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IETS OVER DE
GESCHIEDKUNDIGE
ACHTERGROND

De grootste zegeningen voor de mensheid komen voort uit
waanzin, want waanzin is een gift van de goden.
SOCRATES, over het orakel van Delphi

De oude Grieken, met hun uitgebreide pantheon, geloofden heilig in de macht van de profetie. Ze vereerden degenen die voortekenen konden ontwaren in de ingewanden van geiten, die de toekomst konden zien in de rook van een brandoffer, en die gebeurtenissen konden voorspellen na het werpen van botjes. Vooral één individu werd in hoog aanzien gehouden: het orakel van Delphi.

Bijna tweeduizend jaar lang verbleven een elkaar opvolgend aantal vrouwen goed bewaakt in de tempel van Apollo op de hellingen van de berg Parnassus. In elke generatie vrouwen nam een van hen de naam Pythia aan en werd de profetes. Nadat ze door het inademen van dampen in trance was geraakt, beantwoordde ze vragen over de toekomst. Die vragen konden heel onnozel zijn, maar ook uiterst diepzinnig.

Onder haar bewonderaars waren veel bekende personen uit de Griekse en Romeinse geschiedenis, zoals Plato, Sophocles, Aristoteles, Plutarchus en Ovidius. Zelfs de eerste christenen vereerden haar. Michelangelo beeldde haar af op het plafond van de Sixtijnse Kapel terwijl ze de komst van Jezus voorspelt.

Maar was ze een charlatan die iedereen voor de gek hield met cryptische antwoorden? Wat de waarheid ook is, één feit blijft onbetwist: de profetieën van de Pythia, geuit tegen de vorsten en veroveraars van de klassieke oudheid, hebben de geschiedenis van de mensheid veranderd.

Veel van het orakel blijft nog in raadselen gehuld, maar in 2001 is door een aantal archeologen en geologen ontdekt dat de tempel precies op twee breuklijnen ligt, en dat er koolwaterstof en ethyleen naar boven komen. Deze gassen kunnen euforie en hallucinaties veroorzaken, overeenkomstig met de tranceachtige staat die in de oudheid werd beschreven.

De wetenschap heeft dus een van Pythia’s raadselen ontsluierd, maar er is nog een heel belangrijke vraag niet beantwoord: kon het orakel inderdaad in de toekomst kijken, of was het goddelijke waanzin?



Mens, ken uzelve, en u zult het universum en de goden kennen.
INSCRIPTIE IN DE TEMPEL VAN DELPHI



398 N.CHR.

DE BERG PARNASSUS

GRIEKENLAND

Ze waren gekomen om haar te doden.

De vrouw stond voor de zuilen van de tempel. Ze huiverde in haar dunne gewaad, een eenvoudige tuniek van wit linnen die rond het middel met een riem bijeen werd gehouden. Maar het was niet de kou van voor de zonsopgang die haar verkilde tot op het bot.

Beneden kwam een rivier van vuur de berg op. De fakkelprocessie volgde de met steen geplaveide Heilige Weg, die zigzaggend naar de tempel van Apollo liep. De processie werd begeleid door het lawaai van zwaarden die op schilden sloegen. Dat geluid was afkomstig van een Romeins cohort van vijfhonderd man sterk. De weg kronkelde zich langs reeds lang geleden geplunderde en vervallen monumenten. Alles wat kon branden, was ten prooi gevallen aan het vuur.

Terwijl het schijnsel van het vuur over de ruïnen speelde, gaven de vlammen een flakkerende illusie van betere tijden, een vurige restauratie van voormalige glorie: schatkamers vol goud en edelstenen, legers standbeelden, vervaardigd door de beste beeldhouwers, en een menigte die was samengekomen om de profetische woorden van het orakel aan te horen.

Maar dat alles was verleden tijd.

In de afgelopen eeuw was Delphi geruïneerd, niet alleen door een invasie van Galliërs en plunderende Thraciërs, maar vooral door verwaarlozing. Er kwamen nog maar weinig mensen voor de wijze woorden van het orakel; af en toe een schaapherder die wilde weten of zijn echtgenote hem wel trouw was, of een zeeman die op zoek was naar een goed omen voordat hij de Golf van Korinthe overstak.

Het was het einde der tijden voor het orakel van Delphi. Na dertig jaar te hebben geprofeteerd, zou ze de laatste zijn die de naam Pythia droeg.

Het laatste orakel van Delphi.

Maar deze last bracht een laatste uitdaging met zich mee.

Pythia draaide zich om naar het oosten, waar de lucht al begon te kleuren.

O, liet Eos, godin van de dageraad, Apollo maar doen opschieten met het inspannen van zijn vier paarden voor zijn zonnewagen…

Een van Pythia’s zusters, een jonge acoliet, kwam uit de tempel achter haar. ‘Kom met ons mee, meesteres,’ smeekte ze. ‘Het is nog niet te laat. We kunnen samen met de anderen nog ontsnappen naar de hoger gelegen grotten.’

Geruststellend legde Pythia een hand op de schouder van de jonge vrouw. De afgelopen nacht waren de andere vrouwen gevlucht over de ruige heuvels naar de grotten van Dionysus, waar ze veilig zouden zijn. Maar Pythia had hier een plicht te vervullen.

‘Er is geen tijd meer voor de laatste profetie, meesteres.’

‘Toch moet ik dat doen.’

‘Doe het dan nu, voordat het te laat is.’

Pythia wendde zich af. ‘We moeten wachten tot de dageraad van de zevende dag. Dat is onze gewoonte.’

Toen de zon de vorige dag was ondergegaan, was Pythia aan de voorbereidingen begonnen. Ze had zich gebaad in de zilveren bron van Kastalia, gedronken uit de bron van Kassotis, en laurierblad verbrand op een marmeren altaar buiten de tempel. Ze had zich nauwkeurig aan het ritueel gehouden, precies zoals de eerste Pythia dat duizend jaar eerder had gedaan.

Alleen was het orakel deze keer niet alleen geweest tijdens de zuiverende handelingen.

Bij haar was een meisje geweest van nog pas twaalf zomers oud.

Een klein wezen met merkwaardig gedrag.

Het kind had naakt in de bronnen gestaan terwijl de volwassen vrouw haar had gewassen en gezalfd. Ze had niets gezegd, ze stond daar alleen maar met haar arm uitgestrekt en opende en sloot haar hand, alsof ze iets wilde pakken wat alleen zij kon zien. Welke god had het kind zo laten lijden en tegelijkertijd gezegend? Zelfs Apollo kon het niet zijn geweest. En toch hadden de woorden die het kind dertig dagen geleden had gesproken, uitsluitend afkomstig kunnen zijn van een der goden. Deze woorden hadden de vuren die nu op weg waren naar Delphi duidelijk verspreid en opgestookt.

Was het kind maar nooit hiernaartoe gebracht…

Pythia had het best gevonden om Delphi in de vergetelheid te laten verzinken. Ze herinnerde nog wat een van haar voorgangsters had gezegd. Deze vrouw was al eeuwenlang dood, maar ze had een verschrikkelijke profetie uitgesproken.

Keizer Augustus had aan deze zuster gevraagd: ‘Waarom is het orakel zo stil geworden?’

En haar zuster had geantwoord: ‘Een Hebreeuwse jongen, een god die over de gezegenden regeert, vraagt me dit huis te verlaten…’

Dat was een ware profetie gebleken. De cultus van Christus was steeds belangrijker geworden, had het keizerrijk overrompeld en elke hoop op een terugkeer naar de oude leefwijze de grond in geboord.

En toen was een maand geleden dit merkwaardige meisje naar haar toe gebracht.

Pythia keek weg van de vlammen en naar het adyton, het heilige der heiligen binnen de tempel van Apollo. Binnen wachtte het meisje.

Ze was een wees, afkomstig uit de verafgelegen plaats Chios. In de loop der eeuwen waren er vaker dit soort kinderen hierheen gebracht door mensen die deze last op de zusters wilden afwentelen. De meesten werden weggestuurd. Alleen de beste meisjes mochten blijven, de meisjes die recht van lijf en leden waren, scherpe ogen hadden en nog maagd waren. Apollo zou een minder volmaakt omhulsel van zijn profetische geest niet aanvaarden.

Dus toen dit scharminkel van een meisje naakt werd gepresenteerd op de treden voor de tempel van Apollo, had Pythia haar nauwelijks een blik waardig gekeurd. Het kind had er onverzorgd uitgezien, met klitten in het donkere haar, en geschonden door de pokken. Pythia had aangevoeld dat er ook vanbinnen iets mis was met het meisje. Ze wiegde zichzelf, en ze staarde in de verte zonder echt iets te zien.

Haar beschermers beweerden dat het kind was aangeraakt door de goden. Dat ze wist hoeveel olijven er in een boom hingen door alleen maar even een blik te werpen, en dat ze met een lichte aanraking kon voorspellen wanneer een ooi zou lammeren.

Toen Pythia dat had gehoord, was haar interesse gewekt. Ze riep het meisje naar zich toe, bij de ingang van de tempel. Het meisje gehoorzaamde, maar ze bewoog zich alsof ze er niet helemaal bij was, alsof de wind haar naar boven blies. Pythia had haar bij de hand gepakt en naast zich neer getrokken op de treden.

‘Hoe heet je?’ vroeg ze het magere meisje.

‘Ze heet Anthea,’ antwoordde een van haar beschermers beneden.

Pythia hield haar blik op het kind gericht. ‘Anthea, weet je waarom je hierheen bent gebracht?’

‘Uw huis is leeg,’ mompelde het meisje uiteindelijk met neergeslagen blik.

In elk geval kon ze praten. Pythia keek achterom, de tempel in. Het haardvuur brandde in het midden van de centrale ruimte. Die was inderdaad verlaten, maar de gemompelde woorden van het kind leken een diepere betekenis te hebben.

Misschien lag het aan haar manier van doen. Ze gedroeg zich merkwaardig afstandelijk, alsof ze met één been in deze wereld stond, en met het andere ergens ver weg.

‘U bent oud. U gaat gauw dood.’

Beneden vermaande haar beschermer haar, maar Pythia zei zachtjes: ‘We moeten allemaal ooit sterven, Anthea. Zo gaat dat in de wereld.’

Ze schudde haar hoofd. ‘De Hebreeuwse jongen niet.’

Met die vreemde ogen keek ze Pythia doordringend aan. Pythia kreeg er kippenvel van. Blijkbaar had het kind alles geleerd over de cultus van Christus en zijn bloederige kruis. Maar haar woorden klonken zangerig.

De Hebreeuwse jongen…

Het deed Pythia denken aan de profetie vol doem van haar voorgangster.

‘Maar er komt er nog eentje,’ ging het meisje verder. ‘Nog een jongen.’

‘Nog een jongen?’ Pythia boog zich naar haar toe. ‘Wie? En waar?’

‘In mijn dromen.’ Het meisje wreef over haar oor.

Omdat Pythia meende dat er meer uit het meisje te halen was, vroeg ze door: ‘Die jongen, wie is dat?’

Wat het meisje vervolgens zei, ontlokte kreten aan de menigte beneden. Zelfs zij wisten wanneer iets godslasterlijk was.

‘Hij is de broer van de Hebreeuwse jongen.’ Het meisje greep de zoom van Pythia’s tuniek beet. ‘In mijn droom is er vuur… Hij zal alles verbranden. Er blijft niets over. Zelfs Rome niet.’

De afgelopen maand had Pythia haar best gedaan meer over deze noodlottige gebeurtenis te weten te komen, ze was zelfs zo ver gegaan het meisje op te nemen in hun zusterkring. Het kind had zich echter teruggetrokken in zichzelf en sprak geen woord meer. Maar goed, er was nog een andere manier om achter geheimen te komen.

Als het meisje inderdaad was gezegend, zou Apollo’s adem, zijn profetische wasem, kunnen losmaken wat er in het merkwaardige wezen van dit meisje verborgen zat.

Maar was daar nog voldoende tijd voor?

Ze werd uit haar gemijmer gehaald doordat iemand haar elleboog aanraakte. Ze was weer terug in het heden.

‘Meesteres, de zon…’ zei de jongere zuster op dringende toon.

Pythia richtte haar blik op het oosten. Daar stond de lucht al in vuur en vlam om de zonsopgang aan te kondigen. Beneden brulde het Romeinse legioen. Ze wisten dat het meisje hier was, ze wisten wat ze had geprofeteerd. De geruchten hadden zelfs de keizer bereikt. Er was een keizerlijke boodschapper op uitgestuurd, met het bevel het meisje naar Rome te laten komen omdat ze bezeten was door demonen.

Pythia had geweigerd het meisje te laten gaan. De goden hadden haar naar de drempel van deze tempel gestuurd, de tempel van Apollo. Pythia kon haar niet laten gaan voordat ze haar op de proef had gesteld, voordat haar de vraag was gesteld.

In het oosten verschenen de eerste zonnestralen. De zevende dag van de zevende maand was aangebroken. Ze hadden lang genoeg gewacht.

Pythia draaide het vurige legioen de rug toe. ‘Kom, we moeten opschieten.’

Ze schreed de tempel in. Daar werd ze ook begroet door vuur, maar in dit geval was dat afkomstig van de heilige haard met de uitnodigende warmte. Twee van haar oudere zusters zorgden voor het vuur; ze waren te oud voor de moeilijke klim naar de grotten.

Dankbaar knikte ze hen toe, en liep vervolgens snel langs de haard.

Achter in de tempel bevond zich de trap naar het heilige der heiligen. Alleen degenen die het orakel dienden, mochten het ondergrondse adyton betreden. Ze daalde de trap af, langs het marmer, en nog dieper, langs het ruwe kalksteen. De trap kwam uit in een kleine grot. Deze grot was eeuwen geleden ontdekt door een geitenhoeder, die bij de ingang onder invloed was gekomen van Apollo’s zoet geurende dampen en vreemde visioenen had gekregen.

Kon het nog maar wat langer zo blijven…

Pythia trof het kind wachtend in de grot aan. Het meisje ging gekleed in een te grote albe, en zat in kleermakerszit naast de bronzen drievoet met daarop de heilige omphalos, een tot aan de middel reikende rotskegel die de navel van de wereld voorstelde, het centrum van het universum.

Verder stond er in de grot alleen nog een kruk op drie poten, boven de op natuurlijke wijze ontstane spleet in de grond. Pythia, die allang was gewend aan Apollo’s dampen, snoof de geur die van beneden kwam diep op. Ze rook amandelbloesem.

De pneuma van de god, zijn profetische adem.

‘Het is tijd,’ zei ze tegen de jongere zuster, die ook naar beneden was gekomen. ‘Breng het kind naar me toe.’

Pythia liep naar de kruk met de drie poten en nam erop plaats. Door de spleet onder haar steeg de damp op, waardoor ze werd omhuld door wolkjes adem van Apollo. ‘Snel!’

De jonge zuster pakte het kind en zette het bij Pythia op schoot. Pythia nam haar in haar armen zoals een moeder dat doet met haar zuigeling, maar het kind reageerde niet op de liefdevolle aanraking.

De pneuma die uit de spleet opsteeg, kreeg al effect op Pythia. Er voer een vertrouwde siddering door haar ledematen. Haar keel voelde warm toen Apollo bij haar binnenkwam. Alles werd wazig.

Maar het kind was kleiner, en dus gevoeliger voor de pneuma.

Haar hoofd viel naar achteren en haar ogen sloten zich. Lang kon ze de binnendringing van Apollo in haar lichaam niet overleven. Maar als er nog enige hoop was, moest de vraag wel aan het kind worden voorgelegd.

‘Kind,’ sprak Pythia, ‘vertel ons over de jongen en het noodlot waarover hij je heeft verteld. Waar zal hij verschijnen?’

De lipjes bewogen, en fluisterend antwoordde het meisje: ‘In mij. In mijn dromen.’

Met haar dunne vingertjes kneep ze in Pythia’s hand.

Nog steeds sprak het meisje: ‘Uw huis is leeg… uw bronnen zijn verdroogd. Maar een nieuwe bron van profetieën zal ontstaan.’

Pythia sloeg haar armen steviger om het kind heen. Al veel te lang hing het spookbeeld van verwoesting boven de tempel. ‘Een nieuwe bron.’ Er klonk hoop door in haar stem. ‘Hier, in Delphi?’

‘Nee…’

Pythia ademde sneller. ‘Waar dan?’

De lippen van het meisje bewogen, maar ze maakte geen geluid.

Pythia schudde het kind door elkaar. ‘Waar?’

Het meisje hief zwakjes haar arm en legde haar hand op haar buik.

Meteen kreeg Pythia een visioen, waarin ze zilverkleurig water uit de navel van het meisje zag stromen, en uit haar baarmoeder. Een nieuwe bron… Maar was dit visioen wel door Apollo gezonden? Of kwam het voort uit haar eigen hoop?

Door een snerpende kreet werd ze uit haar wazige staat gerukt. Ze hoorde rauwe stemmen. Een gestalte kwam wankelend de trap af. Het was een van de bejaarde priesteressen die voor het vuur hadden gezorgd. Ze hield haar hand tegen haar schouder gedrukt, waar een rode vlek zichtbaar werd. Tussen haar vingers door stak een zwarte pijlpunt uit.

‘Te laat!’ riep de vrouw uit terwijl ze op haar knieën viel. ‘De Romeinen…’

Pythia had het wel gehoord, maar ze bleef in trance. Met haar geestesoog zag ze de bron die ontsprong uit het meisje, een nieuwe bron van profetieën. Maar ze snoof ook de geur op van de rook van de Romeinse toortsen. Bloed en rook drongen door in haar visioen. De zilverkleurige bron was donkerrood geworden, en stroomde zo de toekomst in.

Plotseling werd het kind in haar armen slap, volledig onder invloed van de pneuma-dampen. Maar Pythia was nog in het visioen, waar ze de donkere stroom vorm zag aannemen, de vorm van een jongen. Achter hem rezen hoge vlammen op.

Ze dacht aan wat het kind een maand geleden had gefluisterd: De broer van de Hebreeuwse jongen… Hij die de wereld in brand zal steken.

Pythia hield het verslapte meisje stevig vast. De profetie van het meisje duidde zowel op verdoemenis als op verlossing. Misschien kon ze het meisje beter achterlaten voor het keizerlijke legioen, want haar toekomst hier zou hoogst onzeker zijn. Boven hoorde ze harde stemmen. Vluchten kon niet meer, behalve in de dood.

Nog steeds werd het visioen helderder. Apollo had het kind naar Pythia gestuurd.

Er zou een nieuwe bron ontstaan.

Ze haalde diep adem om Apollo helemaal in zich op te nemen.

Wat moet ik doen?

De Romeinse centurio liep door de gang. Hij had bevelen gekregen. Hij moest het meisje doden dat over de verwoesting van het keizerrijk had gesproken. De afgelopen nacht hadden ze een dienstmaagd van de tempel gevangengenomen. Nadat ze was afgeranseld, en voordat hij haar aan de mannen had gegeven, had ze verklapt dat het kind zich nog in de tempel bevond.

‘Hier met die fakkels!’ bulderde hij. ‘Doorzoek elk hoekje!’

Een beweging achter in de gang trok zijn aandacht. Hij hief zijn zwaard.

Een vrouw kwam tevoorschijn uit het donker van een trap. Ze liep wankelend naar voren, onvast op haar voeten en in de war. Ze ging volledig in het wit gekleed en droeg op haar hoofd een lauwerkrans.

Hij wist wie daar voor hem stond. Het was het orakel van Delphi.

De centurio onderdrukte zijn angst. Zoals zovelen van het legioen hing hij stiekem nog de oude gebruiken aan. Hij offerde zelfs stieren aan Mithra en baadde zich in het stierenbloed.

Maar nu was er een nieuwe zon in opkomst. Dat kon je niet tegenhouden.

‘Wie durft de tempel van Apollo te schenden?’ riep ze.

Onder de blikken van zijn mannen stapte de centurio op haar toe. ‘Haal het meisje hier!’ blafte hij.

‘Ze is weg. Buiten je bereik.’

De centurio wist dat dat onmogelijk was. De tempel was omsingeld.

Toch baarde het hem zorgen.

Het orakel versperde hem de toegang tot de trap naar beneden, en legde haar hand op zijn borstkuras. ‘In het adyton mogen geen mannen komen.’

‘Dat verbod geldt niet voor de keizer. Ik ben zijn afgezant.’

Ze bleef staan waar ze was. ‘Je mag er niet door.’

De centurio had zijn bevelen gekregen van keizer Theodosius, ze waren hem persoonlijk overhandigd door diens zoon Arcadius. De oude goden moest het zwijgen worden opgelegd en hun tempels moesten worden afgebroken. Overal, in het hele keizerrijk, ook in Delphi. De centurio had ook nog een extra bevel gekregen. En dat zou hij opvolgen.

Hij dreef zijn zwaard diep in de buik van het orakel, helemaal tot aan het gevest. Ze slaakte een zachte kreet en viel toen tegen hem aan alsof hij haar geliefde was. Ruw duwde hij haar van zich af.

Bloed spetterde op zijn wapenrusting en op de vloer.

Het orakel zakte ineen op het marmer. Ze strekte haar arm uit naar de bloedplas die zich om haar lichaam vormde. Terwijl ze haar hand daarin legde, fluisterde ze alsof het een belofte was: ‘Een nieuwe bron…’

Toen verslapte ze. Ze was dood.

De centurio stapte over haar heen en liep met het zwaard in de hand een trap af die uitkwam in een grot. Daar lag een bejaarde vrouw, getroffen door een pijl, dood in een donkere plas bloed. Naast een spleet in de grond lag een omgevallen kruk met drie poten. Hij doorzocht de rest van de grot nauwkeurig.

Onmogelijk… De grot was leeg.



MAART 1959

DE KARPATEN

ROEMENIË

Majoor Yoeri Raev stapte uit de Russische zis-151 vrachtwagen en op de ongeplaveide weg met de diepe wielsporen. Zijn knieën knikten. Daaromzocht hij steun aan het groene portier van het verweerde voertuig dat hij zowel vervloekte als er dankbaar voor was. Na een hele week door elkaar geschud te zijn, had hij rugpijn gekregen. Zelfs zijn kiezen leken los te zitten na deze barre tocht door de bergen. Maar alleen in zo’n stevig voertuig konden de rotsachtige haarspeldbochten en onder water staande wegen naar het geïsoleerd liggende winterkamp worden bedwongen.

Hij keek achterom toen de achterklep naar beneden viel. Soldaten in zwart-witte uniformen sprongen uit de laadbak. Hun winteruniform deed hen opgaan in de sneeuw en de granietkleur van het dicht beboste hoogland. In de valleien hingen nog nevelslierten, als nukkige spookverschijningen.

Vloekend stampten de mannen met hun gelaarsde voeten. Smeulende sigarettenpeuken lichtten rossig op toen ze op de grond werden gegooid en vervolgens uitgetrapt. Er klonk geratel toen de soldaten hun kalasjnikovs schietklaar maakten. Maar zij vormden slechts de achterhoede die iedereen hier weg moest houden.

Yoeri richtte zijn blik weer naar voren toen luitenant Dobritski, de onderbevelhebber van deze missie, op hem toeliep. Hij was een vierkante Oekraïner met een pokdalig gezicht en een gebroken neus, gekleed in een winters camouflagepak. Om zijn ogen had hij rode kringen van de sneeuwbril.

‘Majoor, het kamp is omsingeld.’

‘Zijn zij het? Degenen die we zoeken?’

Dobritski haalde zijn schouders op. Zulke dingen liet hij over aan Yoeri. Er was al eens vals alarm geweest, naar aanleiding waarvan ze het winterkamp hadden overvallen van uitgehongerde keuterboeren die daar een schamel bestaan leidden door steen uit te hakken.

Yoeri fronste zijn voorhoofd. Deze bergen bevonden zich in een ander tijdperk, nog in de steentijd, een achterlijke streek vol bijgeloof en armoe. Maar de woeste, dichtbeboste bergen waren ook een uitstekende schuilplaats voor lieden die onopgemerkt wilden blijven.

Hij liep een eindje verder en bestudeerde de wielsporen in de modder. De voorste voertuigen hadden de sneeuw en de vochtige aarde omgeploegd. Door de bomen heen zag hij een tiental IMZ-Ural motorfietsen, elk met een bewapende soldaat in het bakje. De zware motorfietsen waren vooropgegaan en hadden het kamp omsingeld, zodat ontsnappen onmogelijk was.

Geruchten en onder foltering verkregen verklaringen hadden hen op het spoor naar deze afgelegen plek gezet. En toch was het nog nodig geweest om de bergen uit te kammen en een paar woonsteden in de as te leggen om de bevolking aan de praat te krijgen. Er waren maar weinigen die iets kwijt wilden over de Roma die in de Karpaten leefden. Vooral niet over deze geïsoleerd levende stam. Er werd gefluisterd over strigoi en moroi: kwade geesten en heksen.

Had hij hen eindelijk gevonden?

Luitenant Dobritski schuifelde met zijn voeten. ‘En nu, majoor?’

Het viel Yoeri op dat de Oekraïner zuur keek. Hoewel Yoeri majoor in het Sovjetleger was, was hij geen militair. Hij was een kop kleiner dan Dobritski, en had een buikje en een pafferig gezicht. Hij was afkomstig van de Staatsuniversiteit van Leningrad, en had als wetenschapper zijn huidige rang bereikt. Op zijn achtentwintigste was hij al benoemd tot hoofd van het biofysisch laboratorium van het Staatsinstituut voor medisch en biologisch onderzoek.

‘Waar is kapitein Martov?’ vroeg Yoeri. De afgezant van de Russische inlichtingendienst week maar zelden van Dobritski’s zijde, en hield alles altijd goed in de gaten.

‘Die wacht op ons bij de ingang van het kamp.’

Dobritski sjokte naar het midden van de weg. Yoeri bleef aan de rand, waar de grond nog bevroren was, en waar het makkelijker liep. Bij de laatste haarspeldbocht wees de luitenant naar een kamp dat werd beschut door een steile helling en omringd door een donker woud.

‘Zigeuners,’ grauwde Dobritski. ‘Precies zoals je hebt bevolen, da?’

Maar waren dit wel de juiste Roma?

Verderop stonden de wagens van de zigeuners, beschilderd in groen en zwart, met wielen zo groot als Yoeri zelf. De verf was er hier en daar af gebladderd, en op die plekken waren fellere kleuren te zien die herinnerden aan betere tijden. Op de hoge houten wagens lag een laag sneeuw, en aan de zijkanten hingen ijspegels. Op de ramen zat rijp. Op de grond waren zwartgeblakerde plekken, waar kampvuren hadden gebrand. Er brandden nog twee vuren, dieper in het kamp. De vlammen stegen hoog op, minstens zo hoog als de wagens. Er was ook een wagen die was uitgebrand.

Meer naar opzij stonden paarden met holle ruggen, hun hoofden troosteloos naar beneden hangend, onder een afdakje van sprokkelhout. Een paar geiten en schapen scharrelden rond in het kamp.

De soldaten hadden het kamp omsingeld. Her en der lagen lijken in gerafelde broeken en jasjes met bontvoering. De overlevenden zagen er niet veel beter uit. Iedereen was uit de wagens en tenten gesleurd.

Er klonken kreten op terwijl de laatste zigeuners uit hun wagens werden gehaald. Automatisch-geweervuur ratelde, kalasjnikovs. Yoeri keek naar de grimmige menigte. Sommige vrouwen waren snikkend op hun knieën gevallen. De donkere mannen keken hun overvallers met een staalharde blik aan. De meesten van hen hadden verwondingen opgelopen en zaten onder het bloed.

‘Waar zijn de kinderen?’ vroeg Yoeri.

Het antwoord kwam van naast hem, en was zo teer en breekbaar als het laagje ijs dat de grond bedekte. ‘Opgesloten in de kerk.’

Yoeri wendde zich tot degene die antwoord had gegeven: kapitein Savina Martov van de inlichtingendienst. Ze droeg een zwarte jas met een met bont gevoerde capuchon. Haar haar was net zo zwart als het wolvenbont.

Ze wees met haar slanke hand naar een torentje achter de wagens en tenten. Het was het enige gebouw van natuursteen, en versmolt bijna met het gelijkkleurige steen van de hellingen.

‘De kinderen waren al in de kerk toen we aankwamen,’vertelde Savina.

Dobritski knikte. ‘Ze hebben de motorfietsen zeker gehoord.’

Ze keken elkaar eens aan. Haar groene ogen fonkelden. Savina had zeker zo haar eigen gedachten. Zij was het geweest die een stapel documenten naar het instituut had gebracht waar Yoeri werkte, notitieboekjes en gegevens uit Auschwitz-Birkenau. Het was het werk van doctor Josef Mengele, de Engel des Doods van het concentratiekamp.

Na het doorlezen van het materiaal was Yoeri vaak badend in het zweet ontwaakt uit een nachtmerrie. Het was genoegzaam bekend dat Mengele afgrijselijke experimenten had uitgevoerd op de gevangenen, maar het monster was in het bijzonder gefascineerd geweest door zigeuners, en dan vooral de zigeunerkinderen. Hij gaf de kinderen snoep en ander lekkers. De kinderen noemden hem oom Pepe. Mengele deed aardig tegen hen om ervoor te zorgen dat ze goed meewerkten. Uiteindelijk liet hij hen allemaal om zeep brengen, maar dat was pas nadat hij een uitzonderlijk unieke zigeunertweeling had ontdekt.

Het was een eeneiige tweeling, twee meisjes, Sasja en Mina.

Yoeri had de aantekeningen over hen met een mengeling van fascinatie en ontzetting gelezen.

Mengele had alles over de tweeling zorgvuldig bijgehouden: hun leeftijd, de familiegeschiedenis en hun afkomst. Hij had hun familieleden laten martelen om achter meer feiten te komen, en die feiten onderzocht hij op waarheid door proefnemingen bij de meisjes te doen. Mengele voerde steeds meer experimenten uit. Maar toen de oorlog ten einde liep, moest hij daarmee ophouden, terwijl hij nog lang niet klaar was. Hij doodde de tweeling met een fenolinjectie in het hart.

Op het laatst had Mengele zijn ergernis van zich af geschreven. Wenn ich nur mehr Zeit gehabt hätte… Als ik meer tijd had gehad…

‘Klaar?’vroeg Savina.

Hij knikte.

Vergezeld van Dobritski en nog een militair liepen de twee het kamp in. Bij een lijk dat op de buik in een plas bevroren bloed lag, bleef Yoeri staan.

Recht vooruit stond de kerk. Het waren gewoon maar opgestapelde stenen zonder ramen. De van ruwe planken en koperen nagels gemaakte deur was dicht. Zo leek het bouwwerk meer op een fort dan op een kerk.

Twee soldaten met een stormram stonden aan weerskanten van de deur.

Dobritski keek Yoeri even aan, en die knikte.

‘Rammen!’ beval de luitenant.

De mannen beukten met de stormram op de deur. Het hout kraakte. De deur hield het twee keer uit, toen barstte hij met een enorme dreun open.

Yoeri liep voor Savina uit naar binnen.

Het interieur werd door olielampjes verlicht. Langs het middenpad naar het altaar stonden kerkbanken, waaronder de kinderen zich hadden verstopt. Vreemd genoeg gaven ze geen kik.

Terwijl Yoeri naar het altaar liep, keek hij naar de kinderen. Veel van hen waren zwaar misvormd, met microcefale kleine hoofden, hazenlippen en dwerggroei. Er was een kind dat helemaal geen armen had, alleen een bovenlijf. Inteelt… Yoeri kreeg er kippenvel van. Geen wonder dat de plaatselijke bevolking bang was voor deze Roma-stam, dat er verhalen werden verteld over geesten en monsters.

‘Hoe weet je of dit de juiste kinderen zijn?’ fluisterde Savina vol afkeer.

Yoeri citeerde iets uit de verklaringen die Mengele onder foltering had verkregen. ‘Het hol van de chovihani’s.’ Dat was de plek waar de tweeling was geboren. De zigeuners hielden die plek al geheim sinds de stammen waren ontstaan.

‘Zijn ze het?’vroeg Savina.

Yoeri schudde zijn hoofd. ‘Ik weet het niet.’

Hij liep toe op een meisje dat voor het altaar zat. Ze hield een lappenpop stevig tegen zich aan gedrukt. Ze ging armoedig gekleed. Toen Yoeri dichterbij kwam, viel het hem op dat dit kind gespaard was gebleven voor de misvormingen. In het vage lichtschijnsel zag hij dat ze helderblauwe ogen had. Dat was bijzonder voor een Roma.

De tweeling Sasja en Mina had ook blauwe ogen gehad.

Yoeri knielde bij haar neer. Ze leek hem niet op te merken. Ze keek dwars door hem heen. Hij had het gevoel dat er toch iets mis was met dit kind, misschien wel iets ergers dan een misvorming.

Hoewel ze haar ogen niet scherp stelde, stak ze haar hand naar hem uit. ‘Unchi Pepe,’ fluisterde ze zacht in het Roemeens.

Yoeri werd bang. Oom Pepe… Zo hadden de zigeunerkinderen Josef Mengele genoemd. Maar deze kinderen waren te jong om ooit in een concentratiekamp te zijn geweest.

Yoeri keek in die lege ogen. Wist het kind wat Yoeri en zijn team van onderzoekers van plan waren? Dat kon ze toch niet weten? Hij dacht aan wat Mengele had geschreven: als ik meer tijd had gehad…

Yoeri kende dat probleem niet. Zijn team zou alle tijd krijgen die nodig was. Er werd al een pand gebouwd, ver verwijderd van nieuwsgierige blikken.

Savina kwam erbij staan. Ze wilde duidelijkheid.

Yoeri wist het al. Hij had het geweten zodra hij dit kind had gezien. En toch aarzelde hij.

Savina legde haar hand op zijn arm. ‘Majoor?’

Ze konden niet meer terug. Dus knikte Yoeri, in het volle besef van de gruwelen die hun wachtten. ‘Da. Dit zijn de chovihani’s.’

‘Weet je het zeker?’

Weer knikte Yoeri, met zijn blik gericht op de blauwe ogen van het kind. Hij hoorde Savina nauwelijks tegen Dobritski zeggen: ‘Zet alle kinderen in de vrachtwagens. Elimineer alle anderen.’

Yoeri ging daar niet tegenin. Hij wist waarom ze hier waren.

Het kind hield nog steeds haar hand uitgestoken. ‘Unchi Pepe,’ zei ze weer.

Hij pakte haar handje. Er was geen weg meer terug.

Ja, hier ben ik.



Een

[image: Image]


1

HET HEDEN
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WASHINGTON D.C.

Er viel niet elke dag een dode man in je armen.

Commandant Gray Pierce stak net de National Mall over toen de dakloze hem aansprak. Gray was toch al in een slechte bui. Hij had een ruzie achter de rug en was op weg naar de volgende. Bovendien was het drukkend warm. De stad lag te stoven in de zon. Met een marineblauwe blazer over een katoenen polo en een spijkerbroek schatte hij dat zijn inwendige temperatuur tot koortsachtige hoogte was gestegen.

Een heel eind verderop zag hij een uitgemergelde gestalte wankelend op zich af komen. De zwerver droeg een te grote spijkerbroek die bij de pijpen was opgerold, en daaronder droeg hij oude soldatenkistjes met de veters los. Verder had hij nog een verfomfaaid jasje aan. Toen de man dichterbij was gekomen, zag Gray dat er grijze stoppeltjes op zijn gezicht zaten, en dat het wit van zijn blauwe ogen rood dooraderd was. Zoekend keek de man om zich heen.

Bedelaars zag je wel vaker in de National Mall, vooral na de viering van Labor Day. De toeristen hadden hun gewone leven weer opgepakt, de politie zat weer in de plaatselijke kroegen, en de schoonmakers hadden alle restanten van de feestelijkheden opgeruimd. Er liepen alleen nog een paar figuren rond die hoopten kleingeld te vinden tussen de tegels, of die in vuilnisbakken zochten naar flessen en blikjes, net krabben die het laatste vlees van een bot peuteren.

Gray ging niet opzij voor de zwerver terwijl hij over Jefferson Drive naar het Smithsonian Castle liep. Hij maakte zelfs oogcontact, zowel om zich ervan te vergewissen dat de man geen bedreiging vormde als om zijn bestaan te bevestigen. Er zaten bedelaars tussen die net alsof deden, maar de meeste mannen en vrouwen waren toch op straat terechtgekomen door pech, verslavingen of psychiatrische afwijkingen. Veel van hen waren oorlogsveteraan. Gray weigerde weg te kijken, en misschien lichtten de ogen van de man daarom op.

Gray las een mengeling van opluchting en hoop in het gerimpelde en vervuilde gezicht. De zwerver rechtte zijn rug en schuifelde niet meer zo. Misschien was hij bang dat zijn prooi in het Castle zou verdwijnen voordat hij hem kon aanspreken. De zwerver rilde. Hij was duidelijk aangeschoten, of misschien was hij trillerig geworden na jarenlang drankmisbruik.

De zwerver stak zijn hand naar Gray uit in een universeel gebaar. Zo zag je dat ook in de sloppenwijken van Brazilië, of in de steegjes van Bangkok. Help me…

Gray stak zijn hand in zijn blazer om zijn portemonnee te pakken. Vaak werd hem gezegd dat het stom was om aan bedelaars te geven. Ze kochten er toch maar drank of drugs van. Maar dat kon hem niet schelen. Hij wilde niet over anderen oordelen. Dit was een mens in nood. Hij haalde zijn portemonnee tevoorschijn. Als het hem werd gevraagd, dan gaf hij iets. Zo zat hij in elkaar. En misschien was het ook wel prettig voor Gray om aan liefdadigheid te doen; het was balsem voor zijn ziel, en verzachtte een diep in hem begraven schuldgevoel.

Bovendien kostte het hem slechts een dollar of twee, en dat was eigenlijk een koopje.

Hij keek in zijn portemonnee. Er zaten uitsluitend biljetten van twintig dollar in. Hij had net geld uit de muur gehaald, bij het station van de ondergrondse. Schouderophalend trok hij een biljet met de afbeelding van Andrew Jackson uit zijn portemonnee.

Nou ja, af en toe kostte het meer dan een dollar of twee.

Toen ze vlak bij elkaar waren gekomen, stak Gray zijn hand met het twintig-dollarbiljet uit. Maar de man had al iets in zijn hand: een verweerde munt ter grootte van een muntstuk van vijftig cent.

Gray fronste zijn voorhoofd. Dit was de eerste keer dat een zwerver hém iets wilde geven.

Terwijl hij daarover nadacht, viel de zwerver tegen hem aan, alsof hij in de rug was geduwd. Verbaasd opende hij zijn mond. Gray ving de bejaarde man in een reflex op.

Hij woog minder dan Gray had verwacht. Onder het jasje was de man vel over been, een aangekleed geraamte. Met zijn hand raakte hij Grays wang aan. De hand voelde koortsachtig warm. Even werd Gray bang om een ziekte zoals aids op te lopen, maar toch liet hij de zwerver niet vallen.

Plotseling voelde hij iets vochtigs op de rug van de man. Er sijpelde iets tussen Grays vingers door. Bloed.

Intuïtief draaide hij zich met een ruk om. Hij liet zich vallen en rolde met de zwerver in zijn armen over de stoep het zachte gras op.

De volgende schoten hoorde hij niet, maar hij zag wel iets flitsen toen de kogels afketsten op de betonnen stoeptegels, op de plek waar hij daarnet nog had gestaan. Meteen rolde hij verder totdat hij bij een metalen bord kwam dat in beton zat gegoten. Het bord voor het Smithsonian Castle was wel een meter hoog. Daar verschool hij zich achter met de zwerver. Op het bord stond: SMITHSONIAN INFORMATION CENTRE IN THE CASTLE.

Nou, informatie had Gray dringend nodig. Bijvoorbeeld over wie er op hem aan het schieten was.

Het bord stond tussen hem en de Mall in. Het bood maar tijdelijk bescherming. Drie meter verderop bevond zich de uitnodigende zijingang van het Smithsonian Castle. Het gebouw zelf had torens en spitsen van rossig zandsteen, afkomstig uit Seneca Creek, Maryland. Het geheel maakte de indruk van een middeleeuws kasteel, een echt fort. Maar om in dat fort te komen, waar het veilig was, moest hij eerst over een stukje gazon, en daar kon de sluipschutter hen met gemak neerknallen.

Dus trok Gray zijn pistool, een compacte Sig Sauer P229, uit zijn schouderholster. Niet dat hij iets had om op te schieten. Maar toch ontgrendelde hij het wapen.

Naast Gray kreunde de zwerver. Zijn hele rug was nat van het bloed. Gray fronste zijn voorhoofd omdat de man wel erg veel pech had in het leven. De arme stakker was om een beetje geld komen vragen, en had in plaats daarvan een kogel in de rug gekregen. Hij was slachtoffer geworden van de moordaanslag op Gray.

Maar wie wilde hem vermoorden? En waarom?

De zwerver hief zwakjes een trillende arm. Hij haalde zwoegend adem. Aan de hoeveelheid bloed die hij verloor te zien was er een nier geraakt, en dat kon niet anders dan dodelijk zijn voor een zo verzwakte man. De man legde zijn hand op Grays bovenbeen en liet het verweerde muntje vallen, dat hij op de een of andere manier had weten vast te houden. Het rolde van Grays been af en kwam terecht in het gras.

Een laatste geschenk. Wat liefdadigheid terug.

Zodra de man het muntje had losgelaten, verslapte zijn lichaam. Zijn hoofd viel tegen Grays schouder aan. Gray vloekte binnensmonds.

Sorry, ouwe…

Hij pakte zijn mobieltje, klikte het open en drukte op de toets voor het alarmnummer. Er werd meteen opgenomen.

Gejaagd vertelde Gray dat dit een noodgeval was.

‘Er komt hulp aan,’ reageerde de directeur. ‘We zien je op de videobeelden van buiten het Castle. Er is behoorlijk wat bloed gevloeid. Ben je gewond?’

‘Nee,’ antwoordde Gray kortaf.

‘Blijf waar je bent.’

Gray maakte geen tegenwerpingen. Tot dusver waren er geen verdere schoten meer gelost. Er waren geen kogels met veel lawaai afgeketst tegen het bord. Misschien was de schutter gevlucht. Toch durfde Gray geen beweging te maken. Hij bleef liever wachten op de reddingstroepen.

Nadat hij het mobieltje weer had weggeborgen, raapte hij het muntje op uit het gras. Het was zwaar, dik, en grof geslagen. Afwezig wreef hij erover. Met het bloed van de zwerver dat aan zijn vingers kleefde, kwam het vuil van het muntje af en verscheen er een afbeelding van een Griekse of Romeinse tempel met zes zuilen onder een puntdak.

Wat moest dit voorstellen?

Midden op de munt stond een letterteken. Gray meende dat het de Griekse Σ was. Sigma…

In de wiskunde staat de letter sigma voor de som van alle delen, maar het teken was ook het symbool van de organisatie waarvoor Gray werkte. Sigma was een elite-team van ex-militairen die een training op wetenschappelijk gebied hadden gevolgd, en die een geheime militaire tak vormden van DARPA, een legeronderdeel dat onderzoek deed en vindingen ontwikkelde.

Gray keek omhoog naar het Castle. Daarin bevond zich het hoofdkwartier van Sigma, diep onder het Smithsonian Castle in oude bunkers die nog uit de Tweede Wereldoorlog stamden. Het was een uitstekende plek voor een hoofdkwartier, dicht bij de regeringsgebouwen, het Pentagon en verscheidene onderzoeksinstituten.

Toen Gray zijn aandacht weer op het muntje richtte, merkte hij dat hij het verkeerd had. Het was geen Griekse Σ maar een grote hoofdletter E. In paniek hadden zijn ogen hem bedrogen, en daardoor had hij gezien waaraan hij dacht.

Hij balde zijn vuist om het muntje. Het was gewoon een E.

Het was niet de eerste keer in de afgelopen paar weken dat Gray dingen had gezien die er niet waren. Althans, dat vonden zijn collega’s. Een hele maand lang was Gray op zoek geweest naar bevestiging dat zijn vriend en collega Monk Kokkalis nog leefde. Maar zelfs na alles uit de kast te hebben gehaald waar Sigma maar over beschikte, was hij nog geen stap verder gekomen.

Directeur Painter Crowe had hem na een paar weken gewaarschuwd dat hij op spoken jaagde. En misschien was dat ook wel zo.

De deuren van het Castle zwaaiden open. Een tiental in het zwart geklede gestalten stormde naar buiten, met een wapen tegen de schouder gezet. Daar waren de reddingstroepen. Ze liepen op hun hoede verder, maar er werd niet op hen geschoten. Zodra ze bij Gray waren gekomen, knielden ze in een kring om hem neer.

Een van de mannen ontfermde zich over de zwerver. Het was een hospik, met een tas vol spullen.

‘Volgens mij kun je niks meer voor hem doen,’ zei Gray.

De hospik zocht naar een hartslag, en bevestigde Grays vermoeden.

Dood.

Gray stond op. Het verbaasde hem zijn baas Painter Crowe bij de zij-ingang te zien. Hij had geen jasje aan, en de mouwen van zijn overhemd waren opgerold tot zijn ellebogen. Directeur Crowe stapte naar buiten. Zijn blik stond op onweer. Hoewel Painter tien jaar ouder was dan Gray, bewoog hij zich lenig als een kat. Blijkbaar vond hij dat er weinig risico was. Of misschien meende hij net als Gray dat de sluipschutter wel zou zijn gevlucht.

Maar toch. Begreep Painter dan nog steeds niet wat een bureaubaan inhield?

Painter liep op Gray af. In de verte klonken al sirenes. ‘De politie sluit de Mall af,’ merkte Painter kortaf op.

‘Een beetje laat.’

‘Dat denk ik ook. Maar goed, de ballistisch experts kunnen wel uitrekenen waar het schot vandaan is gekomen. Werd je gevolgd?’

Gray schudde zijn hoofd. ‘Niet dat ik weet.’

Gray keek naar de directeur, die onderzoekend de Mall afspeurde. Wie zou Gray op de drempel van hun hoofdkwartier willen omleggen? Het moest een waarschuwing zijn, maar waarvoor? Sinds de missie in Cambodja had Gray niet meer deelgenomen aan een operatie.

‘We hebben je ouders al in veiligheid gebracht,’ merkte Painter op. ‘Een voorzorgsmaatregel.’

Gray knikte dankbaar. Maar hij kon zich voorstellen dat zijn vader er niet al te blij mee zou zijn. En zijn moeder ook niet. Ze waren nog maar nauwelijks bijgekomen van hun ontvoering van twee maanden geleden.

Nu er geen onmiddellijke dreiging meer bestond, vroeg Gray zich af wie zou kunnen hebben geprobeerd hem te doden, en vooral waarom. Meteen dacht hij aan de mogelijkheid dat het met zijn huidige onderzoek te maken kon hebben. Was hij dan toch iets op het spoor gekomen tijdens zijn zoektocht naar zijn vriend? Hoewel er iemand bij was omgekomen, welde er toch hoop in hem op. ‘Denk je dat de moordaanslag…’

Painter stak zijn hand op. Hij zag er verontrust uit. Hij knielde neer bij het lijk en draaide behoedzaam diens gezicht om. Na een poosje keek hij op, met een nog verontruster uitdrukking in zijn tot spleetjes geknepen ogen.

‘Wat is er?’

‘Volgens mij hadden ze het niet op jou gemunt, Gray.’

Gray keek naar de stoep en dacht aan de afketsende kogels bij zijn voeten.

‘Je was niet het voornaamste doel,’ ging Painter verder. ‘Maar de sluipschutter kan je wel als getuige uit de weg hebben willen ruimen.’

‘Hoe weet je dat?’

Painter knikte in de richting van de overleden zwerver. ‘Ik ken hem.’ Het klonk geschokt. ‘Het is Archibald Polk. Hij is als professor in de neurologie verbonden aan het Massachusetts Institute of Technology.’

Ongelovig keek Gray naar de bleekgele huid van de man, het vuil en het stoppelbaardje. Painter had echter heel overtuigend geklonken. Als hij gelijk had, moest deze kerel behoorlijk aan lagerwal zijn geraakt.

‘Wat is er in ’s hemelsnaam met hem gebeurd?’ vroeg hij.

Painter stond hoofdschuddend op. ‘Geen idee. We hebben elkaar tien jaar geleden uit het oog verloren. Maar wat ik dus wil weten, is waarom iemand hem dood zou willen hebben.’

Gray keek naar het levenloze lichaam. Hij zou opgelucht moeten zijn dat de sluipschutter het niet op hem had gemunt. Als Painter het bij het rechte eind had, had deze moordaanslag niets met het lopende onderzoek te maken.

Er welde woede in hem op, vermengd met een soort verantwoordelijkheidsgevoel. De man was in Grays armen gestorven.

‘Waarschijnlijk was hij hier om mij te spreken,’ mompelde Painter met een blik op het Castle. ‘Maar waarom?’

Gray stak zijn hand uit en liet het oude muntje zien. ‘Misschien wilde hij je dit geven.’

14:02

Terwijl in de verte sirenes klonken, liep de bejaarde man langzaam over Pennsylvania Avenue. Hij was gekleed in een stoffig grijs pak, en hield in de ene hand een verweerd valies en in de andere de hand van een meisje. Het negenjarige kind droeg een jurkje dat net zo stoffig en grijs was als zijn pak. Haar donkere haar was vastgezet met een rood lintje. Op haar glimmende zwarte schoenen zat een opdrogend spatje modder dat daar was terechtgekomen toen ze aan het buitenspelen was, vlak voordat ze werd opgehaald.

‘Papa, heb je je vriend gevonden?’ vroeg ze in het Russisch.

Hij kneep in haar hand en antwoordde vermoeid: ‘Ja, Sasja. Maar denk eraan Engels te spreken, lieverd.’

Ze schuifelde met haar voeten, niet blij met dit standje. Vervolgens vroeg ze: ‘Was hij blij je te zien?’

Hij dacht aan wat hij door het vizier op het geweer had gezien, aan het lichaam dat op de grond was gevallen. ‘Hij was behoorlijk verrast.’

‘Kunnen we dan nu naar huis? Marta mist me vast heel erg.’

‘Strakjes.’

‘Wanneer is strakjes?’ vroeg ze mokkend. Ze krabde aan haar oor. Waar het jeukte, was een glimp van staal te zien, door het donkere haar heen.

Hij liet haar hand los en trok haar andere hand weg bij haar oor. Vervolgens streek hij haar donkere haar goed. ‘Ik moet nog iets doen, en daarna gaan we naar huis.’

Ze waren bijna bij Tenth Street. Rechts van hem rees het gebouw op, een lelijke schoenendoos van betonnen platen die werd opgeleukt door een rij vlaggen. Hij draaide zich om naar de ingang. Dit was waar hij moest zijn: het hoofdkwartier van de FBI.

15:46

Uit Grays kluisje klonk hard geratel.

Hij liep er zo snel naartoe dat hij bijna uitgleed over de natte vloer. Hij had net gedoucht en droeg uitsluitend een handdoek om zijn middel. Nadat hij aan directeur Crowe verslag had uitgebracht over de schietpartij, was hij naar de diepste ruimte van Sigma’s bunker gegaan, waar hij had gedoucht, vervolgens een uurtje met gewichten had geoefend in de fitnessruimte, en daarna nog eens onder de douche was gaan staan. Door alle lichaamsbeweging kon hij weer helder denken.

Maar er zat hem nog steeds iets dwars, namelijk waarom de zwerver was vermoord.

Hij trok het kluisdeurtje open en haalde er zijn BlackBerry uit, die op de metalen kluisbodem lag te ratelen. Painter Crowe wilde hem zeker spreken. Zodra hij het mobieltje had gepakt, hield het trillen op. Verdorie, hij had de oproep gemist. Hij keek op het scherm en fronste zijn wenkbrauwen. Het was Painter Crowe niet geweest. Op het schermpje stond: R. Trypol.

Hij was het bijna vergeten… Kapitein Ron Trypol van de inlichtingendienst van de marine. De kapitein had aan het hoofd gestaan van de reddingsoperatie op het Indonesische eiland Pusat. Op deze dag zou hij verslag uitbrengen over het gezonken cruiseschip, de Mistress of the Seas. Met twee onderzeeboten waren het wrak en de directe omgeving grondig bekeken.

Gray had een persoonlijke interesse in dit onderzoek. Op het eiland Pusat had hij zijn vriend en collega Monk Kokkalis voor het laatst gezien. Monk werd toen onder water getrokken door een verzwaard net waarin hij verstrikt was geraakt. Kapitein Trypol zou zoeken naar Monks stoffelijke resten. De kapitein was bevriend met Monks weduwe Kat Bryant, hij had samen met haar gediend bij de marine. Deze ochtend had Gray een bezoek gebracht aan het National Maritime Intelligence Center in Suitland, Maryland, in de hoop dat er nieuws was. Hij was weggestuurd met de mededeling dat hij moest wachten totdat er verslag was uitgebracht. Daarom was hij zo uit zijn humeur geweest toen hij op weg was geweest hiernaartoe, en daarom had hij Painter willen vragen de marine onder druk te zetten.

Met een licht schuldgevoel omdat hij er al een poos niet meer aan had gedacht, drukte hij op de terugbeltoets en hield het mobieltje bij zijn oor. Terwijl hij wachtte op verbinding met het nmic ging hij op een bankje zitten en richtte zijn blik op het kluisje aan de overkant. Met zwarte viltstift stond op een stuk plakband de naam van de vorige eigenaar geschreven: KOKKALIS.

Hoewel Monk vrijwel zeker dood was, had niemand het plakband eraf gehaald. Het fungeerde als een stille hoop. Al was Gray misschien de enige die die hoop nog koesterde. Dat was hij zijn vriend verschuldigd.

Monk was samen met Gray opgeklommen bij Sigma. Hij was overgenomen van de mariniers toen Gray uit de gevangenis van Leavenworth werd gehaald, waar hij zat opgesloten omdat hij, toen hij bij de Army Rangers zat, een officier met een hogere rang had geslagen. Algauw waren ze bevriend geraakt, al waren ze een merkwaardig stel. Monk was maar een beetje langer dan een meter zestig, een pitbull van een man met een kaalgeschoren kop. Gray was langer en slanker. Maar ze verschilden niet alleen uiterlijk van elkaar. Monks makkelijke omgangsvormen hadden Grays hart van staal zachter gemaakt. Als Gray geen vriendschap met Monk zou hebben gesloten, zou hij allang uit Sigma zijn geknikkerd, precies zoals dat ook was gebeurd bij de Army Rangers.

Terwijl Gray wachtte, dacht hij aan zijn voormalige kompaan. In de loop der tijd hadden ze zich uit allerlei lastige situaties weten te redden. Monk had genoeg littekens van kogelwonden om dat te bewijzen. Tijdens een operatie was hij zelfs zijn linkerhand kwijtgeraakt, en die was vervangen door een hightech prothese. Gray kon zelfs Monks bulderende lach nog horen… Of zijn zachte, indringende stem, waarmee hij heel verstandige dingen had gezegd. Monk had een heel hoog iq gehad, hij was geniaal op zijn vakgebied: forensische geneeskunde.

Hoe kon zo’n levendige en grootse kerel zomaar weg zijn? Van de aardbodem verdwenen?

Er klonk een klikje uit de luidspreker van het mobieltje. ‘Met kapitein Ron Trypol.’

‘Met Gray Pierce.’

‘Mooi zo. Ik wilde je spreken, maar veel tijd heb ik niet voor de volgende vergadering.’

Gray besefte dat hij niet veel nieuws kon verwachten. ‘En?’

‘Ik zal meteen ter zake komen. Ik ben van de zaak af gehaald.’

‘Hè?’

‘We hebben tweeëntwintig lichamen kunnen bergen. Aan het gebit konden we zien dat je vriend er niet bij was.’

‘Tweeëntwintig lichamen maar?’ Dat was slechts een fractie van een conservatieve schatting van het aantal doden.

‘Ja… Maar het bergen was erg lastig, gezien de enorme diepte en extreme druk. Bovendien zijn er op de bodem van de lagune talloze grotten en kraters, het lijkt daar wel een doolhof.’

‘Maar toch…’

‘Hoor eens.’ De kapitein klonk kortaf. ‘Twee dagen geleden is een van onze duikers omgekomen. Een aardige man, getrouwd en vader van twee kinderen.’

Gray sloot zijn ogen. Hij wist dat zo’n verlies moeilijk te dragen was.

‘Als ik de grotten laat doorzoeken, zet ik nog meer levens op het spel. En waarvoor?’

Daar wist Gray niets op te zeggen.

‘Pierce, je hebt zeker niets meer gehoord. Geen cryptische boodschappen?’

Gray slaakte een zucht. Om zich te verzekeren van de medewerking van de kapitein had hij verteld over de boodschap die hij had gekregen. Of misschien had gekregen. Dat was gebeurd een paar weken nadat Monk was verdwenen. Na de operatie op het eiland was alleen Monks handprothese gevonden, een biotechnisch hoogstandje van de ontwerpers van DARPA, met een draadloze radioverbinding. Toen de prothese onderweg was naar de gedenkdienst voor Monk, hadden de vingers zwakjes een sos uitgetikt. Het had maar heel even geduurd, en alleen Gray had het gehoord. Vervolgens had de hand niets meer van zich laten horen. Technici hadden de prothese onderzocht en waren tot de conclusie gekomen dat er een foutje was opgetreden. In het digitale logboek stond niets over een binnengekomen signaal. Het was gewoon een storing geweest, een defect.

Toch had Gray de moed niet opgegeven. Ook niet nadat er weken voorbij waren gegaan.

‘Pierce?’ zei Trypol.

‘Nee,’ moest Gray tegen zijn zin toegeven. ‘Ik heb niets meer gehoord.’

Na een poosje zei Trypol zacht: ‘Dan wordt het misschien tijd het te laten rusten. Dat lijkt me voor iedereen beter.’ Nog zachter ging hij verder: ‘En Kat? Monks vrouw? Wat vindt zij ervan?’

Dat was een teer punt. Het speet Gray dat hij het haar had verteld. Maar hoe had hij dit kunnen achterhouden? Monk was haar echtgenoot, ze hadden samen een dochtertje, de kleine Penelope. Maar toch had hij het misschien beter niet kunnen doen. Kat had Grays verhaal uitdrukkingsloos aangehoord, in haar zwarte rouwkledij, kaarsrecht en met een bedroefde blik in haar ogen. Ze had beseft dat het maar een klein sprankje hoop was. Even had ze omgekeken naar Penelope die in een zitje achter in de zwarte limousine had gezeten, en vervolgens had ze haar blik weer op Gray gericht. Ze had niets gezegd, alleen maar haar hoofd geschud. Ze durfde niet te hopen. Ze zou het niet kunnen verdragen Monk een tweede keer kwijt te raken. Zeker niet in de kwetsbare staat waarin ze nu verkeerde. Bovendien moest ze om Penelope denken, het enige wat ze nog had van Monk. Penelope was mede zijn vlees en bloed. Zij was echt, geen flinterdun sprankje hoop.

Dat had hij begrepen. Dus was hij op eigen houtje verder gegaan met het speurwerk. Sinds die dag had hij Kat niet meer gesproken. Dat was een stilzwijgende afspraak tussen hen. Ze wilde pas weer iets van hem horen als er uitsluitsel was gekomen. Grays moeder ging echter een paar keer per week bij Kat en de baby op bezoek. Ze wist niets van het sos, maar wel dat het niet goed ging met Kat. Gekweld, had ze over Kat gezegd.

Gray wist heel goed wat haar kwelde. Op die dag had Kat zich toch vastgeklampt aan het sprankje hoop. Zonder het te willen. En nu werd ze erdoor gekweld. Het zou beter voor haar zijn als Gray de harde werkelijkheid onder ogen zag.

‘Dank je wel voor alle moeite,’ mompelde Gray uiteindelijk.

‘Je hebt gedaan wat je moest doen. Onthoud dat goed. Maar het leven gaat door.’

Gray schraapte zijn keel. ‘Het spijt me van die duiker.’

‘Dank je. Het spijt mij van Monk.’

Gray verbrak de verbinding. Een hele poos bleef hij in gedachten verzonken staan. Toen liep hij naar het kluisje aan de overkant en drukte zijn hand tegen het kille metaal, zo koud als de dood.

Het spijt me, dacht hij. Vervolgens rukte hij het plakband er af. Hij klampte zich niet meer vast aan sprankjes hoop. Vaarwel, Monk.

16:02

Painter liet het muntje op zijn bureau draaien. Hij keek naar het glanzende zilver terwijl hij diep nadacht over dit raadsel. Een halfuur geleden was het muntje teruggekomen uit het lab. Hij had het verslag erover aandachtig doorgenomen. Het muntje was met laser onderzocht op vingerafdrukken, het metaal en het vuil waren geanalyseerd met een massaspectrometer, en er waren talloze foto’s van gemaakt, ook met een stereomicroscoop. Het muntje begon te wiebelen en viel toen om. Goed schoongemaakt was de afbeelding erop duidelijk te zien. Het was een Griekse tempel met zes Dorische zuilen. In het midden van de tempel stond een letter.

E

De Griekse letter epsilon.

Op de andere kant stond een vrouwenkop met daaronder de woorden DIVA FAUSTINA. De oorsprong van het muntje was niet langer een raadsel, daar stond van alles over in het verslag.

Maar…

Er klonk een stem door de intercom. ‘Directeur Crowe, hier is commandant Pierce.’

‘Mooi zo. Stuur hem maar naar binnen, Brant.’

Painter trok het verslag naar zich toe toen de deur openging. Gray kwam naar binnen, zijn natte zwarte haar keurig gekamd. Hij had zijn bebloede kleding verwisseld voor een groen T-shirt waar in grote letters ARMY op stond, en een zwarte spijkerbroek en laarzen. Het viel Painter op dat Gray bedrukt keek, maar ook vastberaden. Painter kon wel raden wat er aan de hand was. Zelf had hij via andere kanalen al van het Office of Naval Intelligence gehoord.

Hij gebaarde Gray plaats te nemen.

Toen Gray ging zitten, viel zijn blik op het muntje op het bureau. Meteen fonkelden zijn grijsblauwe ogen nieuwsgierig.

Mooi zo, dacht Painter. Hij schoof het muntje naar Gray toe. ‘Hoor eens, ik weet dat je een poosje vrij hebt gevraagd, maar ik zou graag willen dat je deze zaak op je neemt.’

Gray maakte geen aanstalten het muntje te pakken. ‘Mag ik eerst iets vragen?’

Painter knikte.

‘De man die is omgekomen, die professor…’

‘Archibald Polk.’

‘Je zei dat hij op weg hiernaartoe moet zijn geweest, dat hij jou wilde spreken.’

Weer knikte Painter. Hij vermoedde al waar dit naartoe zou gaan.

‘Professor Polk was dus op de hoogte van het bestaan van Sigma? Hoewel de organisatie een topgeheim is?’

‘Ja, hij was min of meer op de hoogte.’

Gray fronste zijn wenkbrauwen. ‘Hoe dan?’

‘Archibald Polk heeft Sigma bedacht.’

Het deed Painter deugd dat Gray zo verbaasd keek. Dat was goed voor Gray, iets om zijn tanden in te zetten. Gray ging rechtop zitten.

Painter stak een hand op. ‘Ik heb je vraag beantwoord, Gray. Nu is het jouw beurt om antwoord te geven op mijn vraag. Neem je de zaak op je?’

‘De professor is voor mijn ogen neergeschoten, en ik wil graag weten waarom.’

‘En de dingen waar je je op het ogenblik mee bezighoudt?’

Gray vertrok zijn gezicht. Het leek harder te worden. ‘Ik neem aan dat je daar al alles van weet.’

‘Ja. De marine heeft het zoeken gestaakt.’

Gray haalde diep adem. ‘Ik heb alles gedaan wat ik kon. Ooit moet het ophouden. Daar moet ik me maar bij neerleggen.’

‘Denk je dat Monk toch nog in leven is?’

‘Ik… ik weet het niet.’

‘Kun je daarmee leven?’

Zonder te knipperen keek Gray hem aan. ‘Het zal wel moeten.’

Gerustgesteld knikte Painter. ‘Laten we het dan eens over dit muntje hebben.’

Gray pakte het op, draaide het om en bestudeerde het schoongemaakte oppervlak. ‘Ben je er veel over te weten gekomen?’

‘Behoorlijk. Het is een Romeinse munt die in de tweede eeuw na Christus is geslagen. Kijk eens naar de vrouwenkop? Dat is Faustina de Oudere, gemalin van de Romeinse keizer Antoninus Pius. Ze zette zich in voor weesmeisjes en andere liefdadige instellingen voor vrouwen. Maar ze was ook uiterst geïnteresseerd in de zusterschap van de sibillen, vrouwen in een Griekse tempel die over een profetische gave beschikten.’

Painter gebaarde dat Gray het muntje moest omdraaien. ‘Daar zie je die tempel. Het is de tempel van Delphi.’

‘Van het orakel van Delphi? Van de vrouwelijke profeten?’

‘Precies.’

Het verslag op Painters bureau bevatte ook een gedeelte over de geschiedenis van het orakel. Er stond in dat de vrouwen hallucinogene dampen opsnoven en vervolgens vragen over de toekomst beantwoordden. Maar hun profetieën waren meer dan toekomstvoorspellingen, want deze vrouwen hadden grote invloed op de antieke wereld gehad. ‘In de loop van duizend jaar hebben de profetieën van het orakel een grote rol gespeeld bij het vrijlaten van duizenden slaven, het voorbereiden van de westerse democratieën, en het eerbiedigen van het menselijk leven. Er wordt gezegd dat hun uitspraken ervoor hebben gezorgd dat Griekenland van een barbaarse cultuur een moderne beschaving werd.’

‘Maar die grote E dan in de tempel?’ vroeg Gray. ‘Dat is toch de Griekse epsilon?’

‘Ja, die is ook afkomstig uit de tempel van het orakel. Er waren in die tempel cryptische inscripties: Gnothi seauton, dat betekent –’

‘Ken uzelve,’viel Gray hem in de rede.

Painter knikte. Hij mocht niet vergeten dat Gray goed thuis was in de filosofie. Toen Painter hem uit de gevangenis van Leavenworth had gehaald, was hij bezig met twee studierichtingen: scheikunde en het taoïsme. Die verschillende interesses hadden Painter vanaf het eerste moment geïntrigeerd. Maar juist omdat Gray zo uniek was, kon hij niet altijd goed samenwerken met anderen. Dat was de afgelopen weken wel duidelijk geworden. Het was fijn dat hij nu weer terug was in het heden.

‘En dan had je ook nog die geheimzinnige E,’ ging Painter verder terwijl hij naar het muntje gebaarde. ‘Die was uitgehouwen in het heilige der heiligen.’

‘Maar wat betekent het?’

Painter haalde zijn schouders op. ‘Dat weet niemand. Zelfs de Grieken wisten het niet. Plutarchus ook niet. Historici hebben zich er al vaak het hoofd over gebroken. Tegenwoordig vermoedt men dat er oorspronkelijk twee letters waren, een G en een E, voor de Aarde als godin, Gè of Gaia. De oudste tempel te Delphi was aan Gaia gewijd.’

‘Maar als het zo geheimzinnig was, waarom zetten ze het dan op een munt?’

Painter schoof het verslag Grays richting uit. ‘Hierin kun je er alles over lezen. In de loop der tijd werd de E van het orakel een symbool voor de cultus van het profeteren. De letter wordt door de eeuwen heen afgebeeld op schilderijen, zoals bijvoorbeeld in dat van Nicolas Poussin, Christus overhandigt de sleutels aan Petrus. Daar staat de E uitgehouwen in een zuil boven Jezus’ hoofd. Het staat symbool voor een grote, fundamentele verandering, meestal teweeggebracht door een enkel individu, of dat nu het orakel van Delphi is of Jezus van Nazareth.’

Gray legde het verslag op het bureaublad en schudde zijn hoofd. ‘Maar wat heeft dit allemaal te maken met de man die is doodgeschoten?’ Hij hield het muntje op. ‘Is het veel waard? Waardevol genoeg om iemand voor te vermoorden?’

Painter schudde zijn hoofd. ‘Niet echt. Het heeft wel waarde, maar niet bijzonder veel.’

‘Maar waarom –’

Hij werd in de rede gevallen door de stem uit de intercom. ‘Sorry dat ik jullie interrumpeer,’ hoorden ze Painters assistent Brant zeggen.

‘Wat is er, Brant?’

‘Er is een dringend telefoontje van doctor Jennings van het pathologielab. Hij vraagt met spoed een videoconferentie aan.’

‘Oké, op monitor 1 dan maar.’

Gray stond op om te vertrekken, maar Painter gebaarde dat hij moest blijven zitten. Vervolgens draaide hij zijn stoel om. Zijn kantoor, diep in de ondergrondse bunker, beschikte niet over ramen, maar wel over drie grote plasmaschermen tegen de muur. Dat waren zijn ramen waardoor hij uitkeek op de wereld. Op dit moment stonden ze allemaal op zwart, maar even later flikkerde de meest linkse monitor op.

Een van de pathologielabs kwam in beeld. Voor de camera verscheen Malcolm Jennings. Het zestigjarige hoofd van Sigma’s onderzoeksafdeling ging gekleed in een steriel chirurgenpak met een doorzichtige plastic kap schuin op zijn hoofd. Achter hem waren de betonnen vloer te zien, rijen digitale weegschalen, en in het midden een lichaam op een werkblad, respectvol bedekt met een laken. Dat was zeker professor Archibald Polk.

Er waren maar een paar telefoontjes nodig geweest om het lijk over te brengen van het stedelijk mortuarium naar Sigma. Malcolm Jennings was dan ook een forensisch patholoog van naam.

Aan de grimmige uitdrukking op zijn gezicht te zien was er iets mis.

‘Wat is er, Malcolm?’

‘Ik was genoodzaakt quarantaine in te stellen in het lab.’

Dat klinkt niet best, vond Painter. ‘Iets besmettelijks?’

‘Nee, maar toch zorgelijk. Ik zal het je laten zien.’ Hij verdween uit beeld, maar ze konden hem nog wel horen. ‘Na het voorlopige onderzoek vond ik het al verdacht. Ik ontdekte plekjes met haaruitval, beschadigd tandglazuur, en brandwondjes. Als de man niet zou zijn neergeschoten, zou hij over een paar dagen toch wel zijn gestorven.’

‘Wat bedoel je, Malcolm?’ vroeg Painter.

Blijkbaar had de patholoog de vraag niet gehoord. Toen hij weer in beeld verscheen, had hij een zwaar schort voor. Hij had ook een apparaat in zijn hand dat via een snoer was verbonden met een soort zwarte staaf.

Gray stond op om het beter te kunnen zien.

Jennings zwaaide met de staaf boven het lichaam. Meteen klonk er driftig getik uit het apparaat in zijn andere hand. Vervolgens draaide de patholoog zich om naar de camera.

‘Het lichaam is radioactief.’
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Buiten, waar het nog steeds zwoel was, liep Gray over de stoep voor het Smithsonian Castle. Links strekte zich de National Mall uit, nu grotendeels verlaten vanwege de hitte.

Achter Gray was nog een stuk afgezet met politietape, daar waar de professor was neergeschoten. Het gebied was aan een grondig onderzoek onderworpen, maar bleef nog verboden terrein. Daar lette een agent op.

Gray liep verder over Jefferson Drive. Hij werd geschaduwd door een enorme lijfwacht, die hij zo goed en zo kwaad als dat ging probeerde te negeren. Hij had niet om bescherming gevraagd, en vooral niet van deze kerel. Hij raakte het microfoontje bij zijn hals aan en zei heel zacht: ‘Ik heb een spoor gevonden.’

Uit zijn oortje kwam gekraak. Gray hield zijn hoofd schuin en frommelde het oortje er beter in. ‘Zeg dat nog eens,’ fluisterde hij.

‘Kun je het spoor volgen?’ vroeg Painter Crowe.

‘Jawel, maar ik weet niet voor hoe lang. Het signaal is erg zwak.’ Gray had dit voorgesteld. Hij keek naar het apparaatje in zijn hand, een draagbare Gamma-Scoutstralingsmeter. De met halogeen gevulde Geiger-Müllerbuis was gevoelig genoeg om minieme hoeveelheden straling op te vangen, vooral wanneer hij was afgestemd op de specifieke strontium-90-isotoop die was aangetroffen in Polks lichaam. Gray hoopte dat Polk sporen van straling had achtergelaten, net zoiets als een geurspoor. En die hoop leek bewaarheid te worden.

‘Doe je best, Gray. Het kan heel belangrijk zijn te weten waar de professor de afgelopen dagen is geweest. Ik heb al gebeld naar zijn dochter, maar haar nog niet kunnen bereiken.’

‘Ik volg het spoor zo lang als dat gaat.’ Gray liep verder over de stoep, zijn blik gericht op de stralingsmeter. ‘Ik breng verslag uit zodra ik iets heb ontdekt.’

Hij verbrak de verbinding en vervolgde zijn weg over de National Mall. Na een poosje viel het signaal plotseling weg. Vloekend bleef hij staan, zette een stap naar achteren en botste tegen zijn lijfwacht op.

‘Verdomme, Pierce,’ grauwde die. ‘Ik heb deze schoenen nog maar net gepoetst.’

Gray keek achterom naar de kleerkast achter hem. Joe Kowalski, een voormalig marinier, was gekleed in een vrijetijdsjasje en luchtige broek. Ze pasten hem niet erg goed. Met de stoppeltjes op zijn hoofd en zijn gebroken neus leek hij op een geschoren gorilla met kleren aan.

Kowalski bukte om zijn schoen met de mouw van zijn jasje af te vegen. ‘Ze hebben me driehonderd dollar gekost. Het zijn chukka’s met kettingsteek, Engelse import. Ik moest ze speciaal in mijn maat bestellen.’

Gray trok een wenkbrauw op en keek op van het schermpje op de Gamma-Scoutstralingsmeter.

Het drong tot Kowalski door dat hij te veel had gezegd. Met een schaapachtige uitdrukking op zijn gezicht zei hij: ‘Ik heb gewoon iets met schoenen. Nou en? Ik had een afspraakje, maarre… ze heeft afgezegd.’

Slim van haar, dacht Gray. Maar hij zei: ‘Pech.’

‘Nou ja, in elk geval zitten er geen krassen op,’ reageerde Kowalski.

‘Ik bedoelde dat het pech is dat ze niet kwam opdagen.’

‘O, dat.’ Hij haalde zijn schouders op. ‘Pech voor haar, zul je bedoelen.’

Gray ging daar maar niet op in. Hij richtte zijn aandacht weer op het schermpje en draaide zich langzaam om. Nadat hij een stap naar rechts had gedaan, pikte hij het signaal weer op. Het spoor liep van de stoep het gazon op. ‘Deze kant op.’

De route die de professor had genomen, bracht hen door de beeldentuin van de Mall, tegenover het Hirshhorn Museum. Gray volgde het spoor naar de schaduwrijke, verzonken oase, en er weer uit. Na de tuin ging het spoor verder over de Mall, langs de tenten van een Labor Day-evenement die nog niet helemaal waren afgebroken.

Gray keek achterom naar de verzonken tuin en bestudeerde de route die de professor had genomen. ‘Hij probeerde uit het zicht te blijven.’

‘Of misschien had hij last van de hitte,’ opperde Kowalski terwijl hij het zweet van zijn voorhoofd wiste.

Zoekend keek Gray om zich heen. Naar het westen zag hij het Washingtonmonument blakeren in de zon, en in het oosten de koepel van het Capitool.

Gray liep verder. Toen hij de Mall overstak, werd het signaal zwakker. Met elke stap die hij zette, zag hij op het digitale schermpje dat de straling met millirems verminderde.

Aan de overkant van de Mall gekomen, stak hij snel Madison Drive over. Daar ving hij het signaal weer op zodra hij wederom in een park was gekomen. Het werd krachtiger toen hij bij een bosje kornoeljes en maagdenpalmen kwam. Naast een bed met kniehoge hortensia’s stond een bankje.

Gray liep ernaartoe. Op deze beschutte plek waren veel meer millirems te zien.

Had Polk hier gewacht? Was de straling hier daarom veel sterker?

Gray schoof een tak van een maagdenpalm opzij en kreeg mooi uitzicht over de Mall, helemaal tot aan het Smithsonian Castle. Had de professor hier gewacht totdat hij meende dat het veilig was? Gray kneep zijn ogen tot spleetjes tegen het felle zonlicht. Hij dacht aan het ziektebeeld dat Malcolm had geschetst, het vermageren, de uitval van organen. Polk was er slecht aan toe geweest. Hij moest uit wanhoop hebben gehandeld.

Maar waarom?

Net toen Gray verder wilde lopen, schraapte Kowalski zijn keel. Hij zat op een knie zijn schoen af te vegen, maar zijn andere hand had hij onder het bankje gestoken. ‘Kijk eens,’ zei hij toen hij overeind kwam. Hij draaide zich om en liet Gray een verrekijker zien.

Gray hield de stralingsmeter bij de verrekijker. De meting schoot omhoog. ‘Allemachtig.’

Kowalski trok een gezicht en hield de verrekijker aan het riempje van zich af. ‘Neem jij hem maar.’

Gray pakte de verrekijker aan. De angst van Kowalski was ongegrond. Er was wel straling, maar nauwelijks meer dan normaal.

Gray draaide zich om en keek door de verrekijker naar het Castle. Het rees enorm vergroot voor hem op. Hij zag er iemand langs lopen. Hij kon zelfs het gezicht zien. Gray herinnerde zich dat Polk geagiteerd was geweest toen die op hem af was gelopen. Hij had gedacht dat de bedelaar gewoon geld wilde, maar nu vermoedde hij dat Polk hem had herkend. Misschien was hij niet alleen uit wanhoop tevoorschijn gekomen. Had hij gewacht totdat hij Gray op de Mall had gezien, en had hij hem daar willen onderscheppen?

Gray liet de verrekijker zakken en stopte hem in de met lood gevoerde tas om zijn middel. ‘Kom, we gaan.’

Gray volgde het spoor het bosje uit, in westelijke richting over Madison Drive naar een trapje. Het spoor ging de treden op.

Gray keek omhoog. Hij stond tegenover de ingang van een van de beroemdste musea van het Smithsonian: het National Museum of Natural History. Hier was een enorme collectie voorwerpen uit de gehele wereld gehuisvest, op ecologisch, geologisch en archeologisch gebied, van piepkleine fossielen tot een levensgrote tyrannosaurus rex.

De koepel van het museum torende uit boven een driehoekige porticus die steunde op zes enorme Korinthische pilaren. Plotseling drong het tot hem door dat de gevel van het museum sterk leek op de afbeelding van de Griekse tempel op het muntje van de professor.

Zou er verband tussen die twee bestaan?

Voordat hij het spoor naar binnen volgde, kon hij beter verslag uitbrengen aan Painter. Hij stapte naar opzij, leunde over de stenen balustrade en klikte de zender met het vervormde signaal aan. Meteen hoorde hij Painter Crowe.

‘Heb je iets gevonden?’ vroeg Painter.

Gray fluisterde zacht: ‘Zo te zien gaat het spoor van de professor het Museum of Natural History in.’

‘Het museum in?’

‘Ik ga binnen verder zoeken. Maar bestond er verband tussen hem en dit museum?’

‘Niet dat ik weet. Maar ik zal het eens navragen.’

Gray dacht aan iets anders wat ter sprake was gekomen met betrekking tot Polks verleden. ‘Painter, er is nog iets. Je bent vergeten iets uit te leggen.’

‘Wat dan?’

‘Je zei dat de professor Sigma had bedacht. Wat bedoelde je daarmee?’

Er viel een stilte voordat Painter vroeg: ‘Gray, heb je wel eens gehoord van een organisatie die de Jasons heet?’

Dat was een merkwaardige vraag. ‘Hè?’ vroeg Gray verwonderd.

‘De Jasons zijn een wetenschappelijke denktank die is opgericht tijdens de Koude Oorlog. De leden zijn experts op hun vakgebied, en velen daarvan hebben ooit de Nobelprijs gewonnen. Ze zijn bij elkaar gekomen om de legertop te adviseren over technologische projecten.’

‘En professor Polk hoorde daarbij?’

‘Jazeker. In de loop der tijd bleken de Jasons van grote waarde te zijn. Elke zomer kwamen ze bijeen om te brainstormen over nieuwe uitvindingen. Om jouw vraag te beantwoorden: tijdens zo’n bijeenkomst stelde Archibald Polk voor een militair team samen te stellen, bestaande uit wetenschappers. Ze zouden in dienst zijn van darpa en als agenten te velde optreden.’

‘En zo werd Sigma geboren.’

‘Precies. Maar ik weet niet of dit iets met zijn dood te maken heeft. Volgens mij is Polk de afgelopen jaren niet actief geweest voor de Jasons.’

Gray keek omhoog naar de hoog oprijzende Griekse gevel. ‘Misschien werkte een van de andere Jasons in het museum? Misschien was Polk daarom hier.’

‘Goed punt, ik zal het onderzoeken, maar daar kan veel tijd in gaan zitten. De afgelopen jaren is de organisatie steeds meer in het geheim gaan opereren. Omdat de verschillende zeer geheime projecten over de leden worden verdeeld, weten ze vaak niet waar anderen mee bezig zijn. Maar ik zal rondbellen.’

‘En ik blijf het spoor volgen.’ Gray verbrak de verbinding en zei tegen Kowalski: ‘Kom op, we gaan naar binnen.’

‘Het wordt tijd ook dat we eens uit die verdomde zon gaan.’

Dat kon Gray alleen maar met hem eens zijn. Toen hij door de deur was gelopen, genoot hij van de koelte binnen. Airconditioning. De entree was gratis, maar toch toonde Gray zijn glanzend zwarte identiteitskaart aan de bewaker bij het detectiepoortje.

Er werd gebaard dat hij mocht doorlopen.

Toen Gray in de rotunda stond, werd hij getroffen door de enorme afmetingen. De rotunda was achthoekig van vorm en drie verdiepingen hoog, elke verdieping gesteund door zuilen. Het geheel werd overkapt door de enorme betegelde koepel die Guastavino had ontworpen. Het zonlicht stroomde door de lichtkap en de oculus naar binnen.

Dichterbij, in het midden van de rotunda, stond een van de mascottes van het museum: een Afrikaanse mannetjesolifant met een gewicht van meer dan zeven ton. Het dier stond opgesteld met geheven slurf en gekromde slagtanden in een veld met verdord gras. Polks spoor leidde hen om de olifant heen en naar een trap.

Terwijl Gray het spoor volgde, viel zijn blik op een spandoek dat links hoog tegen de wand zat bevestigd. Het was reclame voor de tentoonstelling die de volgende maand zou worden geopend. Er stond een afbeelding op van het hoofd van Medusa met het woeste slangenhaar. Het hoofd werd weerspiegeld in een rond schild. Gray vertraagde zijn pas.

Hij dacht aan Polks merkwaardige muntje toen hij las wat voor tentoonstelling het zou zijn. Ja, hij zat op het juiste spoor. De tentoonstelling ging over de geheimen van de Griekse mythologie.

18:32

In een verduisterd vertrek keken twee mannen door het spiegelglas in een kinderkamer. Ze zaten in lederen fauteuils met achter hen een tribune van vier verdiepingen hoog. Er zat niemand op. Dit was een privébijeenkomst.

Achter het glas was de kinderkamer goed verlicht. De muren waren wit met een vleugje hemelsblauw, een kleur die volgens psychologen rust en een meditatieve stemming opriep. Er stonden een divanbed met een gebloemd dekbed erop, een open speelgoedkist en een kinderbureautje.

De oudste van de twee mannen zat rechtop. Naast hem stond een verweerd valies met een uit elkaar gehaald Dragoenovgeweer.

De andere man was met zijn zevenenvijftig jaren twintig jaar jonger dan zijn Russische metgezel. Hij zat onderuit gezakt, gekleed in een keurig pak. Hij hield zijn blik gericht op het meisje dat voor een kunststof schildersezel stond en rommelde in een doos viltstiften. Al meer dan een halfuur was ze bezig een groene rechthoek te tekenen op het witte papier dat op de ezel zat geprikt. Ze ging maar rond en rond met de viltstift, in een hypnotiserend, ritmisch patroon.

‘Doctor Raev,’ zei de man, ‘ik wil er niet over doorzagen, maar weet u zeker dat professor Polk het niet bij zich had?’

Doctor Yoeri Raev slaakte een zucht. ‘Mijn hele leven heb ik aan dit project gewijd.’ Ik heb er mijn ziel voor verkocht, dacht hij erbij. ‘Ik wil niet dat alles wordt verpest, niet nu we zover zijn gekomen.’

‘Waar is het dan? We hebben dat goedkope motel waar hij de afgelopen nacht logeerde helemaal overhoop gehaald, maar niets gevonden. Als het in verkeerde handen valt, zouden er vragen kunnen worden gesteld.’

Yoeri keek naar de man in de stoel naast de zijne. John Mapplethorpe, hoofd van het Defense Intelligence Agency, had een lang gezicht met hangwangen en wallen onder de ogen, alsof hij van was was gemaakt en te lang in de zon had gestaan. Het spul waarmee hij uit ijdelheid zijn haar verfde, was te donker van kleur, te opzichtig voor iemand van zijn leeftijd. Niet dat Yoeri iets mocht zeggen over iemand die zijn best deed er jonger uit te zien. Hoewel Yoeri’s huid was verslapt, was hij toch nog gespierd. Zijn reflexen waren nog even snel, en zijn geest nog even lenig als vroeger. Hij had injecties gehad met androgenen en groeihormoon, en bovendien had hij goed getraind, en dat had ervoor gezorgd dat de tijd minder greep op hem had. Maar dit deed hij allemaal niet louter uit ijdelheid.

Hij keek de kinderkamer in. Nee, het had niets met ijdelheid te maken.

Mapplethorpe roffelde op de stoelleuning. ‘We moeten zien te vinden wat Polk heeft gestolen.’

‘Hij had het niet bij zich,’ stelde Yoeri hem nogmaals gerust. ‘Het is te groot om onder je jas te verbergen. Het is maar goed dat ik hem een halt kon toeroepen. Voordat hij de kans kreeg er met iemand over te spreken.’

‘Ik hoop dat je gelijk hebt. Voor ons allemaal.’Mapplethorpe richtte zijn aandacht weer op de kamer. ‘En zij wist hem te vinden? Helemaal vanuit Rusland.’

Yoeri kikte. Met iets van vaderlijke trots in zijn stem zei hij: ‘Met haar en haar tweelingbroer hebben we misschien eindelijk een grens overschreden.’

‘Jammer dat ze niet sneller was.’ Mapplethorpe maakte een afkeurend geluidje. ‘De dochter van mijn zwager heeft een zoon die autistisch is. Heb ik je dat ooit verteld? Maar hij is geen idiot savant. Hij kan nauwelijks zijn veters strikken.’

Yoeri zei terechtwijzend: ‘Een betere term is: autistisch savant.’

De ander haalde zijn schouders op.

Yoeri kreeg een steeds grotere hekel aan Amerikanen. Net zoals Mapplethorpe begrepen ze weinig van autisme, zelfs medici niet. Yoeri was goed bekend met de aandoening. Eigenlijk was het een heel spectrum van aandoeningen, gekarakteriseerd door gebrekkige communicatie en sociale vaardigheden, gecombineerd met abnormale reacties op gevoelens. Tragisch genoeg had dit tot gevolg dat de kinderen een spraakachterstand opliepen, dat ze last hadden van repetitief gedrag en tics, een obsessie met bepaalde voorwerpen, en dat ze vaak disfunctioneel omgingen met gebeurtenissen en andere mensen.

Maar soms kon zo’n afwijking wonderen tot gevolg hebben.

In bijzondere omstandigheden kon een autistisch kind op een bepaald vlak uitblinken, zoals op het gebied van wiskunde, muziek of beeldende kunst. Ongeveer tien procent van alle autistische kinderen toonde een soort savant-aanleg, maar Yoeri was vooral geïnteresseerd in de uitzonderlijke savants, degenen die waren begiftigd met een talent dat geniaal kon worden genoemd. Wereldwijd bestonden er nog geen veertig van zulke personen. Maar zelfs tussen zulke bijzondere mensen was er een handjevol dat het talent van de anderen in het niet stelde.

En allemaal waren ze aan elkaar verwant, ze deelden dezelfde genen.

In zijn hoofd weergalmde een oud zigeunerwoord: chovihani’s.

Door het raam keek Yoeri naar het meisje met het donkere haar.

Naast hem mompelde Mapplethorpe: ‘Niemand mag weten waarmee we bezig zijn. Het proces tegen de nazi’s te Neurenberg zou daarbij vergeleken een rechtszaak wegens een verkeersovertreding lijken.’

Yoeri reageerde daar niet op. Mapplethorpe kon nauwelijks bevatten wat het onderzoek allemaal inhield. Maar na de val van de Berlijnse Muur had Yoeri nieuwe bronnen moeten aanboren om verder te kunnen gaan met zijn werk. Tien jaar lang had hij voorzichtig gepeild in Amerika. Eerst had het een hopeloze zaak geleken, totdat het politieke klimaat ineens veranderde. De wereldwijde strijd tegen het terrorisme had nieuwe banden gesmeed. Vijanden werden bondgenoten. Belangrijker nog, er werden morele grenzen verlegd. Dit was een nieuwe tijd met een nieuwe moraal. Het oude gezegde was wet geworden: het doel heiligt de middelen.

Welke middelen dan ook, als het maar voor het goede doel was.

Yoeri’s regering had dit altijd al beseft. De Amerikanen waren pas later achter deze harde werkelijkheid gekomen.

‘Wat doet dat meisje?’ vroeg Mapplethorpe.

Yoeri werd uit zijn gemijmer gerukt. Hij stond op. Sasja stond bij de ezel met een zwarte viltstift in haar hand. Ze hief haar arm naar het papier. Vervolgens zette ze een aantal rechte, hoekige lijnen. Er leek geen bepaald patroon te zijn. Dan was ze bezig met de ene hoek, dan weer met een andere.

Mapplethorpe snoof. ‘Ik dacht dat ze talent had.’

‘Dat heeft ze ook.’

Sasja werkte gestaag door. De groene rechthoek die ze had gemaakt, vulde zich met zwarte strepen. Ze hield haar andere arm uitgestrekt, stijf als een plank, alsof ze zich schrap zette tegen iets.

Uiteindelijk liet ze haar beide handen zakken.

Ze draaide zich weg van de ezel en ging in kleermakerszit op de grond zitten, waar ze zachtjes heen en weer bleef wiegen. Het zweet parelde op haar voorhoofd. Ineens pakte ze een houten blok op en draaide dat om en om, alsof ze een puzzel aan het oplossen was die alleen zij kon zien.

Yoeri richtte zijn blik op wat ze had getekend.
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Mapplethorpe keek met hem mee. ‘Wat moet dat voorstellen? Ik zie er niets in.’

‘Njet…’Per ongeluk stapte Yoeri over op Russisch, maar dat kwam doordat hij bijzonder verontrust was.

Gehaast liep hij de deur door naar het andere vertrek. Mapplethorpe kwam achter hem aan. Toen Yoeri de kinderkamer betrad, bleef Sasja gewoon wiegen en frunniken met het blok. Uit ervaring wist Yoeri dat het nog wel een poosje zo zou blijven.

Maar uit ervaring wist hij ook het een en ander over Sasja’s tekeningen. Hij rukte het vel papier van de ezel.

‘Wat doe je?’ vroeg Mapplethorpe.

Yoeri prikte het vel ondersteboven terug op de ezel. Soms maakte Sasja een tekening ondersteboven, dat kon je hebben met autistische savants. Vaak ervoeren ze de wereld om hen heen op een heel andere manier. Getallen hadden geluiden, en woorden een geur.

Even wierp hij een blik op het meisje, maar zij hield haar ogen strak op het blok gericht.

Vervolgens draaide Yoeri zich om. Hij zag dat Mapplethorpe verbaasd keek. Mapplethorpe kwam dicht bij de tekening staan en wees erop. Eerst kon hij geen woord uitbrengen. Pas na een poos zei hij: ‘Lieve god… Dat in het midden lijkt wel een olifant…’
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Yoeri staarde er ook naar. Zijn hart klopte in zijn keel. Ze had dat nooit zomaar kunnen doen. Het waren dit soort schetsen geweest die hem op het spoor hadden gezet van professor Polk, tekeningen van de Mall en het Smithsonian Castle. Naar aanleiding van die tekeningen hadden ze een val opgezet in een hoek van de Mall. Ze hadden het heel snel moeten doen, ze hadden er nog geen twee uur de tijd voor gekregen. Sasja kon nog niet heel ver kijken.

Mapplethorpe boog zich naar hem toe. ‘Ik weet waar dat is. Twee weken geleden ben ik er nog met mijn kleinkind geweest. Het is de rotunda in het Museum of Natural History.’

Yoeri fronste zijn voorhoofd. ‘Het museum aan de National Mall?’

Daar had zijn prooi zich deze dag zo lang schuilgehouden.

Mapplethorpe kikte.

Yoeri keek naar het raam en zag zichzelf erin weerspiegeld. Had Sasja geweten dat ze zich achter het spiegelglas bevonden? Belangrijker nog, had ze aangevoeld dat Mapplethorpe zich grote zorgen maakte om wat professor Polk had gestolen?

Er was maar één manier om daar achter te komen. Hij wees op de tekening en zei tegen Mapplethorpe: ‘Stuur er mannetjes op af. Nu meteen!’
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Gray liep dieper het museum in. Voorbij de rotunda met de opgezette olifant leidde Polks radioactieve spoor naar een trap. Gray ging naar beneden, een verdieping langs en nog verder. De trap eindigde bij een deur waarop stond: UITSLUITEND TOEGANG VOOR MUSEUMMEDEWERKERS.

Gray duwde tegen de deur. Er zat een elektronisch slot op dat alleen kon worden geopend met een magneetkaart. Gray fronste zijn voorhoofd. Hoe was Polk hier binnengekomen? Hij raakte zijn halsmicrofoon aan om verbinding te maken met het commandocentrum.

Meteen klonk Painters stem door het oortje. ‘Wat is er?’

‘Ik heb hulp nodig.’ Gray legde uit waar het spoor naartoe leidde. ‘Ik kan niet verder.’

‘Wacht maar even, Gray. Ik zal je identiteitskaart upgraden, zodat je daarmee ook toegang hebt tot alle ruimten in de musea van het Smithsonian.’ Er viel een stilte waarin Gray zich voorstelde dat zijn baas op het toetsenbord van zijn computer zat te rammen.

Naast hem leunde Kowalski tegen de muur en floot een deuntje.

‘Probeer het nu eens?’ vroeg Painter uiteindelijk.

Gray haalde de kaart door het slot. Hij hoorde een klikje. ‘Gelukt. Ik laat het je wel horen als we iets vinden.’

Nadat Gray de verbinding had verbroken, liep hij de deur door en betrad zo de ruimte die niet toegankelijk was voor publiek. Het was hier niet veel anders dan in de rest van het museum, hooguit zakelijker. De marmeren vloer glom hier ook na jaren van schuifelende voetstappen, er scheen zwak neonlicht en er waren deuren met matglazen ramen waarin stond geëtst welke afdeling erachter zat: ENTOMOLOGIE, ONGEWERVELDE DIEREN, PALEOBIOLOGIE, PLANTKUNDE.

Het spoor leidde door een ware doolhof. Bij een deur waar niets op stond, stegen de waarden. Gray hield de Gamma-Scoutmeter bij de deurknop, en de waarden schoten omhoog. Gray stapte achteruit en merkte dat een flauw spoor verder liep door de gang. De gang leidde naar een enorme ruimte met aan de overkant grote stalen roldeuren. De laad- en losruimte. Gray keek op en neer door de gang en stelde zich Polk hier voor. Waarschijnlijk was hij via deze laad- en losruimte het museum in gekomen, en had hij het verlaten door de voordeur. Had hij dat gedaan om eventuele achtervolgers af te schudden?

Kowalski probeerde de deur te openen. ‘Hij zit niet op slot,’ zei hij, en hij bewees dat door de deur open te zwaaien.

De donkere ruimte erachter rook naar stof, droog hooi en een beetje naar cederhout.

Op de tast vond Gray de lichtknop. Hij knipte het licht aan. Langs de wanden stonden stellingen, en aan één kant stonden houten kratten met labels opgestapeld. Een paar daarvan waren geopend. De vloer lag bezaaid met stro en modernere kunststofkorrels.

Dit was een opslagruimte.

Links van de deur stond een bureau met een computer en een printer erop. Aan de andere kant stonden tafels vol potten en versierde steenbrokken. Hier werd een inventaris gemaakt. Een paar grote voorwerpen lagen op houten pallets een eindje verderop: een marmeren beeld van een vrouw met afgebroken armen, een verweerde bronzen sculptuur van een stierenkop, en de onderkant van een stenen zuil.

Gray volgde het spoor terwijl hij zich afvroeg waarom de professor hier was geweest. Had hij zich hier verborgen voor een bewaker? Maar de professor leek doelbewust dit vertrek in te zijn gegaan. Hij was rechtstreeks naar een van de objecten op de pallets gelopen, een soort stenen kegel. Het ding kwam ongeveer tot zijn middel, en bovenin zat een uitholling. Het leek een beetje op een granieten schaalmodel van een vulkaan, alleen was het geheel bedekt met schrift. Gray boog zich eroverheen. De inscripties waren in het Oudgrieks.

Met een frons hield hij de Gamma-Scoutstralingsmeter erbij. Polk had om de pallet heen gelopen.

Gray volgde het spoor. Wat had Polk zo gefascineerd aan dit ding?

Voordat hij daar dieper over kon nadenken, hoorde hij links van hem iets vallen. Met een ruk draaide hij zich om en zag Kowalski wegdeinzen bij een van de tafels. Hij hield het oor van een urn in zijn hand. De rest van de urn lag in scherven aan zijn voeten. ‘Hij… hij brak zomaar ineens…’

Ja, dat had Gray ook wel door.

Gray schudde zijn hoofd. Hij had Kowalski beter op de gang kunnen laten staan. Hij was net een stier in een porseleinwinkel, of misschien wel erger.

‘Dat ding was verdomme wiebelig.’ Kowalski klonk alsof hij vooral boos was op zichzelf. ‘Kom eens kijken.’ Met het gebroken oor wees hij naar de tafel.

Gray liep ernaartoe. Op de tafel lagen oude Griekse munten. In de tweede rij miste er eentje. Zou het muntje van Polk daar hebben gelegen? Had hij het hiervandaan?

‘Ik botste tegen de tafel en probeerde de vaas op te vangen.’ Voorzichtig legde Kowalski het oor terug op de tafel. ‘Hij brak in mijn handen.’

‘Maak je geen zorgen, ze houden het wel in op je loon.’

‘Verdomme. Hoeveel denk je dat zo’n kreng kost?’

‘Een paar honderd.’

Kowalski floot opgelucht. ‘Nou, dat valt dan nog mee.’

‘Een paar honderd duizend,’verduidelijkte Gray.

‘Jezusmina, godallemach…’

Kowalski zweeg toen de deurknop geluid maakte. Gray wilde zich omdraaien, maar Kowalski greep hem met zijn enorme kolenschoppen van handen bij zijn bovenarm en trok hem terug. Terwijl hij Gray met zijn lichaam beschermde, trok hij een .45-pistool uit zijn schouderholster.

Een slanke jonge vrouw kwam het vertrek binnen. Zonder hun aanwezigheid op te merken zocht ze iets in haar tasje. Ze tastte naar het lichtknopje, en besefte toen ineens dat het licht al brandde. Op hetzelfde moment drong het tot haar door dat een kleerkast een pistool op haar gericht hield.

Met een gilletje deinsde ze achteruit tegen de muur. Door de schrik kon ze de deuropening niet zo gauw vinden.

‘Sorry,’ zei Kowalski, en hij richtte de loop op het plafond.

Gray wrong zich snel langs hem. ‘Het is in orde, mevrouw, we zijn van de bewaking. We hoorden dat er was ingebroken.’

Kowalski wees met het pistool op de scherven op de vloer. ‘Ja, ze hebben dat ding gebroken.’ Hij keek om bevestiging zoekend naar Gray, en borg het wapen weer op in de holster.

De vrouw drukte het tasje tegen zich aan. Met haar andere hand schoof ze haar brilletje hoger op haar neus. Met haar kastanjebruine pagekapsel en haar kleine gestalte leek ze op een tweedejaarsstudent, maar aan de rimpeltjes rond haar ogen en de achterdochtige blik te zien was ze waarschijnlijk een jaar of tien ouder.

‘Mag ik jullie identiteitsbewijs zien?’vroeg ze vastberaden. Ze bleef bij de openstaande deur staan.

Gray stak zijn zwarte pasje op. Er stond een foto op, en een goudkleurig presidentieel zegel. ‘Ik kan u een nummer geven dat u kunt bellen voor bevestiging dat we zijn wie we zeggen te zijn.’

Ze tuurde naar het pasje en ontspande een beetje, hoewel haar schouders strak bleven staan. Ze keek om zich heen. ‘Is er iets gestolen?’

‘Misschien kunt ú beter antwoord op die vraag geven,’ reageerde Gray in de hoop dat ze hen kon helpen. ‘Ik heb gemerkt dat er een muntje ontbreekt op deze tafel.’

‘Wat?’ Snel liep ze op de tafel toe. Na een vlugge blik kwam er een ontstelde uitdrukking op haar gezicht. ‘O jee… Deze collectie hebben we te leen van het museum van Delphi.’

Alweer Delphi…

Ze keek naar de stenen kegel, de kegel waarin Polk ook zo geïnteresseerd was geweest. Maar haar interesseerde misschien meer het feit dat Kowalski erop leunde. ‘Wilt u dat alstublieft niet aanraken?’

Kowalski ging rechtop staan. Hij keek naar zijn hand, alsof die alleen schuldig was. Hij was zo fatsoenlijk om te blozen. ‘Sorry.’

‘Mag ik vragen wat dit is?’vroeg Gray achteloos terwijl hij naar het brok steen gebaarde.

Ze wrong haar handen. ‘Het is het pronkstuk van de collectie. Voor de tentoonstelling. Gelukkig hebben de inbrekers hem niet kapotgemaakt.’ Voor de zekerheid liep ze eromheen. ‘Hij is meer dan zestienhonderd jaar oud.’

‘Maar wat is het?’ vroeg Gray nogmaals.

‘Het is een omphalos. Een navelsteen. In het oude Griekenland werd de omphalos beschouwd als het punt waar het universum omheen draaide. De omphalos kwam veel in mythologische verhalen voor, en er werden grote krachten aan toegeschreven.’

‘Hoe komen jullie eraan?’

Ze knikte in de richting van de tafel. ‘Net als de andere voorwerpen. We hebben hem te leen van het museum van Delphi.’

‘Delphi? Waar de tempel van het orakel stond?’

Verrast keek ze Gray aan. ‘Dat klopt. De omphalos stond in het heilige der heiligen.’

‘En dit is de bewuste omphalos.’

‘Nee, helaas is dit een replica. Tot voor kort dacht men dat dit het origineel was waarover door Plutarchus en Socrates wordt verhaald. Maar de zusterschap van het orakel gaat drie millennia terug, en deze steen is maar half zo oud.’

‘Wat is er met het origineel gebeurd?’

‘Dat is verloren gegaan. Niemand weet wat ermee is gebeurd.’

Ze liep op een haak naast de deur toe, waaraan een witte jas hing. Ze trok die aan, haalde het naamkaartje van haar blouse en spelde het op de jas.

Pas toen viel het naamplaatje Gray op. Haar foto stond erop, met daaronder haar naam: POLK, E.

‘Polk…’ las hij hardop.

‘Doctor Elizabeth Polk,’ reageerde ze.

Gray kreeg het helemaal koud vanbinnen. Plotseling begreep hij waarom professor Polk hier was geweest. ‘Kent u misschien Archibald Polk?’

Ze keek hem strak aan. ‘Natuurlijk, dat is mijn vader. Waarom wilt u dat weten?’
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‘Dood?’

Gray zat op de rand van het bureau in het magazijn van het museum. Hij wist dat hij haar groot verdriet had gedaan, een verdriet waarmee hij zelf maar al te goed bekend was. Elizabeth Polk zat in elkaar gekrompen op een stoel, nog met haar witte jas aan. Ze huilde niet, daarvoor was de schok te groot geweest, maar ze had al wel haar bril afgezet.

‘Ik had wel gehoord dat er een schietpartij was geweest op de Mall,’ zei ze zacht. ‘Maar ik had nooit kunnen denken…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Ik ben de hele dag in de kelder geweest.’

En daar was geen signaal voor mobiele telefoons, wist Gray. Painter had verteld dat hij Polks dochter had geprobeerd te bereiken. En al die tijd was ze hier geweest, gewoon bij de Mall.

‘Het spijt me dat ik het je moet vragen, Elizabeth,’ zei hij. ‘Maar wanneer heb je je vader voor het laatst gezien?’

Ze slikte moeizaam. Toen ze antwoordde, trilde haar stem. ‘Ik… ik weet het niet zeker. Een jaar geleden of zo? We hadden ruzie. O god, wat heb ik tegen hem gezegd…’ Ze sloeg haar hand tegen haar voorhoofd.

Gray zag het verdriet en de spijt in haar ogen. ‘Ik weet zeker dat hij zich ervan bewust was dat je van hem hield.’

Met een harde blik keek ze hem aan. ‘Dank je wel, maar jij hebt hem niet gekend, hè?’

Gray kreeg het gevoel dat er onder dat saaie, muizige uiterlijk een harde kern schuilging. Ze was kwaad, maar haar woede was eerder op haarzelf gericht dan op hem. Kowalski stond aan de andere kant van het vertrek niet op zijn gemak naar hen te luisteren.

Gray draaide zich om en gebaarde naar de rij muntjes op tafel. ‘Dat weet ik omdat je vader een muntje bij zich had.’ Hij dacht aan wat Painter over dat muntje had verteld. ‘Een muntje met aan de ene kant een afbeelding van Faustina de Oudere, en op de andere eentje van de tempel van Delphi.’

Ze sperde haar ogen open. Vervolgens keek ze naar de lege plek tussen de muntjes.

Gray stak een hand op. ‘Hij is hier geweest voordat hij werd neergeschoten. Hij is in jouw kantoortje geweest.’

‘Het is mijn kantoortje niet,’ reageerde ze zacht. Ze keek om zich heen, alsof ze op zoek was naar haar vader. ‘Ik ben bezig met een onderzoek voor mijn proefschrift. Mijn vader heeft ervoor gezorgd dat ik een onderzoeksplaats kreeg aan het museum van Delphi. Ik ben pas een maand geleden teruggekomen uit Griekenland. Ik regel de tentoonstelling hier. Ik weet niet of mijn vader wel wist dat ik hier was. Vooral niet na…’ Ze maakte een wegwuivend gebaar.

‘Hij heeft vast wel een oogje op je gehouden.’

Er biggelde een traan over haar wang. Die veegde ze bruusk weg met de mouw van haar witte jas.

Gray liet haar even tot zichzelf komen en keek naar Kowalski, die verveeld om de stenen omphalos heen liep, als een maan die eromheen draaide. Gray wist dat Elizabeths vader dat ook had gedaan. Waarom?

Elizabeth stelde hardop een vraag. ‘Waarom is mijn vader hiernaartoe gekomen? En waarom heeft hij dat muntje weggenomen?’

‘Dat weet ik niet. Ik weet alleen dat je vader werd achtervolgd.’ Hij dacht aan Polk die langs de Mall had gelopen, op zoek naar een manier om iemand van Sigma stiekem aan te schieten. Hij had zich voortdurend schuilgehouden. ‘Misschien heeft hij het muntje weggenomen omdat hij bang was vermoord te worden. Het muntje zat onder het vuil. Als zijn aanvaller zijn zakken zou hebben doorzocht, zou hij het gemakkelijk over het hoofd hebben gezien. Maar bij grondig onderzoek in het mortuarium zou zo’n merkwaardig muntje zeker zijn opgevallen. Ik denk dat hij erop hoopte dat het spoor hiernaartoe zou leiden. Hier, naar dit kantoortje. Je zou de verdwijning van het muntje zeker hebben gemeld.’

Ze huilde niet meer. ‘Maar waarom deed hij dat allemaal?’

Nadenkend sloot Gray zijn ogen. ‘Als ik gelijk heb wat het muntje betreft, was je vader bang dat zijn zakken zouden worden doorzocht. Hij moet zich ervan bewust zijn geweest dat zijn achtervolgers ergens naar op zoek waren. Iets wat hij in bezit had…’

Natuurlijk! Gray opende zijn ogen en stond op. Ook Elizabeth stond op. Zoekend keek ze om zich heen. Gray zag aan haar dat ze het had begrepen. Ze zette haar bril weer op.

‘Mijn vader heeft hier verstopt wat zijn moordenaars zochten.’

Gray liep op Kowalski toe, die naast de kegelvormige steen stond. ‘Je vader was erg geïnteresseerd in de omphalos uit de tempel.’

Ze fronste haar voorhoofd. ‘Hoe weet je dat?’

Gray legde in het kort iets uit over de straling, en hief de Gamma-Scoutstralingsmeter op. ‘Het spoor van je vader heeft ons hier gebracht. Omdat de waarden hier heel krachtig waren, moet hij een hele poos bij dit voorwerp hebben gestaan.’

Elizabeth verbleekte toen ze hoorde dat haar vader er zo slecht aan toe was geweest. Na een poosje zei ze tegen Kowalski: ‘Aan de muur zit een zaklamp, voor in noodgevallen.’

Kowalski ging de zaklamp halen.

Ze liep op de steen toe. ‘Hij ziet er heel compact uit, maar eigenlijk is hij vanbinnen hol. Het is gewoon een granieten kom die op zijn kop staat.’ Ze gebaarde naar het gat bovenin.

Gray snapte het. Haar vader had er gemakkelijk iets in kunnen stoppen. Hij nam de zaklamp over van Kowalski, leunde tegen de steen en scheen door het gat. De steen was inderdaad hol. Hij zag de latten van de pallet helemaal onderaan, beschenen door het licht. Hij liet de lichtstraal rondgaan en zag toen iets. Het zag eruit als een ronde steen ter grootte van een kanteloep.

‘Ik kan niet zien wat het is,’ mompelde hij toen hij weer overeind kwam. ‘We moeten de omphalos optillen.’

‘Die is heel zwaar,’ reageerde Elizabeth. ‘Er moesten zes man aan te pas komen om hem uit het krat te halen. Maar er moet ergens een koevoet liggen. Daarmee kunnen we hem een eindje optillen. Heel voorzichtig.’

‘Ik haal de koevoet wel,’ bood Kowalski aan.

Toen hij wegliep, ging de telefoon op Elizabeths bureau. Ze liep ernaartoe en keek op het schermpje. ‘De beveiliging.’ Ze keek op haar horloge en vervolgens naar Gray. ‘Het is al sluitingstijd geweest. Ze willen zeker weten hoelang ik blijf doorwerken.’

‘Zeg maar dat je nog wel een uur bezig bent.’

Ze knikte en pakte de telefoon op. Nadat ze had bevestigd wie ze was, luisterde ze en zette toen grote ogen op. ‘Ik begrijp het. We komen eraan.’ Ze hing op en draaide zich om naar Gray. ‘Een bommelding. Iedereen moet naar buiten.’

Gray zweeg. Het kon geen toeval zijn dat er net op dit moment een bommelding was binnengekomen. Hij zag aan haar dat ze ook tot die conclusie was gekomen. ‘Iemand weet het,’ zei hij zacht. ‘Na de schietpartij in de Mall zullen ze een bommelding niet zomaar naast zich neerleggen. Een prima gelegenheid om het gebouw te doorzoeken.’

Aandachtig keek hij naar de omphalos. Er was geen tijd meer voor voorzichtigheid.

Kowalski moest dat ook hebben ingezien. Hij kwam terug uit de opslagplaats en zei: ‘Ik heb alles gehoord.’ In plaats van een koevoet had hij een moker meegenomen. ‘Achteruit, jullie.’

‘Nee!’ riep Elizabeth ontzet uit.

Maar Kowalski liet zich nergens door weerhouden. Hij ging bij de omphalos staan, hief de hamer hoog en liet hem met kracht neerkomen.

Elizabeth slaakte een gesmoorde kreet, bang voor wat er met het eeuwenoude voorwerp zou gebeuren.

Maar de hamer kwam niet neer op de steen, maar op de pallet waar de omphalos op rustte. Het hout versplinterde krakend. Vervolgens hief Kowalski de hamer weer en liet die nogmaals neerkomen op de latten aan die kant.

Nu de steen gedeeltelijk niet meer werd gesteund, begon hij over te hellen naar één kant, en kukelde toen langzaam om. Onder het gewicht versplinterden nog meer latten, maar de omphalos zelf leek niet beschadigd te zijn.

Kowalski legde de moker op zijn schouder.

Elizabeth keek met een mengeling van afschuw en bewondering naar hem.

Haastig liep Gray op de pallet toe en knielde ernaast neer. Hij kon het voorwerp dat in de omphalos had gezeten, nu goed zien. Het was geen gladde steen. Gray bracht de Gamma-Scoutstralingsmeter erbij. De waarden waren zeer hoog, maar niet zo hoog als die van de verrekijker die ze eerder die dag hadden gevonden.

Tevreden pakte Gray het ding op en ging weer staan.

Elizabeth deinsde achteruit.

Kowalski kneep zijn ogen tot spleetjes. ‘Een schedel? Draait het allemaal daarom?’

Aandachtig bekeek Gray de schedel. Die was klein, en de onderkaak ontbrak. Hij draaide het ding om. Er zaten nog wat tanden en kiezen in de bovenkaak, onder andere vooruitstekende hoektanden in een soort snuit. ‘Het is geen menselijke schedel,’ zei hij. ‘Aan het formaat en de vorm van het cranium te zien, zou ik zeggen dat hij van een mensaap is, waarschijnlijk een chimpansee.’

Kowalski keek zuur. ‘Geweldig,’ zei hij. ‘Nog meer apen.’

Gray wist dat de enorme kerel een ware afkeer had van alle aapachtigen. Die afkeer had hij opgedaan tijdens een vorige missie. Indertijd was er iets aan de hand geweest met mandrils of zoiets. Kowalski had het hem nooit echt goed verteld.

‘Maar… Wat zit er op die schedel?’ vroeg Elizabeth.

Gray had het ook gezien. Het was dan ook iets wat je niet gauw over het hoofd zag. Tegen het slaapbeen, net boven de opening van het oor, zat een gebogen plaat roestvrij staal.

‘Geen idee,’ antwoordde hij. ‘Misschien een gehoorapparaat. Of zo’n modern implantaat.’

‘Bij een aap?’vroeg Kowalski ongelovig.

Gray haalde zijn schouders op. ‘Een andere keer moeten we er maar eens goed naar kijken.’

‘Waarom heeft mijn vader dat hierheen gebracht?’

Hoofdschuddend antwoordde Gray: ‘Ik zou het niet weten. In elk geval wilde iemand daar een stokje voor steken. En iemand wil die schedel graag terughebben.’

‘Wat doen we nu?’

‘We gaan hier weg voordat iemand doorkrijgt dat we dit in ons bezit hebben.’

Nog even keek Gray naar het versplinterde hout en in de omphalos, voor het geval de professor nog iets had achtergelaten, zoals een briefje met uitleg. Je moest altijd blijven hopen, nietwaar? Hij richtte de lichtstraal in de holte van de omgekieperde omphalos. Niets.

Toen hij de zaklamp bewoog, gleed het licht over de binnenkant van de steen. Ineens zag hij iets, iets wat leek op een kronkelende groef die begon bij de rand en vervolgens de holte in kronkelde. Toen hij zijn vinger eroverheen liet glijden, drong het tot hem door dat het een enorm lange schriftregel moest zijn. Hij boog zich eroverheen en richtte de lichtbundel erop.

[image: image]

Elizabeth keek ook. ‘Sanskriet.’

Gray kwam overeind. ‘Maar waarom staat er iets in het Sanskriet in een –’

‘Wat maakt dat uit?’ viel Kowalski hem in de rede. Hij gebaarde naar de deur. ‘Weet je nog, van de bommelding? Moeten we niet zorgen dat we hier als de wiederweerga wegkomen?’

Gray rechtte zijn rug. De man had gelijk. Ze hadden al genoeg tijd verspild. Waarschijnlijk werd het gebouw al doorzocht. Elk moment kon er iemand hier zijn.

Op dat moment klonk er op de gang een gesmoorde kreet.

Kowalski trok een gezicht, alsof hij wilde zeggen: heb ik het niet gezegd?

‘Wat nu?’ vroeg Elizabeth.

19:37

Painter klopte op de op een kier staande deur van de patholoog.

‘Binnen,’ zei Malcolm. ‘Zeg Jones, heb jij de gegevens van…’

Painter duwde de deur verder open, net op het moment dat Malcolm zijn bureaustoel draaide. Hij had nog zo’n chirurgenpak aan. Zijn bril stond op zijn voorhoofd geschoven, en hij wreef over zijn neus toen hij zag wie er in de deuropening stond.

Jennings sperde zijn ogen wijd open. ‘Directeur…’ Hij wilde opstaan, maar Painter gebaarde dat hij moest blijven zitten.

‘Brant zei dat je had gebeld. Ik was net op weg naar mijn kantoor nadat ik de videobeelden had bekeken.’

‘Stond de schutter erop?’

‘We hebben nog niets van hem gezien. Maar we zijn nog bezig. Er zijn massa’s opnamen. We hebben nog niet eens alles binnengekregen.’

Na 11 september werd er veel beter bewaakt. In een straal van vijftien kilometer rond het Witte Huis werd elke vierkante meter straat, park en plein door camera’s in de gaten gehouden. En zestig procent van wat er zich binnen afspeelde ook. Verscheidene camera’s hadden Archibald Polk opgepikt toen hij onderweg was over de Mall. De beelden bevestigden wat Gray met de stralingsmeter te weten was gekomen. Maar er waren nog lege plekken. Zo bestond er wel beeld van Polk die in Grays armen in elkaar zakte, maar geen enkel van een lichtflits van een schot, of van de schutter zelf.

Dat was erg verontrustend. Painter vermoedde al dat de schutter op de hoogte was geweest van de camera’s, en een plekje had gevonden dat niet werd bestreken. Of, erger nog, iemand zou iets kunnen hebben uitgehaald met de beelden van de Mall en juist die van de schutter hebben gewist.

In die beide gevallen bestond het vermoeden dat de moordenaar van professor Polk banden had met Washington. Maar met wie? Als het feit dat Polk een Jason was geweest iets met de moord te maken had, waren er talloze mogelijkheden. De Jasons hadden een vinger in elke topgeheime pap.

Painter besefte dat hij deze nacht niet aan slapen zou toekomen. Maar dat gold voor alle anderen ook.

‘Nog iets van Gray gehoord?’vroeg Malcolm terwijl hij allerlei paperassen van de stoel haalde, zodat Painter daarop kon plaatsnemen.

‘Hij is in het Museum of Natural History. Daar leidde Polks spoor naartoe.’

‘Hopelijk vindt hij daar iets. Daarom belde ik je ook, omdat ik misschien nog wat broodkruimeltjes heb.’

Nieuwsgierig ging Painter zitten. Malcolm draaide de computermonitor een slag zodat Painter kon meekijken.

‘Wat heb je ontdekt?’ vroeg Painter.

‘Iets heel merkwaardigs. Ik weet niet wat ik ervan moet denken, maar misschien geeft het ons een hint over in welke richting we moeten zoeken. Omdat bekend was dat het slachtoffer aan een stralingsziekte leed, zocht ik naar een aanwijzing waar hij die kan hebben opgelopen. Onderzoek van Polks ingewanden en lever toonde aan dat hij niets radioactiefs tot zich had genomen.’

‘Dus geen etentje met een beetje polonium-210 of zoiets?’

Malcolm schudde zijn hoofd. ‘Aan de stralingsbrandwonden op zijn huid te zien, is het wel duidelijk dat de straling van buiten kwam. Hij moet in een gebied met ontzettend veel straling zijn geweest. Microanalyse van zijn haar toonde aan dat het een acute besmetting was. Ongeveer een week geleden is het gebeurd.’

‘Maar waar…’

Malcolm stak zijn hand op. Hij tikte iets in op de laptop, en op de monitor verscheen een wereldkaart. ‘Sporen van radioactief stof zijn aangetroffen in de diepe longblaasjes. Net zoiets als koolstof in de longen van een mijnwerker. Ik heb een monster door de massaspectograaf gehaald en kon zo een ruwe analyse van de isotoopsamenstelling krijgen.’

Hij wees op het scherm. Op de linkerkant daarvan verschenen gegevens. ‘Net zo uniek als een vingerafdruk. Ik hoefde alleen maar de IAEA-database in Wenen te raadplegen.’

Painter zag de naam boven het open venster staan: INTERNATIONAL ATOMIC ENERGY AGENCY.

‘Het agentschap registreert alle stralingsgebieden ter wereld: mijnen, kernreactors, industriegebieden. Hoewel sommigen er anders over denken, is niet alle straling gelijk. We hebben het hier over materiaal dat voortdurend afbreekt, waarvan de isotoopsamenstelling varieert, afhankelijk van waarvandaan het afkomstig is en hoe ermee is omgegaan. Het resultaat is dat de stralingskenmerken van elke vindplaats uniek zijn.’

‘En het materiaal in de longen van de professor?’

‘Ik heb het opgezocht in de IAEA-database, en er was een hit.’

‘Dus je weet waar Polk is besmet?’

Jennings knikte. Hij zoomde in op de wereldkaart, op een plek in Rusland. Er verscheen een naam in een vakje, een naam die synoniem stond voor een kernramp: TSJERNOBYL.

Wat moest Archibald Polk in Tsjernobyl? Hoe had hij zich blootgesteld aan een dodelijke hoeveelheid straling op de plek van de verwoeste reactor? De reactor zou deze week worden verzegeld met een nieuwe sarcofaag, een gigantische koepel van gelaagd staal. Was Polk op de bouwplaats op de een of andere manier aan straling blootgesteld?

Voordat Painter vragen kon stellen, trilde zijn mobieltje. Hij maakte het los van zijn riem en keek op het schermpje. Het was zijn assistent. Met een frons klikte hij het mobieltje open. ‘Wat is er, Brant?’

‘Ik heb een waarschuwing van Binnenlandse Zaken gekregen. Bij het Museum of Natural History is een bommelding binnengekomen.’

Painter omklemde het mobieltje. Het Museum of Natural History… Daar was Gray. Dit was bepaald geen goed nieuws.

‘Verbind me door met Gray.’

Hij wachtte met het mobieltje tegen zijn oor gedrukt. Malcolm keek hem gespannen aan.

Zat Gray achter die bommelding? Of iemand anders? Hoe dan ook, er was iets niet goed.

Even later werd zijn vermoeden bevestigd, toen Brant weer aan de lijn kwam: ‘We kunnen geen contact met hem krijgen.’

19:56

Elizabeth Polk keek op naar Gray toen ze de laad- en losruimte van het museum naderden. Ze zag dat hij een blauwe plek in zijn gezicht had, maar omdat hij zo gebruind was, viel die niet erg op. De plek vervaagde al; misschien was hij een maand geleden of zo betrokken geraakt bij een vechtpartij. Zijn bruine kleurtje deed het blauw van zijn ogen goed uitkomen. In die ogen verscheen een blik waarvan ze het helemaal koud kreeg vanbinnen toen hij het tiental mannen in de laaden losruimte zag. Meteen draaide hij zich om.

‘Het is hier niet pluis,’ zei hij.

Ze keek langs hem heen. Verlicht door flikkerende neonbuizen zag ze de stellingen vol schoonmaakspullen en de hebbedingetjes die in de museumwinkeltjes werden verkocht. Naast een stel katrollen en contragewichten om grote voorwerpen te verplaatsen, stond een vorkheftruck. Rechts stond een stalen roldeur wagenwijd open. Buiten zag ze in het schemerige licht een stel mannen in zwart gevechtstenue die de uitgang afsloten. Bij het geluid van de sirene fouilleerden ze iedereen die naar buiten ging.

Een man met smalle schouders, gekleed in een blauw pak, hield alles van een afstandje in de gaten. Blijkbaar was hij een hoge pief.

Gray duwde haar terug de gang in. Vervolgens schoof hij zijn schoudertas hoger. Er stond het logo van het museum op. Erin zat de schedel die haar vader had verstopt in het magazijn. Bij de gedachte aan haar vader sprongen er tranen in haar ogen, maar die knipperde ze gauw weg. Dit was niet het moment om aan haar grote verdriet te denken.

Verderop in de gang, meer bij het trappenhuis, werd geroepen dat elk vertrek moest worden doorzocht. Op de trap klonken bonkende voetstappen.

Gray bleef staan en vroeg: ‘Is er een andere manier om hier weg te komen?’

Ze knikte. ‘Door de diensttunnels. Kom maar achter me aan.’

Ze ging hun voor de andere kant op. Gray keek haar vragend aan.

‘Hier komt het personeel vaak om stiekem te roken.’ Met een schuldige blik keek ze naar hem op. Het zou veel beter zijn als ze eens stopte. Maar juist doordat ze rookte, had ze vriendschap kunnen sluiten met een paar collega’s. Ze hadden een geheim rookclubje. En het lidmaatschap kostte je alleen maar de kans op emfyseem of longkanker. ‘Uiteraard mag er in het museum niet worden gerookt vanwege het brandgevaar, maar hier zijn alleen maar stalen buizen en stenen muren.’

Ze schoof haar personeelskaart door het elektronische slot op een deur. Daarachter was een kale trap met een metalen leuning. In scherpe bochten ging die naar beneden.

Voordat ze door de deur stapten, hoorden ze luid gegrom bij de laad- en losruimte. Een vage vorm werd zichtbaar in de gang, zo’n tien meter bij hen vandaan. Het was een Duitse herder met een zwart vest om. Hij zat aan de lijn, maar de persoon die de lijn vasthield, was nog niet in het zicht gekomen.

Elizabeth verstarde.

Toen de hond hen zag, sprong hij naar voren.

‘Snel!’zei Gray, en hij duwde haar de deur door en kwam gauw achter haar aan. Zijn forse maat volgde hun voorbeeld. Het was er warm en benauwd. Hier was geen airconditioning aangelegd, zoals in de rest van het museum. Het enige licht kwam van een peertje achter een metalen roostertje.

Heel zachtjes liet Gray de deur in het slot vallen. Het lawaai van de sirene klonk nu gesmoord. Hij gebaarde naar de trap en kwam naast haar staan in de piepkleine ruimte. ‘Weet je waar die tunnels naartoe gaan?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Niet echt. Ik ben er nooit ver in geweest. Het is daar een doolhof, met allemaal gangen. Ze zeggen dat de tunnels helemaal onder het Witte Huis lopen. Maar je zou toch zeggen dat er ergens een uitgang moet zijn.’

Achter hen kwam iets zwaars tegen de deur aan, gevolgd door geblaf. Vervolgens klonk er geroep.

‘Zou het een hond zijn die bommen opspoort?’ vroeg Elizabeth. ‘Misschien ligt er echt ergens een bom.’

Kowalski snoof. ‘Alleen als Pierce in de buurt is, is een echte bom een goed teken.’

Ze liepen snel de trap af, maar beneden stonden ze voor een hek. Gray draaide aan de stang, en het hek ging piepend open. De tunnel strekte zich naar twee kanten uit. Het was er pikkedonker en broeierig warm, en het rook er naar vochtig beton. Zacht hoorden ze water druppelen.

‘Ik hoop dat iemand die zaklamp heeft meegenomen,’ fluisterde Kowalski.

Gray vloekte zacht. Hij had het ding in het magazijn laten liggen.

Maar Elizabeth haalde een aansteker uit haar zak. Het was een oude, zilverkleurige Dunhill. Ze klapte hem open en toverde een vlammetje tevoorschijn. Behendig maakte ze de vlam groter.

‘Geweldig,’ merkte Kowalski op. ‘Jammer dat ik geen sigaar bij me heb.’

‘Ik zou ook wel iets te roken willen,’ reageerde Elizabeth.

Kowalski keek haar vorsend aan, maar voordat hij iets kon zeggen, scheen er licht op de trap. De herrie van de sirene klonk harder. Hun achtervolgers hadden de deur boven open gekregen.

‘Gauw!’ Gray nam de rechtertunnel. ‘Bij elkaar blijven!’

Elizabeth liep naast Gray, met Kowalski achter zich. Ze hield de aansteker omhoog. Het schijnsel kwam niet ver. Gray liet zijn hand glijden over de buizen boven zijn hoofd. Bij de eerste afslag ging hij de hoek om, zodat ze uit het zicht waren van waar ze de tunnel hadden betreden.

Achter hen klonk een blaf. Gray spoorde iedereen aan het op een lopen te zetten.

Met fladderende jaspanden rende Elizabeth met hem mee. Het vlammetje verbrandde een spinnenweb toen ze weer een hoek om gingen.

‘Waar gaan we heen?’ vroeg Kowalski.

‘Weg,’ antwoordde Gray.

‘O, is dat je slimme truc? Weggaan?’

Er klonk woest geblaf, gevolgd door schreeuwende stemmen. De achtervolgers waren hen op het spoor.

‘Trek je maar niets aan van wat ik daarnet zei,’ zei Kowalski. ‘Weg is prima.’

Dicht bij elkaar vluchtten ze verder door de doolhof van tunnels.

Verder weg in de stad zat Yoeri op een bankje onder een kersenboom. Het was fijn om te zitten. Zijn knieën deden pijn, en zijn onderrug dreigde vast te gaan zitten. Hij had al vier tabletjes Aleve geslikt. Thuis had hij wel iets sterkers, maar die medicijnen had hij niet de Verenigde Staten in durven brengen. Het zou fijn zijn om terug te zijn in de Doolhof.

Hij strekte zijn been en wreef over zijn knie.

Terwijl hij uitrustte, ging de zon onder. Lange schaduwen vielen over het pad in het park. Een eindje verder stond een laag muurtje langs het pad. Daarachter stonden kinderen met hun ouders te kijken naar wat daar te zien was. Er was een stukje Chinees boslandschap aangelegd, met rotspartijen, grotten, vijvertjes en stroompjes met nevelslierten. Langs de oevers stonden struiken, treurwilgen, kurkeiken en verschillende soorten bamboe. Er woonden hier twee reuzenpanda’s uit China: Mei Xiang en Tian Tian. De late bezoekers keken er vertederd naar.

Ook Sasja.

Het meisje stond met haar armen geleund op het muurtje. Met haar ene voet schopte ze ritmisch tegen het beton, maar al veel langzamer.

Daar had hij al op gehoopt.

Yoeri had het meisje meegenomen naar de dierentuin nadat ze de tekening voor Mapplethorpe had gemaakt. Uit ervaring wist hij dat dieren een kalmerende invloed hadden op deze kinderen. Vooral op Sasja. Yoeri hoefde de BDNF-waarden in haar ruggenmerg niet te meten. Na een periode van intensieve bezigheden piekte het hormoonniveau van de brain-derived neurotrophic factors gevaarlijk. Daar was hij niet op voorbereid geweest. Hij had niet zien aankomen dat ze zich zo op zou winden, en had beseft dat hij haar zo gauw mogelijk tot rust moest laten komen. Weg uit haar vertrouwde omgeving was ze extra kwetsbaar. Er kon blijvende schade worden aangericht aan het zenuwstelsel. Dat had hij al eens meegemaakt. Na tientallen jaren waren ze erachter gekomen dat de geestelijke gezondheid van autistische kinderen kon worden verbeterd door de omgang met dieren.

Dus terwijl Mapplethorpe het Museum of Natural History uitkamde, was Yoeri met Sasja naar de beroemde dierentuin gegaan. Iets wat meer leek op de vertrouwde Menagerie zou hij hier niet vinden.

Sasja schopte steeds minder snel tegen het muurtje. Ze kwam al tot rust. Maar de neus van haar lakschoentje was aardig kaal geworden. Nou ja, als haar geest maar in orde was.

Yoeri ontspande een beetje. Hij zou haar op de volgende vlucht terug naar Rusland zetten. Eenmaal terug in de Doolhof zou hij haar helemaal laten onderzoeken, haar bloed, haar urine, en meteen ook een scan van haar hoofd laten maken. Hij wilde zeker weten dat er geen schade was aangericht.

Belangrijker nog, hij wilde weten hoe ze zelf een aanval had opgeroepen. Dat had niet mogen gebeuren. Door het hersenschorsimplantaat werd ze op een bepaald niveau van stimulatie gehouden, aangepast aan haar behoefte. Sasja had niet mogen doen wat ze voor Mapplethorpe had gedaan, tenzij het implantaat van buitenaf was aangezet tot een dergelijke reactie.

Wat kon er zijn gebeurd? Functioneerde het implantaat niet meer goed? Had iemand anders het aangezet? Of, en dit was een verontrustende gedachte, was Sasja hun macht aan het ontgroeien?

Hoewel het erg warm was en hij zich opgelucht voelde, had hij het vanbinnen ijskoud. Er was iets heel erg mis.

Plotseling ontstond er commotie onder de mensen bij het muurtje. Er werd geroepen en camera’s flitsten. Anderen kwamen erop afgelopen. Yoeri hoorde een naam roepen: ‘Tai Shan… Tai Shan…’

Met een ruk ging hij rechtop zitten. Zijn rugspieren protesteerden heftig. Die naam had hij gelezen in het boekje over de dierentuin. Tai Shan, zo heette het jong dat Mei Xiang een paar jaar geleden had gekregen. Het jong was zeker komen aanlopen.

De menigte verdrong zich om het beter te kunnen zien. Er kwamen nog meer mensen bij staan, en kinderen werden op schouders getild. Er werd druk geflitst. Met een frons omdat iedereen zo overdreven reageerde, stond Yoeri op. Hij kon Sasja niet meer zien in de drukte, en hij wist dat ze het onprettig vond om aangeraakt te worden.

Hij stak het pad over en drong zich tussen de mensenmassa heen. Over een paar minuten ging de dierentuin sluiten, het werd tijd om weg te gaan.

Hij bereikte het muurtje waar Sasja had gestaan. Ze was er niet.

Met bonzend hart keek hij om zich heen. Geen spoor van haar donkerbruine haar of rode lintjes. Wankelend baande hij zich een weg door de mensenmassa. Er klonk boos gemompel op. Iemand liet zijn fototoestel vallen, het ding viel kapot op de grond.

Plotseling werd hij bij zijn schouder gepakt. ‘Hé, wat moet dat?’

Yoeri rukte zich los. In paniek keek hij op naar de forse man. ‘Mijn… mijn kleindochter. Ik ben haar kwijt…’

De woedende blik van de ander veranderde in een meelevende. Het gerucht verspreidde zich als een lopend vuurtje. Het was de grootste angst van iedere ouder. Het regende vragen: hoe ziet ze eruit? Wat heeft ze aan? Anderen stelden hem gerust en verzekerden hem ervan dat ze wel gauw zou worden gevonden.

Yoeri hoorde het allemaal nauwelijks, hij hoorde alleen zijn hart bonzen. Hij had bij haar moeten blijven, hij had niet op dat bankje moeten gaan zitten.

De mensen verspreidden zich, zodat hij beter om zich heen kon kijken. Zoekend draaide hij om zijn as, maar hij wist al wat hij zou zien.

Sasja was weg.
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‘Deur!’ riep Kowalski achter hen.

Gray kwam glibberend tot stilstand en keek achterom. Elizabeth Polk hield haar aansteker op en verlichtte zo een deurtje dat verborgen lag in de wand van de donkere tunnel. Gray was erlangs gestormd omdat hij zich op het plafond concentreerde, op zoek naar een rooster waardoor ze de straat konden bereiken.

Achter hen klonk geschreeuw van hun achtervolgers. Er werd geblaft; ze zaten weer op het goede spoor. Gray was steeds de hoek om gegaan in de wirwar van tunnels, maar dat was een vruchteloze manoeuvre gebleken, en nu zag het ernaar uit dat de achtervolgers hen inhaalden.

Kowalski rukte aan de deurknop. ‘Op slot.’ Geërgerd bonkte hij tegen het metaal.

Toen Gray erbij kwam staan, viel hem het elektronische slot op. Bij het flakkerende schijnsel van het aanstekervlammetje konden ze lezen wat er in art-decoletters op een stalen bordje stond: NATIONAL MUSEUM OF AMERICAN HISTORY.

Dit was een ondergrondse ingang van een van de andere musea van het Smithsonian. Elizabeth haalde haar personeelskaart door het slot, maar de deur bleef potdicht. Voor alle zekerheid rukte Kowalski nogmaals aan de deurknop en schudde vervolgens zijn hoofd.

‘Mijn kaart werkt alleen in het Museum of Natural History,’ zei Elizabeth. ‘Maar ik had gehoopt…’

Ze zweeg toen er weer werd geblaft. Achter hen werd de tunnel verlicht door het schijnsel van zaklantaarns.

‘We moeten hier weg,’ zei Kowalski, en hij liep weg van de deur.

Er klonk een schot. Iets ketste af op de metalen deur, precies op de plek waar Kowalski daarnet had gestaan. Vervolgens sloeg er iets tegen de betonnen vloer en vlogen er blauwe vonken op.

Kowalski sprong achteruit, als een olifant die een muis ziet.

Gray besefte wat er aan de hand was. Dit was een Taser XREP. Afgevuurd uit een standaardloop kwam een snoerloos pijltje dat een neuromusculaire schok opwekte. Je kon er een gorilla mee vloeren.

‘Binnenlandse veiligheidsdienst! Blijf staan of we schieten nog een keer!’

‘Nu waarschuwen ze ons pas,’ mopperde Kowalski terwijl hij zijn handen omhoogstak.

Gedeeltelijk verborgen achter zijn forse partner draaide Gray zich met een ruk om en haalde zijn zwarte identiteitskaart van Sigma door de sleuf van het slot. Naast het slot knipperde opeens een groen lichtje. Gelukkig…

‘Handen omhoog en knielen!’

Gray bewoog de deurknop, en de deur ging op een kier open. Erachter was het donker. Hij greep Elizabeth bij haar elleboog. Ze vertrok haar gezicht in een grimas, maar toen zag ze dat de deur openstond. Toen was het haar beurt om Kowalski bij zijn riem te pakken. Hij hield zijn handen al omhoog en maakte zich klaar om door de knieën te gaan.

Op zijn hoede keek hij achterom naar hen.

Gray duwde de deur verder open en trok Elizabeth naar binnen. Daardoor raakte Kowalski uit balans en viel op zijn knie, maar gauw kwam hij overeind en dook achter de anderen de deur door.

Gray hoorde weer een schot.

Kowalski botste tegen hen op, waardoor ze allemaal op een kluitje op de traptreden vielen. Toch lukte het Kowalski nog de deur dicht te schoppen. ‘Godallemachtigjezusmina…’vloekte hij verbeten. Hij bleef maar tegen de deur trappen.

Toen zag Gray iets schitteren onder zijn schoenzool. Elizabeth had het ook gezien. Ze klom over de schoppende Kowalski heen, greep zijn enkel beet en vertrapte de taser onder haar hak.

Nog een poosje bleef Kowalski’s been schokken, toen hield het op. Maar hij bleef vloeken.

Gray krabbelde overeind en stak zijn hand uit naar Kowalski. ‘Je boft dat het in je schoen terechtkwam. Daardoor konden de haken niet diep in je vlees doordringen.’

‘Ik bofte?’ Kowalski bukte en wreef over de gaatjes in het glimmende leer. ‘Die klootzakken hebben mijn nieuwe chukka’s verpest!’

Achter de deur klonken gesmoorde kreten.

‘Kom op,’ zei Gray, en hij liep de trap op.

Mopperend kwam Kowalski achter hem aan. ‘Crowe moet maar mooi een nieuw paar voor me kopen!’

Zonder op hem te letten rende Gray omhoog.

Ondertussen mopperde Kowalski maar door. ‘Laat die apenkop maar daar. Dat verdomde ding mogen ze hebben.’

‘Nee!’ riepen Gray en Elizabeth geschokt uit.

Gray hoorde hoe kwaad Elizabeth was. Net zo kwaad als hijzelf. Haar vader was gestorven om de schedel uit handen van zijn achtervolgers te houden. Hij was in Grays armen overleden. Dit was niet het moment om het op te geven.

Boven kwamen ze bij weer een deur. Die zat ook op slot. Van beneden klonk gedreun van de achtervolgers, die hun best deden de deur daar in te beuken. Het zou niet lang duren of iemand zou terugkomen met een sleutelkaart.

‘Hier!’ zei Elizabeth, en ze wees naar de gleuf.

Toen Gray zijn kaart erdoorheen had gehaald, hoorde hij een klikje. Terwijl hij de deur openduwde, keek hij achterom. Waarschijnlijk was nu wel bekend dat ze naar het Museum of American History waren gevlucht.

Gray ging hun voor een verlichte gang op. Het leek hier sterk op de kelder van het Museum of Natural History, afgezien van de dozen die hier in de weg stonden. Hij probeerde het zendertje, maar kreeg geen signaal omdat ze zo diep onder de grond zaten.

‘Deze kant op,’ zei hij, en hij ging hun voor naar een trap naar boven.

Bijna liepen ze een man omver in het uniform van de onderhoudsploeg. Hij was zeker elektricien, want hij had een rol snoer om zijn schouder hangen, en een riem om met allerlei gereedschap erin. ‘Kijk toch uit waar je loopt!’

Iets in de uitdrukking op Grays gezicht deed hem zwijgen. Hij drukte zich tegen de muur aan om hen langs te laten. Ze stormden verder de trap op. Hoe hoger ze kwamen, des te groter was de chaos die er heerste. Overal waren werklui bezig, en uit de kale muren staken buizen. Op de volgende overloop moesten ze slalommen langs stapels stenen en marmeren tegels. Achter de deur voor hen uit klonk gebrom van motoren en gegier van elektrische zagen. Het rook naar verf en er hing zaagsel in de lucht.

Het schoot Gray te binnen dat het Museum of American History werd gerenoveerd. Na veertig jaar was dat hard nodig om de drie miljoen historische voorwerpen beter tentoon te kunnen stellen, van Abraham Lincolns hoed tot de rode muiltjes die Dorothy droeg in The Wizard of Oz. Al twee jaar was het museum gesloten voor het publiek, maar over een maand zou het weer opengaan.

Toen Gray het atrium in liep, kreeg hij de indruk dat de feestelijke opening misschien moest worden uitgesteld. Alles was bedekt met plastic lappen, en er stonden nog steigers. Er waren schitterende trappen naar boven, maar de lichtkoepel was nog afgedekt met papier.

Gray sprak de eerste de beste arbeider aan, een timmerman met een kapje voor zijn neus en mond. ‘De uitgang! Waar kunnen we er het snelst uit?’

De man keek hem bevreemd aan. ‘De uitgang naar Constitution Avenue is dicht. Jullie moeten een verdieping hoger via de uitgang naar de Mall.’ Hij gebaarde naar de trap.

Gray keek Elizabeth eens aan, en ze knikte. In een groepje liepen ze verder. Nogmaals probeerde Gray zijn zendertje. Nog steeds niets. Iets of iemand blokkeerde het signaal.

Nadat ze de trap op waren gerend, stormden ze over de hoger gelegen verdieping. Hier heerste minder chaos. De vloer van groen marmer zag er pasgedweild uit, waardoor de zilveren sterren erin mooi uitkwamen. Hiervandaan kon Gray helemaal door de glazen deuren naar de Mall kijken. Ze moesten hier weg voordat…

Te laat. Een aantal mannen met geweren verscheen voor de deuren. Ze droegen donkere uniformen met emblemen op de schouder.

Gray duwde Kowalski en Elizabeth achter zich.

Opeens klonk er een verdieping lager geblaf. De werklui keken verrast op.

‘En nu?’vroeg Kowalski.

Op de Mall klonk een stem, versterkt door een luidspreker. ‘Binnenlandse veiligheidsdienst! Iedereen moet onmiddellijk naar buiten komen! Dit gebouw wordt geëvacueerd!’

‘Hierheen,’ zei Gray.

Hij ging hun voor naar het grootste kunstwerk op deze verdieping, een abstracte vlag, vervaardigd uit vijftien linten spiegelend polycarbonaat.

‘We kunnen niet op de vlucht blijven,’ zei Elizabeth.

‘We zijn niet op de vlucht.’

‘O, gaan we ons verstoppen?’vroeg Kowalski. ‘En die honden dan?’

‘We zijn niet op de vlucht, en we gaan ons ook niet verstoppen,’ stelde Gray hen gerust.

Hij liep langs de glanzende vlag. In het spiegelende oppervlak was een prismatisch beeld van het museum te zien. In stukjes en beetjes zag Gray dat de gewapende mannen een ondoordringbaar kordon vormden bij de enige uitgang.

Toen Gray langs een steiger kwam waarop gereedschap en overalls lagen, pakte hij wat hij nodig had. Hij gaf de bundeltjes door aan Kowalski. Wat hij zelf wilde hebben, hield hij bij zich: een blik verf en een enorme fles thinner. Vervolgens liep hij naar de gang onder de abstracte vlag. Kowalski keek naar wat er op het bord bij deze afdeling stond en floot.

‘Pierce, wat ben je van plan?’

Gray liep verder naar een van de meest gekoesterde voorwerpen van het museum. Juist om dit voorwerp draaide de hele renovatie. Ze betraden een langwerpige, duistere ruimte. Stoelen stonden tegenover een wand die uit glazen panelen bestond. Plotseling merkten ze niets meer van de chaos, want hier stonden ze tegenover het pronkstuk van het museum, een geschiedkundig icoon. Het lag uitgevouwen op een hellend vlak, en bestond uit gerafeld katoen en wol. Het was ongeveer zo groot als een kwart voetbalveld. De kleuren waren verschoten, maar toch bleef het een belangrijk onderdeel van de Amerikaanse geschiedenis, deze vlag die als inspiratie had gediend voor het Amerikaanse volkslied.

‘Pierce?’ vroeg Kowalski jammerend. Hij snapte ineens wat Gray van plan was. ‘Dat is de Star-Spangled Banner…’

Gray zette het verfblik op de grond en draaide de dop van de fles met zeer ontvlambare thinner.

‘Pierce, dat kun je niet maken… Ook niet om ze af te leiden.’

Zonder op hem te letten vroeg Gray aan Elizabeth: ‘Heb je die aansteker nog?’
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In het kantoor van de beveiliging van de National Zoo merkte Yoeri maar al te goed dat hij zevenenzeventig was. De androgene hormonen, stimulerende middelen en operaties konden zijn bezorgdheid niet wegnemen. Hij was zo bang dat hij zich als verlamd voelde, en door de zorgen werden de rimpels in zijn voorhoofd dieper.

‘We vinden uw kleindochter wel,’ had het hoofd beveiliging gezegd. ‘Alle uitgangen zijn gesloten en iedereen is naar haar op zoek.’

Yoeri was in het kantoortje achtergelaten met een blonde jonge vrouw die niet veel ouder dan vijfentwintig kon zijn. Ze droeg het kaki uniform van de werknemers van de dierentuin. Op haar naamkaartje stond: TABITHA. Ze leek zich niet op haar gemak te voelen, onzeker over hoe ze moest omgaan met deze wanhopige man. Ze stond op en kwam achter haar bureau vandaan.

‘Is er iemand die ik voor u kan bellen? Iemand van de familie?’

Yoeri hief zijn hoofd. Een poosje keek hij haar aan. Die jeugdige wangen… Ze had nog heel veel jaren voor de boeg. Zelf was hij niet veel ouder geweest dan zij toen hij uit die rammelbak van een vrachtwagen was gesprongen, in de Karpaten. Het speet hem dat ze dat zigeunerkamp ooit hadden gevonden.

‘Of wilt u zelf iemand bellen?’ vroeg ze.

Langzaam knikte hij. ‘Da.’ Langer kon hij het niet meer uitstellen. Hij had Mapplethorpe al op de hoogte gebracht, niet zozeer om verslag uit te brengen, als wel om zich te verzekeren van de medewerking van de politie hier. Maar Mapplethorpe was afgeleid door de zoektocht naar wat er was gestolen. Hij had iets gezegd over Polks dochter. Maar dat interesseerde Yoeri allemaal niet meer. Toch had Mapplethorpe beloofd groot alarm te slaan vanwege het vermiste meisje. Iedereen in Washington en de omliggende streken zou worden gewaarschuwd. Ze moest gevonden worden.

Sasja… Hij zag haar ronde gezichtje en felblauwe ogen voor zich. Hij had haar geen moment alleen moeten laten. Hopelijk was ze alleen maar een eindje gaan wandelen. Maar in een park vol wilde dieren kon dat ook gevaarlijk zijn. Of iemand had haar meegenomen, ontvoerd. Op dit moment was ze nog meegaand, gezeglijk. Yoeri wist hoeveel pedofielen er waren. In de Doolhof hadden ze er in het begin ook mee te maken gehad. Er waren daar heel veel kinderen geweest, te veel. Er waren fouten gemaakt.

Maar niet elk misbruik was een fout geweest. Dat was geen prettige gedachte.

Tabitha gaf hem een snoerloze telefoon.

Yoeri schudde zijn hoofd en haalde zijn mobieltje tevoorschijn. ‘Nee, dank u, het is een langeafstandsgesprek,’ legde hij uit. ‘Met Rusland. Met haar grootmoeder. Ik zal m’n eigen telefoon gebruiken.’

Tabitha knikte en trok zich terug. ‘Ik zal je je privacy geven.’ Ze stapte een naburig kantoor binnen.

Eenmaal alleen, koos Yuri het nummer in zijn mobieltje. Een door de Russische inlichtingendienst vervaardigde chip zou het signaal van de ene zendmast naar de andere sturen, zodat de positie van de beller niet te herleiden was. Bovendien werd het gesprek gescrambeld.

Tegen dit gesprek had hij erg opgezien, maar langer kon hij het niet uitstellen. De Doolhof moest op de hoogte worden gebracht, al was het daar ook nog zo vroeg. Het was er nog geen vier uur. Toch werd er meteen opgenomen, heel zakelijk.

‘Ja?’

Yoeri stelde zich de vrouw voor aan de andere kant van de lijn, zijn meerdere, doctor Savina Martov. Samen hadden ze de kinderen ontdekt en als team hadden ze de Doolhof opgezet, maar de banden die Martov met de kgb had, hadden ervoor gezorgd dat ze boven hem stond. In Rusland zeiden ze vaak: niemand vertrekt ooit uit de KGB. En wat westerse leiders ook mochten denken, dat gold ook voor de huidige president. Die omringde zich nog steeds met oud-leden van de Sovjetinlichtingendienst. Grote contracten werden gegund aan oud-agenten. Savina Martov was geen uitzondering op de regel.

‘Savina, we hebben een groot probleem,’ zei hij in het Russisch.

Hij stelde zich voor dat haar gezicht verstrakte. Net zoals Yoeri had ze hormonale, chirurgische en cosmetische behandelingen ondergaan, maar bij haar was alles beter gelukt. Haar haar was nog niet grijs geworden, en ze had nauwelijks rimpels gekregen. Ze leek op iemand van veertig. Yoeri vermoedde waaraan dat lag: zij had geen last van die schrijnende schuldgevoelens. Ze was overtuigd van haar gelijk, dat kon je aan haar gezicht zien. Pas wanneer je in haar ogen keek, werd de illusie verstoord. Er was geen behandeling tegen de kille berekening die je daarin zag.

‘Heb je nog steeds niet gevonden wat er is gestolen?’ vroeg ze bars. ‘Ik heb gehoord dat Polk is geëlimineerd, dus waarom…’

‘Sasja is weg.’

Er viel een lange stilte.

‘Savina, heb je dat gehoord?’

‘Ja. Ik heb net een verslag binnen van een van de medewerkers op de slaapzaal. Daarom ben ik hier al zo vroeg. Er zijn drie lege bedden.’

‘Wie? Welke kinderen?’

‘Konstantin, zijn zusje Kiska, en Pjotr.’

Savina vertelde ook nog dat de Doolhof werd doorzocht, maar haar stem klonk hol, alsof die uit een put kwam. Bovendien luisterde Yoeri niet echt.

Pjotr… Sasja’s tweelingbroer.

‘Wanneer?’ viel hij haar in de rede. ‘Wanneer werden de drie rebjonka vermist?’

Savina slaakte een diepe zucht. ‘Volgens de huismoeder waren ze er nog toen ze de laatste ronde maakte. Ongeveer een uur geleden werd hun vermissing ontdekt.’

Yoeri keek op zijn horloge. Dus ongeveer toen Sasja verdween…

Was het toeval, of had Pjotr gevoeld dat zijn zusje in gevaar verkeerde? Was de jongen daardoor in paniek geraakt? Maar Pjotr had nooit zulke talenten laten zien. Hij scoorde hoog met empathie, vooral bij dieren, maar hij was zeker niet zo begaafd als zijn zusje. Als tweeling stonden ze elkaar echter nader dan gewoon een broer en zuster. Ze gebruikten zelfs hun eigen taal, een onbegrijpelijke tweelingtaal.

Terwijl Yoeri het mobieltje tegen zijn oor gedrukt hield, dacht hij aan sinistere dingen. Iets onbekends, of een onbekend persoon, kon hier de hand in hebben. Maar wie of wat?

Op barse toon hoorde hij Savina zeggen: ‘Zorg dat je dat meisje vindt. Voordat het te laat is. Je weet wat er over twee dagen gebeurt.’

Dat wist Yoeri maar al te goed. Ze hadden daar tientallen jaren naartoe gewerkt, het was de reden waarom ze zo veel wreedheden hadden begaan. Allemaal om te…

Er sloeg een deur dicht. Met een ruk draaide Yoeri zich om. Het hoofd beveiliging was teruggekomen. Er stond een grimmige uitdrukking op zijn gebruinde gezicht.

In het mobieltje zei Yoeri vastberaden: ‘Ik zal haar vinden.’ Deze belofte deed hij meer aan zichzelf dan aan zijn kille meerdere. Nadat hij de verbinding had verbroken, keek hij op naar de lange man en vroeg in het Engels: ‘Hebben jullie mijn kleindochter gevonden?’

‘Helaas niet. We hebben het hele park uitgekamd, maar geen spoor van haar aangetroffen.’

Yoeri’s maag kromp samen.

Aarzelend ging het hoofd beveiliging verder. ‘Maar er is iets wat ik u moet vertellen. We hebben gehoord dat een jong meisje dat voldoet aan de beschrijving van uw kleindochter, bij de zuidelijke uitgang in een busje is gedragen.’

Met grote ogen stond Yoeri op.

Het hoofd beveiliging stak zijn hand op. ‘De politie doet daar onderzoek naar. Misschien betekent het niets. In elk geval kunnen wij weinig doen.’

‘Toch wel iets?’

‘Het spijt me… Trouwens, de fbi is onderweg hiernaartoe. Ze kunnen elk moment hier zijn. Zij zullen u naar uw hotel brengen.’

Daar vermoedde Yoeri Mapplethorpes hand in. ‘Dank u. U bent heel behulpzaam geweest.’ Hij liep naar de deur en stak zijn hand uit naar de deurknop. ‘Ik… ik heb nu even behoefte aan frisse lucht.’

‘Natuurlijk. Buiten staat een bankje.’

Yoeri liep het kantoortje uit. Inderdaad zag hij een bankje staan, en in die richting zette hij koers. Maar zodra hij niet meer door het raam kon worden gezien, liep hij het bankje voorbij en ging verder naar de uitgang.

Yoeri kon zich niet aan Mapplethorpe onttrekken. Zelfs nu niet. De stomkop was maar nauwelijks op de hoogte van wat er allemaal speelde, net genoeg om de interesse van de Amerikaanse inlichtingendiensten vast te houden. Ze wisten niet dat de wereld over een paar dagen drastisch zou veranderen.

Hij moest Sasja vinden voordat Mapplethorpe dat deed. En er was maar één manier om dat voor elkaar te krijgen.

Toen hij de dierentuin uit liep langs het politiekordon, belde hij met zijn mobieltje, weer een gecodeerd gesprek. Net zoals de vorige keer kwam de verbinding meteen tot stand, maar nu met een antwoordapparaat. ‘U bent verbonden met Argo Inc. Wij verzoeken u een bericht achter te laten.’

Argo Inc. was de schuilnaam voor de Jasons. De naam was ontleend aan die van het schip van de Jason uit de Griekse mythologie.

Terwijl hij zijn hoofd schudde omdat het zo onnadenkend was, wachtte hij op de piep. Een paar uur geleden had hij een van hen omgebracht. Nu had hij de hulp nodig van deze samenspannende Amerikaanse wetenschappers. En hij wist hoe hij die moest krijgen. Tijdens de Koude Oorlog hadden de twee kampen strijd geleverd om de suprematie op technologisch gebied, elk gesteund door het leger en de inlichtingendiensten. Ze waren niet alleen intellectueel bezig geweest, maar hadden ook gebruikgemaakt van andere middelen: sabotage, dwang en chantage. Maar de mannelijke en vrouwelijke wetenschappers hadden ook onafhankelijk van het leger gewerkt. In de loop der tijd hadden ze twee dingen beseft: dat ze soms veel gemeen hadden, maar belangrijker nog, dat er grenzen waren die ze niet mochten overschrijden.

In zulke gevallen hadden ze contact met elkaar gezocht. Yoeri sprak het codenummer van zijn mobieltje in, gevolgd door een codewoord dat nog uit de tijd van de Koude Oorlog stamde: ‘Pandora.’

20:38

Er dreef rook uit de zaal met de Star-Spangled Banner.

Gray stond met het groepje in de lobby, vlak bij het atrium. Ze hadden overalls over hun kleren aangetrokken, en kapjes voor hun neus en mond gedaan. Gray had zelfs een beetje verf op zijn overall gestreken.

Hij keek naar de gang. De rook prikte in zijn ogen, maar hij kon wel de vlammen zien die de plassen thinner volgden die hij op de houten vloer had gemaakt. Even later gingen de sprinklers aan. Het water spoot uit de draaiende dingen aan het plafond. Er klonk een sirene.

Gray controleerde nog even of de vlag achter het glas wel droog bleef. Hij wist dat de ruimte waarin die werd tentoongesteld, klimaatbeheerst was om dit voorwerp veilig te stellen voor de volgende generaties. De vlag zou niet worden beschadigd door de rook of het water uit de sprinklers.

Gerustgesteld richtte hij zijn aandacht op het atrium. De werklui riepen geschrokken door elkaar heen. Ze waren toch al gespannen vanwege de bommelding, en nu ging het brandalarm af en stond er overal rook.

Gray keek om het hoekje het atrium in.

Mannen en vrouwen, opgeroepen om het pand te verlaten door de man met de luidspreker, verdrongen zich bij de uitgang. De meeste hadden gereedschap bij zich, of rugzakken. In paniek dromden ze op de deur af, waar de gewapende mannen iedereen fouilleerden die naar buiten kwam. Een paar Duitse herders besnuffelden iedereen.

‘Kom op,’ zei Gray.

De drie mengden zich onder de menigte. Ze bleven niet bij elkaar, want dat zou het moeilijker maken om te worden herkend. Het was net alsof ze in een woeste zee waren gesprongen die hen opstuwde naar de rotsen. In de mensenmassa werden ze geduwd en gepord. Toch deed Gray zijn best de anderen in de gaten te houden.

De menigte dromde naar de deur. Ondanks de drukte lukte het de gewapende mannen buiten om alles een beetje in bedwang te houden. Ze bleven fouilleren, maar niet meer zo gedegen, en veel sneller. De honden blaften en trokken aan hun lijn, opgewonden door de chaos.

Gray hield zijn rugzak goed tegen zich aan. Indien nodig kon hij die als een stormram gebruiken door de menigte heen, als een lineback die op het doel afstormt.

Een eindje verderop zag hij dat Elizabeth door de deur werd gestuwd, recht in de armen van een van de bewakers. Ze werd amper gefouilleerd en mocht toen doorlopen. Toen ze langs een van de honden liep, sloeg die aan en trok aan de lijn. Maar haar geur had het dier niet herkend. De hond was gewoon opgewonden en in de war door die drommen mensen. De verflucht en de rook droegen ook een steentje bij om haar eigen geur te maskeren. Wankelend liep ze weg bij de meute, het schemerlicht van de Mall in.

Aan de andere kant was Kowalski naar buiten gekomen. Om zijn rol als schilder nog beter te kunnen spelen, had hij in elke hand een groot verfblik, die hij voornamelijk gebruikte om anderen uit de weg te duwen. Ook hij werd gefouilleerd. Zelfs de verfblikken moesten open.

Gray hield zijn adem in. Dit was niet best. Ze gingen grondiger te werk dan hij had verwacht, na al die paniek.

Kowalski werd de Mall op gewuifd.

Gray wrong zich door de deur en werd staande gehouden door een bewaker.

‘Handen omhoog,’ beval de man. Ondertussen richtte een andere bewaker een geweer op Grays borstkas.

Even later werd hij van top tot teen gefouilleerd. Hij was blij dat hij zijn enkelholster en zijn wapen binnen in de vuilnisbak had gemikt. Maar toch…

‘Tas openmaken!’

Gray besefte dat hij onmogelijk kon weigeren. Hij zette de rugzak neer en ritste hem open. Vervolgens haalde hij het enige eruit wat erin zat: een klein model schuurmachine. De rugzak werd nog uitgeschud om er zeker van te zijn dat hij verder leeg was, en toen mocht Gray doorlopen.

Terwijl hij langs de blaffende hond liep, viel zijn blik op een man die een eindje verderop stond. Hij was gekleed in een pak, zonder kogelwerend vest. Tegen zijn oor hield hij een draadloze headset gedrukt. Hij blafte een paar bevelen; dit moest dus de man zijn die hier de leiding had. Gray herinnerde zich dat hij deze man ook bij het Museum of Natural History had gezien.

Hij liep langs de man en zag wat er op het embleem op zijn borstzakje stond: D.I.A. Defense Intelligence Agency, de inlichtingendienst van het leger.

Gray zag ook in grote letters zijn naam: MAPPLETHORPE.

Voordat het de man kon opvallen dat hij werd bekeken, liep Gray de Mall op. Een flink eind bij het museum vandaan voegde hij zich onopvallend bij de anderen, weg uit de chaos, gewoon drie werklui die elkaar weer hadden getroffen. Hij tikte tegen zijn keelmicrofoon om contact op te nemen met Sigma. En deze keer klonk er een vertrouwde stem.

‘Gray! Waar ben je?’

Het was Painter Crowe.

‘Ik kan het nu niet uitleggen,’ zei Gray. ‘Ik heb een burgerwagen nodig op de hoek van Fourteenth en Constitution.’

‘Komt eraan.’

Terwijl hij naar de afgesproken plek liep, stak hij zijn hand naar Kowalski uit.

De forse man overhandigde hem een van de verfblikken. ‘Ik vind het al eng om ermee rond te lopen.’

Opgelucht pakte Gray het blik aan. Helemaal onderin zat de merkwaardige schedel. Hij had erop gegokt dat niemand graag zou zoeken onder de laag smeuïge latex, vooral niet als het blik naar buiten werd gedragen door een schilder met een overall aan waarop vlekken zaten van dezelfde kleur als de verf. Zodra de schedel was schoongemaakt, kwamen ze hopelijk meer te weten.

‘Het is ons gelukt,’ merkte Elizabeth opgelucht op.

Gray reageerde daar maar niet op. Hij besefte dat het allemaal nog lang niet was afgelopen.

Aan de andere kant van de wereld werd een man wakker in een donker, raamloos vertrek. Er scheen een beetje licht uit een rij apparatuur. Hij herkende het piepen van een hartmonitor. Hij rook ontsmettingsmiddel en jodium. In verwarring gebracht hief hij snel zijn hoofd. De lichtjes zwommen als visjes in een middernachtelijke zee voor zijn ogen. Dat deed een herinnering in hem boven komen. Lichtjes in het water…

Hij deed zijn best om te gaan zitten, maar zijn armen zaten vastgebonden aan het bed. Een bed met een hekje, een ziekenhuisbed. Hij kon niet eens zijn handen boven het laken krijgen. Omdat hij zich zo zwak voelde, legde hij zijn hoofd terug op het kussen.

Had hij soms een ongeluk gehad?

Toen hij diep ademhaalde, merkte hij dat hij in de gaten werd gehouden. Dat vóélde hij gewoon. Hij draaide zijn hoofd en zag vagelijk een deuropening. Op de drempel ontwaarde hij een gestalte. Hij hoorde geschuifel, en vervolgens gefluister. Zo te horen in een vreemde taal, misschien Russisch.

‘Wie is daar?’vroeg hij met hese stem. Zijn keel brandde, alsof hij een zuur had gedronken.

Stilte. Doodse stilte in de duisternis.

Met ingehouden adem wachtte hij af.

Ineens was er een fel licht bij de deuropening. Het deed pijn aan zijn ogen. Intuïtief wilde hij zijn hand voor zijn ogen doen, maar hij was vergeten dat zijn armen waren vastgebonden aan het bed.

Hij knipperde met zijn ogen. Het licht kwam uit een penlight. Bij het schijnsel kon hij zien dat drie kleine gestalten het vertrek in slopen. Het waren kinderen. Een jongen van een jaar of twaalf hield de penlight vast. Achter hem aan kwam een meisje van misschien twee jaar jonger, en achter haar sloop een jongetje dat niet ouder dan acht kon zijn. Ze liepen op het bed af alsof ze zich in een leeuwenkuil hadden gewaagd.

De grote jongen, die duidelijk de leider was, draaide zich om naar de kleine jongen. Hij fluisterde iets in het Russisch. De man kon het niet goed verstaan, maar hij hoorde wel dat het bezorgd klonk. Hij noemde de jongen bij zijn naam, en die klonk als Pjotr. Het kind knikte, gebaarde naar het bed en mompelde zelfverzekerd iets in het Russisch.

De man vroeg hees: ‘Wie zijn jullie? En wat willen jullie?’

De oudere jongen legde hem met een boze blik het zwijgen op en keek achterom naar de open deur. Toen gingen de kinderen uit elkaar en liepen op het bed af. De oudste jongen en het meisje maakten zijn armen los terwijl de kleine jongen met grote ogen stond te kijken. De kinderen waren allemaal gekleed in een wijde broek en een donkergrijze coltrui met daaroverheen een vest, en op hun hoofd hadden ze een donkergrijze muts die in kabelsteek was gebreid. De jongste keek de man strak aan, alsof hij iets op zijn voorhoofd kon lezen.

Nu zijn armen los waren, kon hij gaan zitten. De kamer draaide om hem heen, maar iets minder dan daarnet. Hij drukte zijn hand tegen zijn voorhoofd en voelde toen aan de stoppeltjes op zijn hoofd. Achter zijn linkeroor voelde hij hechtingen, en dat bevestigde zijn vermoeden. Hij was zeker kaalgeschoren voor een operatie. Maar de stoppeltjes voelden ook erg vertrouwd.

Voordat hij daarover kon nadenken, stak hij zijn andere hand op. Althans, dat probeerde hij. Zijn arm eindigde in een stomp bij de pols. Zijn hart bonsde geschrokken. Hij moest een verschrikkelijk ongeluk hebben gehad. Met zijn andere hand voelde hij aan de hechtingen achter zijn oor. Het moest recentelijk zijn gebeurd. Maar zijn pols was allang geheeld. Het leek alsof hij zijn vuist kon ballen, alsof hij de ontbrekende vingers kon voelen.

De grote jongen zette een stap naar achteren. ‘Kom,’ zei hij in het Engels.

Omdat zijn bevrijders zo stiekem deden, kreeg hij het gevoel dat er gevaar dreigde. Gekleed in een dun operatiehemd zette hij zijn voeten op de koude tegelvloer. Alles draaide om hem heen. Ho eens… Hij voelde zich ontzettend misselijk, en hij kreunde zacht.

‘Snel!’ moedigde de grote jongen hem aan.

‘Wacht even,’ zei hij terwijl hij diep ademhaalde om de misselijkheid te bedwingen. ‘Wat is hier allemaal aan de hand?’

‘Er is geen tijd om het allemaal uit te leggen.’ De grote jongen zette nog een stap naar achteren. Met zijn lange benen en armen zag hij eruit als een veulen. Hij deed zijn best te klinken als iemand die alles onder controle heeft, maar zijn stem sloeg over, en dat verried hoe jong hij nog was, en hoe bang. Met zijn vinger wees hij op zichzelf en zei: ‘Menia zavoet Konstantin. Kom. Voordat het te laat is.’

‘Maar ik… ik…’

‘Da. U bent in de war. Voorlopig is uw zavoet Monk Kokkalis.’

De man schudde zijn hoofd en snoof. Monk Kokkalis… Die naam zei hem niets. Toen hij de jongen wilde zeggen dat het een vergissing was, drong het tot hem door dat hij zijn echte naam niet meer wist. Zijn hart sloeg over, en hij kneep angstig zijn ogen dicht. Hoe was dat mogelijk? Weer voelde hij aan de hechtingen. Had hij een klap op zijn kop gekregen? Leed hij aan een hersenschudding? Hij deed zijn best zich te herinneren wat er was gebeurd voordat hij in dat ziekenhuisbed was ontwaakt, maar er kwam niets boven.

Wat was er gebeurd?

Nogmaals keek hij naar de monitor waarmee hij nog met snoeren op zijn borst was verbonden. In de hoek stonden een bloeddrukmeter en een infuus. Als hij wel wist hoe de spullen om hem heen heetten, waarom kon hij zich zijn naam dan niet herinneren? Hij zocht naar iets uit het verleden, iets waardoor hij kon weten wie hij was. Maar afgezien van het wakker worden in dit donkere vertrek, kon hij zich niets herinneren.

De kleine jongen leek aan te voelen dat hij in paniek raakte. Het kind stapte op hem toe. Bij het schijnsel van de penlight zag de man dat de jongen felblauwe ogen had. Monk – als hij inderdaad zo heette – besefte dat de jongen meer over hem wist dan hijzelf. Als om dat te bewijzen zei de jongen het enige wat hem van dat bed af kon krijgen.

De jongen stak zijn hand naar hem uit alsof hij hulp zocht. ‘Red ons.’



5

5 SEPTEMBER, 21:30

WASHINGTON D.C.

‘Tsjernobyl?’ zei Elizabeth. ‘Wat moest mijn vader in Rusland?’

Over de salontafel heen keek ze de twee mannen aan. Ze zat in een fauteuil met haar rug naar een groot raam dat uitzicht bood over de bossen van Rock Creek Park. Hier waren ze naartoe gebracht nadat ze uit het museum waren ontsnapt. Gray had gezegd dat het een schuilplek was. Toch voelde ze zich hier niet veilig. Het leek wel alsof ze in een boek over spionnen was terechtgekomen. Maar omdat het een heel charmant huis was, heel landelijk, en opgetrokken uit steen en donker hout, kalmeerde ze toch een beetje.

Zodra ze waren aangekomen, had ze haar handen grondig gewassen en haar gezicht opgefrist. Toch zat er nog een brandlucht in haar haar, en onder haar nagels zat verf. Vervolgens had ze vijf minuten met haar gezicht in haar handen gezeten terwijl ze diep nadacht over wat er de afgelopen paar uur was gebeurd. Ze had pas gemerkt dat ze huilde toen ze voelde dat haar handen nat waren. Het was haar allemaal te veel geworden. Ze had nog niet eens de kans gehad de dood van haar vader te verwerken. Hoewel ze wist dat het waar was, had ze het nog niet echt beseft.

Ze zou het pas kunnen verwerken als ze wist wat er was gebeurd. Omdat ze zo veel vragen had waar ze een antwoord op wilde, was ze uit de badkamer gekomen.

Ze keek naar de man aan de andere kant van de salontafel. Hij was aan haar voorgesteld als Painter Crowe, de baas van Gray. Hij had een hoekig en gebruind gezicht. Als antropoloog herkende ze aan zijn ogen meteen zijn indiaanse afstamming, al waren ze nog zo blauw. Door zijn donkere haar liep een streep wit bij zijn ene oor, net alsof hij daar de veer van een reiger had gestoken.

Gray zat naast Painter op de bank een stapel paperassen door te nemen.

Voordat iemand haar vraag had kunnen beantwoorden, liep Kowalski op kousenvoeten het vertrek in. Zijn glimmend gepoetste schoenen stonden voor de open haard, waar geen vuur in brandde. ‘Ik heb crackers gevonden, en iets wat eruitziet als kaas. En ook salami.’ Hij zette een schaal voor haar neer.

‘Dank je wel, Joe,’ zei ze, dankbaar voor dit normale gebaar tussen al die mysteries.

De grote kerel bloosde diep. ‘Graag gedaan,’ mompelde hij. Hij wees naar de schaal, vergat wat hij wilde zeggen en richtte zijn aandacht toen maar op zijn schoenen.

Painter ging rechtop zitten. ‘We weten niet waarom je vader naar Tsjernobyl is gegaan. We hebben zijn paspoort nagetrokken, en er is geen enkel bewijs dat hij naar Rusland is gegaan, en ook niet dat hij is teruggekomen in de Verenigde Staten. We moeten wel haast aannemen dat hij met een vals paspoort heeft gereisd. De laatste reis die we konden verifiëren, was naar India. Meer weten we niet.’

Elizabeth knikte. ‘Daar gaat hij vaak naartoe. Minstens twee keer per jaar.’

Gray leunde naar voren. ‘Naar India? Waarom?’

‘Voor onderzoek. Als neuroloog was hij bezig met een onderzoek naar de biologische basis van het instinct. Hij werkte samen met een professor in de psychologie die verbonden is aan de universiteit van Mumbai.’

Gray wisselde een blik uit met Painter.

‘Ik zal eens kijken,’ zei Painter. ‘Maar ik had al gehoord van zijn interesse in instinct en intuïtie. Dat was een van de redenen waarom hij betrokken raakte bij de Jasons.’

Dat laatste was voor Gray bedoeld, maar Elizabeth verstarde bij het horen van de naam van die organisatie. Ze kon haar afkeer daarvan niet verbergen. ‘Dus dat weten jullie, van die Jasons.’

Painter keek van Gray naar haar. ‘Ja, we zijn ervan op de hoogte dat je vader voor ze werkte.’

‘Werkte? Het was een soort obsessie!’

‘Hoe bedoel je?’

Elizabeth legde uit dat het werken met het leger voor haar vader een ware hartstocht was geworden. Elke zomer verdween hij maandenlang. De rest van het jaar werkte hij als hoogleraar aan het Massachusetts Institute of Technology. Het resultaat was dat hij maar zelden thuis was. Dat was niet best voor de verhouding tussen haar ouders. Verwijten resulteerden in ruzies. Haar moeder dacht dat hij een ander had.

Door de spanningen thuis bleef haar vader nog vaker weg. Het instabiele huwelijk stortte in elkaar. Haar moeder, die toch al van een glaasje hield, werd alcoholist. Toen Elizabeth zestien was, reed haar moeder in dronken toestand met de SUV in de Charles River. Niemand wist of het om zelfmoord of een ongeluk ging.

Elizabeth wist echter wel bij wie ze de meeste schuld kon leggen. Vanaf die dag sprak ze haar vader nog maar zelden. Ieder trok zich terug in zijn of haar wereldje. En nu was hij voorgoed weg. Ondanks haar verdriet was ze toch nog kwaad op hem. Zijn merkwaardige dood liet veel vragen onbeantwoord.

‘Denken jullie dat zijn dood iets met de Jasons te maken heeft?’ vroeg ze na een poosje.

Painter schudde zijn hoofd. ‘Ik zou het niet weten. Het onderzoek verkeert nog maar in een pril stadium. Maar ik weet wel aan welk geheim project voor het leger je vader werkte. Het heette Project–’

‘Stargate,’viel ze hem in de rede. Het deed haar deugd toen Painter verbaasd opkeek.

Kowalski ging rechtop zitten bij de haard. ‘Hé, daar heb ik een film over gezien. Met aliens en zo, toch?’

‘Dat is een heel andere Stargate, Joe,’ reageerde ze. ‘En maak je geen zorgen, Painter, mijn vader heeft niets verklapt. Ik heb mijn vader alleen een paar keer de naam van dat project horen noemen. En tien jaar later heb ik de stukken van de cia erover gelezen, in het kader van de Freedom of Information Act.’

‘Wat behelst dat project?’ vroeg Gray.

Painter knikte in de richting van de stapel paperassen op tafel. ‘Hierin kun je er alles over lezen. Het project dateert uit de Koude Oorlog, en werd geleid door de op een na grootste denktank hier, het Stanford Institute, dat bezig was stealth-technologie te ontwikkelen. In 1973 kreeg het instituut opdracht van de cia om onderzoek te doen naar de mogelijkheid om parapsychologie te gebruiken bij het verkrijgen van inlichtingen.’

‘Parapsychologie?’vroeg Gray met opgetrokken wenkbrauwen.

Painter knikte. ‘Telepathie, telekinese… Maar ze concentreerden zich vooral op remote viewing, het gebruiken van personen om vanaf grote afstand bepaalde plekken of activiteiten te bespioneren met uitsluitend de geest. Een soort afstandstelepathie.’

Kowalski snoof minachtend. ‘Zweefspionnen. Helderzienden.’

‘Nu klinkt het misschien maf, maar vergeet niet dat het tijdens de donkere dagen van de Koude Oorlog van het grootste belang was een weerwoord te hebben op alles wat de Sovjet-Unie uit de kast kon halen. Zij mochten geen technologische voorsprong krijgen. En de Sovjet-Unie haalde werkelijk alles uit de kast. Voor hen was de parapsychologie gewoon een multidisciplinair terrein, daarin pasten bionische technologie, biofysica, psychofysica, fysiologie en neurofysiologie.’

Painter knikte in Elizabeths richting. ‘Hetzelfde als waarmee je vader bezig was: intuïtie en instinct. De achterliggende neurofysiologie.’

Tersluiks keek Elizabeth naar Gray. Hij zag er niet erg overtuigd uit, maar hij luisterde zwijgend. Dat deed zij dus ook maar.

‘Volgens de cia hadden de Russen iets bereikt. En toen hoorden ze ineens niets meer over het programma, vanaf 1971. We wisten wel dat het onderzoek nog liep, en dat het onder toezicht stond van de KGB. We moesten iets doen, wilden we niet achterop raken. Dus kreeg het Stanford Research Institute de opdracht onderzoek te doen.’

‘En leverde dat iets op?’vroeg Gray.

‘Er waren gemengde resultaten,’ antwoordde Painter.

Elizabeth had de onderzoeksverslagen ook gelezen. ‘Om de waarheid te zeggen was er bijzonder weinig resultaat.’

‘Dat is niet helemaal waar,’ reageerde Painter. ‘Er werd aangetoond dat remote viewing een slagingspercentage had van vijftien procent, en dat was meer dan statistisch gezien te verwachten was. En dan waren er nog de buitengewone gevallen. Zoals een kunstenaar uit New York, Ingo Swann. Hij kon gebouwen tot in detail beschrijven wanneer hij alleen de coördinaten kreeg. Hij zat goed in wel vijfentachtig procent van de gevallen.’

Painter zag zeker de twijfel in hun ogen, want hij klopte op de stapel paperassen. ‘De resultaten van het Stanford Research Institute werden bevestigd door die van een onderzoek uitgevoerd in Fort Meade en in het Princeton Engeneering Anomalies Research Laboratory. Bovendien waren er nog meer successen. Een van de bekendste is die van de ontvoering en redding van brigadegeneraal James Dozier. Volgens de fysicus die aan het hoofd van het project stond, kon een van de proefpersonen de naam achterhalen van de stad waar de generaal werd vastgehouden, en kon een ander het gebouw beschrijven, en ook het bed waaraan hij was geketend. Zulke resultaten kun je moeilijk negeren.’

‘Toch gebeurde dat,’ merkte Elizabeth op. ‘Ik heb begrepen dat het onderzoek rond 1995 werd stopgezet. Het hele project werd ontmanteld.’

‘Niet helemaal,’ zei Painter.

Voordat hij daar verder op kon doorgaan, zei Gray: ‘Maar even terug naar het begin… Wat heeft dit alles met de Jasons te maken?’

‘Daar wilde ik het net over hebben. In navolging van wat de Russen deden, verbreedde het Stanford Research Intsitute het onderzoek blijkbaar, zodat het ook andere wetenschappelijk disciplines omvatte.’

‘Zoals neurofysiologie,’zei Gray. ‘Het vakgebied van professor Polk.’

Painter knikte. ‘Het ging allemaal in het diepste geheim, maar toch werden twee Jasons benaderd die soortgelijk onderzoek verrichtten. Een van hen was jouw vader, Elizabeth. De ander was doctor Trent McBride, een biomedicus, gespecialiseerd in de fysiologie van het brein.’

Die naam herkende Elizabeth. Ze wist nog dat haar vader vaak tot heel laat in zijn studeerkamer zat te praten met anderen, onder wie deze McBride. Iemand als hij vergat je niet snel, met zijn bulderende stemgeluid, maar toch een heel vriendelijke man. Toen ze klein was, bracht hij cadeautjes voor haar mee, zoals de boeken over Nancy Drew, vaak een eerste druk.

‘Ik heb mijn best gedaan contact op te nemen met McBride,’ ging Painter verder. ‘En zo ben ik erachter gekomen dat niemand in de afgelopen vijf maanden meer iets van hem heeft gehoord.’

Elizabeth werd helemaal koud vanbinnen. Vijf maanden… ‘Dat is toen mijn vader naar India ging.’ Bezorgd keek ze Gray aan. Wat was hier toch aan de hand?
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Op de kelderverdieping van het onderzoeksinstituut stapte Yoeri Raev uit de lift. Nadat hij het telefoontje had gekregen, had hij er drie kwartier over gedaan bij het Walter Reed Army Institute of Research in Maryland te komen. Het gebouw huisvestte enorm veel laboratoria waar onderzoek werd gedaan naar BL-3 biologische wapens, oftewel het hield zich voornamelijk bezig met besmettelijke ziekten.

Yoeri had de paniekcode gebruikt om de Jasons te bereiken: Pandora. Binnen tien minuten was iedereen gewaarschuwd, het kleine groepje binnen de organisatie dat met de Russen had meegewerkt aan een project dat ten goede zou komen aan beide naties. Yoeri hoopte dat de Jasons hun best zouden doen hem te helpen Sasja uit Mapplethorpes handen te houden. Omdat de Jasons verschillende wetenschappelijke achtergronden hadden, wisten ze dat met dit kind omzichtig moest worden omgegaan, zowel op het fysiologische als op het psychologische vlak.

Mapplethorpe daarentegen was een crisisdiplomaat, politiek ambitieus en vooral gericht op zijn eigen voordeel. Yoeri vertrouwde hem voor geen cent.

Nu Sasja werd vermist, had Yoeri medestanders in Amerika nodig.

Hij moest doctor James Chen spreken, de neuroloog die bij het selecte groepje hoorde, en met hem een strategie uitstippelen. En er zou nog iemand bij het gesprek aanwezig zijn, iemand die hen kon helpen, zo was hem in cryptische bewoordingen verteld.

Yoeri had aanwijzingen gekregen over waar het gesprek zou plaatsvinden. Eerst liep hij door de gang. Op dit tijdstip waren alle deuren gesloten. Er waren op deze verdieping maar weinig laboratoria. De chloorlucht prikte in zijn neus, en verhulde een andere, dierlijke geur. Achter een van de deuren hoorde hij het vertrouwde hoe-hoe van een mensaap. Dit was zeker waar onderzoek op levende dieren werd gedaan, en waar rond deze tijd geen personeel meer aanwezig was.

Hij las het nummer op de deur: B-2 340.

Hij klopte op de matglazen ruit in de deur. Achter het glas zag hij iets bewegen, toen zwaaide de deur open.

‘Raev, fijn dat je er bent.’

Voordat Yoeri de jonge man van Aziatische afkomst goed had kunnen bekijken, had die zich al omgedraaid. Hij droeg een witte jas over een spijkerbroek. Op zijn hoofd stond een bril geschoven, alsof hij was vergeten dat die er was. Langs een wand van het vertrek stond een tafel, en aan de overkant een batterij roestvrijstalen kooien. Tussen de spijltjes door staken zwarte neusjes. Uit de kooien klonk gekrabbel. Laboratoriumratten. Deze waren volledig kaal, afgezien van de snorharen.

Chen ging Yoeri voor door de openstaande achterdeur. Ze kwamen in een rommelig kantoortje met een stalen bureau vol verslagen. Er was ook nog een bord met lijsten erop, en een stellage vol met glazen flessen met monsters erin.

Tot Yoeri’s verbazing zat er een bekende aan het bureau met een mobieltje tegen zijn oor gedrukt. Het was een man van halverwege de vijftig, wiens Schotse afkomst duidelijk te zien was aan zijn blozende wangen en zijn rossige baard met al wat grijze haren erin. Dit was het hoofd van het selecte groepje Jasons dat had samengewerkt met de Russen, en tevens een collega en goede vriend van Archibald Polk. Het was doctor Trent McBride.

‘Hij komt net binnen,’ zei Trent in het mobieltje. Hij knikte Yoeri toe. ‘Ik bel wel weer over een uur.’

McBride klikte het mobieltje dicht, stond op en stak zijn hand uit. ‘Ik heb gehoord hoe de zaken ervoor staan, Yoeri. Omdat het meisje zo kwetsbaar is, moeten we opschieten. We moeten alles uit de kast halen om haar te vinden.’

Yoeri schudde McBrides hand en nam plaats. Hij was blij McBride hier aan te treffen. McBride was dan wel luidruchtig, maar ook uiterst intelligent.

‘Je begrijpt dus dat het van het grootste belang is dat we haar gauw terugkrijgen?’ zei Yoeri.

McBride knikte. ‘Hoe lang kan het meisje zonder medicatie?’

‘Tweeëndertig uur.’

‘En wanneer heeft ze haar laatste injectie gehad?’

‘Zeven uur geleden,’ antwoordde Yoeri op grimmige toon. Ze hadden nog maar iets meer dan een dag om haar te op te sporen.

‘Dan moeten we opschieten,’ reageerde McBride. ‘Zoals je zeker al vermoedde, heeft Mapplethorpe me gebeld. Daarom ben ik ook hier.’

‘Ik dacht dat je in Genève was. Je wilde je toch koest houden, geen aandacht trekken?’

‘Net zolang totdat de zaak met Archibald is geregeld.’ Met een harde blik keek hij Yoeri aan. ‘Zo te horen is dat al gebeurd. Hoewel het beter anders had kunnen verlopen. We waren bevriend.’

‘Je weet net zo goed als ik dat zijn dagen geteld waren. Hij had nog maar heel kort te leven. Ik kon niet anders dan doen wat gedaan moest worden.’

McBride bedaarde een beetje.

‘Zoals je weet stemde ik tegen het benaderen van Polk,’ voegde Yoeri er nog aan toe.

McBride liet zich tegen de rugleuning zakken. ‘Ik dacht echt dat Archibald beter voor rede vatbaar zou zijn, zeker toen hij het project met eigen ogen had gezien. Per slot van rekening was het de verwezenlijking van zijn levenswerk. Maar omdat hij een gevaar betekende, was er eigenlijk geen andere optie…’ Bedroefd haalde hij zijn schouders op.

Polk had de kern van het project te dicht benaderd. Nog dichter dan McBride wist. Er waren maar twee mogelijkheden geweest: Polk er helemaal bij betrekken, of hem elimineren. En het Polk erbij betrekken was gruwelijk misgegaan.

Polk was meegenomen naar de Doolhof, en was er met kostbare informatie uit gevlucht. Er was geen andere keus geweest dan hem achterna te gaan.

‘Het spijt me van Archibald,’ zei Yoeri.

Het speet hem echt. De dood van Polk was noodzakelijk geweest, maar het was toch een tragisch verlies. De professor had in z’n eentje zo veel voor elkaar gekregen, hij had zelfs bijna ontdekt wat de Russen geheimhielden voor de Amerikanen. Beide partijen hadden Polk zwaar onderschat. Zowel voor de ontvoering als daarna.

‘Wat het vermiste meisje betreft…’ ging Yoeri verder.

‘Ze is zeker een van de Omegaproefpersonen,’ merkte McBride op.

Yoeri knikte. ‘Een resultaat met een percentiel binnen de zevenennegentig procent. Ze is van het grootste belang voor ons project. Voor het werk van ons beiden. Ik ben bang dat Mapplethorpe niet beseft hoe omzichtig je moet omgaan met een Omegaproefpersoon om die in leven te houden zodat die goed kan functioneren.’

McBride wreef over zijn neus. ‘Toen ik Mapplethorpe telefonisch sprak, stelde hij voor het kind in handen te krijgen.’

‘Zoiets vermoedde ik al.’

Achter Yoeri ging een deur open. Hij hoorde doctor Chen iemand stijfjes begroeten.

Met een ruk draaide Yoeri zich om, geschokt om het onderwerp van hun gesprek ineens voor zich te zien. Mapplethorpe keek nog zuurder dan anders. Meteen werd Yoeri helemaal koud vanbinnen. Er moest iets heel erg zijn misgegaan.

McBride stond op. ‘John, we hadden het net over je. Heeft je team de schedel met het implantaat in handen gekregen?’

‘Nee. We hebben alle twee de musea uitgekamd.’

‘Merkwaardig,’ zei McBride met een diepe frons. ‘En nog iets over het meisje gehoord?’

‘Helikopters speuren de hele stad stelselmatig af. Er is nog geen signaal opgevangen van het zendertje.’

Verrast keek Yoeri op. ‘Een… een zendertje?’

McBride liep om het bureau heen en stak zijn vuist uit naar Yoeri. Toen hij de vuist opende, lag er iets piepkleins in zijn hand. Niet veel groter dan een speldenknop.

Yoeri boog zich eroverheen om het beter te kunnen zien.

‘Een wonder van nanotechnologie,’zei McBride. ‘Een passieve microzender die korte pulssignalen uitzendt, in een steriel hoesje van polymeer. Tijdens mijn laatste bezoek aan de Doolhof heb ik dat bij alle kinderen ingebracht.’

Yoeri was daar niet van op de hoogte geweest, maar hem werd dan ook niet alles verteld. ‘Heeft Savina die zendertjes goedgekeurd?’

Toen hij McBride aankeek, zag hij dat die zijn wenkbrauwen had opgetrokken, alsof hij vond dat Yoeri niet zulke stomme vragen moest stellen.

De waarheid drong tot Yoeri door. Savina was niet op de hoogte geweest. McBride had de zendertjes stiekem in het lichaam van de kinderen ingebracht. McBride had vaak toegang tot de kinderen, maar altijd onder toezicht. Yoeri keek nog eens naar het zendertje. Het was zo klein dat er legio manieren waren om het in te brengen, bijvoorbeeld met een injectie. Maar waarom zou McBride…

De mogelijkheden, implicaties en gevolgen spookten door Yoeri’s hoofd. McBride had bij alle kinderen een zendertje ingebracht. Zodra hij dat had gedaan, hoefde hij maar te wachten op het juiste moment, het moment dat een van de kinderen het nest zou verlaten. Toen de betekenis van dit alles tot hem doordrong, was het alsof hij in zijn maag werd gestompt.

‘Dus het was allemaal maar bedrog,’ bracht hij ontzet uit. ‘De ontsnapping van Polk…’

McBride glimlachte. ‘Goed gezien.’

Yoeri was voor de gek gehouden. Kwaad keek hij McBride aan. ‘Jij was in de Doolhof toen Archibald ontsnapte. Jij hebt hem daarbij geholpen.’

McBride knikte. ‘We moesten iemand hebben die een van jullie Omegaproefpersonen naar buiten kon lokken.’

‘Jullie hebben professor Polk gebruikt! Een collega, een vriend!’

‘Helaas zat er niets anders op.’

‘Wist… wist Archibald dat hij werd gebruikt?’

McBride slaakte een bedroefde zucht. ‘Volgens mij vermoedde hij wel iets… Maar ja, hij had weinig keus. Sterven of spitsroeden lopen. Soms wordt de mens gedwongen patriottisch te zijn. Ik moet zeggen dat hij het er goed vanaf heeft gebracht. Hij had bijna de finish gehaald.’

‘En dat allemaal om één meisje te ontvoeren?’

Weer wreef McBride over zijn neus. ‘We vermoedden dat jullie Russen iets achterhielden.’

Yoeri hield zijn gezicht in de plooi. McBride had gelijk, maar hij wist niet wat de reikwijdte was van wat werd achtergehouden.

‘We gaan dit kind gebruiken om in de Verenigde Staten ons eigen programma op te zetten,’ ging McBride verder. ‘We willen onderzoek doen naar wat jullie met haar hebben gedaan. Hoewel we daar heel vaak naar hebben gevraagd, zijn jullie niet met een bevredigend antwoord gekomen. Vanaf het begin hebben jullie belangrijke gegevens achtergehouden.’

Dat hebben we zeker, dacht Yoeri. Niet alleen gegevens, maar ook plannen voor de toekomst.

Hardop vroeg hij: ‘En Sasja’s medicatie?’

‘Dat lukt ons wel, als jij een beetje meehelpt.’

Yoeri schudde zijn hoofd. ‘Nee.’

‘Ik was al bang dat je dat zou zeggen.’

Toen McBride naar iets achter Yoeri keek, keek Yoeri achterom.

Daar stond Mapplethorpe met een pistool in zijn hand. Hij vuurde van heel dichtbij.
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Gray had het niet zo op toeval. Twee geleerden die aan hetzelfde project werken, verdwijnen tegelijkertijd. De ene komt in Washington boven water, lijdend aan stralingsziekte en op sterven na dood.

Gray wreef over zijn slapen. ‘Elizabeth, dit moet op de een of andere manier met het oorspronkelijke onderzoek van je vader te maken hebben.’

Painter knikte. ‘Maar hoe? Als we meer details kenden… Misschien iets wat je vader niet in zijn verslag heeft gezet.’

De vraag bleef hangen.

Elizabeth richtte haar blik op haar schoot. Ze balde haar handen, merkte hoe gespannen ze was en strekte haar vingers.

Er verscheen een verslagen lachje op haar gezicht. ‘Ik weet het niet. De laatste jaren spraken we elkaar niet zo vaak. Hij vond het niet fijn dat ik antropologie ging doen, hij wilde dat ik in zijn…’ Ze schudde haar hoofd. ‘Laat ook maar.’

Gray schonk een mok koffie in en gaf die aan haar. Ze knikte hem toe en nam de mok aan, maar ze dronk er niet uit. Ze hield hem alleen maar vast om haar handen te warmen.

‘Je vader kan het toch niet heel erg hebben gevonden dat je die studierichting koos,’ merkte Gray op. ‘Hij heeft die stage bij het Griekse museum voor je geregeld.’

Ze schudde haar hoofd. ‘Zo altruïstisch was het niet. Mijn vader was altijd al geïnteresseerd in het orakel van Delphi. De profeterende vrouwen pasten goed bij zijn onderzoek naar intuïtie en instinct. Mijn vader dacht dat er iets was wat deze vrouwen verbond, iets wat ze gemeen hadden, misschien iets genetisch. Of een neurologische afwijking. Weet je, mijn vader regelde die stageplaats in Delphi opdat ik hem kon helpen bij zíjn onderzoek.’

‘Waar deed hij dan precies onderzoek naar?’ vroeg Gray om haar aan te moedigen meer te vertellen. ‘Alles kan ons behulpzaam zijn.’

Ze zuchtte. ‘Ik kan jullie wel vertellen waardoor de obsessie van mijn vader met intuïtie en instinct is ontstaan.’ Ze keek hen beurtelings aan. ‘Zijn jullie op de hoogte van de vroegste Russische experimenten naar intuïtie?’

Allebei schudden ze hun hoofd.

‘Het was een gruwelijk experiment, maar het paste goed in de neurofysiologische lijn die mijn vader volgde. Tientallen jaren geleden haalden de Russen een moederpoes weg bij haar kleintjes en brachten de kittens over naar een onderzeeër. De moederpoes lag aan de monitor. Toen de Russische zeelui een van de kittens doodden, ging het hart van de moederpoes sneller slaan, en uit haar hersenactiviteit bleek dat ze ernstig van slag was. De kat was geagiteerd en in de war. De volgende dagen werd dit herhaald met de andere kittens. En elke keer met hetzelfde resultaat. Hoewel ze ver uit elkaar waren, leek de moederpoes zich bewust te zijn van de dood van haar kittens.’

‘Een soort moederinstinct,’ zei Gray.

Elizabeth knikte. ‘Of intuïtie. Hoe dan ook, voor mijn vader was het voldoende bewijs voor het bestaan van een biologische band. Hij ging op zoek naar de neurologische basis voor dit merkwaardige verschijnsel. Uiteindelijk bracht dat onderzoek hem in contact met de hoogleraar in India, die eenzelfde soort onderzoek deed naar de vaardigheden bij de yogi’s en mystici die je daar kunt vinden.’

‘Welke vaardigheden?’ vroeg Painter.

Hoofdschuddend nipte ze van de warme koffie. ‘Mijn vader las verhalen over personen met een bijzonder mentaal talent. Hij wiedde de gekken en dwazen en de bedriegers eruit, en concentreerde zich op de gevallen waar bewijs voor bestond, de zeldzame gevallen die door wetenschappers konden worden bevestigd. Zoals in het geval van Albert Einstein.’

Gray deed geen poging zijn verbazing te maskeren. ‘Einstein?’

Ze knikte. ‘Rond de vorige eeuwwisseling ging een Indiase vrouw die Sjakuntala heette op tournee langs universiteiten over de hele wereld om haar merkwaardige vaardigheden te laten zien. Ze had onderwijs genoten op middelbareschoolniveau, maar was een kei in wiskunde. Ze kon enorm ingewikkelde berekeningen uit het hoofd maken.’

‘Een soort savant?’vroeg Painter.

‘Meer dan dat. Met het krijtje in de hand kon de vrouw het antwoord opschrijven voordat de vraag was gesteld. Zelfs Einstein heeft haar een probleem voorgelegd. Zelf had hij er drie maanden voor nodig om het op te lossen, en daarvoor moest hij ingewikkelde stappen doorlopen. Voordat hij haar de vraag helemaal had gesteld, begon ze al te schrijven, en het antwoord besloeg het hele schoolbord. Hij vroeg haar hoe ze dat deed, maar dat wist ze niet. Ze zei dat ze gewoon de cijfers zág, en dat ze die vervolgens opschreef.’

In de verwachting hen ongelovig te zien kijken, keek ze hen aan. Maar Gray gebaarde alleen maar dat ze verder moest gaan. Dat leek haar te ergeren, alsof ze liever had gehad dat Gray zulke verhalen naar het rijk der fabelen verwees.

‘Er bestaan nog meer van zulke gevallen,’ ging ze verder. ‘Alweer in India. Een jongen die riksja’s door de straten van Madras trok. Hij kon wiskundige problemen oplossen zonder de vraag te hebben gehoord. Hij legde uit dat hij bijzonder nerveus werd wanneer iemand met een wiskundig probleem bij hem in de buurt kwam. En dan zag hij het antwoord voor zich staan, de getallen als soldaten op een rij, zei hij. Uiteindelijk werd hij voor onderzoek naar Oxford overgebracht, waar hij wiskundige problemen oploste waar toentertijd nog geen oplossing voor bestond. In Oxford werd alles vastgelegd. Tientallen jaren later bleek dat zijn antwoorden correct waren. Maar tegen die tijd was de jongen al van ouderdom gestorven.’

Ze zette haar koffiemok op tafel. ‘Deze gevallen waren voor mijn vader uiterst frustrerend. Hij wilde levende proefpersonen hebben. Hij ging door met bewijzen verzamelen en stuitte in India op nog meer gevallen onder de yogi’s en mystici. In die periode hadden andere wetenschappers al de fysiologische basis ontdekt voor veel van de verbazende vaardigheden van de yogi’s. Ze konden het dagenlang in extreme koude uithouden door de bloedtoevoer naar hun ledematen en huid te regelen. En ze konden maandenlang vasten door hun stofwisseling aan te passen.’

Gray knikte. Hij had zich verdiept in de geschriften van de yogi’s. Het kwam allemaal neer op controle van de geest, op het kunnen regelen van de lichaamsfuncties die als onwillekeurig worden beschouwd.

‘Mijn vader stortte zich op de geschiedenis van India, de taal, zelfs op de Vedische profetieën. Hij ging op bezoek bij bekwame yogi’s en onderwierp hen aan proefnemingen: bloedtesten, elektro-encefalogrammen, hersenonderzoek, en hij onderzocht zelfs hun DNA om te kijken of de meest getalenteerden aan elkaar verwant waren. Uiteindelijk wilde hij het wetenschappelijk bewijs leveren dat er een organische basis in de hersenen bestond voor wat de Russen met de moederpoes hadden aangetoond.’

Painter leunde achterover op de bank. ‘Geen wonder dat hij werd gevraagd voor het Stanfordproject. Zijn onderzoek kwam mooi overeen met het hunne.’

‘Maar waarom werd mijn vader daarom vermoord? Dat onderzoek was jaren geleden!’ Ze keek Gray recht in de ogen. ‘En wat heeft die rare schedel met dit alles te maken?’

‘Dat weten we nog niet,’ antwoordde Painter. ‘Maar morgen zouden we in elk geval meer over de schedel te weten moeten komen.’

Gray hoopte dat hij gelijk had. Een team van deskundigen was naar Sigma gehaald om de schedel te bestuderen. Gray had het niet prettig gevonden de schedel uit handen te geven, want die was de sleutel tot dit mysterie.

Er werd op de deur geklopt. Painter draaide zich om, en Kowalski stond op met een schoen in zijn hand. Ook Gray kwam overeind.

Er stonden twee bewakers in burger voor het huis. Als er iets aan de hand was, zouden ze dat wel via hun zendertje hebben verteld. Gray haalde het halfautomatische pistool uit de holster. Als de bewakers de beschikking hadden over zenders, waarom klopten ze dan aan?

Hij gebaarde de anderen terug en liep op de deur toe. Aan de wand hing een monitor met vier beelden erop, van de videocamera’s buiten. Linksboven zag hij de voordeur.

Vlak voor de deur stonden twee personen. Een pezige man in een rood windjack die het handje van een kind vasthield. Een meisje. Ze speelde met haar haarlint. De man zag er niet bedreigend uit. In zijn andere hand had hij een stapel papieren. De man bukte.

Gray verstijfde, maar de man duwde alleen maar een vel gelig papier onder de deur door. Het vel gleed over de gladde houten vloer van de vestibule en kwam vlak voor Grays voeten tot stilstand.

Hij zag een kindertekening, gemaakt met zwart kleurpotlood. In vaste halen was de woonkamer van dit huis getekend, de open haard, de stoelen en de bank. Precies zoals het vertrek was ingericht. Er waren ook vier personen, twee op de bank en eentje in een fauteuil. Een grotere gestalte stond bij de open haard met een schoen in zijn hand. Kowalski.

Het was een kindertekening van dit vertrek.

Gray keek weer naar de monitor. Op de andere drie gedeelten was beweging te zien. Er stapte een man naar voren, ook met zo’n windjack aan. Gray zag dat beide bewakers onder schot werden gehouden.

Kowalski kwam naast Gray staan, keek naar de monitor en slaakte een diepe zucht. ‘Geweldig,’ zei hij. ‘Zetten jullie de adressen van jullie schuilplaatsen soms op internet?’

Buiten werden de bewakers gedwongen te knielen.

Het huis was omsingeld. Ze zaten in de val.

Aan de andere kant van de wereld zocht de man die Monk heette de weg naar de vrijheid.

Terwijl de drie kinderen bij de deur van de ziekenhuiskamer de wacht hielden, trok Monk een overall aan van stevig spijkergoed, donkerblauw, net zoals het shirt met lange mouwen dat hij al aanhad. Het ging moeizaam met maar één hand. Op de stoel lagen nu alleen nog de zwarte muts met kabelsteek en een paar dikke sokken. Hij trok de muts over zijn kaalgeschoren hoofd en wurmde zijn voeten in de sokken en vervolgens in laarzen die iets te klein waren, maar wel van soepel leer.

Omdat hij even alleen was, kon hij nadenken. Maar er was niets bovengekomen over het leven dat hij had geleid. Hij kon zich alleen herinneren dat hij in dat bed was ontwaakt. In elk geval kon hij rechtop blijven staan.

Hij liep naar de oudste jongen bij de deur toe, Konstantin. De deur was van staal, met aan de buitenkant een stang. De stevige deur bevestigde Monks vermoeden dat hij hier gevangen was gehouden, en dat hij bezig was te ontsnappen.

De jongste van het drietal, Pjotr, pakte Monks hand en trok hem mee door de gang, weg van het licht dat van de verpleegsterspost kwam. Monk wist nog wat de jongen had gezegd: red ons.

Monk begreep er niets van. Waarvan moest hij hen redden? Het meisje, dat Kiska heette, ging hun voor naar een trappenhuis dat werd aangegeven met rood licht. Toen hij onder het bordje door liep, keek hij op naar de belettering. Cyrillisch schrift. Hij moest in Rusland zijn. Ondanks zijn geheugenverlies wist hij dat hij hier niet hoorde. Hij dacht in het Engels, zonder Brits accent. Dus moest hij Amerikaan zijn. Als hij dat wist, waarom kon hij zich dan niet herinneren…

Plotseling werd hij verblind door beelden uit een vorig leven, net alsof er flitslichten afgingen in zijn hoofd.

Een lach… Een keuken, waarin iemand met de rug naar hem toe stond… Blinkend staal van een bijl, afgetekend tegen een blauwe lucht… Lichten die omhoogkwamen uit donker water…

En toen verdween het weer.

Zijn hoofd bonsde. Hij moest zich vasthouden aan de trapleuning, en intuïtief stak hij zijn armstomp uit. De stomp gleed over de leuning, en bijna was hij gevallen. Verbaasd keek hij naar zijn pols, en herinnerde zich een van de plotselinge beelden. Blinkend staal van een bijl, afgetekend tegen een blauwe lucht… Was het zo gebeurd?

De kinderen renden de trap op, afgezien van de jongste. Pjotr hield nog steeds Monks hand vast. De jongen keek naar hem op met zulke lichtblauwe ogen dat ze bijna wit waren. Geruststellend kneep de jongen in Monks hand en toen trok hij Monk verder.

Wankelend liep Monk achter de anderen aan.

Ze kwamen niemand tegen op de trap. Door een achterdeur stapten ze naar buiten. Het was een bewolkte nacht, zonder maan, koud en vochtig. Monk haalde diep adem om een beetje tot rust te komen.

Er klonk het gezoem van een generator. Monk bestudeerde het ziekenhuis. Het had vleugels, en twee torens van vijf verdiepingen.

‘Deze kant op,’ zei Konstantin, de leider van het troepje.

Snel liepen ze over de keien van een steegje tussen het ziekenhuis en een hoge muur. Monk keek omhoog. Achter de muur scheen licht, en hij zag de dakpannen van de daken erachter. Ze sloegen een hoek om en daar moesten ze over stenen lopen die glibberig van het vocht waren. Aan de achterkant van het ziekenhuis was geen verlichting. Ze liepen langs de muur van betonblokken. Hij liet zijn hand erover glijden. De stenen waren ruw gemetseld, deze muur moest in haast zijn opgetrokken.

Aan de andere kant van de muur hoorde hij een griezelige kreet, gevolgd door gesmoord geblaf en gehuil.

Hij vertraagde zijn pas. Dieren… Was dit een soort dierentuin?

Alsof Konstantin gedachten kon lezen, keek hij even achterom en fluisterde zacht: ‘De Menagerie.’

De Menagerie?

Ze kwamen bij weer een hoek, en het pad liep steil naar beneden. Monk keek uit over een dal met een pittoresk dorp, met laantjes bestraat met keitjes, en huisjes met puntdaken en bloembakken voor de ramen. In kunstige zwarte lantaarns brandde gaslicht. Een school van drie verdiepingen stond aan de rand van het dorp, omringd door sportvelden en een open amfitheater. In het midden van het dorp lag een plein met een spuitende fontein.

Verderop stonden flatgebouwen als blokkendozen, woonkazernes van elk vijf verdiepingen aan rechte straten. Het was er donker en de gebouwen zagen er verwaarloosd en verlaten uit. In tegenstelling tot het dorp. Daar liepen mensen door elkaar heen. Er werd geroepen. De kinderen waren in pyjama, en sommigen van de volwassenen ook. Het leek alsof iedereen uit bed was gehaald. Anderen droegen een grijs uniform en hadden een pet met een klep op. Door de smalle straten danste het licht van zaklantaarns.

Iets had dit dorpje wakker geschud. Hij hoorde namen worden afgeroepen, en boze stemmen.

‘Konstantin! Pjotr! Kiska!’

De kinderen.

Een rode lichtkogel steeg op uit het dorp en zette alles in een rood waas. Het schijnsel speelde over de betonnen muren en lege vensters van de flatgebouwen verderop.

Met zijn blik volgde Monk de lichtkogel totdat die het hoogste punt had bereikt. Aan een parachuutje daalde hij langzaam naar beneden.

Maar Monk bleef naar boven kijken. Er stond geen maan aan de hemel. De maan was nergens te bekennen.

Bij het rossige schijnsel van de lichtkogel zag hij een enorme rotskoepel die zich uitstrekte over de hele omgeving. Met open mond staarde Monk ernaar terwijl hij zich omdraaide.

Ze waren helemaal niet buiten. Ze bevonden zich in een gigantische grot. Aan de sporen van ontploffingen op de wanden te zien, was de grot gedeeltelijk door mensenhand ontstaan.

Ademloos keek hij naar het pittoreske dorpje in de grot, net een scheepje in een fles. Maar hij had geen tijd om er verder over na te denken.

Konstantin trok hem met zich mee achter een kalkstenen blok. Drie jeeps reden over de steile weg hun richting op, toen voorbij hen om vervolgens verder te rijden naar het ziekenhuiscomplex. De voertuigen brachten een zoemend geluid voort. Waarschijnlijk waren het elektrische wagens. Er reden geüniformeerde mannen in, bewapend met geweren. Dat zag er niet best uit.

Zodra de jeeps uit het zicht waren, wees Konstantin de andere kant op, weg van het dorp, naar de donkere ingang van nog een grot. Ze liepen over het steen en kwamen toen bij een smal pad dat zo te zien weinig werd gebruikt.

Met een omtrekkende beweging liep het pad om het dorp heen, hoog langs de koepel van de grot. Aan de overkant zag Monk een gapende tunnel, verlicht door peertjes en afgesloten met enorme stalen deuren. De tunnel was zo breed dat twee cementwagens er naast elkaar door konden. Dat was de weg naar buiten, uit deze grot.

Maar de kinderen gingen met hem de andere kant op. Waar brachten ze hem heen?

Achter hen loeide plotsklaps een sirene, en dat klonk oorverdovend in de besloten ruimte. Alle vier draaiden ze zich om. Boven het ziekenhuis flakkerde een rood zwaailicht.

De dorpelingen hadden nog iets ontdekt: niet alleen de kinderen waren verdwenen.

Monk deed zijn best de kinderen te laten doorlopen over het pad, maar door het doordringende lawaai van de sirene waren ze als verstard. Ze drukten hun handen tegen hun oren en knepen hun ogen dicht. Kiska zag eruit alsof ze moest overgeven. Konstantin zat op zijn knieën heen en weer te wiegen, en Pjotr klampte zich vast aan Monk.

Deze kinderen waren overgevoelig. Toch moedigde Monk hen aan verder te gaan. Pjotr moest hij dragen, en Kiska sleurde hij met zich mee.

Even keek hij om naar het zwaailicht. Hij leed dan wel aan geheugenverlies, of misschien waren zijn herinneringen hem ontstolen, maar hij wist één ding zeker: als hij weer werd gepakt, zou hij veel meer kwijtraken dan alleen herinneringen. En de kinderen zouden er nog veel slechter vanaf komen. Ze móésten verder… Maar waarheen?
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KIEV, OEKRAÏNE

Nicolas Solokov wachtte totdat de camera’s waren opgesteld. Hij was al gegrimeerd en een dot tissues zat als een kraag in zijn overhemd gepropt om te voorkomen dat de schmink vlekken zou maken op zijn overhemd of zijn donkerblauwe pak. Om even alleen te kunnen zijn had hij zich teruggetrokken in een van de ziekenhuiskamers. Buiten, op de stoep voor het weeshuis, maakten de media zich klaar voor de ochtenduitzendingen.

In dit ruime vertrek van het kindertehuis van Kiev stroomde het zonlicht door hoge ramen naar binnen. Een verpleegkundige liep rustig van bed naar bed. Hier lagen de ergste gevallen: een tweejarig meisje met een inoperabele tumor van de schildklier, een tienjarige jongen met een enorm waterhoofd, en een nog jonger, geestelijk gehandicapt joch met een doffe blik in zijn ogen. De knul lag vastgebonden aan handen en voeten.

Het viel de verpleegkundige, een stevige Oekraïense in een blauw uniform, op dat hij naar het joch keek.

‘Dat is om te voorkomen dat hij zichzelf bezeert,’ legde ze uit. Ze had een vermoeide blik in haar ogen, van al het lijden waarvan ze getuige was geweest.

Hij had ergere gevallen dan deze gezien. In 1993 was er in Moldova een zuigeling geboren met twee hoofden, twee harten en twee ruggengraten, maar met slechts één stel armen en benen. En er was ook een kind geweest bij wie de hersenen buiten de schedel waren gegroeid. Allemaal gevolgen van de ramp bij Tsjernobyl.

In het voorjaar van 1986 was er midden in de nacht een explosie geweest in reactor nummer 4 van de kerncentrale te Tsjernobyl. Tien dagen lang werd er straling uitgestoten in een hoeveelheid die gelijkstond met die van vierhonderd bommen zoals die boven Hirosjima tot ontploffing was gebracht. De straling was de hele wereld overgetrokken. Volgens de Russische Academie van Medische Wetenschappen waren meer dan honderdduizend personen gestorven aan de gevolgen van blootstelling aan deze straling, en waren er nog zeven miljoen personen, de meesten kinderen, die aan stralingsziekten leden en ten prooi vielen aan kanker en genetische afwijkingen.

En nu was een tweede tragedie in gang gezet. De jongeren die aan straling hadden blootgestaan, kregen nu zelf kinderen. Er kwamen dertig procent meer geboorteafwijkingen voor.

En daarom was deze wispelturige en charismatische Russische parlementariër hiernaartoe gegaan. Nicolas’ eigen district Tsjeljabinsk lag maar iets van duizend kilometer hiervandaan, maar had te maken met dezelfde effecten. Uit dit district in de Oeral kwam de brandstof voor de reactor van Tsjernobyl, en ook het plutonium voor het Russische wapenprogramma. Het was een van de meest radioactieve plekken ter wereld.

Alles staat klaar,’ zei zijn naaste medewerker achter hem.

Hij draaide zich naar haar om.

Elena Ozerov was een vrouw van in de twintig met ravenzwart haar en een donkere huid. Ze droeg een zakelijk zwart pakje dat haar boezem verhulde, zodat ze iets androgyns kreeg. Ze was streng, zwijgzaam en altijd bij hem in de buurt. In de pers werd ze Nicolas’ Raspoetin genoemd, en dat vond hij wel mooi.

Het paste bij zijn plan om te worden beschouwd als een doortastende hervormer, terwijl het tevens herinneringen opriep aan de vroegere glorietijd onder de tsaren. Zijn naamgenoot Nicolaas ii, de laatste tsaar uit het geslacht Romanov, was gevangengezet en gedood in Jekaterinenburg, waar Nicolas was geboren. De tsaar had gefaald als leider, maar na zijn dood had de Russisch-orthodoxe Kerk hem tot strastoperts verklaard, een soort lagere heilige. Boven de plek waar het huis had gestaan waar de tsaar en zijn gezin waren vermoord, was een kathedraal verrezen met een gouden koepel. De Kathedraal op het Bloed markeerde de symbolische wedergeboorte van de Romanovs.

Er werd wel gezegd dat de eenenveertigjarige parlementariër Nicolas Solokov met zijn zwierige zwarte haar en korte baardje de wedergeboren tsaar was. En dat werd door hem aangemoedigd.

Terwijl Rusland wankelend probeerde te herrijzen, geplaagd door schulden en armoede, omkoping en corruptie, bestond er behoefte aan een nieuwe leider voor het nieuwe millennium. Nicolas wilde die leider zijn. En meer.

Hij liet Elena de dot tissues rond zijn hals weghalen. Ze bekeek hem eens goed en knikte toen goedkeurend.

Nicolas schreed naar de lichten toe die buiten op hem wachtten. Gevolgd door Elena liep hij door de deur. Het podium bevond zich boven aan de treden voor het weeshuis, zodat de naam daarvan achter hem te zien was.

Door de haag van microfoons betrad hij het podium en hield zijn hand op om tot stilte te manen. Hij hoorde een verslaggever nog een vraag stellen over zijn vroegere banden met de KGB, en een andere over de financiële belangen van zijn familie de mijnbouw in het Oeralgebergte. Naarmate hij opklom, kwamen er ook meer personen die hem naar beneden wilden halen.

Nicolas sloeg geen acht op de vragen. Hij had zijn eigen agenda.

Hij boog zich naar de microfoons en liet zijn stem schallen, boven de vervelende vragen uit. ‘Het wordt tijd deze deuren te sluiten!’ riep hij met een weids gebaar naar de ingang van het weeshuis. ‘De kinderen van de Oekraïne, van Wit-Rusland, van heel Moedertje Rusland hebben genoeg geleden onder onze zonden uit het verleden! Dat mag nooit meer gebeuren!’

Het klonk kwaad. Nicolas wist heel goed hoe die woede overkwam op tv. Het harde gezicht van verandering en verontwaardiging. Hij ging door met zijn hartstochtelijke appèl, zijn nieuwe visie op Rusland, een roep om actie, een oproep om vooruit te kijken zonder het verleden te vergeten.

‘Over twee dagen zal reactor nummer 4 in Tsjernobyl worden verzegeld onder een nieuwe, stalen koepel. Deze nieuwe sarcofaag zal het einde betekenen van een tragedie, en voor eeuwig een gedenkteken zijn voor al die mannen en vrouwen die hun leven hebben gegeven voor ons vaderland, maar ook voor de wereld. Brandweermannen die bleven blussen terwijl de straling hun toekomst vernietigde. Piloten die de gifwolk trotseerden om beton en andere voorraden aan te dragen. Mijnwerkers die uit het hele land kwamen aanzetten om het eerste schild te bouwen om de kernreactor onder te begraven. Deze dappere mannen en vrouwen, gemotiveerd door nationalistische trots, zijn het ware hart van Rusland! We mogen hen nooit vergeten, we mogen nooit hun offer vergeten!’

De menigte achter de verslaggevers zwol aan. Toen hij even zweeg, voelde hij zich gesterkt door het gejuich en applaus.

Dit was de eerste van een hele serie toespraken die hij zou houden, met als sluitstuk de plechtigheid in Tsjernobyl, waar de nieuwe sarcofaag over de giftige kern van de dode reactor zou worden geplaatst. Het oorspronkelijke schild van beton was aan het vervallen, maar dat was dan ook als oplossing op korte termijn bedoeld, twintig jaar geleden alweer. De nieuwe sarcofaag woog achttienduizend ton en was zo hoog als de Eiffeltoren. Het was het grootste beweegbare bouwwerk ter wereld.

Andere politici sloegen met soortgelijke redevoeringen ook een slaatje uit het evenement. Maar Nicolas was de grootste schreeuwer, de welbespraaktste. Hij was een voorstander van nucleaire hervorming, hij wilde de radiologische gevarenzones in het hele land opruimen. Hij had vele tegenstanders omdat de kosten enorm waren. Parlementariërs maakten hem belachelijk, en in de media kreeg hij de wind van voren. Maar Nicolas wist dat hij gelijk had. Ooit zou dat duidelijk worden.

‘Denk aan mijn woorden!’ riep hij. ‘Terwijl wij dit hoofdstuk uit de geschiedenis afsluiten, vrees ik dat het slechts een druppel op de gloeiende plaat is. Ons nucleaire verleden is nog niet klaar met ons… En ook niet met de wereld. Wanneer die tijd aanbreekt, hoop ik dat we allemaal net zo dapper kunnen zijn als de mannen en vrouwen die hun toekomst op die tragische dag hebben opgeofferd. Laat ons niet roekeloos omspringen met wat zij ons hebben gegeven. Laat ons een nieuwe renaissance inluiden! Uit het vuur zal een nieuwe wereld worden geboren!’

Bij het uitspreken van die laatste woorden fonkelden zijn ogen. Het was de slogan van de hervormingen die hij beoogde. Een nieuwe renaissance, een Russische renaissance. Er was alleen nog een duwtje voor nodig.

Elena tikte hem op de schouder, ze wilde iets zeggen. Toen hij zijn hoofd schuin hield om het te horen, klonk er een geweerschot. Het kwam vanuit het park aan de overkant. Vanuit zijn ooghoeken zag hij iets oplichten, vervolgens floot er iets langs zijn oor. Er moest ergens een sluipschutter zitten…

Elena trok hem naar beneden, en uit de menigte klonk gegil op. Even heerste er een totale chaos. Van dat moment maakte Nicolas gebruik door heel even Elena’s hand met zijn lippen te beroeren. Ook streelde hij even door haar haar, en hij voelde de koude plaat chirurgisch staal achter haar oor.

Zacht fluisterde hij: ‘Dat ging heel goed.’

22:25

WASHINGTON D.C.

Painter kwam bij Gray staan, en samen keken ze naar de beelden op de monitor. Aandachtig bestudeerde hij de bewakers die onder schot werden gehouden.

De duistere man op de stoep riep iets door de deur, alsof hij aanvoelde dat ze daar waren. ‘We hebben geen kwaad in de zin,’ zei hij met een zwaar Oost-Europees accent.

Painter keek van de onbekende man op het scherm naar het meisje dat naast de man stond, met haar handje in de zijne. Ze keek recht in de verborgen camera.

Weer riep de man. ‘We zijn medestanders van Archibald Polk!’ Het klonk een beetje onzeker, alsof hij niet goed wist of degenen in het huis zouden beseffen wat dat betekende. ‘Veel tijd hebben we niet!’

Elizabeth stond achter Painter. Ze wisselden een blik uit. Als ze meer over haar vader te weten konden komen, was dat misschien het risico waard. Maar geen al te groot risico. Painter drukte op het knopje van de intercom en zei: ‘Als jullie medestanders zijn, moeten jullie onze mannen laten gaan en jullie wapens neerleggen.’

De man op de stoep schudde zijn hoofd. ‘Pas als jullie hebben bewezen dat we jullie kunnen vertrouwen. We hebben veel op het spel gezet om het meisje hier te krijgen. We hebben ons blootgegeven.’

Painter keek Gray eens aan, en die haalde zijn schouders op. ‘Kom dan maar binnen,’ zei Painter. ‘Maar alleen jij en het meisje.’

‘Jullie mannen blijven hier als garantie dat ons niets overkomt.’

‘Eén grote, gelukkige familie,’ mompelde Kowalski.

Painter maakte Gray met een gebaar duidelijk dat hij Elizabeth naar een veiliger plek moest brengen.

Vervolgens ging hij naast de deur staan, met Kowalski aan de andere kant, nog steeds op kousenvoeten. Zijn enige wapen, een grote schoen, hield hij in de aanslag. Het moest maar voldoende zijn.

Painter schoof de grendel terug en zette de deur op een kier. De onbekende man hief zijn hand om te laten zien dat hij geen wapen bij zich had. Het meisje klampte zich vast aan zijn andere hand. Ze was een jaar of tien oud, met donker haar, en ze droeg een zwart-grijs geruite jurk. De man had een olijfkleurige huid en stoppeltjes op zijn kin. Misschien was hij een Arabier, uit Egypte of zo. Hij had een dreigende blik in zijn ogen, die zo bruin waren dat ze wel zwart leken. Hij ging gekleed in een spijkerbroek met daarboven een donkerrood windjack.

De onbekende man draaide zijn hoofd, maar zijn blik bleef op de open deur gericht. Hij blafte iets tegen zijn mannen. Painter kende de taal niet, maar hij snapte wel dat het een bevel was dat de mannen goed moesten uitkijken.

‘Volgens mij is hij een zigeuner,’ mompelde Kowalski.

Verrast keek Painter naar hem op.

‘Bij ons in de straat woonde een zigeunergezin,’ legde Kowalski uit. ‘En die gozer spreekt Romani.’

‘Dat klopt,’ zei de onbekende man. ‘Ik heet Luca Hearn.’

Painter zette de deur wijd open en gebaarde dat de man binnen moest komen.

Op zijn hoede stapte de man over de drempel en knikte Painter en Kowalski toe. ‘Sastimos.’

‘Nais toeke,’zei Kowalski terug. ‘Maar meer Romani kan ik me niet herinneren, hoor.’

Painter ging Luca en het meisje voor naar de woonkamer. Het meisje was een beetje beverig, ze zag er koortsig uit.

Toen zag Luca Gray staan, met een pistool in zijn hand.

Painter gebaarde dat Gray het wapen in de holster moest doen. Blijkbaar beschouwde hij de man niet als een bedreiging.

Elizabeth liep op Luca af. ‘Je had het over mijn vader.’

Niet-begrijpend trok Luca zijn wenkbrauwen op.

‘Ze is de dochter van Archibald Polk,’ legde Painter uit.

Luca zette grote ogen op en boog toen zijn hoofd. ‘Ik leef met je mee. Hij was een groot man.’

‘Wat weet je over mijn vader?’ vroeg ze. ‘En wie is dit meisje?’

Het meisje liet Luca’s hand los en liep naar de salontafel. Daar ging ze op haar knieën zitten en wiegde naar voren en naar achteren.

‘Het meisje?’ vroeg Luca. ‘Ik weet het niet. Ze is een raadsel. Ik kreeg bericht van je vader, een paniekerig ingesproken bericht op de voicemail. Hij zei dat we in de Radio Shack twaalf Cobra Marinezenders moesten kopen en die op een bepaalde golflengte afstemmen. Hij wilde dat we de National Mall in de gaten hielden. We moesten onze ogen openhouden voor een “pakje” dat de zenders zou activeren.’

‘Een pakje?’ vroeg Painter verbaasd.

Luca keek neer naar het meisje. ‘Daar bedoelde hij haar mee.’

‘Het meisje?’ Elizabeth klonk geschokt. ‘Maar waarom?’

Luca schudde zijn hoofd. ‘We stonden bij je vader in het krijt, daarom deden we wat hij ons vroeg. We bevonden ons op de Mall toen hij werd neergeschoten, al kwamen we er pas later achter dat het om je vader ging. Het spoor van het meisje kregen we echter wel te pakken.’

Aandachtig bekeek Painter het kind. Ergens moest er een microzendertje in haar verborgen zitten.

‘We zijn haar gevolgd naar de dierentuin, en daar konden we haar ongezien meenemen.’

‘Hebben jullie haar ontvoerd?’vroeg Painter.

Luca haalde zijn schouders op. ‘Het bericht eindigde ermee dat we het “pakje” moesten stelen en het naar iets of iemand met de naam Sigma brengen.’

Dat kwam als een schok voor Painter.

‘Het bericht brak plotseling af,’ vertelde Luca. ‘Er was geen adres, geen nadere uitleg. Zodra we het meisje in handen hadden, moesten we snel zijn. We waren bang dat anderen ook naar haar op zoek waren. Iemand die haar op dezelfde manier zou kunnen opsporen als wij. We werden vooral bang toen er alarm werd gegeven voor dit hele gebied. We wisten echter niet wie of wat de professor bedoelde met Sigma. Terwijl we als kippen zonder kop rondreden en ons best deden dat uit te vinden, ging het meisje ineens tekenen.’

Hij wees op het kind, dat was opgestaan en naar de muur liep. Ze had een stukje houtskool uit de open haard gepakt en ging tekenen op de muur, ongericht, hier een beetje en daar een beetje.

‘Ze hield maar niet op,’ ging Luca verder. ‘Ze tekende een park in silhouet, met bomen en de Rock Creek brug.’ Hij knikte in de richting van het raam. ‘Vervolgens tekende ze een huis erbij. We zijn het hele park om gereden om het huis te zoeken. Tegen de tijd dat we het hadden gevonden, had ze de tekening gemaakt die ik onder de deur door heb geschoven.’

Met een frons keek Luca hen aan. ‘Het was een tekening van jullie. Vrienden en familieleden van professor Polk. Dus nu wil ik jullie vragen of jullie weten wie of wat Sigma is.’

Painter haalde een glanzend zwarte identiteitskaart tevoorschijn, met zijn foto erop en het presidentiële zegel. Daarin stond weer een holografische Griekse letter.

Aandachtig bestudeerde Luca het geheel. Toen hij de holografische letter herkende, sperde hij zijn ogen open.

Tijdens het gesprek was Gray langzaam naar het meisje gelopen. Op zijn hurken keek hij naar wat ze aan het tekenen was. Hij wreef over zijn kin toen iets zijn aandacht trok. Vervolgens hief hij bijna ongezien zijn vinger, als een geheim teken, en wees toen naar het meisje.

Ze straalde helemaal. Ze hield haar hoofd schuin, geconcentreerd op het stukje houtskool dat over de muur vloog. Het was een verontrustend schouwspel, en toch was dat niet waar Gray de aandacht op wilde vestigen.

Painter was het ook opgevallen. Het haar van het meisje was vochtig van het koortszweet, en was achter haar oor in slierten aan elkaar geplakt. En door die slierten heen was metaal zichtbaar geworden. Een stuk metaal van dezelfde vorm als het metaal dat bevestigd zat op de merkwaardige schedel. Het verschil was dat het stuk metaal deze keer bij een levend mens hoorde. Wat had Archibald hun in handen gespeeld?

Terwijl Painter daarover nadacht, zette Elizabeth een stapje naar achteren en wees toen op de muur. ‘Kom eens kijken,’ zei ze met trillende stem.

Painter kwam bij haar staan. Ze wees naar de tekening op de muur. Van hieraf kregen de betekenisloze krabbels vorm. Zwijgend staarde hij ernaar, een hele tijd.

Toen stamelde Elizabeth verrast: ‘Dat is… dat is…’

[image: Image]

‘Dat is de Taj Mahal,’ maakte Painter de zin voor haar af.

In de verwonderde stilte die volgde, hoorden ze in de verte een geluid: woem, woem. Het was een laagvliegende helikopter, en hij kwam hun richting uit.

Meteen sprong Gray overeind en stak zijn handen uit naar het meisje. ‘We zijn gevonden!’

6:02 

KIEV, OEKRAÏNE

Nicolas liet zich van Elena af glijden en ging op zijn rug liggen.

De ventilator aan het plafond van de hotelkamer bracht verkoeling voor zijn bezwete lichaam. Hij had lagerugpijn, en de schrammen op zijn schouders schrijnden. Lenig stond Elena op en zwierde haar lange haar naar achteren. Toen hij naar haar welgevormde billen keek terwijl ze naar de badkamer liep, werd hij weer opgewonden. Helaas zou hij over een halfuur worden geïnterviewd.

De mislukte aanslag had voor veel commotie gezorgd. Hij zou overal op het nieuws komen. Inmiddels had hij gehoord dat de sluipschutter was neergeschoten door de politie en onderweg naar het ziekenhuis was overleden.

Zo zou niemand erachter kunnen komen dat de hele aanslag een vooropgezet plan was. Zelfs de sluipschutter, een mijnwerker uit Polevskoj wiens broer een jaar geleden was omgekomen bij een bedrijfsongeval, had nooit geweten dat hij was gemanipuleerd om deze aanslag te plegen.

Het was met veel precisie uitgevoerd. Elena had haar tikje op zijn schouder goed getimed. Daar was ze goed in. Ze was uitstekend in kansberekening. Haar statistische analyses van zakelijke spreadsheets waren minstens zo goed als die van de beste economen. En omdat ze de technische details van de meeste pistolen en lichte wapens kende, hoefde ze maar te zien hoe een wapen werd vastgehouden om het traject van de kogel te kunnen berekenen. Vertrouwend op haar kennis had hij die ochtend zijn leven in haar handen gelegd. Daardoor had hij het overleefd.

Toen hij op het podium stond, had hij zich volslagen hulpeloos gevoeld, overgeleverd aan de genade van een ander. Omdat hij altijd alles in zijn macht had gehad, was het zwaar geweest even geen controle te hebben. Na afloop was hij als een haas naar het hotel gegaan.

Nog vochtig van het douchen kwam Elena naakt in de deuropening staan. De wellustige blik in haar ogen verdween langzaam, een laatste oprisping van de erotische stimulans van haar neurale uitrusting. De vurige leeuwin veranderde in een slaperig poesje. Toch viel die laatste fonkeling Nicolas op, een opwindende mengeling van verlangen en haat. Zelfs dat zou echter verzwakken tot een kille gehoorzaamheid.

Prikkeling van het implantaat was af en toe nodig. Niet alleen om de wip interessanter te maken, maar ook om de fysiologische reacties op te roepen die noodzakelijk waren voor de bevruchting. Nicolas had er alles over gelezen. Zijn moeder wilde kleinkinderen, ze had de relatie tussen Elena en hem zelfs goedgekeurd. Ze pasten dan ook goed bij elkaar: hij vol wilskracht, en zij kil en berekenend. En vanochtend had hij zijn best gedaan zijn moeder gelukkig te maken. Daar getuigden de schrammen en blauwe plekken wel van.

Zijn moeder zou het echter misschien niet hebben goedgekeurd als ze had gezien dat Elena hem had vastgebonden aan het bed, en zijn billen ervan langs had gegeven met een bezem. Maar toen hij nog jong was, had zijn moeder altijd gezegd dat het doel het middel heiligde. Zijn moeder was praktisch ingesteld.

Op het nachtkastje ging de telefoon. Elena nam op en stak hem toen de hoorn toe.

‘Generaal-majoor Savina Martov,’ zei Elena zakelijk.

Met een zucht pakte hij de hoorn aan. Zoals gewoonlijk had deze vrouw het goed getimed. Ze had vast gehoord van de aanslag, en vroeg zich zeker af waarom hij nog geen verslag had uitgebracht. Allebei moesten ze zich aan een strak schema houden, totdat Tsjernobyl was verzegeld. Er mocht niets misgaan.

Nicolas vertrok zijn gezicht toen hij ging verzitten. Zijn billen waren behoorlijk beurs.

Voordat hij de kans kreeg iets te zeggen, klonk het door de telefoon: ‘We zitten met een probleem, Nicolas.’

‘Wat is er gebeurd, moeder?’vroeg hij zuchtend.

22:50 

WASHINGTON D.C.

Met het meisje in zijn armen rende Gray door de voortuin. Het was fris buiten, maar het meisje gloeide koortsig. Hij voelde de warmte door zijn hemd heen. Ze had hoge koorts gekregen terwijl ze aan het tekenen was, en toen Gray het stukje houtskool had afgepakt, was ze ingestort. Ze was bij bewustzijn, maar haar ogen stonden glazig en ze was merkwaardig stijf, net een pop. Ook zag ze erg bleek.

Gray voelde aan haar voorhoofd, en toen vielen haar prachtige wimpers hem op. Wie had dit kind dit aangedaan? Ze moesten haar in veiligheid brengen.

In de tuin keek hij omhoog. Een zwarte helikopter scheerde over de straat. Een andere hing hoger in de lucht, en een eindje verderop vloog er eentje over het park. Ze peilden hun positie.

Hun auto stond nog op de oprit. Luca en zijn mannen hadden drie dezelfde SUV’s op straat staan. De zigeunerhoofdman had zijn mannen bij elkaar geroepen en blafte bevelen in het Romani, waarbij hij drukke gebaren maakte. Drie mannen gingen te voet naar het park, waar ze zich zouden opsplitsen. Twee andere mannen holden over straat en verdwenen tussen de huizen. Een hond sloeg aan.

Voor Gray uit liep Kowalski met Elizabeth naar de Lincoln op de oprit. Elizabeth hield haar mobieltje tegen haar oor gedrukt.

Painter was op weg naar een kleinere auto, een Toyota Yaris die van een van de bewakers was. Gray liep achter hem aan. De bewaker, die een poosje geleden was losgelaten door Luca’s mannetjes, zat al achter het stuur.

Nadat Painter het achterportier open had gezet, keek hij Gray aan en stak zijn handen uit. Gray gaf hem het kind.

‘Ze gloeit helemaal,’ zei Gray.

Painter knikte. ‘Zodra ze in veiligheid is, laten we een dokter naar haar kijken. Ik heb Kat en Lisa al gebeld dat ze naar het commandocentrum moeten komen.’

Lisa Cummings was een arts met veel ervaring, vooral op fysiologisch gebied. Tevens was ze Painters vriendin. Kapitein Kat Bryant was Sigma’s expert op het gebied van inlichtingendiensten en coördinatie. Ze zou de leiding krijgen over deze operatie.

‘Maar eerst moeten we door het kordon heen,’ merkte Painter op terwijl hij met het meisje plaatsnam op de achterbank.

Een van de SUV’s reed snel weg met de koplampen uit. De andere maakte een scherpe draai en stoof in tegengestelde richting weg.

‘We moeten maar hopen dat het goed gaat,’ verzuchtte Gray.

Voordat ze uit het huis waren gekomen, had Painter Luca gevraagd hun een van de Cobrazenders te geven waarmee ze het meisje op de Mall hadden opgespoord. Zoals Painter al had gehoopt, waren het zenders waarmee je ook signalen kon versturen. Hij had Luca laten zien hoe hij met de zenders een bepaald signaal kon uitzenden, en Luca had zijn mannetjes opgedragen hun zenders ook zo af te stellen. Er werden nu overal signalen uitgezonden, hetzelfde signaal als dat van het meisje, waardoor er ineens heel veel sporen waren. Bovendien waren deze signalen waarschijnlijk krachtiger dan het originele, en dat zou voor verwarring moeten zorgen. Daar wilde Painter gebruik van maken om met het meisje te ontsnappen naar de ondergrondse bunker van Sigma. Daar kon het signaal worden geïsoleerd en zou ze veilig zijn.

Gray liep naar de wachtende Lincoln. Kowalski had de motor al gestart, hij werd ongeduldig. Ze gingen in de richting van Reagan International Airport. Ondertussen dacht Gray aan de schets van de Taj Mahal. Dat beroemde mausoleum lag in India, het land waar professor Polk onlangs was geweest. Nog voor de kennismaking met het meisje had Gray besloten in het kader van het onderzoek naar India te gaan. Hij wilde erachter zien te komen wat Polk daar had gedaan. En nu het meisje deze geheimzinnige tekening had gemaakt, stond zijn besluit helemaal vast.

In India was iemand die licht kon werpen op Archibald Polks onderzoek, en waar hij was geweest voordat hij verdween.

Elizabeth stond bij het open portier naar de lucht te kijken. Toen Gray bij haar kwam staan, klikte ze haar mobieltje dicht.

‘Ik heb Masterson kunnen bereiken,’ zei ze, ‘de collega van mijn vader die is verbonden aan de universiteit van Mumbai. Maar daar was hij niet, hij was in Agra.’

‘Agra?’ vroeg Gray.

‘In die stad staat de Taj Mahal. En daar was hij dus toen ik belde.’

Gray keek de wegrijdende Toyota na. Wat was hier toch aan de hand?

Boven hem vlogen de helikopters elk een andere kant op, in verwarring gebracht door de vele signalen.

Gray besloot nog een poging te wagen. ‘Elizabeth, het is veel veiliger voor je als je hier blijft.’

‘Nee, ik kom met jullie mee. Je zult er nog wel achter komen dat Masterson niet graag informatie verstrekt. Maar mij kent hij. Hij verwacht me. Ik moet erbij zijn, alleen dan zal hij meewerken.’

Ze keek Gray strak aan. Hij zag aan haar gezicht dat ze vastbesloten was, maar ook bang en heel erg verdrietig.

‘Hij was mijn vader,’ zei ze. ‘Ik móét mee.’

‘En ik hou een oogje op haar, hoor,’ zei Kowalski van achter het stuur.

Een zweem van een glimlach speelde om haar mond. ‘Is dat nou fijn of juist niet?’ fluisterde ze heel zacht tegen Gray.

‘Het is niet best,’ fluisterde hij net zo zacht terug.

Hij gebaarde dat ze moest instappen. Hij had besloten dat hij maar geen tegenwerpingen meer moest maken. Vermoedelijk zou haar kennis nog goed van pas komen. Haar vader was immers expres naar haar tijdelijke werkkamer in het Museum of Natural History gegaan, en hij had haar die stageplaats in het Griekse museum bezorgd. Het leek allemaal iets met Delphi te maken te hebben… Maar wat?

Luca was erbij gekomen. Hij had hun gesprek gedeeltelijk opgevangen. ‘Ik ga ook mee.’

Gray knikte. Painter had het allemaal al geregeld, om Luca zover te krijgen mee te werken aan het in veiligheid brengen van het meisje. Gray vond het prima. Hij had de man heel veel vragen te stellen, vooral over zijn contacten met professor Polk. De zigeunerhoofdman leek ook een doel voor ogen te hebben, dat zag Gray aan zijn ogen.

Nu alles geregeld was, stapte Gray in de auto. Luca en Elizabeth namen plaats op de achterbank.

‘Hou je vast!’ riep Kowalski. Meteen reed hij achteruit, gaf plankgas en schoot met gierende banden over de oprit de straat op.

Boven klonk het geluid van de helikopters zwakker.

Gray moest aan het meisje denken. Wie was ze, en waar kwam ze vandaan?

Monk kwam achter de kinderen aan. Ze werden gevolgd door nog iemand, die zich bij de deur bij hen had gevoegd.

Ze was echter geen kind.

Monk was zich bewust van de donkere ogen waarmee ze naar zijn rug keek.

In een groepje beklommen ze de wenteltrap die in het kalksteen was uitgehakt. Over de wanden droop vocht, en de treden waren glad. Het was een smalle trap, een diensttrap, onversierd. Het was een lange klim, en Monk moest Pjotr dragen.

Eerder, toen de sirene was gaan loeien, hadden de kinderen Monk via een pad rond de grot naar een deur gebracht. Achter die deur had zich de trap bevonden die ze nu aan het beklimmen waren. Aan de voet van de trap was Monk voorgesteld aan het laatste lid van hun groepje, en meteen ook het merkwaardigste.

Ze heette Marta.

‘Hier!’ riep Konstantin een paar treden hoger. Hij had hun enige zaklamp. Hij had de top bereikt. Monk kwam met de twee andere kinderen bij hem staan. De lange jongen knielde naast een stapel tassen vol spullen. Voor hen uit was een korte tunnel die eindigde bij weer een deur.

Konstantin gaf Monk een tas. Monk liep daarmee naar de deur en legde zijn hand op het metaal. Het voelde warm.

Hij draaide zich om toen het laatste groepslid de tunnel inging. Ze woog iets van vijfendertig kilo en was ongeveer een meter lang, en ze steunde op de knokkels van een hand. Haar lichaam was bedekt met een zachte donkere vacht, afgezien van haar gezicht, handen en voeten. De vacht rond haar gezicht was zilvergrijs.

Konstantin had beweerd dat de vrouwtjeschimpansee meer dan zestig jaar oud was.

De kinderen en de aap hadden elkaar bij de deur beneden hartelijk begroet. Ondanks het loeien van de sirene en de angst van de kinderen had de chimpansee haar lange armen om hen heen geslagen en hen moederlijk geknuffeld. Monk moest toegeven dat haar aanwezigheid de kinderen geruststelde. Terwijl ze zachte geluidjes maakte, kwam ze achter hen aan.

Het jongste kind, Pjotr, kreeg de meeste aandacht. Ze hadden een merkwaardige manier om met elkaar te communiceren. Het was geen gebarentaal, meer een soort lichaamstaal, met houdingen en blikken. Het uitgeputte jongetje ontleende kracht aan de bejaarde aap.

Konstantin was bij het deurtje gekomen. Hij stak Monk een plastic insigne toe en liet hem zien hoe hij dat op zijn overall moest vastmaken.

‘Wat is dat?’vroeg Monk.

Konstantin knikte in de richting van de dichte deur. ‘Het geeft het stralingsniveau aan.’

Monk keek naar de deur. Stralingsniveau? Wat was er dan achter die deur? De deur was warm geweest toen hij eraan had gevoeld. Inwendig had hij zich een verwoest landschap voorgesteld, een terrein dat niets was dan rokende puinhopen.

Toen iedereen klaar was, duwde Konstantin stevig tegen de dwarsbalk voor de deur. Piepend zwaaide de deur open.

Een verblindend licht viel naar binnen. Het was alsof ze in een hoogoven keken. Monk hield zijn arm beschermend voor zijn ogen. Het duurde een poosje voordat hij besefte dat hij recht in de zon keek. De kinderen en hij waren buiten.

Hij zag geen rokende puinhopen, zoals hij had gevreesd. Eerder het tegenovergestelde. Ze stonden op een beboste heuvel. Hij zag berken en elzen. Een beetje naar opzij kabbelde een beek over bemoste rotsblokken. In de verte waren lage bergen te zien, met ertussen bergmeertjes die fonkelden als zilver.

Ze waren uit de hel geklommen en in het paradijs beland. Maar de hel liet hen niet zo gemakkelijk gaan.

In de tunnel klonk een merkwaardige, galmende kreet. Monk had dergelijke kreten gehoord van achter de muur naast het ziekenhuis. Uit de Menagerie.

Even later klonk er nog zo’n kreet, gevolgd door een derde. Monk hoefde niet door Konstantin te worden aangemoedigd verder te lopen. Hij wist precies wat die kreten betekenden. Niet omdat hij ze eerder had gehoord, maar omdat het instinct van jager en prooidier nog werkzaam was.

Weer dat gehuil, harder en van dichterbij. Er werd op hen gejaagd.
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WASHINGTON D.C.

Ze bleef een waar mysterie.

Door het raam keek Painter naar het meisje. Eindelijk was ze dan toch in slaap gevallen. Kat Bryant zat naast haar bed met een boekje van Dr. Seuss open op haar schoot. Ze had eruit voorgelezen totdat de kalmerende middelen hun werk hadden gedaan en het kind kon ontspannen en in slaap vallen.

Het meisje had geen woord gezegd. Ze keek naar wat er om haar heen gebeurde, maar reageerde nauwelijks. Meestal wiegde ze zichzelf, en verstijfde wanneer ze werd aangeraakt. Ze had een pakje vruchtensap gedronken, en twee chocoladekoekjes gegeten. Er was al een beetje onderzoek verricht, haar bloed was gecontroleerd, en ze was lichamelijk onderzocht, waarbij zelfs een MRI was gedaan. Nog steeds had ze verhoging, maar geen hoge koorts meer.

Tijdens het lichamelijk onderzoek was het microzendertje in haar bovenarm aangetroffen. De chip zou chirurgisch moeten worden verwijderd, daarom lieten ze die voorlopig maar zitten. Trouwens, het signaal kon toch niet door de betonnen muren dringen, hier kon het meisje niet worden opgespoord.

Kat stond op. Ze droeg een wit overhemd over een bruine broek, en haar kastanjebruine haar hing los. Ze was naar het commandocentrum gehaald om te helpen bij deze operatie, maar omdat Gray met zijn team nog in het vliegtuig zat, vond ze dat ze beter op het meisje kon passen. Ze had zelf een dochtertje, en het boekje dat ze had voorgelezen, was van haar eigen kind. Hoewel het meisje geen reactie op het voorlezen had getoond, leek ze niet afwijzend tegenover Kat te staan. Ze had zich in elk geval minder snel gewiegd.

Painter was blij dat Kat weer aan het werk was. Toen haar echtgenoot Monk werd vermist, was ze wekenlang van de kaart geweest. Gelukkig leek ze zich nu min of meer over haar verdriet heen te zetten.

Kat kwam de kamer uit en trok de deur zachtjes achter zich dicht. Vervolgens voegde ze zich bij Painter in de observatieruimte. Stoelen met hoge rugleuningen stonden om de vergadertafel geschaard.

‘Ze slaapt.’ Met een zucht liet Kat zich in een van de stoelen zakken.

‘Misschien moet jij ook maar even een dutje doen. Gray landt pas over een paar uur in India.’

Ze knikte. ‘Ik bel nog even met Penelopes oppas, en dan zal ik proberen een paar uurtjes te slapen.’

De deur naar de gang ging open. Ze draaiden zich allebei om en zagen Lisa Cummings binnenkomen met de patholoog van Sigma, Malcolm Jennings. Ze gingen gekleed in witte laboratoriumjassen en fluisterden opgewonden met elkaar. Lisa had haar handen in haar zakken gestoken en haar schouders opgetrokken, iets wat ze altijd deed als ze zich ergens op concentreerde. Haar lange blonde haar zat in een Franse vlecht. Al meer dan een uur hadden ze de beelden van de MRI-scan bestudeerd.

Te oordelen aan hun opgewonden gesprek, vol medische terminologie waar Painter niets van snapte, hadden ze iets ontdekt, maar konden ze het niet eens worden over de betekenis daarvan.

‘Neuromodulatie op zo’n grote schaal zonder gliacel-ondersteuning?’ merkte Lisa hoofdschuddend op. ‘Prikkeling van de nucleus basalis is uiteraard wel begrijpelijk.’

‘O ja?’ reageerde Painter.

Ineens leek Lisa zich bewust te worden van Painters en Kats aanwezigheid. Ze ontspande haar schouders en haalde haar handen uit haar zakken. Ze glimlachte flauwtjes naar Painter, en toen ze langs hem liep, liet ze haar hand even over zijn rug glijden. Vervolgens ging ze zitten.

Ook Malcolm nam plaats. ‘Hoe gaat het met het meisje?’

‘Ze slaapt,’ antwoordde Kat.

‘Wat hebben jullie allemaal ontdekt?’ vroeg Painter.

‘We bevinden ons op zowel oud als nieuw terrein,’ antwoordde Malcolm cryptisch. Hij zette een bril op met lichtblauwe glazen, die het kijken naar het computerscherm rustiger maakte voor zijn ogen. Vervolgens klapte hij de laptop open die hij had meegenomen. ‘We hebben de resultaten van de MRI-scan bekeken, en ik heb een analyse van de schedel gemaakt. Het zijn min of meer dezelfde apparaten, alleen is dat van het meisje meer geavanceerd.’

‘Wat zijn het?’ vroeg Kat.

‘Eigenlijk zijn het TMS-generatoren,’ antwoordde Malcolm.

‘Transcraniale magnetische stimulatoren,’ verduidelijkte Lisa, al hielp dat de anderen niet veel.

Niet-begrijpend wisselde Painter een blik met Kat uit. ‘Zou je misschien bij het begin willen beginnen?’ vroeg hij. ‘En dan graag in begrijpelijke taal.’

Malcolm tikte met een pen tegen zijn hoofd. ‘We beginnen hier, bij de hersenen. Het menselijk brein bestaat uit dertig miljard neuronen. Elke neuron communiceert met de andere via meerdere synapsen. Zo worden een biljard synaptische verbindingen gelegd. Op hun beurt zorgen deze verbindingen weer voor een groot aantal neurale circuits. En dan heb ik het echt over een groot aantal, iets in de orde van een getal met een miljoen nullen.’

‘Een miljoen nullen?’ reageerde Painter.

Over zijn bril heen keek Malcolm Painter aan. ‘Ik wil je alleen een idee geven van de enorme hoeveelheden. Het totale aantal atomen in het universum bestaat slechts uit iets met tachtig nullen.’

Toen Painter geschokt keek, knikte Malcolm wijs. ‘Er schuilt dus een enorm vermogen in het brein, en we lichten daarvan nog maar net een tipje van de sluier op.’ Hij wees naar het raam. ‘Maar er is daar iemand die er al veel meer van begrijpt dan wij.’

‘Hoe bedoel je?’ vroeg Kat. Je kon aan haar zien dat ze zich zorgen maakte om het meisje.

‘Met de technologie die ons nu ter beschikking staat, hebben we aarzelende stapjes op nieuw terrein gezet. Net zoals we shuttles de ruimte in sturen, brengen we elektroden in de hersenen in. Alle input in het brein gaat via elektrische impulsen. Zonder ogen kunnen we niet zien. We ontwaren met onze hersenen. Daarom werken implantaten in het slakkenhuis van het oor bij dove mensen. Het implantaat zet geluid om in elektrische impulsen, en die worden naar de hersenen gestuurd middels een micro-elektrode die wordt ingebracht in de gehoorzenuw. Na een poosje leert de cortex dit nieuwe signaal te interpreteren, net zoals je een nieuwe taal aanleert, en de dove kan weer horen.’

Malcolm gebaarde naar zijn laptop. ‘Het menselijk brein, dat immers elektrisch is en ontvankelijk voor nieuwe signalen, is in staat tot een verbinding met machinerie. Wat dat betreft zijn we geboren cyborgs.’

Painter fronste zijn voorhoofd. ‘Waar wil je naartoe?’

Lisa legde haar hand op de zijne. ‘We zijn er al. De grens tussen mens en machine is maar vaag. We beschikken tegenwoordig over micro-elektrodes die zo klein zijn dat ze in afzonderlijke neuronen kunnen worden ingebracht. Op de Brown University hebben ze in 2006 een microchip ingebracht bij een verlamde man en die verbonden met honderden micro-elektroden. Na vier dagen oefenen was deze man in staat e-mail te openen, een tv aan en uit te zetten, en een mechanische arm te bewegen door uitsluitend met gedachten de cursor over het computerscherm te bewegen. Zover zijn we al gekomen.’

Even keek Painter naar het raam. ‘En iemand is al veel verder gekomen?’

Zowel Lisa als Malcolm knikte.

‘Met dat apparaat?’ vroeg Painter.

‘Dat apparaat is bijzonder inventief. De elektroden zijn voorzien van nanobedradingen die zo fijn zijn dat het moeilijk te zien is waar het apparaat eindigt en de hersenen van het kind beginnen. Maar de functie ervan is bekend. Aan de hand van onderzoek bij ratten op de universiteit van Harvard is bewezen dat TMS-apparaten de groei van neuronen bevorderen, hoewel vreemd genoeg uitsluitend in de gebieden die te maken hebben met leerprocessen en het geheugen. We weten nog niet waarom dit zo is. Maar we weten wel dat magnetische prikkeling deze neuronen aan en uit kan zetten. Vooral kinderen zijn hier erg gevoelig voor.’

‘Dus als ik het goed begrijp, heeft iemand een dergelijk apparaat aangebracht in het meisje, en wordt bij haar groei gestimuleerd op een bepaalde plek in de hersenen, en kan deze functie worden aan- en uitgezet.’

‘Zo zit het in grote lijnen inderdaad in elkaar,’ zei Malcolm. ‘Zoals ik al zei zijn ze diep doorgedrongen tot het enorme neurale netwerk. En met de magnetische prikkeling van weer nieuwe neuronen is het netwerk nog uitgebreider geworden. Volgens mij vindt die uitbreiding op een specifieke plek plaats.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’

‘In de neurologie hebben we te maken met de regel van Hebb. Kort door de bocht houdt die in dat zenuwen die met elkaar te maken hebben, elkaar stimuleren. Door één kant van het brein te prikkelen, ontwikkelen ze dat gebied.’

‘Maar waarom?’ vroeg Painter.

Fronsend keek Malcolm Lisa aan. Hij had liever dat zij het uitlegde.

Met een zucht deed ze dat. ‘Ik heb Zach Larson gesproken, de psycholoog die het meisje bij aankomst heeft onderzocht. Ze reageert niet, vertoont herhalingsgedrag en is erg gevoelig voor prikkels. Dat alles deed Zach tot de conclusie komen dat ze autistisch is. En naar aanleiding van wat je hebt verteld over haar gedrag in het huis, is ze waarschijnlijk een idiot savant, een autistisch wonderkind.’

Ook Painter had Larsons verslag gelezen. Het was haastig gemaakt, maar wel grondig gedaan. Hij had een paar psychologische testen gedaan, waaronder een genetisch onderzoek naar de typische markers voor autisme. Van die test was de uitslag nog niet bekend.

Hij had ook een brochure over idiot savants bijgevoegd, de zeldzaam voorkomende gevallen van autisten die over een bijzonder talent beschikken. Een zeer beperkt talent, maar wel op het geniale af. Painter had Dustin Hoffman in Rain Man gezien. Hij speelde toen een personage dat bliksemsnel berekeningen kon maken. Maar dat was maar een van de talenten die in Larsons brochure stonden vermeld. Er waren autisten die een datum konden uitrekenen, die een fenomenaal geheugen hadden, muzikaal begaafd waren, of talent hadden op mechanisch gebied, of behept waren met extreem ruimtelijk inzicht, een wonderbaarlijk reukvermogen hadden, of een waanzinnig scherp gehoor of geweldige smaakpapillen, en natuurlijk talent voor beeldende kunst.

Painter dacht aan de tekening van de Taj Mahal. Het meisje had er niet lang over gedaan om het bouwwerk op de juiste schaal en in prima perspectief te tekenen. Ja, het kind beschikte duidelijk over talent. Of was het meer dan dat?

Larson had ook iets geschreven over idiots savants die over buitenzintuiglijke gaven beschikten.

Painter kon het feit niet zomaar opzijschuiven dat de zigeuners het onderduikadres hadden gevonden naar aanleiding van de tekeningen van het meisje. Hij wist nog dat hij eerder die dag met Lisa had gesproken over het werk van haar vader over intuïtie en instinct, en dat hij betrokken was bij een zeer geheim overheidsproject dat betrekking had op remote viewing.

Lisa vertelde verder. ‘Wij denken dat het apparaat bedoeld is om het gebied te prikkelen waar de talenten van idiots savants besloten liggen. Het is bekend dat dat de rechterhersenhelft is, en aan die kant zit het apparaatje bevestigd aan de schedel die we hebben aangetroffen, en aan die van het meisje. Met de huidige technologie zal het niet moeilijk zijn het precieze gebiedje in de hersenen vast te stellen. En zodra dat eenmaal is ontdekt, is de magnetische prikkeling in staat het krachtiger te maken, en er de controle over te hebben.’

Met een blik van afgrijzen stond Painter op. Als Lisa en Malcolm gelijk hadden, was iemand bezig de gaven van het kind te gebruiken. Hij liep naar het raam. Wie deed dit het meisje aan?

Kat kwam bij Painter staan en wees door het raam. ‘Ze is wakker.’

Het meisje was weer gaan tekenen. Ze had een blocnote gevonden en een zwarte viltstift. Ze was heel geconcentreerd bezig, maar niet zo fanatiek als eerder die dag.

Kat liep naar de deur, met Painter achter zich aan.

Het meisje keek niet op toen ze binnenkwamen, maar ze liet wel de blocnote en de viltstift op bed vallen. Vervolgens wiegde ze heen en weer.

Met grote ogen keek Kat naar de tekening en deinsde toen met een gesmoorde kreet naar achteren. Dat kon Painter begrijpen. Het meisje had onmiskenbaar een portret getekend.
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Het was Kats echtgenoot Monk.
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Monk hielp Pjotr over de boomstam die over een diepe beek lag. Het water stroomde kolkend over de rotsblokken. Er groeide mos op de boomstam, en ook een paar witte paddenstoelen. Het rook allemaal erg vochtig.

Kiska was al aan de overkant. Ze stond daar met Marta’s poot in haar hand. Monk wilde dolgraag de volgende heuvel over naar het dal. Nadat hij van de boomstam was gesprongen, keek hij achterom. Ze gingen door een dichtbegroeid berkenbos, waarvan de bleke stammen op gedroogde beenderen leken. Het groene bladerdak kleurde hier en daar al oranje.

Monk pakte een van de rossige bladeren op en wreef die tussen zijn vingers. Het blad was nog zacht, niet dor. De herfst viel vroeg in. Maar de herfstkleuren beloofden een koude nacht in dit lage gebergte. In elk geval zou het niet gaan sneeuwen. Hij liet het blad vallen.

Hoe wist hij dat allemaal?

Hij schudde zijn hoofd. Het antwoord op die vraag moest maar wachten. Toch verontrustte het hem dat hij zo snel wende aan het feit dat hij aan geheugenverlies leed, en dat hij zoveel wist van de wereld om hem heen. Maar goed, ze werden achtervolgd, ze moesten heel stil zijn, want in de bergen draagt geluid ver. Ze communiceerden met gebaren en zacht gefluister.

Monk keek naar de overkant van de beek. Ze waren al drie uur lang op de vlucht. Hij had er de pas in gezet om zo veel mogelijk afstand te scheppen tussen hen en de plek waar ze uit de ondergrondse wereld waren gekomen. Bovendien wist hij niet hoelang het zou duren voordat de jagers zouden beseffen dat hun prooi uit de grot was gekomen.

Monk wachtte aan de oever van de beek. Waar bleef Konstantin?

Alsof de jongen gedachten kon lezen, kwam hij de helling af, sierlijk en zelfverzekerd als een jonge hertenbok. Maar op zijn gezicht stond angst te lezen toen hij met gespreide armen over de glibberige boomstam balanceerde.

‘Gelukt!’ zei hij. Hijgend sprong hij naar de andere oever en kwam bij Monk staan. ‘Ik heb je ziekenhuishemd meegenomen naar een ander dal en het daar door het water gehaald.’

‘Je hebt het in het water gegooid?’

‘Aan de andere kant van de beverdam. Precies zoals je had gezegd.’

Monk knikte. Dat ziekenhuishemd zat onder het bloed en het zweet. Nadat hij zich had verkleed, had een van de kinderen het meegepikt uit de ziekenhuiskamer. Dat was een slimme zet geweest. Als ze het daar hadden laten liggen, zouden degenen die hem daar gevangen hadden gehouden, weten dat hij iets anders had aangetrokken.

Het kwam ook goed van pas bij het uitzetten van een vals spoor. Hij had het hemd nog viezer gemaakt door er het zweet van zijn voorhoofd en onder zijn oksels mee te wissen. Dat had hij ook bij de kinderen en de chimpansee gedaan. Het stinkende kledingstuk zou een uitstekend vals spoor maken. Hopelijk zouden hun achtervolgers dat volgen en werden ze de verkeerde kant op gestuurd.

‘Help even,’zei Monk tegen Konstantin, en hij bukte om de boomstam te verplaatsen.

Samen konden ze de boomstam wel laten wiebelen, maar ze kregen hem niet van zijn plaats. Toen voelde Monk warme adem tegen zijn wang. Marta was komen helpen. Met een enorme duw schoof ze de boomstam de beek in. De aap was sterk. De boomstam maakte een plonzend geluid, en dreef vervolgens mee op het water. Monk keek het ding na. Hoe meer sporen ze uitwisten, des te beter.

Tevreden zette hij er de pas weer in.

Konstantin kon hem goed bijhouden, maar Kiska en Pjotr hadden er moeite mee. De helling was steil. Monk en Marta hielpen de twee kleintjes, vooral bij de moeilijke stukken. Uiteindelijk bereikten ze de heuveltop. Voor hen uit lagen nog meer heuvels, de meeste begroeid met bos met hier en daar een weitje. Niet ver naar links blonk het water van een meer.

Die kant ging Monk op. Bij zo’n meer moesten mensen wonen, en misschien zouden die hen helpen.

Konstantin greep hem beet bij zijn arm. ‘Daar kunnen we niet naartoe. Daar loert de dood.’ Hij legde zijn hand op het apparaatje aan zijn riem, de stralingsmeter.

In deze groene omgeving was Monk dat gevaar vergeten. Hij keek naar zijn stralingsmeter. Die was nog wit, maar naarmate het stralingsniveau steeg, zou hij roze kleuren, en vervolgens steeds roder totdat hij zwart was. Net zoals een zwangerschapstest die je bij de drogist koopt…

Plots flitsten er beelden door hem heen. Stralende blauwe ogen, piepkleine nageltjes… En net zo plotseling hield het op.

Zijn hoofd bonsde. Hij voelde aan het litteken onder de wollen muts. Met een bezorgde blik keek Konstantin naar hem op.

Kiska, die Konstanstins zusje bleek te zijn, drukte haar handen tegen haar buik. ‘Ik heb honger,’ fluisterde ze. Ze zag eruit alsof ze bang was gehoord te worden, en ook dat ze zwak zou worden gevonden.

Konstantin wierp haar een boze blik toe, maar Monk besefte dat ze allemaal hoognodig iets moesten eten, wilden ze dit volhouden. Na hun panische vlucht was het goed om eens te overleggen en iets beters te bedenken dan alleen maar wegrennen. Terwijl Monk met zijn stralingsmeter speelde, tuurde hij in de richting van het meer. Daar loerde de dood…

Hij moest meer over hun situatie te weten zien te komen. ‘We gaan op zoek naar een beschutte plek, en daar gaan we iets eten,’ zei hij.

Hij liep de helling af naar het dal. Ze kwamen langs meertjes, watervallen en beken met stroomversnellingen. Het rook hier nog steeds vochtig. Halverwege was een overhangend stuk rots, begroeid met varens. Daar bracht hij de kinderen naartoe.

Ze gingen op de grond zitten en maakten de rugzakken open. Ze deelden voedzame repen uit en flessen water.

Monk keek in zijn rugzak. Er zaten geen wapens in, maar wel een landkaart. Die vouwde hij uit op de grond. De belettering was in het cyrillisch. Kauwend op een pindareep kwam Konstantin bij hem zitten. Het viel Monk op dat er veel plekken op de kaart stonden aangegeven met een kruisje.

‘Dat zijn de mijnen,’legde Konstantin uit. ‘Uraniummijnen.’ Hij liet zijn vingers over de cyrillische lettertekens dwalen en maakte vervolgens een weids gebaar. ‘Het Zuidelijk Oeralgebergte. De oblast Tsjeljabinsk. Het vroegere centrum van wapenfabricage. Heel gevaarlijk, die oude fabrieken.’

De jongen wees de plekken aan waar waarschuwingen voor radioactieve straling te zien waren. ‘Open mijnen, oude chemische fabrieken, plutoniumverwerking. Nucleair afval. Alle bedrijven zijn nu gesloten, op een paar na.’ Hij wees in de verte.

Hoofdschuddend keek Monk ernaar. ‘En ik wilde alleen maar weten waar we zijn…’ mompelde hij.

‘Heel gevaarlijk, da,’waarschuwde Konstantin. Hij wees in de richting waar ze het meer hadden zien liggen. ‘Het Karatsjaimeer. Daar werd vloeibaar afval van de oude Majakopwerkingsfabriek geloosd. Als je op een kilometer afstand van het meer gaat staan, ben je een week later dood. We moeten er in een grote boog omheen.’

Vervolgens boog de jongen zich over de kaart en wees naar het midden van een heel stel symbolen voor mijnen en radioactieve straling. ‘We komen hier vandaan. De Doolhof. Een oude ondergrondse stad, Tsjeljabinsk 88, waar duizenden gevangenen waren gehuisvest die in de mijnen moesten werken. Er zijn veel zulke plekken.’

Monk dacht aan de woonkazernes die hij in de grot had gezien. Blijkbaar had iemand toch nog een bestemming voor de verlaten stad gevonden.

Konstantin vertelde verder. ‘We moeten om het Karatsjaimeer heen, in een grote boog.’ Hij keek op naar Monk, om zich ervan te vergewissen dat die het goed begreep. ‘Dat betekent dat we door het Asanovmoeras moeten om hier te komen.’ Hij wees een mijn aan, aan de andere kant van het meer.

Monk snapte er niets van. Ze wilden hier toch weg, ze moesten toch hulp zoeken?

‘Wat is daar dan?’vroeg hij.

‘We moeten hen tegenhouden.’ Konstantin wierp een blik op Pjotr, die tegen Marta aan op het mos zat.

‘Wie moeten we tegenhouden?’Monk wist nog wat het jongetje indertijd had gezegd. Red ons…

Konstantin draaide zich terug naar Monk. ‘Daarom hebben we je hiernaartoe gebracht.’

11:30

Met een frons keek generaal-majoor Savina Martov naar de kinderen die bij elkaar waren gebracht in de aula van de school. Op een groot scherm achter haar was een foto van de Amerikaan te zien.

‘Heeft iemand deze man vanochtend gezien? Misschien draagt hij een ziekenhuishemd.’

Met lege blikken staarden de kinderen naar het scherm. Ze hadden allemaal vroeg moeten opstaan. Het waren er meer dan zestig, en ze zaten in rijen. De kinderen met witte shirts aan zaten achterin, dat waren de degenen die wel beschikten over de genetische kentekenen, maar die weinig talent vertoonden. Die in het grijs zaten in het midden, de matig getalenteerde kinderen.

Helemaal vooraan zaten de begaafde kinderen in hun zwarte shirts. Dat was de Omegaklas. Bijzondere kinderen met verrassende gaven. De twaalf allerbesten, uitverkoren om Savina’s zoon Nicolas te dienen in de moeilijke tijden die zouden komen, zijn raadsleden, met Savina aan het hoofd.

Nicolas was behoorlijk teleurstellend gebleken voor Savina. Hij was geboren als een witte-shirtdrager. Savina had zich kunstmatig laten bezwangeren door iemand van de eerste generatie. Dat was een fout geweest die haar duur was komen te staan. Ze had het gedaan voordat de genetische achtergrond goed was doorgrond. Het was een moeilijke bevalling geweest, en ze kon geen andere kinderen meer krijgen. Maar voor Nicolas had ze een doel voor ogen, een doel dat voor ware en blijvende verandering zou zorgen. Nadat Nicolas was geboren, was dat haar levenswerk geworden.

Ze waren er zo dichtbij.

Ze keek naar de rij met de zwarte shirts, en de twee lege plekken in de Omegaklas. Er was de afgelopen nacht een kind verdwenen: Pjotr.

Op dezelfde tijd was zijn zusje verdwenen uit een Amerikaanse dierentuin. Savina had nog geen nieuws over haar gehad van Yoeri. Yoeri was merkwaardig zwijgzaam, zelfs op de noodoproep had hij niet gereageerd.

Er was iets aan de hand, en ze moest weten wat er precies speelde. Op scherpe toon vroeg ze: ‘Heeft niemand gezien dat Konstantin, Kiska en Pjotr uit de slaapzalen zijn geslopen? Niemand?’

De kinderen bleven staren met die lege blik.

Achteraan trok een beweging haar aandacht. Een kleine man die iets weg had van een pad kwam de aula binnen en knikte naar haar. Dat was luitenant Borsakov, de ondercommandant. Zoals gebruikelijk ging hij gekleed in het grijze uniform met de pet met de zwarte, glimmende klep. Blijkbaar had hij iets ontdekt. Eindelijk.

Ze draaide zich om naar de drie onderwijzers. ‘Breng ze naar hun slaapzalen en laat ze daar bewaken totdat deze zaak is opgelost.’

Vervolgens klom ze de trap op en liep de aula uit, met Borsakov achter zich aan. Zijn gezicht was door de pokken geschonden, en hij kwam slechts tot haar schouder, zoals het hoorde. Ze vond het prettig als mannen kleiner waren dan zijzelf. Maar Borsakov was één bonk spieren, en ze had hem een keer betrapt toen hij met een verlangende blik naar haar keek. En zo hoorde het.

Hij bleef achter haar aan lopen door de school heen naar de uitgang. Eenmaal buiten zag ze twee van zijn mannetjes staan. Een van hen had een Russische wolf bij zich, die grommend aan zijn keten rukte en zijn lippen optrok om zijn scherpe tanden te laten zien. Bestraffend sprak de man de hond toe.

Met een boog liep Savina om de hond heen. Het beest was een kruising tussen een Russische wolfshond en een Siberische wolf, een enorm dier dat bijna tot Borsakovs borst kwam. Het was afkomstig uit hun dierenfokprogramma, dat speels de Menagerie werd genoemd. Daar werd geëxperimenteerd met nieuwe aanpassingen van de implantaten, en werden verschillende toepassingen getest op allerlei hogere diersoorten, zoals honden, katten, varkens, schapen en chimpansees. Het deed ook dienst als macabere kinderboerderij. In de loop der tijd waren ze erachter gekomen dat de kinderen een band opbouwden met de dieren, en dat hielp hen psychologisch sterker in hun schoenen te staan. Misschien was het geen echte mens-dierband, maar ook van implantaat tot implantaat, iets wat ze gemeen hadden.

Zelfs bij de wolf was een apparaat van chirurgisch staal geïmplanteerd. Het implantaat zat over de schedel heen, bevestigd met titanium schroeven. Met één druk op de knop van het zendertje konden ze pijn of genot ondergaan, agressiever worden of juist makker, verdoofd worden of opgewonden.

‘Wat heb je ontdekt?’ vroeg ze aan Borsakov.

‘De kinderen zijn niet in de grot,’ antwoordde hij.

Meteen bleef ze staan, en met een ruk draaide ze zich naar hem om.

‘We hebben het hele dorp doorzocht, zelfs de leegstaande woonkazernes, en toen we speurden op een groter gebied, vonden we een spoor bij de achterwand, achter het dierenverblijf. Dat spoor bracht ons naar de dienstuitgang naar buiten.’

‘Zijn ze naar buiten gegaan?’

‘We denken dat ze zijn meegegaan met de Amerikaan die in het ziekenhuis lag. Het spoor van de kinderen komt uit het ziekenhuis.’

Daarmee was alvast één vraag beantwoord: de Amerikaan was niet ontsnapt om vervolgens de kinderen te ontvoeren. Kennelijk was het juist andersom, de kinderen hadden de Amerikaan helpen ontsnappen. Maar waarom? Waarom was die man zo belangrijk?

Die vraag had Savina al dwarsgezeten vanaf het moment dat de Amerikaan hier was gekomen. Twee maanden geleden was de Russische inlichtingendienst gewaarschuwd dat een cruiseschip waarop een besmettelijke ziekte was uitgebroken, was gekaapt in de wateren bij Indonesië. Alle inlichtingendiensten ter wereld zochten naar het schip, en haar was gevraagd of de kinderen het misschien konden traceren. Het was een test geweest, en daarvoor was ze geslaagd. Met de juiste prikkels hadden de twaalf Omega’s precies kunnen aangeven bij welk eiland het schip werd vastgehouden. Een Russische onderzeeër was erop uitgestuurd, en die had de lagune bereikt op het moment dat het cruiseschip aan het zinken was.

Het was een klinkende overwinning, totdat Sasja was gaan tekenen met zo veel vuur dat het implantaat het bijna had begeven. Ze had twaalf tekeningen gemaakt vanuit twaalf verschillende gezichtspunten, van een man die bijna verdronk doordat hij vastzat in een net. Omdat Savina vermoedde dat het belangrijk was, en ook omdat ze erg nieuwsgierig was geworden, had ze de onderzeeër gewaarschuwd. Er lagen al duikers in het water.

Inderdaad hadden ze een man aangetroffen die vastzat in een net. Ze hadden een reddingsvlot laten aanrukken, een mondstuk in de mond van de man gewrongen en hem naar de onderzeeër gebracht.

Savina had de man hiernaartoe laten overbrengen omdat ze dacht dat hij belangrijk was. Maar eenmaal aangekomen in Tsjeljabinsk 88 vertelde hij dat hij gewoon elektricien op het cruiseschip was. Tijdens het verhoor had hij niet al te schrander geleken, gewoon een bruut van een kerel met veel littekens en een kaalgeschoren kop die grove taal uitsloeg en een hand miste. Bovendien had Sasja geen interesse meer in hem getoond, en de andere Omega’s ook niet.

Savina kon er geen touw aan vastknopen. De man was een lastpost. Op een keer werd hij betrapt bij een zender terwijl hij iets tikte op de prothese aan zijn pols. Ze wisten niet wat hij daar deed of wat voor signaal hij had verzonden, en gelukkig had het incident geen gevolgen. Voor de zekerheid hadden ze de prothese toch maar operatief laten verwijderen.

Na een paar weken was Savina tot de overtuiging gekomen dat de intense gevoelens van het meisje waren opgeroepen door een kinderlijke angst dat de man zou verdrinken. Ze had het helemaal met de man gehad en droeg hem over aan het onderzoeksinstituut van de Menagerie. Daar deden ze onderzoek naar het geheugen, en een levend menselijk proefpersoon was materiaal dat niet mocht worden verspild.

Savina was aanwezig geweest bij de operatie. Wat ze met hem hadden gedaan… Ze rilde nog bij de herinnering.

En nu was de Amerikaan verdwenen, samen met Sasja’s broertje, en Sasja werd ook al vermist. Wat voor spelletje speelden de kinderen toch? Ze wist het niet, en omdat ze met haar eigen plan bezig was, had ze geen tijd om het uit te zoeken.

‘Generaal-majoor?’ vroeg de luitenant.

‘Ga buiten zoeken.’

‘Ik neem de honden wel mee,’ zei hij.

‘Niet alleen de honden.’

Vragend keek hij haar aan, want hij besefte wat de consequenties zouden zijn. ‘Maar de kinderen dan?’

Ze beende weg. Het was nu niet het moment voor subtiliteiten. Er waren nog tien kinderen over, en dat was voldoende.

Ze bevestigde haar bevel. ‘Laat de katten ook maar los.’

11:45

Pjotr zat tussen Marta’s benen, met haar krachtige en warme armen om zich heen. Hij vond het niet prettig om te worden aangeraakt, maar zij mocht dat wel. Hij rook de vochtige aardegeur in haar vacht, en hij hoorde haar zacht ademen en het kloppen van haar hart. Zijn hele leven al kende hij Marta. Deze armen waren vertrouwd. Nadat Pjotr op vijfjarige leeftijd voor het eerst was geopereerd, was ze naar zijn kamer gebracht.

Hij herinnerde zich nog haar grote hand. Die had hem beangstigd. Ze had bijna de hele dag naast zijn bed gelegen, met haar kop op de rand. Ze had naar hem gekeken, en na een hele poos had ze haar hand langzaam naar hem uit gestoken. Nieuwsgierig had hij de lijnen in haar rimpelige handpalm betast. Ze had hem met die grote bruine ogen aangekeken, die vochtige, wijze ogen. Uiteindelijk had ze haar lange vingers om de zijne gekruld.

Hij had beseft wat dat betekende. Het was een belofte geweest. Andere kinderen zouden met haar spelen, uithuilen in haar armen en bij haar slapen. Maar Pjotr was die ochtend achter de waarheid gekomen. Hij kende haar geheimen, en zij kende de zijne.

In die armen keek hij om zich heen naar het bos. Hier mochten ze soms komen, om met een onderwijzer tussen de bomen door te dwalen, of om een beetje te zitten in de stilte. Toch was Pjotr nog bang voor het bos. In het bos ruiste de wind, de wind deed takken tegen elkaar aan komen en ritselend bladeren vallen. Hij keek naar de bladeren en wist dat er iets stond te gebeuren.

Hij was niet zoals zijn zusje, maar sommige dingen wíst hij. Hij kroop dichter tegen Marta aan, weg van de vallende bladeren. Zijn ademhaling versnelde en de wereld om hem heen vervaagde, afgezien van de bladeren, die vielen, zweefden en draaiden. Het was doodeng.
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Zachtjes murmelde Marta in zijn oor. Wat is er?

Hij rilde. Zijn hart ging tekeer, en de bladeren bleven maar dwarrelen. Hij zocht naar de open plekken ertussen. Konstantin had hem ooit verteld hoe het kwam dat hij zulke snelle berekeningen kon maken. Elk getal heeft een vorm, had hij verteld. Zelfs het allergrootste getal heeft een vorm. Wanneer ik berekeningen maak, kijk ik naar de lege plek tussen de getallen. Die heeft ook een vorm, gevormd door de grenzen van de twee getallen. En die lege vorm is ook een getal. En dat getal is het antwoord.

Pjotr begreep het niet helemaal. Hij kon niet rekenen zoals Konstantin, en hij kon geen puzzels oplossen zoals Kiska, of dingen zien die heel ver weg waren, zoals zijn zusje Sasja. Maar Pjotr kon iets wat niemand anders kon.

Hij kon gedachten lezen, allerlei soorten gedachten. Grote gedachten en kleine gedachten. En nu kwam er iets aan met duistere, bloeddorstige gedachten.

Met angstig kloppend hart zocht Pjotr tussen de lege plekken. Hij vulde die leegte in, plekje voor plekje.

[image: Image]

Het zweet parelde op zijn voorhoofd. De wereld bestond nog uitsluitend uit vallende bladeren en de lege plekken daartussen, een dwarrelend en duizelingwekkend geheel. Vaag hoorde hij Konstantin zijn naam roepen.

Marta klemde hem tegen zich aan, niet om hem voor de anderen te beschermen, maar om hem een veilig gevoel te geven. Ook zij kon gedachten lezen.

Hij moest het zien, hij moest het weten. Er kwam iets aan.

Hij vulde de open plekken met licht en donker, met tanden en grauwen, met het geluid van voetkussentjes op de grond. Hij wist wat eraan kwam.
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Twee
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48.000 VOET BOVEN DE KASPISCHE ZEE

Nog twee uur voordat ze zouden landen.

Gray keek uit het raampje van de Bombardier Global Express XRS. Het werd al laat. Tijdens hun reis boven de wolken was de zon opgegaan, was hoog gestegen en achter hen weer gaan zakken. Het vliegtuig ging sneller dan het geluid. Het aangepaste straalvliegtuig was een geschenk aan Sigma geweest van de multimiljonair Ryder Blunt, uit dankbaarheid. Twee piloten in dienst van de U.S. Air Force haalden uit het vliegtuig wat ze konden, zodat ze aan het eind van de middag Indiase tijd zouden aankomen.

Gray richtte zijn aandacht weer op het groepje rond de teakhouten tafel. Iedereen had zes uur mogen slapen, en toch zagen de meesten er nog uitgeput uit. Kowalski had zijn stoel nog in de ligstand en snurkte er lustig op los. Gray zou niet weten waarom hij zou moeten worden gewekt. Allemaal konden ze nog wel een beetje slaap gebruiken.

De enige die niet moe leek te zijn was de nieuwe aanwinst binnen hun groepje. Omdat ze expert was op het gebied van neurologie en neurochemie, dezelfde disciplines als waarin Archibald Polk had uitgeblonken, was het niet verwonderlijk dat Painter dit lid van Sigma met hen mee had gestuurd.

Doctor Shay Rosauro was ietsje langer dan gemiddeld, haar huid had een lichte koffiekleur en haar donkere ogen met de goudkleurige vlekjes verraadden haar intellect. Haar schouderlange zwarte haar hield ze met een zwarte bandana uit haar gezicht. Ze was afkomstig van de luchtmacht, en afgaand op haar dossier zou ze de Bombardier wel zelf hebben kunnen besturen. Boven haar in zwarte laarzen gestoken kaki broek droeg ze een uniformshirt met een zwarte riem eroverheen.

Zelf had Gray nog nooit met haar gewerkt, maar blijkbaar kende ze Kowalski al wel. Ze had met haar ogen geknipperd toen ze de forse man zag. Met een grote grijns had Kowalski haar stevig omhelsd voordat hij instapte in het vliegtuig. Terwijl ze achter hem aan liep, had ze zich omgedraaid naar Gray en hem aangekeken met een blik die leek te zeggen: dat meen je toch niet, hè?

Nu iedereen een klein beetje uitgerust was, vond Gray dat ze maar eens om de tafel moesten gaan zitten, zodat iedereen goed op de hoogte zou zijn van met wie ze in India zouden kennismaken. ‘Elizabeth, wil je ons het een en ander over doctor Hayden Masterson vertellen? Wat voor werk deed je vader met deze professor uit Mumbai?’

Ze knikte, onderdrukte een geeuw en schoof haar bril toen wat hoger op haar neus. ‘Eigenlijk komt hij uit Oxford. Hij is opgeleid tot psycholoog en fysioloog, en heeft zich gespecialiseerd in meditatieve technieken en het functioneren van de hersenen. De afgelopen dertig jaar heeft hij in India gewoond, waar hij onderzoek deed naar yogi’s en mystici.’

‘Onderzoek dat parallel liep met dat van je vader.’

Ze knikte.

‘Ik ben bekend met het werk van Masterson,’ merkte Rosauro verrast op. ‘Hij is briljant, maar ook excentriek, en sommige van zijn theorieën worden bestreden. Hij was een van de eerste wetenschappers die het hadden over de plasticiteit van het menselijk brein. Dat was indertijd een controversieel onderwerp, maar nu wordt het algemeen geaccepteerd.’

‘Hoe bedoel je dat: plasticiteit?’vroeg Gray.

‘Nou, tot een paar jaar geleden hielden neurologen vast aan het standpunt dat het menselijk brein was voorgeprogrammeerd, dat elk deel slechts één enkel doel had. Eén plek, één functie. Al zo’n twintig jaar hebben neurologen geprobeerd het menselijk brein in kaart te brengen, met welk deel wat doet. Waar zetelt het spraakvermogen, waar wordt het gehoor behandeld, welke neuronen zorgen ervoor dat je je linkerhand voelt, of zorgen dat je je evenwicht bewaart.’

Gray knikte.

‘Nu weten we dat het brein niet voorgeprogrammeerd is, dat deze plekken uitwisselbaar zijn, dat er veranderingen kunnen optreden. Met andere woorden: het is plastisch, kneedbaar. De functies kunnen vervloeien, en dat verklaart ook dat mensen die een beroerte hebben gehad, en bij wie delen van de hersenen zijn beschadigd, toch weer het gebruik van hun ledematen kunnen terugkrijgen. De hersenen passen zich aan, andere delen nemen het over.’

Elizabeth knikte. ‘Masterson deed veel onderzoek bij yogi’s. Die zijn in staat hun metabolisme en de bloedstroom te regelen, en naar aanleiding daarvan wilde hij aantonen dat het brein niet alleen veranderlijk is, maar dat je het ook kunt trainen. Dat de hersenen niet alleen kneedbaar zijn, maar ook maakbaar.’

Rosauro leunde naar achteren. ‘Dat schept waanzinnig veel mogelijkheden. De intelligentie kan worden vergroot, een blinde kan weer zien en een dove weer horen.’

Gray dacht aan het apparaatje dat op de schedel was aangetroffen. De doven kunnen weer horen… Het apparaatje had iets weg gehad van een implantaat van het slakkenhuis van het oor.

Aan Elizabeth vroeg hij: ‘Heeft Masterson nog gezegd wanneer hij je vader voor het laatst heeft gezien?’

‘Hij zei dat hij me wel meer wilde vertellen, maar dat hij eerst de mensen wilde spreken die mijn vader hadden ingehuurd. Hij leek bang, en ik kon verder geen woord meer uit hem krijgen.’

‘Ingehuurd?’

Luca Hearn, het laatste lid van het groepje, sprak met een zwaardere Romanitongval dan gebruikelijk, omdat hij zo moe was. ‘Daar bedoelde hij onze stam mee. Wij hebben professor Polk ingehuurd.’

Gray draaide zich naar hem toe. Hij was al van plan geweest het eens te hebben over de rol die de zigeuners hadden gespeeld. Er waren nog veel vragen. Bijvoorbeeld waarom Polk contact had opgenomen met Luca, en niet met iemand anders. Waarom had Polk alleen deze man vertrouwd? Misschien had hij ook wel gelijk gehad, want na de moord op hem was er een verdachte zoektocht door zijn eigen regering gehouden…

‘Hoe ben je met Polk in contact gekomen?’ vroeg Gray.

‘Twee jaar geleden heeft hij ons benaderd. Hij wilde DNA-monsters nemen van bepaalde leden van onze stammen. Van stammen die aan pen dukkerin doen.’

‘Pen wát?’

Kowalski gaf antwoord vanuit zijn luie stoel. Hij snurkte niet meer, maar hield zijn ogen nog gesloten. ‘Dukkerin. De toekomst voorspellen. Je weet wel, waarzeggen en in een kristallen bol kijken en zo.’

Luca knikte. ‘Dat is een eeuwenoude traditie binnen ons volk, maar Polk wilde geen lieden die hokkani boro deden, de grote truc.’

‘Neppers,’ legde Kowalski uit. ‘Bedriegers.’

‘Polk wist dat er in onze stam leden zijn die veel respect verdienen omdat ze zo goed zijn. De zeldzame, ware chohivani’s. De begaafden. Hij was op zoek naar hen.’

Elizabeth ging rechtop zitten. ‘Mijn vader deed hetzelfde met de Indiase yogi’s. Hij nam DNA af, hij zocht naar een gelijkenis.’

Gray wist dat haar vader op zoek was geweest naar goed gedocumenteerde gevallen, naar yogi’s en mystici die verhoogde intuïtie of instincten toonden. De waarzeggerij of het kaartleggen van de zigeuners paste in het plaatje. Maar deze genetische invalshoek was nieuw voor hem.

Een nieuwe vraag rees in hem op. ‘Waarom stapte hij over van yogi’s naar zigeuners? Wat is het verband?’

Luca keek hem aan alsof Gray achterlijk was. ‘Waar denk je dat de Roma vandaan komen?’

Gray stond met zijn mond vol tanden. Eigenlijk wist hij maar weinig over de nomadische Roma, en zeker niets over hun afstamming.

Het was Luca opgevallen dat Gray in de war was gebracht. ‘Maar weinigen zijn bekend met ons verhaal. Toen onze stammen voor het eerst naar Europa trokken, dachten ze daar dat we afkomstig waren uit Egypte.’ Hij wreef over zijn donkere gezicht. ‘Omdat we een donkere huid en donkere ogen hebben. Ze noemden ons aigyptoi, en daaruit vloeide de Engelse term Gypsies voort. Tot voor kort wisten de Roma zelf niet goed waar ze oorspronkelijk vandaan kwamen, maar taalkundigen hebben pasgeleden ontdekt dat het Romani zijn wortels heeft in het Sanskriet.’

‘De taal van het oude India,’ merkte Gray verrast op. Hij begon het verband te zien.

‘Wij komen inderdaad uit India. Dat is amaro baro them, ons voorouderlijke thuisland. Noord-India om precies te zijn, de Punjab.’

‘Maar waarom zijn jullie weggetrokken?’vroeg Elizabeth. ‘Naar wat ik ervan begrijp, hadden jullie het niet makkelijk in Europa.’

‘Niet makkelijk? We werden vervolgd, opgejaagd en vermoord.’ Het kwam er vurig uit. ‘Honderdduizenden zijn omgebracht door de nazi’s. We werden gedwongen een zwarte driehoek te dragen. Bengesko niamso!’ Dat laatste was duidelijk een verwensing aan het adres van de nazi’s.

Elizabeth keek weg.

Hoofdschuddend ging Luca iets rustiger verder: ‘Er is niet veel bekend over ons vroegste verleden. Zelfs historici weten niet zeker waarom de stammen uit India zijn vertrokken. Uit oude geschriften weten we dat de Roma ergens in de tiende eeuw India zijn ontvlucht. Ze trokken door Perzië naar het Byzantijnse Rijk, en verder. In die periode werd het noordwesten van India geteisterd door oorlogen. Bovendien was het kastenstelsel geïntroduceerd. Degenen die helemaal onderaan stonden, de kastelozen, werden als onaanraakbaar beschouwd. Deze onderlaag bevatte dieven, muzikanten, onteerde krijgers, maar ook tovenaars, diegenen wiens talenten door de plaatselijke godsdiensten als ketters werden beschouwd.’

‘De chovihani’s,’ reageerde Gray.

Luca knikte. ‘De situatie werd ondraaglijk. Het was er niet veilig meer. Dus vormden de kastelozen stammen en trokken weg uit India, naar het westen, waar ze hoopten op een hartelijk welkom.’ Hij snoof verbitterd. ‘Daar zijn we nog steeds naar op zoek.’

‘Om terug te keren naar professor Polk,’ zei Gray, ‘hebben jullie zijn verzoek ingewilligd? Hebben jullie hem die monsters laten nemen?’

‘O ja. We hebben met ons bloed betaald voor zijn hulp.’

Gray keek hem onderzoekend aan. ‘Waarmee heeft hij jullie geholpen?’

Meteen ging Luca weer vurig van start. ‘Om te zoeken naar wat ons wreed is ontstolen. Het wezen van ons volk. We…’

Op dat moment kwam het vliegtuig in een luchtzak terecht. De glaasjes vlogen door de lucht, en Kowalski kwam overeind. Hij slaakte een kreet en gooide de deken van zich af. Gray, die de riemen had vastgemaakt, had het gevoel alsof zijn maag door zijn keel kwam. Ze daalden snel.

De stem van de piloot klonk door de intercom. ‘Sorry, jongens, zwaar weer.’

Het vliegtuig schudde.

‘Maak de gordels goed vast,’ ging de piloot verder. ‘Over een uurtje staan we aan de grond. En commandant Pierce, directeur Crowe heeft je gebeld, ik zal het gesprek doorschakelen.’

Gray gebaarde dat iedereen moest blijven zitten. Kowalski had zijn stoel rechtop gezet en maakte de riemen al vast.

Gray draaide zijn stoel, pakte de telefoon op uit de leuning en drukte die tegen zijn oor. ‘Met Pierce.’

‘Gray, ik wil je even vertellen wat Lisa en Malcolm hebben ontdekt over dat apparaatje dat aan de schedel bevestigd zit.’

Terwijl Gray luisterde naar een heel verhaal over micro-elektroden en autistische savants, keek hij uit het raampje. In het westen zag hij de zon ondergaan terwijl zij op topsnelheid naar het oosten vlogen. Hij zag het meisje voor zich, haar kwetsbare gezichtje… Zij was nu tenminste veilig.

Toch werd hij geplaagd door een vraag: waren er nog anderen zoals zij?

12:22 

ZUIDELIJK OERALGEBERGTE

Met Pjotr in zijn armen rende Monk langs de oever van de beek. Het jongetje klampte zich aan hem vast. Hij had nog een glazige blik in zijn ogen, en zijn gezicht was vochtig van het zweet en de tranen. Kiska rende vooruit, achter Marta aan, die steunde op haar knokkels. Konstantin liep naast Monk.

‘Hoe weten we dat het echt waar is wat Pjotr heeft gezien?’ vroeg Monk hijgend aan Konstantin. ‘Tijgers? Kan het niet gewoon een dagdroom zijn geweest, of beter gezegd: een nachtmerrie?’

De jongen draaide zich een beetje om en trok zijn muts af. Toen hij zijn haar opzij streek, werd een metalen plaatje achter zijn oor zichtbaar. ‘Jij bent niet de enige die een operatie heeft ondergaan.’ Hij trok de muts weer over zijn oren en knikte in Pjotrs richting. ‘Wat hij heeft gezien, was geen droom.’

Monk deed zijn best het te snappen. Konstantin had al uitgelegd hoe Monk hier was gekomen, dat hij was gered van een zinkend cruiseschip, en dat hij was gered naar aanleiding van een tekening die Pjotrs zusje had gemaakt. Nee, hij snapte er nog steeds niets van. Misschien was híj degene die droomde.

Konstantin legde het uit. ‘In de Menagerie zijn twee tijgers, Arkady en Zakhar. Soms gaan de soldaten met ze jagen, diep in het bos. Dan jagen ze op everzwijnen en elanden. De tijgers zijn hartstikke slim, die laten zich niet gauw om de tuin leiden.’

‘Hoever zijn ze van ons vandaan?’ vroeg Monk.

Konstantin zei iets in het Russisch tegen de kleine jongen.

In dezelfde taal gaf Pjotr antwoord. Terwijl hij sprak, werd zijn stem vaster, alsof hij eindelijk echt uit zijn trance kwam.

Na een poosje knikte Konstantin. ‘Hij weet het niet. Hij weet alleen dat ze eraan komen. Hij voelt hun bloeddorst.’

Monk liep snel met de kinderen verder langs de oever totdat de beek uitmondde in een rivier. Hij hoorde het water al ruisen voordat hij het zag. Het was hier behoorlijk diep. Als ze de overkant konden bereiken…

Er klonk een krijsend geluid. Het schalde door het dal en leek van alle kanten te komen. Het was een jammerend geluid, snerpend als een sirene. Monk kreeg er kiespijn van, het sneed door hem heen. De kinderen gingen plat op de grond liggen, drukten hun handen tegen hun oren en rolden heen en weer. Marta draafde om hen heen en maakte zachte geluidjes.

In elkaar gedoken keek Monk omhoog tussen de sparren door. Er zweefde iets naar beneden, aan een rode parachute, net zoals een lichtkogel. Maar aan deze parachute hing een rond metalen voorwerp ter grootte van een honkbal. En daaruit kwam het snerpende lawaai. Het was een geluidskogel. Toen Monk op een rotsblok klom, zag hij in de verte meer rode stipjes. Nog meer van die krengen…

Gehaast sprong hij van het rotsblok af. Ze hadden die dingen blindelings alle kanten op geschoten. Aan de overkant klonk gedruis. Monk ving een glimp op van een geel-bruine vacht. Meteen sloeg zijn hart over. Een tijger…

Maar nee, het waren twee reeën, die elegant wegsprongen. Monks hart klopte weer normaal. Hij liep op de kinderen af. Ze waren gevloerd door het snerpende lawaai. De jagers wisten immers dat de kinderen overgevoelig waren, en dit was een poging hen uit te schakelen.

Monk tilde Pjotr op en hees hem op zijn schouder. Vervolgens trok hij Kiska overeind en sloeg zijn arm om haar middel om haar te steunen. Met dit vrachtje liep hij op Konstantin toe, die hij uit zijn verdoofde staat wilde halen. Ze konden hier niet blijven, ze hadden haast.

Marta kwam tussenbeide. Ze dook onder Konstantins borst en trok een van zijn armen over haar rug. Zo legde ze hem op haar schouders, waarbij zijn benen over de grond sleepten.

Monk kwam achter haar aan naar de rivier met de twee andere kinderen. Hoewel zijn oren nog suisden van de herrie, kon hij wel voelen dat het jongetje kreunde. Hij versnelde zijn pas.

Bij het water gekomen zag hij dat het snel stroomde, en dat de oevers steil waren. Het water was wel vier meter breed, en kabbelde met veel lawaai, voldoende om de ergste herrie van de geluidskogels te overstemmen.

Monk trok Marta’s aandacht en gebaarde stroomafwaarts. Meteen liep ze die richting uit. Ze volgden de kronkelende stroom, en hoe verder ze kwamen, des te minder last hadden ze van het snerpende lawaai.

De eerste die een beetje bijkwam, was Kiska. Ze duwde Monks arm weg en wilde zelf staan. Nog steeds hield ze haar handen tegen haar oren gedrukt. Algauw kwam ook Konstantin bij, en toen hij ook zelf kon lopen, kreeg Marta de kans om even uit te hijgen na het torsen van die zware last.

Terwijl ze zich uit het bereik van de herrie spoedden, keek Monk achterom. Elk moment verwachtte hij de twee tijgers te zien aanstormen.

Omdat hij niet oplette, botste hij tegen Kiska op, die was blijven staan. Hij struikelde en liet Pjotr vallen.

Ook Konstantin was doodstil blijven staan, evenals Marta. Blijkbaar hadden ze meer te vrezen dan alleen de jagers achter hen.

Vóór hen stond een enorme bruine beer. Het was een beer van zeker driehonderd kilo, nog nat van het water, en duidelijk van slag door het enorme lawaai. Met zijn zwarte oogjes hield hij de indringers goed in de gaten. Hij ging op zijn achterpoten staan en ontblote gele tanden. Bijna drie meter grommende beer. De beer, het symbool van Moedertje Rusland. Brullend liet hij zich op zijn voorpoten zakken en ging in de aanval.
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WASHINGTON D.C.

De bejaarde man ontwaakte. Het felle licht deed pijn aan zijn ogen, hij kreeg er stekende hoofdpijn van. Kreunend draaide hij zijn hoofd om. Meteen voelde hij zich erg misselijk. Gauw slikte hij het zurige smaakje weg.

Met knipperende ogen keek hij om zich heen. Hij zag dat hij lag vastgebonden op een bed, naakt, bedekt met een laken. Hij lag in een witte kamer, steriel. Er was een deur met een raampje erin, en die deur zat potdicht.

Naast het bed zat iemand in een stoel, gekleed in een pak waarvan het jasje over de stoelleuning was gehangen. De mouwen van het overhemd waren opgerold, en de man zat met zijn benen over elkaar en zijn handen zedig in zijn schoot.

De man boog zich naar hem toe. ‘Goedemorgen, Yoeri.’

Een glimlach zonder enige warmte speelde om de mond van Trent McBride.

Yoeri keek naar zijn borstkas. Hij wist weer dat hij geraakt was door een pijltje uit een verdovingsgeweer. Nog behoorlijk in de war tuurde hij om zich heen.

‘Je hebt een tegenmiddel toegediend gekregen,’ zei McBride. ‘We willen graag dat je goed bij de pinken bent, aangezien er veel te bespreken is.’

‘Kak…ja…’bracht Yoeri moeizaam uit. Hij had zijn tong niet helemaal onder controle.

Met een zucht pakte McBride het glas met het rietje erin dat op het nachtkastje stond en liet Yoeri drinken.

De lauwe vloeistof verwarmde Yoeri alsof het wodka was. Het maakte dat hij weer helder kon denken, en verdreef de vieze smaak in zijn mond.

‘Trent, waar ben je mee bezig?’ Yoeri rukte aan de riemen waarmee hij lag vastgebonden.

‘Ik wil de lege plekken invullen.’McBride drukte op het knopje van de intercom bij het hoofdeinde. ‘Zoals ik al zei, je bent niet echt over de brug gekomen met de onderzoeksresultaten uit Tsjeljabinsk 88. Daar moet iets aan worden gedaan.’

‘Hoe bedoel je dat?’ Yoeri deed zijn best onnozel te klinken, maar dat lukte niet echt met die trillende stem. Het speet hem dat hij geen sterker karakter had.

‘Hm,’ zei McBride. Hij trok het laken van Yoeri af. ‘Laten we maar beginnen met het vervelende gedeelte, dan kunnen we elkaar daarna als echte collega’s spreken.’

Yoeri keek naar zijn naakte lichaam. Er zaten plakkertjes op ter grootte van een kwartje, met daarop piepkleine elektronica met sprieten zo dun als garen. Zijn ledematen waren er helemaal mee bedekt, van zijn tenen tot zijn lendenen, en van zijn vingers tot zijn schouders. Zijn borstkas leek wel een schaakbord met die dingen erop.

Voordat hij kon vragen wat het te betekenen had, zwaaide de deur open en kwam er iemand binnen. Yoeri moest even nadenken over de naam van deze slanke man, hoewel hij nog pas onlangs aan hem was voorgesteld. Toen schoot het hem te binnen: James Chen, de arts in wiens werkkamer ze bij elkaar waren gekomen.

De deur viel dicht. Het was een geluiddichte deur.

Chen liep op hen af met een laptop onder zijn arm. ‘Helemaal gekalibreerd.’

Chen nam plaats en zette de laptop op het nachtkastje. Even ving Yoeri een glimp op van het scherm. Er was een gestileerde afbeelding van een man op te zien die uitgestrekt lag, met stippen over zijn hele lichaam.

‘Elektro-acupunctuur,’ zei McBride met een gebaar naar de plakkertjes. ‘Micro-elektroden bevestigd op de acupunctuurpunten over de belangrijkste meridianen. Ik begrijp het niet helemaal, maar Chen is hier expert in. Met deze techniek heeft hij veel succes geboekt bij pijnbestrijding, en bij spoedoperaties te velde zonder algehele anesthesie. Absoluut briljant, en daarom is hij gevraagd toe te treden tot de Jasons. Ik heb hem betrokken bij ons gemeenschappelijk onderzoek vanwege zijn innovatieve gebruik van micro-elektroden. Net zulke microelektroden als die je zelf bij je proefnemingen gebruikt.’

McBride gaf een tikje tegen een van de sprieten. Yoeri voelde een steek. ‘We hebben ontdekt hoe we in de juiste omstandigheden pijn kunnen onderdrukken, maar ook hoe we die kunnen versterken.’

‘Niet doen… Trent…’ stamelde Yoeri.

McBride negeerde hem. Hij draaide zich om naar Chen en wees naar een van de plakkertjes bij Yoeri’s knie, en vervolgens naar een bij zijn kruis.

Chen pakte de stylus en tekende een lijn op het computerscherm.

Meteen kreeg Yoeri een stekende pijn in zijn been. Hij gilde het uit. Het was alsof hij van knie tot kruis werd opengesneden, tot op het bot. Net zo snel als de pijn was ontstaan, trok die weer weg.

Hijgend keek Yoeri naar zijn been. Hij verwachtte veel bloed te zien vloeien, maar zag alleen maar ongeschonden, bleke huid.

Wederom gebaarde McBride naar de plakkertjes. ‘Dit kunnen we doen op elke plek, in elk patroon. We kunnen je levend villen zonder je ook maar een haar te krenken. Een virtuele operatie, met echte pijn.’

‘M-maar… w-waarom?’

McBride keek hem strak aan. Zijn gezicht was in ruste, maar zijn ogen fonkelden woest. ‘Ik wil antwoord op mijn vragen! Laten we eens beginnen met waarom je alles over die kinderen geheim hebt gehouden.’

‘M-maar ik…’

McBride draaide zich om naar Chen.

‘Nee!’ riep Yoeri uit.

McBride draaide zich weer terug. ‘Speel dan geen spelletje meer. We kunnen jullie implantaten zonder enige moeite namaken. De werktekeningen die jouw team ons heeft toegespeeld waren doorwrocht en in orde. Maar uiteindelijk bleken de implantaten niet erg innovatief te zijn. Gewoon verbeterde TMS-apparaten. Wij wilden er net zulke resultaten mee behalen als jullie, en daarvoor gebruikten we een paar begaafde autistische kinderen uit Canada. Maar onze resultaten waren behoorlijk teleurstellend.’

Inwendig kromp Yoeri ineen. De Amerikanen waren dus verder gevorderd dan Savina dacht. Ze beseften al hoe uniek de resultaten waren die in Tsjeljabinsk 88 werden behaald.

‘Nou,’ ging McBride verder, ‘wat houd je allemaal voor ons geheim?’

Yoeri aarzelde te lang. Een felle pijnscheut trok door zijn borst. Zijn spieren trokken samen en zijn lichaam welfde zich. Hij gilde zo krachtig dat hij geen geluid maakte.

Toen de pijn plotsklaps wegtrok, sidderde hij nog een poosje na. Hij proefde bloed. Ondanks zijn doorgebeten tong wilde hij niet langer wachten. Wat maakte het uit als de Amerikanen alles te weten kwamen? Het was nu toch al te laat…

‘Het DNA…’ bracht hij moeizaam uit. ‘Het is hun DNA.’

McBride boog zich over hem heen. ‘Wat wil je daarmee zeggen?’

Yoeri slikte, en hapte vervolgens naar adem. ‘Het geheim ligt besloten in hun genen. Daar zijn we nog maar twaalf jaar geleden achter gekomen.’

In stukjes en beetjes legde Yoeri het uit, onderbroken door vragen van McBride. Hij vertelde over de ontdekking in 1959 van een bijzonder talent dat was aangetroffen bij een stel autistische wonderkinderen van zigeunerafkomst. Het was een genetische afwijking waar sommige Roma al eeuwenlang mee waren behept. De chovihani’s. De stammen hielden dit geheim, en probeerden de afwijking in stand te houden door inteelt, hetgeen in genetische aandoeningen had geresulteerd. Hij vertelde dat de Russen hun genen hadden bestudeerd tijdens hun onderzoek naar parapsychologische verschijnselen.

‘Maar er was niets mystieks aan de hand,’ legde Yoeri uit. ‘De kinderen waren gewoon savants, maar dan van een hogere orde. We hebben ons best gedaan hun gave te versterken, eerst door een fokprogramma, en vervolgens met bio-engineering. In de loop der jaren, toen genetisch onderzoek op een hoger plan kwam, konden we precies aantonen wat er zo uniek was aan deze kinderen.’

McBride luisterde aandachtig.

‘Autisme wordt veroorzaakt door een mengeling van omgevingsfactoren en een variabel aantal van tien genen. Het is ons opgevallen dat de begaafdste savants, de proefpersonen in onze Omegaklasse, drager waren van drie specifieke genen. Drie genetische markers. Wanneer die in de juiste volgorde verschijnen, en er een milde tot matige vorm van autisme optreedt, zal deze persoon blijk geven van een geweldig talent.’

‘En met de implantaten hebben jullie dat talent verder ontwikkeld,’ zei McBride. ‘Jullie hebben met genetica en bio-engineering iets heel bijzonders geschapen.’

Yoeri knikte.

‘Briljant, werkelijk briljant. Het is maar goed dat we Archibald Polk hebben gebruikt om een van jullie Omegaproefpersonen naar buiten te lokken. En een goede reden voor ons om dat meisje alsnog te pakken te krijgen.’

Geschrokken vroeg Yoeri: ‘Hebben jullie Sasja dan niet?’

Met een frons leunde McBride achterover in zijn stoel. ‘Nee, maar in het afgelopen uur hebben we wel kunnen vaststellen waar ze waarschijnlijk is. En blijkbaar heeft de groep die haar in handen heeft, ook een team erop uitgestuurd om de gangen van Archibald na te gaan. Gelukkig hebben we diens sporen volledig uitgewist.’

‘Wie… wie heeft Sasja dan in handen?’

‘Wil je dat echt weten?’ Kwaad keek McBride Yoeri aan. Kennelijk betrof het hier een zere plek. ‘Ik zal het je laten zien.’

Hij gebaarde naar Chen.

Nee!

Yoeri’s borstkas leek in vuur en vlam te staan toen er lijnen op werden gezet die samen een ruw geschetst symbool vormden. Het was een letter, een pijnlijk Grieks letterteken.
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Terwijl Yoeri verging van de pijn, grauwde McBride: ‘Maar lang zullen die geen probleem meer voor ons zijn.’

14:04 

AGRA, INDIA

Hoewel Elizabeths vader gefascineerd werd door India, was ze er zelf nooit geweest. Ze keek uit het raampje van het busje toen ze wegreden bij de luchthaven. De raampjes stonden open, maar toch was het snikheet met een temperatuur van iets van achtendertig graden.

Het verkeer schoof met een slakkengangetje over de weg. Er reden riksja’s getrokken door fietsen, er was er zelfs eentje waarvoor een dromedaris was gespannen. Ze reden zo dicht naast een andere taxi, ook met de raampjes open, dat ze de sigaar kon ruiken waarop de bestuurder knauwde. De rook had een scherpe geur en verdrong even de sterke walm die in de stad hing van oosterse kruiden, viezigheid en kookvet. De taxichauffeur naast hen toeterde vloekend.

De claxon was nauwelijks hoorbaar boven het lawaai uit, en de chaos werd nog versterkt doordat er een religieus feest aan de gang was waarbij veel met cimbalen werd gewerkt. Op de trottoirs dromden voetgangers door elkaar heen, ze staken over tussen de stilstaande voertuigen door en streden om ruimte met fietsers en mensen op motorfietsen.

Ademhalen kostte Elizabeth moeite, ze werd benauwd, niet alleen van de vochtige hitte, maar ook van de drukte om haar heen. Normaal gesproken had ze geen last van claustrofobie, maar deze herrie, de mensenmenigte en het geschreeuw leken als een smorende deken op haar te vallen. Ze balde haar vuisten.

Met veel getoeter wist hun chauffeur toch een eindje te rijden, en zo bereikten ze een kruispunt. Hij sloeg een hoek om, en toen bevonden ze zich op een bredere weg die rechtstreeks naar het stadshart liep.

Opgelucht slaakte Elizabeth een zucht.

‘Eindelijk,’ zei Kowalski, die naast haar zat. ‘We hadden gewoon een busje moeten huren. Ik zou ons veel sneller hier hebben gekregen.’

De forse kerel zat tegen haar aan gedrukt, hoewel hij zijn best deed haar een beetje de ruimte te geven. Maar daardoor kwamen de andere passagiers in de verdrukking.

Shay Rosauro porde Kowalski met haar elleboog. Haar gezicht glansde van het zweet. Toen ze vastzaten in het verkeer, had ze haar bandana afgedaan, het doekje opgevouwen tot een driehoek en er een hoofddoekje van gemaakt.

Gray zat voorin en wees de chauffeur iets aan. Die knikte, en Gray leunde weer achterover.

De laatste passagier was Luca Hearn, die met een uitdrukkingsloos gezicht alles goed in de gaten hield. Voordat hij uit het vliegtuig was gestapt, had hij twee dolken in de schedes om zijn polsen gedaan. Zo was hij goed voorbereid voor het geval hij in het land waar zijn volk oorspronkelijk vandaan kwam, niet welkom zou zijn.

Gray draaide zich om. ‘Over tien minuten zijn we bij het hotel,’ zei hij.

De taxi reed tot de plek waar de weg doodliep bij de Yamunarivier. Het water glansde blauwachtig, net staal, en langs de oevers stonden palmen in het felle zonlicht. Links rees een enorm fort op, opgetrokken uit rode zandsteen, met kantelen in de hoge muren. Vervolgens sloegen ze rechtsaf en reden verder over de weg langs de rivier.

Hier kwam het verkeer langzaam vooruit, maar na een poosje zagen ze links een uitgestrekt park met gazons, bloemperken, bosschages en vijvers die dit alles weerspiegelden. Deze groenstrook lag dicht tegen de rivier aan, maar het ware wonder leek erboven te zweven, een wolk van wit marmer die scherp afstak tegen de helderblauwe lucht.

Dat was de Taj Mahal.

Het mausoleum was een architectonisch hoogstandje. Maar nu leek het alleen maar een droom, zwevend in de lucht. Drie eeuwen geleden was het in opdracht van de grootmogol Sjah Jahan gebouwd om de rustplaats van zijn geliefde echtgenote aan te geven, en voor velen stond het symbool voor eeuwige liefde.

Maar dit was niet hun bestemming.

De taxi kwam tot stilstand voor een wit gebouw van vijf verdiepingen met fraaie boogramen. Dit was het Deedar-e-Taj Hotel, en daar hadden ze afgesproken met doctor Hayden Masterson.

‘Het restaurant is boven,’ zei Elizabeth terwijl ze uitstapten. Ze keek op haar horloge. Ze waren een halfuur te laat.

Gray betaalde de chauffeur, en vervolgens liepen ze langs een spuitende fontein de lobby in, die gelukkig over airconditioning beschikte.

‘Kowalski,’ zei Gray terwijl hij naar de balie gebaarde, ‘als Luca en jij de kamers regelen, gaan wij vast naar boven.’ Hij knikte in de richting van Elizabeth en Rosauro.

Nadat Kowalski een diepe zucht had geslaakt, mompelde hij iets over een ijskoude douche. Even bleef hij bij Elizabeth staan toen Gray zich omdraaide naar de lift. ‘Gaat het een beetje?’vroeg Kowalski zacht aan haar.

‘Met mij?’

‘In de taxi dacht ik dat je misschien… Je zag er een beetje uit alsof…’ Hij haalde zijn schouders op.

‘Och, het is gewoon de hitte. Of misschien de zenuwen,’ antwoordde ze mompelend.

‘Daar weet ik wel iets voor.’ Samenzweerderig kwam hij dichter bij haar staan en hield zijn jasje een klein beetje open zodat ze de twee sigaren in de binnenzak kon zien. ‘Echte havanna’s. Uit het winkeltje op de luchthaven.’

Ze glimlachte. Ze had hem wel kunnen zoenen. Maar voordat ze iets kon zeggen, klonk achter haar het belletje van de lift, en riep Gray dat ze moest opschieten.

Kowalski klopte op zijn borstzak. Vervolgens wendde hij zich met een knipoog af. Jawel, met een knipoog. Wie deed dat nog? Nog steeds glimlachend voegde ze zich bij Gray en Rosauro.

Zodra ze was ingestapt, drukte Gray op het knopje voor de bovenste verdieping. ‘Is er nog iets wat we over Masterson moeten weten?’ vroeg hij.

‘Je kunt maar beter niks zeggen over Manchester United,’ zei ze.

‘De voetbalclub?’

‘Geloof me nou maar, anders hoor je helemaal niets over mijn vader en zijn onderzoek. En zet hem niet onder druk. Geef hem de tijd om zijn verhaal te doen.’

De liftdeuren gleden open. Een merkwaardig schouwspel ontvouwde zich. Ze bevonden zich in een enorm restaurant dat op deze tijd van de dag vrijwel was verlaten. De tafels waren gedekt met linnen tafelkleedjes en mooi porselein. Het rook er heerlijk naar kerrie en knoflook.

Maar het merkwaardige was dat het restaurant ronddraaide. Zo kregen de gasten een panoramisch uitzicht over de stad, en natuurlijk over de Taj Mahal. Aan een tafeltje bij het raam stond een man op van zijn stoel. Hij stak zijn arm op, liet die weer zakken en tikte op zijn horloge.

Met een lach liep Elizabeth op hem toe, waarbij ze op het draaiende platform moest stappen. Eerst moest ze daar even aan wennen, maar vastberaden ging ze de anderen voor langs de lege tafeltjes. Een paar obers met goudkleurige vesten aan knikten hun uitnodigend toe.

Het was al een paar jaar geleden dat ze Masterson voor het laatst had gezien. Nog steeds droeg hij zijn karakteristieke witte pak, heel formeel en koloniaal, met een breedgerande panamahoed, die nu op het tafeltje ernaast lag. Daar stond ook een wandelstok tegenaan geleund, met een ivoren handvat dat in de vorm van een kraanvogel was gesneden. Zijn schouderlange haar was wit geworden, geheel in kleur met zijn pak. Ze vermoedde dat dat witte haar hem best beviel. Zijn gezicht was gerimpeld en gebruind.

Elizabeth stelde de anderen aan hem voor. Shay Rosauro zei dat ze het een eer vond om kennis met hem te maken, en daardoor verdween heel even de frons van zijn gezicht. Hayden had een zwak voor vrouwen, vooral voor zulke slanke en langbenige als Rosauro. Ooit had Elizabeths vader iets laten vallen over de reden waarom Masterson verbonden was gebleven aan de universiteit van Mumbai, in plaats van zijn loopbaan te vervolgen aan die van Oxford of Cambridge. Het had te maken met een jonge studente, en het was allemaal behoorlijk ranzig geweest.

Hayden gebaarde hun naar hun stoelen, en hij zorgde ervoor dat Rosauro naast hem kwam te zitten. Tegen de tijd dat ze allemaal hadden plaatsgenomen, was het restaurant zo ver gedraaid dat ze een schitterend uitzicht op de Taj Mahal hadden.

Hayden merkte dat ze daarnaar keken. ‘Het mausoleum van Mumtaz Mahal, de echtgenote van Sjah Jahan,’ zei hij. ‘De geliefde vrouw van de grootmogol liet de arme kerel vier dingen beloven.’ Hij tikte ze af op zijn vingers. ‘Uiteraard dat hij een prachtig graf voor haar zou laten bouwen. Ten tweede, dat hij nooit zou hertrouwen. Lieve echtgenote, hoor! Ten derde dat hij hun kinderen altijd goed zou behandelen. En ten vierde dat hij elk jaar op haar sterfdag een bezoek zou brengen aan haar graf. En dat heeft hij gedaan tot op de dag dat hij zelf in de Taj werd bijgezet, naast zijn geliefde echtgenote.’

‘Oprechte liefde,’ zei Rosauro met haar blik op het wondermooie mausoleum gericht.

‘Wat is een romantisch verhaal zonder een beetje bloed?’ vroeg Hayden terwijl hij over Rosauro’s hand wreef. Hij liet zijn hand op de hare liggen. ‘Er wordt gezegd dat Jahan nadat het graf was voltooid, de handen van de arbeiders liet afhakken, opdat ze nooit meer een zo prachtig monument konden bouwen als de Taj Mahal.’

Naast Hayden schoof Gray onrustig heen en weer. Hij zou het gesprek liever brengen op de reden waarom ze de halve wereld over waren gevlogen. Elizabeth schopte hem zachtjes onder de tafel, om hem te waarschuwen.

Hun blikken ontmoetten elkaar. Zet hem niet onder druk, wilde ze hem duidelijk maken.

Op het moment dat ze haar blik weer op Hayden richtte, schampte een kogel zijn rechteroor, gevolgd door eem fijne regen van bloedspetters. Tegelijkertijd klonk er een geluid alsof er iets hards tegen een stuk kristal was aangekomen.

Gray en Rosauro sprongen beiden op. Elizabeth bleef als verstijfd zitten. Gejaagd trok Rosauro Hayden naar de grond, en Gray deed hetzelfde bij Elizabeth. In het raam achter Hayden zat een rond gaatje, met daaromheen scheuren in het glas.

Terwijl ze viel, verschenen er nog meer gaten in het glas, vergezeld van weer dat tinkelende geluid. Toen raakte ze de grond en kwam Gray op haar liggen.

‘Blijf liggen!’

Ze maakte zich zo plat mogelijk terwijl de kogels door het restaurant vlogen. Die werden afgevuurd door een sluipschutter op een dak in de buurt. Kristallen glazen versplinterden. Een van de obers draaide zich met een ruk om, alsof er aan een touwtje werd getrokken, en viel toen op de grond. Er verscheen een grote bloedplas op de tegeltjes.

Gray zei dat ze naar de liften moest kruipen, maar dat durfde ze niet. Als ze bleef liggen waar ze lag, kon ze nooit door de sluipschutter worden geraakt.

Maar Gray hielp haar uit de droom. ‘Hij wil ons hier houden!’ brulde hij naar zowel Elizabeth als Hayden, die ook al geen vin wilde verroeren. ‘Hij houdt ons hier vast!’

Meteen begreep Elizabeth wat hij bedoelde, en ze ging op handen en knieën zitten. Ze moesten hier weg, en gauw ook, want er waren nog meer schutters in aantocht.
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ZUIDELIJK OERALGEBERGTE

Toen de beer aanviel, duwde de grote man Pjotr de steile rivieroever af. Met uitgestrekte armen rolde hij naar beneden. Takken prikten in zijn lijf, iets schramde zijn wang. De jongen tuimelde in de richting van de rivier, door de varens heen en over de gladde dennennaalden. Hij kon niet zwemmen en was doodsbang van water.

Schrille kreten overstemden het gebrul van de beer. Dat waren zijn vrienden, Konstantin en Kiska.

Pjotr stootte zijn knie, en een felle pijnscheut trok door hem heen. Plots lag hij op zijn buik naast het water, dat vlak voor zijn neus voorbijstroomde.

Hij schrok van zijn eigen spiegelbeeld in het donkere water. Zijn gezicht vervormde en bewoog, en het zonlicht deed het water glanzen en fonkelen terwijl een bries de overhangende takken bewoog.

Pjotr bleef in doodsangst boven het donkere, duizelig makende water hangen.

Hij wist pas dat er een beer was toen die voor hem oprees. Het was een zachtaardige beer, maar nu had hij honger, en het lawaai dat hij maakte terwijl hij door het bos liep, werd overstemd door de herrie van de geluidskogels.

Pjotr was echt doodsbang, maar niet voor het water of de beer. Hij was bang voor de donkere en lichte plekken op het water vlak onder zijn neus. Olievlekken.
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Niet de beer, niet de beer. Hij hijgde van angst. De beer vormde niet het grootste gevaar, maar iets anders…
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Monk hief zijn rugzak, het enige wapen waarover hij beschikte. De beer stormde op hem af. Pjotr had hij al van de helling geduwd, en de twee andere kinderen in de bosjes aan de andere kant. Marta sprong op een laaghangende tak en zwaaide zich naar Pjotr toe.

Luid schreeuwend hield Monk de rugzak omhoog.

De beer kwam nog steeds op hem af. Monk gooide de rugzak naar hem toe en sprong vervolgens snel opzij. Het was te laat. De beer sloeg tegen zijn benen alsof hij een goederentrein was, waardoor Monk omviel. De rugzak stuiterde zonder enige schade aan te richten van de machtige schouders van de beer af.

Met een klap kwam Monk tegen een lariks aan, en langzaam gleed hij naar de grond. Happend naar adem krabbelde hij overeind, en beschermend hield hij zijn armen voor zijn gezicht.

De beer negeerde hem echter en stormde gewoon verder over het hertenpaadje.

Wankelend liep Monk terug naar het pad. Veertig meter verder kwam de beer in botsing met twee duistere vormen. Het waren wolven, hoog op de poten en verwoed grommend. Met een enorme poot gaf de beer een van de wolven een klap waarvan die door de lucht vloog. De andere hapte naar de keel van de beer, maar kreeg te maken met gelige tanden en woest gebrul. De wolf jankte, maar bleef vechten.

Toen viel het Monk op dat de wolven stalen kappen op hun kop hadden. Het waren jagers uit de ondergrondse stad die erop uit waren gestuurd om hen op te sporen. Er waren er vast nog meer.

Haastig haalde Monk Konstantin en Kiska op. Marta kwam terug met Pjotr op haar rug. Nadat Monk het jongetje van haar had overgenomen, wees hij in de verte. ‘Rennen!’ fluisterde hij.

Ze renden weg. Als er nog andere jagers achter hen aan kwamen, zouden die langs de beer moeten. De beer bood hun een beetje bescherming.

Er klonk nog steeds gebrul en gehuil. Monk keek achterom. De beer had snel gereageerd, met dodelijke precisie en een blinde vijandschap. Had de beer eerdere ervaringen met de wolven gehad? Hadden de soldaten met de wolven in het bos gejaagd? Of was het iets primitievers, een reactie op een belediging aan het adres van de natuur? Een beetje zoals een leeuwin een mismaakt welpje afmaakt…

Hoe dan ook, Monk en de kinderen hadden respijt gekregen. Maar voor hoe lang nog?
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AGRA, INDIA

Gray ging iedereen voor, het vernielde restaurant uit. Zonder duidelijk doelwit was het voortdurend geschiet van de sluipschutter overgegaan in sporadisch vuur, voldoende om iedereen op zijn of haar plek te houden.

Heel langzaam kroop Gray naar de nooduitgang. De trap bevond zich naast de lift. Die durfden ze niet te gebruiken. Degenen die achter de aanslag zaten, zouden vast handlangers in de lobby hebben geposteerd die de voordeur en de liften in de gaten hielden. Als ze de lift lieten komen, zouden ze daarmee zichzelf verraden. Ze zouden in de val zitten. Hun enige hoop was via de trap naar een andere verdieping te gaan, zich daar in een kamer te verschansen en een plan verzinnen.

De route naar de trap werd bemoeilijkt door het draaiende platform, maar Gray wist ook dat het draaien Masterson het leven had gered. Die eerste kogel had hem in het hoofd moeten raken. Door het draaien had de scherpschutter misgeschoten, en had een dodelijk schot tot niets ernstigers geleid dan een vervelende wond.

Gray moest het de bejaarde man nageven, hij liet zich niet kisten. Uiteraard was hij geschrokken, en hij drukte een linnen servet tegen zijn oor dat rood zag van het bloed. Op de een of andere manier had hij zijn witte hoed weten mee te grissen, en die stond nu schuin op zijn hoofd. Rosauro bleef bij hem en had zich over de wandelstok met het ivoren handvat ontfermd.

Gray en Elizabeth bereikten de stilstaande rand, en even later deden Rosauro en Masterson dat ook. ‘De trap,’ zei Gray.

‘Oké.’

Na twee grote stappen liet Rosauro zich op de grond vallen en gleed door als een honkballer naar het honk. Vervolgens trok ze een halfautomatische Sig Sauer uit haar enkelholster. Op haar knieën rukte ze aan de deurknop en met haar schouder duwde ze de deur open, net wijd genoeg omhet trappenhuis te kunnen zien, met het pistool schietklaar door de kier gestoken.

Gray hoorde het meteen. Zware voetstappen op de trap. Er kwamen een heleboel mensen de trap op gerend.

‘Zeker een stuk of zeven, misschien wel tien,’ schatte Rosauro.

Ze waren te laat.

‘Hou ze tegen,’ beval Gray. Vervolgens rolde hij zich in de richting van de lift.

Toen Elizabeth dat zag, wilde ze op de knop drukken, maar Gray kon haar nog net op tijd tegenhouden. Aan het verlichte cijfer boven de liftdeur te zien, stond de cabine nog beneden. En die werd zeker goed in de gaten gehouden.

Snel kroop hij naar een van de lange tafels en daar vond hij een scherp mes en een aantal opgevouwen tafellakens. Hij pakte ze, kroop terug naar de liftdeur en zette het mes in de spleet. Hij forceerde de deur een eindje open, voldoende om er zijn hand en de neus van zijn laars door te krijgen. Vervolgens zette hij kracht en schoof de deur helemaal open.

Terwijl hij dat deed, klonk er een pistoolschot, gevolgd door een verbaasde kreet van pijn vanuit het trappenhuis. Er volgde een kort vuurgevecht. Rosauro had het voordeel dat ze hoger was dan de tegenstander, maar Gray wist niet hoelang ze in het voordeel zou blijven. Als ze werd bestormd, kon ze het wel vergeten.

Ze moesten snel zijn.

Achter de open deur was het pikkedonker in de liftschacht. Er hingen twee vettige kabels, en tegen de muur zat een metalen ladder.

Er was geen tijd om die af te klimmen.

Gray gaf de tafellakens aan Masterson en Elizabeth, en liet hun zien hoe ze hun handen daarmee moesten omwikkelen. ‘Het is maar een kleine stap,’ zei hij terwijl hij naar de kabels wees. ‘Hou je goed vast en rem af met je schoenen. En maak niet te veel lawaai wanneer je neerkomt op de liftcabine beneden. Blijf daar op ons wachten.’

Elizabeth knikte bezorgd, en Masterson rolde met zijn ogen. Maar ze maakten geen tegenwerpingen, daar zorgden de schoten wel voor. Elizabeth kroop als eerste naar de liftschacht. Ze stak haar hand uit naar de kabels en sprong. Met een zacht gilletje liet ze zich naar beneden glijden.

Zodra ze in het donker was verdwenen, was het Mastersons beurt. Maar eerst stopte hij zijn wandelstok in zijn riem, alsof het een degen was. Hij was lang en kon gewoon de kabels pakken.

Daar ging hij naar beneden.

‘Toe maar!’ riep Rosauro naar Gray. Ze keek niet om en vuurde nog twee schoten af. ‘Ik kom achter je aan.’

‘De deur –’

‘Toe dan, Pierce!’

Gray wist dat hij niet met een vrouw in discussie moest gaan, vooral niet met een vrouw met een pistool. Hij sprong, greep de kabel vast en liet zich naar beneden glijden.

Bijna meteen verscheen ze in de open deur, scherp afgetekend tegen het licht. Ze hees zich op de ladder en schoof de deuren dicht. Plotsklaps werd het aardedonker. Gray voelde het aan de kabel toen Rosauro die pakte.

Algauw pasten zijn ogen zich aan. Bij elke liftdeur scheen flauw licht door de kieren. Al glijdend telde hij de verdiepingen, en toen zag hij vaag onder zich het dak van de liftcabine. In een hoekje zaten twee gestalten in elkaar gedoken.

Beneden was heel even een flakkerend schijnsel te zien: Elizabeths aansteker. Gray remde af en kwam zacht neer op het dak van de liftcabine. Even later stond Rosauro naast hem.

Gray zocht naar het luikje. Toen hij het had gevonden, pakte hij zijn wapen en wrikte het luik een beetje open zodat hij door de kier kon kijken. De cabine was leeg en de deuren waren dicht. Hij gebaarde de anderen dat ze boven op de liftcabine moesten blijven.

Terwijl hij zich met één hand vasthield, liet hij zich door het luik zakken en hurkte neer op de grond. Hij strekte zijn hand uit naar de knop om de deuren open te doen. Uit de lobby kwam gegil. Door de schoten was het slaperige hotel veranderd in een nijvere bijenkorf. Mooi zo. Chaos kwam hem goed uit.

Hij drukte op de knop, en de deuren schoven uiteen. Zodra er ruimte voor was, dook hij door de kier en naar links, waar een dwergpalm in een enorme pot stond.

Overal in de lobby krioelden mensen door elkaar heen. Er werd geroepen in het Hindi en in het Engels.

Een eindje verderop zag hij twee personen die er te rustig uitzagen, en die ondanks de hitte een jasje droegen. Ze hielden hun handen in hun zak, en hadden oortjes in.

Zij hadden hem ook gezien. Maar ze waren niet voorbereid op zijn plotselinge verschijning en schrokken ervan. Gray moest snel handelen, want in deze drukte zou een vuurgevecht onnodig veel levens kosten.

Met de loop van zijn wapen tussen de palmbladeren door gestoken haalde hij de trekker over en schoot een van de mannen door het hoofd. Op zijn tenen staand schoot hij nog twee keer snel na elkaar, wetend dat deze schoten minder goed gericht waren. Met het eerste schot raakte hij de andere man in de schouder, zodat die wankelend achteruitdeinsde. Het tweede schot miste en kwam diep in de muur terecht.

De andere man schoot door zijn jaszak heen, maar Gray had zich al laten vallen. Pleisterwerk dwarrelde op hem neer. Liggend op zijn zij, met beide armen uitgestrekt, schoot hij nogmaals heel laag. De enkel van de man werd geraakt, en hij viel voorover op de marmeren vloer, waarbij hij zijn kin brak. Roerloos bleef hij liggen.

Gray keek om naar de lift en zag dat de deuren zich sloten.

De ontzette hotelgasten in de lobby renden gillend en vloekend alle kanten uit.

Gray drukte op de liftknop. Er gebeurde niets. Hij keek op naar de nummers boven de liftdeur. De lift was op weg naar boven, naar het restaurant met de schutters.

Elizabeth lag geknield op het dak van de liftcabine toen die ineens schokkerig in beweging kwam. Iemand had op de liftknop gedrukt.

‘Mierda…’vloekte Rosauro naast haar.

Elizabeth keek omhoog in de pikdonkere schacht. ‘Wat nu?’vroeg ze. Ze hield haar aansteker nog vast, met het flakkerende vlammetje. Ze voelde zich hulpeloos en stoorde zich aan haar trillende handen.

‘Jij blijft hier,’ zei Rosauro. Ze blies het vlammetje uit. ‘In het donker. En je maakt geen enkel geluid.’

De vrouw ging bij het luik zitten en liet zich in de cabine zakken.

‘Doe het luik dicht,’ riep ze zachtjes naar boven. ‘Maar doe het niet op slot. Voor het geval dat.’

Voor het geval van wat? Toch gehoorzaamde Elizabeth. Ze deed het luikje bijna helemaal dicht, met haar pink ertussen. Het laatste wat ze van Rosauro zag, was dat ze haar wapen schietklaar maakte.

Gray slikte een vloek in toen hij merkte dat de lift onderweg naar boven was, en hij rende naar de trap. Onderweg duwde hij een paar mensen opzij en sprong over een stelletje heen dat in elkaar gedoken op de onderste tree zat. Met drie treden tegelijk rende hij de trappen op, en op de overlopen bleef hij alleen maar even staan om te kijken of de lift soms op die verdieping was blijven staan. Als hij hoger dan de lift kon komen en op het knopje drukken, zou de lift op die verdieping stoppen, en niet naar het restaurant gaan.

Op de tweede verdieping was hij te laat.

Boven klonken rauwe kreten. Blijkbaar kwamen de schutters de trap af. Gray stormde de derde verdieping op en botste tegen een muur op. Of liever gezegd: een mens zo stevig als een muur.

Kowalski stond bij de lift op het knopje te drukken.

‘Gray!’ zei hij terwijl hij over zijn buik wreef. ‘Jezus, man!’

De liftdeuren schoven open.

Rosauro sprong uit de lift met haar pistool op Kowalski’s gezicht gericht.

‘Zeg eens…’zei hij terwijl hij achteruitdeinsde.

‘Heb jij de lift laten komen?’ vroeg Gray.

‘Ja. Ik wilde naar het restaurant om te kijken wat al dat gedoe betekent.’

Gray wist niet wat hem het meest stoorde aan Kowalski: diens stomheid of luiheid.

‘Iedereen eruit!’ riep hij.

Rosauro hielp Elizabeth en Masterson al door het luik. Gray ging hun voor naar het trappenhuis, met Kowalski helemaal achteraan.

Naast Rosauro rende Gray de trap af. ‘Ik hoorde hen Engels spreken, het zijn Amerikanen,’ zei ze.

Gray knikte. Aan die lui in de lobby te zien waren het huurlingen. Maar toen dacht hij aan de man die hij buiten het Museum of American History had gezien, de man met een naamplaatje van het Defense Intelligence Agency. Mapplethorpe. Iemand had geweten dat ze hier zouden zijn.

Beneden was de lobby verlaten. Gray rende met de anderen naar een openstaande deur, maar voordat ze die konden bereiken, stapte er iemand tevoorschijn met een m4-karabijn met afgezaagde loop. En op zijn rug had hij ook nog een m24 met telescoopvizier.

Dat moest de scherpschutter zijn die op een dak in de buurt had gezeten. De loop van zijn wapen stond recht op Mastersons neus gericht. Deze keer zou de sluipschutter niet missen.

Maar toen knakte zijn hoofd naar achteren. Hij viel op zijn knieën als een marionet waarvan de touwtjes zijn doorgesneden. Vervolgens viel hij met veel gekletter naar voren. Uit zijn achterhoofd stak het glanzende gevest van een stalen werpdolk.

Buiten, bij de spuitende fontein, stond Luca, met een andere dolk in zijn hand. Gray schopte het geweer weg, en Kowalski raapte het op. Vervolgens rende Luca op hen toe en trok zijn dolk uit de schedel van het lijk.

‘Dank je,’zei Gray.

‘Ik stond buiten te paffen toen ik schoten hoorde,’ vertelde de zigeuner met een gebaar in de richting van het voorhof. ‘Ik meende dat de schoten vanaf de overkant werden afgevuurd. Dus ging ik daar eens kijken. Ik was op weg naar boven toen hij naar beneden kwam gerend, dus verstopte ik me en volgde hem hierheen.’

Dankbaar gaf Gray hem een schouderklopje. Luca had hen allemaal gered. Vervolgens wees Gray naar de deur. ‘Iedereen naar buiten. We moeten zo gauw mogelijk de stad uit.’

Ze holden de straat op.

‘Zo gauw mogelijk zou wel eens een poosje kunnen duren,’ merkte Kowalski op. Hij stond met zijn hand in de zij, met half verborgen onder zijn jasje het geweer met afgezaagde loop.

Gray keek naar de straat en de parallel lopende ventweg. Overal stonden taxi’s, riksja’s, karren, vrachtwagens en auto’s. En er zat geen beweging in.

Er klonk luid getoeter en harde muziek, en ook gezang. Verderop was een festival in volle gang. Daardoor was de chaos in het hotel niet erg opgevallen. Maar die was niet iedereen ontgaan.

In de verte hoorde Gray een sirene. De politie. Ze waren zeker gewaarschuwd dat er was geschoten. Hij hoorde ook geschreeuw in de lobby. De schutters kwamen eraan.

Rosauro draaide zich naar hem om. ‘Wat nu?’

Meer kon ze niet zeggen, want er klonk gebrul van motorfietsen. Gray keek om. Een eind verderop zigzagden drie zwarte motorfietsen door de file. Te snel, te doelbewust. Ze trokken zich nergens iets van aan en reden zomaar voorbijgangers omver. De motorfietsen reden recht op het hotel af, met achterop een passagier bewapend met een geweer. Nog meer tegenstanders.

Gray trok iedereen een steegje in, uit het zicht. Vervolgens sloeg hij Mastersons witte hoed van zijn hoofd. ‘Trek uw jasje ook maar uit,’ zei hij terwijl hij de hoed op zijn eigen hoofd zette.

‘Maar meneer, wat bent u van plan?’ vroeg Masterson terwijl hij zich van zijn witte jasje ontdeed.

‘De sluipschutter moet ú hebben. Ze hebben het op u gemunt.’

‘Pierce…’ zei Rosauro waarschuwend.

Snel trok Gray het witte jasje aan. ‘Ik ga die motorfietsen hier weglokken,’ legde hij uit, en hij wees naar de drukke straat. Vervolgens wees hij de andere kant op in de smalle steeg. ‘Ga jij met de anderen die kant op. We zien elkaar weer bij het fort waar we langskwamen onderweg de stad in.’

Daar moest Rosauro even over nadenken, toen knikte ze instemmend.

‘Ik ga met jou mee,’ zei Kowalski. Hij stapte weg van Elizabeth en hief zijn wapen. ‘Je hebt iemand nodig.’

Weer knikte Rosauro. ‘Het is beter dat hij bij jou blijft. Ik heb mijn handen al vol aan deze burgers.’

Er was geen tijd voor tegenwerpingen. Bovendien kon Gray best een sterke en gewapende kerel gebruiken. ‘Toe dan!’ moedigde hij Rosauro aan.

‘Meneer Pierce!’

Gray draaide zich om. Masterson gooide hem zijn wandelstok toe. Gray ving die op, en was nu helemaal goed verkleed.

‘Wees er voorzichtig mee! Dat handvat is van ivoor en achttiendeeeuws!’

Met Kowalski achter zich aan liep Gray snel de straat op. Hij rende onhandig, zwaaide wild met zijn wandelstok en riep met een Brits accent: ‘Help! Help! Ze willen me vermoorden!’

Hij holde in de richting van het festival, tussen de stilstaande auto’s en karren door. Achter hem stopten de motorfietsen met piepende banden voor het hotel, om meteen daarna de motoren weer te laten brullen. Ze kwamen achter hen aan.

‘Ze trappen erin,’ zei Kowalski blij.
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WASHINGTON D.C.

Painter schrok toen er op de deur werd geklopt. Hij was bijna ingedut, in zijn stoel met zijn hoofd op het bureaublad, boven op de aantekeningen en onderzoeksresultaten van Lisa en Malcolm. Een poosje geleden had hij Kat opgedragen te gaan slapen in een van de bedden op de ziekenboeg. Omdat hij de hele nacht had doorgewerkt, had hij dat zelf ook beter kunnen doen.

Hij drukte op het knopje onder het bureaublad, en de deur zwaaide open. Hij had Lisa of Malcolm verwacht. Verrast sprong hij op.

Een lange, breedgeschouderde man in een blauw pak kwam binnen. Zijn rossige haar was bijna helemaal grijs geworden en zat keurig naar achteren gekamd.

‘Sean?’

Sean McKnight was de directeur van DARPA, en Painters directe baas. Tien jaar geleden had Sean Painter naar Sigma gehaald, toen hijzelf nog Painters huidige functie bekleedde. McKnight was de visionaire eerste directeur van Sigma geweest, hij had Archibald Polks plan verwezenlijkt. Maar Sean was ook een heel goede vriend van Painter.

Sean gebaarde dat Painter weer moest gaan zitten. ‘Voor mij hoef je niet op te staan, hoor,’ zei hij. ‘Die stoel eis ik heus niet meer op.’

Painter glimlachte. Op Painters eerste dag als directeur had hij van Sean een voordeelverpakking maagzuurremmers gekregen. Toen had hij dat als een goede grap beschouwd, maar een paar jaar later had hij al een grote hoeveelheid van die tabletjes weggewerkt.

‘Volgens mij is jouw werk ook niet gemakkelijk, Sean.’

‘Vandaag absoluut niet.’ Sean ging tegenover Painter zitten. ‘Ik heb die kerel laten natrekken die Pierce buiten het museum had gezien. Mapplethorpe, John Mapplethorpe.’

‘Dus het was geen valse naam?’

‘Integendeel. Mapplethorpe bekleedt een hoge post bij het Defense Intelligence Agency. Hij houdt zich bezig met de Russische Federatie en de satellietstaten.’

Painter dacht aan wat Malcolm had gezegd over de plek waar Polk waarschijnlijk aan straling was blootgesteld. Tsjernobyl. Maar wat voor rol speelde Mapplethorpe in het geheel?

‘Hij heeft invloedrijke contacten bij de inlichtingendiensten,’ ging Sean verder. ‘Hij staat bekend als meedogenloos en manipulatief. Maar ook als iemand die resultaten boekt. En dat is heel belangrijk in Washington.’

‘Maar wat is zijn rol hierin?’

‘Ik heb je laatste verslag gelezen. Je bent bekend met het Project Stargate, dat halverwege de jaren negentig is beëindigd.’

‘Maar het is helemaal niet beëindigd,’ wierp Painter tegen. ‘Het is overgenomen door het Defense Intelligence Agency.’

‘Dat klopt. Het werd Mapplethorpes project. In 1996 werd hij benaderd door twee Russische wetenschappers die betrokken waren bij de Russische tegenhanger van Stargate. Ze hadden geen geld meer en zochten hulp bij ons. Wij besloten om in de bres te springen, omdat dat in ons beider voordeel was in deze nieuwe wereld vol vijanden die zich niets van landsgrenzen aantrekken. Een aantal Jasons kreeg de opdracht om met de Russen samen te werken. Op dat moment werd het project als topgeheim geclassificeerd. Het verdween uit het zicht. Slechts een handjevol personen wist dat het nog bestond.’

‘Totdat Archibald bij ons op de stoep stond,’ merkte Painter op.

‘We vermoeden dat hij hen wilde ontmaskeren, dat hij met bewijzen wilde komen.’

‘Bewijzen van wreedheden die in naam van de wetenschap werden begaan.’

‘In naam van de binnenlandse veiligheid,’ corrigeerde Sean hem. ‘Denk daar goed aan. Dat is koren op de molen hier in Washington. Onderschat Mapplethorpe niet. Hij weet hoe hij dit spelletje moet spelen, en hij is overtuigd van zijn eigen vaderlandsliefde. Hij heeft erg zijn best gedaan om die reputatie te verkrijgen binnen de veiligheidsdiensten, zowel hier als in het buitenland.’

Painter schudde zijn hoofd.

Sean ging verder: ‘Mapplethorpe laat alle veiligheidsdiensten hier naar die schedel zoeken. Alle initialen die je maar kunt bedenken: CIA, FBI, NSA, NRO, ONI… Ik durf er iets liefs onder te verwedden dat hij zelfs de gepensioneerde geheim agenten van de aarp aan het werk heeft gezet!’

Sean lachte om zijn eigen grapje, maar het klonk niet overtuigend. ‘Ik kan dit niet langer geheimhouden. Archibald is bijna voor jullie deur doodgeschoten. Zijn banden met de Jasons en Sigma zullen niet lang onopgemerkt blijven. En omdat de regering vorig jaar jullie operaties over het hoofd heeft gezien, zijn er veel geheime sporen die naar jullie leiden.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Painter.

‘Volgens mij wordt het tijd dat die schedel weer opduikt. De wolven komen nu erg dichtbij. Ik kan de schedel via een andere inlichtingendienst tevoorschijn laten komen, zodat er geen spoor naar Sigma is.’ Hij keek Painter strak aan. ‘Maar daarmee krijg je hoogstens een halve dag respijt wat het meisje betreft. Als Gray voor die tijd niet met een antwoord op onze vragen komt, kunnen we ons gedwongen zien haar op te geven.’

‘Dat weiger ik, Sean.’

‘Misschien heb je straks geen andere keus.’

Painter stond op. ‘Maak dan eerst eens kennis met haar. Kom naar haar kijken, dan kun je zelf zien wat haar is aangedaan. En zeg dan nog maar eens dat ik haar aan Mapplethorpe moet geven.’

Painter zag dat zijn mentor dit niet zinde. Het was gemakkelijker iemand die je niet kende in andere handen over te dragen. Toch stond Sean op. Hij ging problemen nooit uit de weg. Daarom ook had Painter zoveel respect voor hem.

‘Nou, laten we dan maar even dag gaan zeggen,’ zei Sean.

Samen gingen ze twee verdiepingen naar beneden, waar het meisje was gehuisvest.

Toen ze beneden waren gekomen, zag Painter Kat en Lisa aan het einde van de gang, bij de kamer van het meisje. Kat leek in paniek te zijn. Painter wist dat Kat ontzet was geweest toen het meisje een portret van haar echtgenoot Monk had getekend, maar uiteindelijk was ze gekalmeerd. Ze had bekend dat ze het meisje de foto’s in haar portemonnee van haar eigen dochtertje had laten zien, van Penelope als baby, in een poging een band met het meisje te krijgen. Tussen die foto’s zat ook een foto van Monk.

Maar Kat had gezegd dat ze er bijna zeker van was dat het meisje die foto niet had gezien…

De enige andere verklaring, hoe vergezocht ook, was dat het meisje Monks gezicht uit Kats hoofd had geplukt, omdat Monk haar zo dierbaar was.

Hoe dan ook, Kat was gekalmeerd en had ingezien dat ze beter even een dutje kon doen. Ze was uitgeput geweest en gauw van slag.

Zodra Kat de mannen zag, kwam ze op hen af gehold.

‘We wilden je net bellen,’ zei ze tegen Painter. ‘Het meisje heeft weer hoge koorts. We moeten iets doen! Lisa denkt dat ze doodgaat…’
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Gray snelde door de straat. Hoe dichter hij bij het festival kwam, des te erger het verkeer vastzat. Voetgangers dromden op elkaar gepakt tussen de in slakkengang rijdende voertuigen door. Vanwege het festival was de hoofdstraat afgesloten en werd het verkeer omgeleid. Er werd getoeterd, gebeld en gevloekt.

Achter hen hoorden ze de motorfietsen niet meer brullen, maar grauwen. Zelfs zij waren komen vast te zitten in deze mensenzee. Toch liep Gray gebukt verder.

Kowalski kwam naast hem, en moest bukken om onder het hoofd van een paard door te kunnen. ‘Ze gaan te voet verder.’

Gray keek achterom. De drie zwarte motorfietsen zaten vast in het verkeer, en de passagiers waren afgestapt en kwamen door de menigte achter hen aan. Twee liepen aan de zijkanten van de straat, en een door het midden. Drie bedreigingen waren er nu zes geworden.

‘Het bevalt me niks,’ mopperde Gray. Hij bedacht een plan en vertelde Kowalski wat hij moest doen en waar ze elkaar weer zouden treffen. ‘Tot straks!’

De forse man knielde voor een vrachtwagen neer en keek naar de derrie van paarden, ezels en kamelen op de grond. ‘Waarom ik?’

‘Omdat ík in het wit ben.’

Hoofdschuddend dook Kowalski nog verder in elkaar en zette zijn hand op de grond. Zo schuifelde hij achteruit, terug naar het hotel.

Met de panamahoed op zijn hoofd sprong Gray op de kofferbak van de taxi voor hem en rende over het dak in de richting van het festival. Zijn laarzen maakten veel lawaai op het dak en de motorkap. Toen sprong hij naar de volgende auto, en zo ging het verder, springend van auto op taxi op kar. Hij werd uitgescholden en bestuurders schudden hun vuist, maar in deze file was dit de snelste manier om ergens te komen.

Gray keek achterom. Zoals hij al had gehoopt, hadden de achtervolgers hem opgemerkt. Van drie kanten kwamen ze op hem af, maar ze konden niet op hem schieten.

Gray gebruikte Mastersons wandelstok om zijn evenwicht te bewaren en sprong in de richting van het lawaaiige, opgewekte festival. Hij moest de drie lopende achtervolgers weglokken bij de motorfietsen, volgens het principe van verdeel en heers.

Terwijl hij zich van een vrachtwagen liet glijden, keek hij naar de mensenzee waarin hij zich bevond. Maar in deze zee zwom een haai. Gray kon Kowalski niet zien, maar hij kon wel zien wat hij allemaal aanrichtte. Een eindje terug reed de voorste motorfiets naast een vrachtwagen. Eenmaal bij de voorkant daarvan gekomen, ging de bestuurder plotsklaps rechtop zitten en maakte schokkerige bewegingen. Gray hoorde in de verte pang-pang-pang, net zo’n geluid als het vuurwerk dat op het festival werd afgestoken.

De motorfiets en de bestuurder zonken weg in de kolkende zee.

Nog steeds liet Kowalski zich niet zien. Omdat de achtervolgers zich op Gray richtten, was het makkelijk voor Kowalski om achter te blijven, te wachten en dan zijn gestolen M4-karabijn tegen de berijder van de motorfiets te houden terwijl die langskwam. Zo werd het schot ook meteen gedempt. De haai was nog lang niet klaar met dit gedeelte van de zee.

Gray liet Kowalski zijn bloederige werk doen en sprong, klom en gleed verder, op weg naar de chaos van het festival. Er werd gezongen, gedanst en gejuicht op het ritme van de cimbalen. Dit was het festival van Janmasjtami, om de geboorte van Krisjna te vieren.

Vanaf het punt waar hij zich bevond, kon hij mensen de Ras Lila zien dansen, een traditionele Maniperidans waarin Krisjna’s jeugd werd uitgebeeld, toen hij ondeugend was geweest en had geflirt met melkmeisjes. Tussen de menigte waren ook jonge mannen die op elkaars schouders klommen om bij de aardewerken potten te kunnen die over straat hingen. Deze potten, de dahi-handi, waren gevuld met wrongel en boter. Het was weer iets anders wat uit Krisjna’s jeugd werd nagespeeld, namelijk het bij de buren stelen van boter, wat hij met zijn vriendjes had gedaan.

Gray hoorde de mensen aanmoedigingen roepen: ‘Govinda! Govinda!’ Dat was een andere naam voor Krisjna.

Hij rende verder over de auto’s. Omdat het verkeer aan het eind van de straat werd omgeleid, was het festival meteen ook Grays eindpunt. Hij sprong van de motorkap van een taxi tussen de mensenmenigte.

Zodra hij tussen de mensen stond, zette hij de witte hoed af en trok het witte jasje uit. Zo viel hij veel minder op. Met de wandelstok in zijn hand en zijn pistool tegen zijn bovenbeen gedrukt liep hij tussen de drommen door. Hij wilde weg uit de menigte, naar de zijkant met de winkeltjes en kraampjes, waar het ook een drukte van belang was.

Kowalski en hij zouden elkaar treffen in de noordwestelijke hoek van het plein. Ze durfden niet naar het fort te gaan voordat ze zeker wisten dat ze hun achtervolgers hadden afgeschud. Gray kwam bij een gebouw met een brandtrap. De metalen ladder was naar beneden gehaald, en op de balkonnetjes stonden toeschouwers naar het feest beneden te kijken. Gray klom naar de eerste verdieping, zodat hij goed over de mensenmenigte kon kijken terwijl hij wachtte op Kowalski.

Plotseling zag hij een van de achtervolgers van de motorkap van een vrachtwagen springen en opgaan in de menigte. Twee andere achtervolgers liepen daar ook al rond, opvallend met hun zwarte helmen. Een van hen bukte om een vertrapte witte hoed op te rapen. Geërgerd gooide hij hem weg.

Gray hoopte dat ze zouden inzien dat het hopeloos was, en dat ze het zouden opgeven. Maar zo gemakkelijk gingen de dingen nooit.

Daar zag hij Kowalski in de drukte. Zijn jasje was gekreukt, hij had niets in zijn handen en er zat bloed op zijn wang. Maar het ergste was zijn lengte. Hij stak minstens een kop boven iedereen uit. Met zijn hand tegen de zon boven zijn ogen keek hij speurend om zich heen. Maar nu was hij geen haai in de zee meer.

Een van de gehelmde mannen wees in zijn richting. Hij had hem herkend. Meteen drongen ze door de menigte heen op hem af. Dat zag er niet best uit.

Gray draaide zich om, maar er waren nog meer mensen op het balkonnetje komen staan, en ook op de brandtrap. Hij zou nooit op tijd bij Kowalski kunnen zijn.

Gauw klom hij op de leuning en sprong ervan af, naar omhoog.

Vanaf een hoger balkonnetje was een vettige kabel gespannen naar de overkant van het plein. Gray haakte het handvat van de wandelstok over de kabel. Door de vaart waarmee hij was gesprongen, en door zijn gewicht, roetsjte hij hangend aan de wandelstok langs de kabel naar het midden van het plein, waar de grote dahi-handi-potten hingen. Hij strekte zijn andere hand naar beneden.

Terwijl hij met zijn voeten over een van de gehelmde achtervolgers scheerde, vuurde hij zijn pistool af. De man viel op de grond, met zijn helm uiteengespat alsof het een kokosnoot was.

Vervolgens raakte Gray de bovenste jongeman van de menselijke piramide. Die viel van de schouders van de man onder hem, en Gray nam zijn plaats in. De wandelstok viel kletterend op de grond, evenals Grays pistool. Iedereen keek naar hem op, ook de twee achtervolgers.

Ongewapend balanceerde Gray op de schouders van de man onder hem. Hij rekte zich uit en greep de grote aardewerken pot vast, haakte die los en met een schietgebedje naar Krisjna mikte hij de pot in de richting van de voorste achtervolger.

Zijn gebed werd verhoord. De zware pot raakte de man vol in het gezicht en brak in honderd stukken. De wrongel en de boter dropen van hem af. Met een klap viel de man op de grond.

De derde man richtte zijn pistool omhoog. Terwijl er uit de menigte gegil opsteeg, schoot hij twee keer op Gray. Alleen was Gray verdwenen. Onder hem was de menselijke piramide ingestort. De kogels floten boven zijn hoofd voorbij.

Hij kwam neer in een wirwar van armen en benen. Hij deed zijn best om op te krabbelen, maar dat viel niet mee. Met geheven pistool kwam de achtervolger op de menselijk berg af, maar voordat hij kon schieten, flitste er iets wits door de lucht. Het hoofd van de man knakte naar achteren, zo hard was hij geraakt door het ivoren handvat van Mastersons wandelstok. Kowalski had er goed kracht achter gezet, alsof hij met een honkbalknuppel een bal wegsloeg.

Er spatte bloed in het rond toen de man ruggelings op straat viel.

Kowalski pakte zijn pistool op en stak de wandelstok uit naar de wirwar van mannen. Gray pakte het handvat, en Kowalski trok hem eruit.

‘Zie je nou wel dat boter dodelijk kan zijn?’ zei Kowalski. ‘Echt Pierce, te veel cholesterol is niet goed voor de mens.’

Om hen heen heerste volstrekte chaos. Mensen vluchtten alle kanten op. De politie probeerde orde te scheppen, maar tevergeefs. Gray en Kowalski lieten zich meedragen door de stroming, het plein af en een zijstraat in.

Na een paar benarde minuten zagen ze het enorme fort van rossig zandsteen oprijzen, op de oever van de Yamunarivier. Ze liepen ernaartoe. Het Fort van Agra was een enorme publiekstrekker, het stond op de tweede plaats, na de Taj Mahal.

Op straat stonden taxi’s, busjes en limousines geparkeerd.

‘Pierce!’ werd er van dichtbij geroepen.

Vanuit een van de limousines wuifde Shay Rosauro naar hen. De auto leek op een langgerekte witte walvis. Gray beende ernaartoe. Luca hield het portier open. Masterson en Elizabeth zaten er al in.

‘Niet erg onopvallend,’ merkte Gray op met een blik op het voertuig.

‘Maar we kunnen er wel met z’n allen in,’ reageerde Rosauro met een verontschuldigend lachje. ‘Trouwens, we kunnen deze auto toch een beetje opleuken?’

‘Ze weet waarover ze het heeft,’ zei Kowalski. ‘Misschien mag ik wel sturen.’

‘Nee!’ riepen Gray en Rosauro tegelijkertijd uit.

Met een gekwetste frons stapte Kowalski achterin. Rosauro volgde zijn voorbeeld.

Voordat Gray instapte, keek hij nog eens goed om zich heen. Niemand leek op hen te letten. Hopelijk waren ze de achtervolgers helemaal kwijt. Hij tuurde over de rivier. In de verte sluimerde het mausoleum in het felle zonlicht, vreedzaam en tijdloos.

Hij draaide de Taj Mahal de rug toe. Alleen de doden slapen zo vredig.

Toen hij instapte, brieste Masterson verontwaardigd: ‘Wat heb je uitgespookt met mijn wandelstok?’

Gray liet zich op de stoel ploffen. Er zat bloed aan het ivoren handvat, en het fijne snijwerk was afgesleten door de wilde rit over de kabel.

‘Er zijn wel ergere dingen dan wat er met uw wandelstok is gebeurd, professor,’ zei Gray.

Kwaad keek Masterson hem aan. De auto trok op.

Gray wees naar het verband op Mastersons oor. ‘Er is iemand die u wil vermoorden, meneer Masterson. Maar wie?’
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WASHINGTON D.C.

‘Losse eindjes,’ zei Trent McBride. ‘Te veel losse eindjes.’

Yoeri zag de man kwaad naar hem kijken, maar hij gaf geen krimp. Wat hem betrof, mochten ze hem best ombrengen. Hij zat op een bureaustoel. Nadat de elektroden waren verwijderd, had hij zich mogen aankleden. De pijnlijke marteling had een kwartier geduurd. Yoeri had alles verteld, ook details over de genetische code van de kinderen, het geheim dat Savina en hij hadden achtergehouden voor de Amerikanen.

Hij had zelfs opgebiecht waarom de Russen geen tegenwerpingen hadden gemaakt toen Archibald Polk bij het project werd betrokken. Yoeri had toegegeven dat Polk te dicht bij de kern van het genetische geheim was gekomen. Savina was van plan geweest een ongeluk te laten gebeuren terwijl Polk in de Doolhof was, om hem voorgoed het zwijgen op te leggen.

Maar in dit wetenschappelijke steekspel had noch hij, noch Savina vermoed dat Polks collega en vriend ervoor zou zorgen dat hij ontsnapte, en dat allemaal om de kinderen naar buiten te lokken.

Savina was in de val gelopen. Ze had gehapt. Het kon haar weinig schelen dat Polk was ontsnapt met de schedel die McBride hem had gegeven. Het feit dat hij op de hoogte was van het genetische geheim had haar doen besluiten Yoeri en Sasja te gebruiken tijdens de jacht op Polk. Met open ogen was ze in de val gelopen die de professor had opgezet.

‘Losse eindjes?’vroeg Mapplethorpe. Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik zie er maar drie. Het meisje, de schedel, en het spoor van Polk in India. Aan dat laatste wordt al iets gedaan. En er gaan geruchten bij de verschillende inlichtingendiensten dat de schedel binnenkort zal opduiken.’

‘Hoe ben je daarachter gekomen?’ vroeg McBride.

‘Als het water borrelt, komt er van alles boven.’

‘En het meisje?’

Yoeri spitste zijn oren. Mapplethorpe keek naar hem, en Yoeri besefte dat hij alleen in leven was gelaten vanwege Sasja. Mapplethorpe had hem nodig omdat Yoeri haar medische achtergrond kende, het probleem dat optrad bij alle kinderen. De geestelijke manipulatie leverde veel stress op bij de proefpersonen, en dat was niet zonder lichamelijke gevolgen. Slechts weinig kinderen werden ouder dan een jaar of twintig, en vooral de uiterst begaafden stierven jong. Het was een groot probleem, er moesten eitjes en sperma zijn om de sterkste genetische lijn te laten doorgaan.

Mapplethorpe slaakte een diepe zucht. ‘We moeten dat meisje voor zonsondergang in handen hebben, liefst eerder.’

En zelfs dan zullen jullie te laat zijn, dacht Yoeri.

Amerikanen waren naïef. Ze dachten dat onder foltering verkregen verklaringen voldoende waren. Yoeri had niet gelogen, maar hij had wel het een en ander weggelaten. McBride had die ene vraag niet gesteld, hij had niet eens geweten welke vraag hij had moeten stellen. Zo superieur had hij zich gevoeld, met zijn sadistisch vertrouwen in de macht van pijn.

Yoeri hield zijn gezicht in de plooi. Ze wilden hem met hun folteringen breken, maar hij was oud, hij was het gewend om geheimen te bewaren. Ze hadden hem alleen maar gehard voor wat zou komen. De afgelopen maanden waren er bij hem twijfels gerezen over wat Savina van plan was. Dat was alleen maar natuurlijk, want er zouden miljoenen op gruwelijke wijze omkomen. En dat allemaal voor een nieuwe wereld, een nieuwe renaissance.

Yoeri keek naar de zelfvoldane lach op Mapplethorpes gezicht, en toen naar McBride met die blik vol zelfvertrouwen.

En toen aarzelde Yoeri niet meer. Savina had gelijk. Het werd tijd dat de wereld eens in vuur en vlam werd gezet.

14:55

ZUIDELIJK OERALGEBERGTE

Generaal-majoor Savina Martov besefte dat er iets goed mis was. Ze voelde het gewoon aan, een soort onberedeneerde onrust. Ze kon niet langer in haar werkkamer blijven, ze moest worden gerustgesteld.

Met een zender tegen haar oor gedrukt ging ze twee soldaten voor door de donkere en verlaten straten in deze wijk met leegstaande woonkazernes uit het vroegere Sovjettijdperk in het achterste gedeelte van de grot van Tsjeljabinsk 88. De saaie huizenblokken van beton aan weerskanten waren bedoeld voor de gevangenen die in de mijnen en raffinaderijen hadden moeten werken. Ze hadden mogen kiezen tussen levenslang in de goelag of vijf jaar hier aan de slag. Niet dat ze ooit de vijf jaar haalden. De meesten stierven nog voor het einde van het eerste jaar aan stralingsziekten.

Een stomme weddenschap, maar een sprankje hoop kon onredelijk maken. Dit was wat ze had geërfd, het was een geheugensteuntje.

Anderen vonden haar wreed, maar soms was het noodzakelijk om wreed te zijn. En de kinderen werden goed verzorgd en gehuisvest. Ze leden zo min mogelijk pijn.

Was dat nou zo wreed? Ze keek omhoog naar de woonkazernes met de donkere vensters als holle ogen, kil en spookachtig. Nee, het was noodzaak.

Door de zender klonk ruis, toen hoorde ze de stem van luitenant Borsakov weer. Van hem had ze alleen nog maar slechte berichten gehad. De bergen en dalen werd nog steeds doorzocht. Hij was misleid door valse sporen, er was een vies ziekenhuishemd aangetroffen.

‘We hebben twee dode honden gevonden,’ zei Borsakov. ‘Bij de rivier. Ze waren verscheurd door een beer. Maar we hebben wel een spoor te pakken.’

‘En de katten?’ vroeg ze.

Er volgde een stilte.

‘Nou?’vroeg ze bits.

‘Die wilden we er pas op uitsturen als we een betrouwbaar spoor hadden. Ik wilde geen risico nemen met de honden door de tijgers ook los te laten.’

Hij zei het zakelijk, maar Savina hoorde de spanning in zijn stem. De luitenant maakte zich niet zozeer zorgen om de honden als wel om de kinderen.

Waarom moest zíj altijd hard zijn? Koeltjes zei ze: ‘Maar nu is dat spoor er toch?’

‘Jawel, generaal-majoor.’

‘Stel me dan niet nogmaals teleur.’

‘Nee, generaal-majoor.’

Ze verbrak de verbinding. Misschien had ze killer geklonken dan ze van plan was, maar het afgelopen uur had haar veel verontrustend nieuws bereikt.

Een medewerker van de onderhoudsploeg uit de naburige plaats Ozjorsk had een van de vrachtwagens van de Doolhof zien staan, een vrachtwagen die ooit was gebruikt om afval van de opwerkingsfabriek aan de oever van het Karatsjaimeer in te vervoeren. En daarin had hij een nagemaakt pasje gevonden met een foto van Archibald Polk erop. Daarmee was het raadsel van zijn ontsnapping opgelost. Hij had hulp gekregen.

Het was niet moeilijk om te bedenken wie hem had geholpen te ontsnappen. Het moest Trent McBride zijn geweest. Wat voor spelletje speelden de Amerikanen? Yoeri had nog steeds niets van zich laten horen, en ze vermoedde dat hij en het meisje gevangen waren genomen. Misschien was Polk ontsnapt om zoiets te bewerkstelligen. In dat geval kon Savina alleen maar respect voor McBride hebben. Net als zij begreep hij dat sommige dingen nu eenmaal noodzakelijk waren.

Achteraf gezien had ze nooit moeten gaan samenwerken met de Verenigde Staten. Maar destijds had ze weinig keus gehad. In de chaos na het uiteenvallen van de Sovjet-Unie kreeg ze nauwelijks nog geld voor haar project. Alleen door samen te werken kon ze haar werk voortzetten.

De Verenigde Staten hadden voor het ontbrekende geld gezorgd omdat ze zochten naar nieuwe manieren om inlichtingen in te winnen. Haar project zou hen daarbij goed kunnen helpen. Maar haar project bood nog een extra mogelijkheid. Ze gaf de Verenigde Staten de kans om in het geheim dingen te doen, net zoiets als de door de cia gefinancierde martelkampen in Europa. In deze nieuwe wereld waren de grenzen vervaagd tussen acceptabel en onacceptabel handelen, op zowel militair als wetenschappelijk gebied.

Tegenwoordig luidde het Amerikaanse credo: niet op ons grondgebied. En toen vond ze het prima om daar haar voordeel mee te doen.

Toch was het geen onoverkomelijk verlies dat ze Yoeri en het meisje kwijt was. Het hield alleen maar in dat ze haar plannen naar voren moest halen. Haar operatie, met de naam Saturnus, zou oorspronkelijk in gang worden gezet een week na Nicolas’ optreden in Tsjernobyl. Nu zou het op dezelfde dag zijn. Morgen al…

De twee operaties, Uranus en Saturnus, waren vernoemd naar twee grote offensieven in de Tweede Wereldoorlog, toen de Sovjetstrijdkrachten de Duitsers versloegen tijdens de Slag om Stalingrad, de bloederigste veldslag ooit. Bijna twee miljoen mensen waren omgekomen, onder wie veel burgers. Toch werd de Duitse nederlaag als een keerpunt beschouwd. Het was een glorieuze overwinning van het vaderland.

Net als in het verleden zouden Operatie Uranus en Saturnus Rusland vrijmaken, en de loop van de wereldgeschiedenis veranderen. Maar niet zonder dat er slachtoffers zouden vallen. Dat was echter noodzakelijk, het was voor het goede doel.

Savina had de achterkant van de grot bereikt. Daar was een tunnel met deuren van dik lood, een miniatuurversie van de deuren bij de hoofdtunnel naar Tsjeljabinsk 88.

In de tunnel stond een treintje tegen het stootblok. Over de onder spanning staande rails reed dat treintje heen en weer tussen de Doolhof en het hoofdkwartier van Operatie Saturnus aan de overkant van het Karatsjaimeer. De oude tunnel liep onder het vergiftigde meer door, zodat er goed en snel transport bestond tussen de twee plekken zonder risico van straling afkomstig van het meer, dat bestond uit een hete brij van strontium 90 en cesium 137.

De trein stond op haar te wachten. Ze stapte in een van de met lood beklede wagons. Er waren slechts twee dichte wagons, aan weerszijden van de trein. In het midden bestond de trein uit open goederenwagons waarmee voorraden, gereedschap en steen werden aan- en afgevoerd.

Toen de trein met een geklikklak van wielen en elektrisch geknetter wegreed, sloten de dikke deuren zich. Het werd donker in de tunnel. Ze keek omhoog. De rit zou vijf minuten duren, en terwijl de snelheid toenam, stelde ze zich al dat water boven zich voor, gedragen door een rotslaag van zo’n vijfhonderd meter dik.

Deze streek was het hart van de uranium- en plutoniumproductie van de Sovjet-Unie geweest. De meeste fabrieken waren nu verlaten, maar ooit hadden hier zeven actieve kernreactors gestaan, en drie opwerkingsfabrieken. Er werd zeer slordig gewerkt. Sinds 1948 hadden de kernreactoren vijf keer zoveel straling gelekt als er na de ramp in Tsjernobyl was vrijgekomen, meer dan alle kernproeven wereldwijd bij elkaar. En de helft van al die straling lag nog steeds opgeslagen in het Karatsjaimeer. Aan de oever bereikte het stralingsniveau een waarde van zeshonderd röntgen per uur. Per uur een dodelijke dosis.

Savina dacht aan de plek waar de medewerker van de onderhoudsploeg de vrachtwagen had aangetroffen waarin Archibald Polk was ontsnapt: aan de oever van het meer.

Ze schudde haar hoofd. Er was geen enkele reden geweest om achter Polk aan te gaan. Hij zou toch sterven.

In de verte doemde licht op. Hoop op een betere toekomst. Ze naderde het hoofdkwartier van Operatie Saturnus.

15:15

‘Wát zijn ze van plan?’ vroeg Monk iets te hard terwijl ze langs de oever van de rivier liepen.

Samen met de kinderen volgde hij al een uur de kolkende stroom. Het was niet dezelfde rivier als die waar ze ineens tegenover de beer hadden gestaan. Die waren ze overgestoken via een aantal rotsblokken, en vervolgens waren ze bij deze rivier gekomen die door een dicht dennenbos liep. Monk had de kaart een paar keer geraadpleegd. Blijkbaar namen ze dezelfde weg als het water dat van de oostelijke hellingen van het Oeralgebergte stroomde. Aan de westkant werd het smeltwater uit de bergen vervoerd naar de Kaspische Zee, en aan deze kant kwam het samen in een streek vol machtige rivieren en honderden meren. Uiteindelijk kwam het water allemaal terecht in de Noordelijke IJszee.

Wát waren de Russen van plan…

Monks ontzetting had doorgeklonken in zijn stem, en Konstantin vertrok zijn gezicht omdat het er zo fel uit was gekomen.

‘Sorry,’ zei Monk zacht, want hij wist dat stemgeluid ver klinkt in de bergen. Hij had de kinderen zelf gewaarschuwd dat ze moesten fluisteren. Nu volgde hij zijn eigen aanwijzing op, maar de ontzetting was nog niet uit zijn stem verdwenen. ‘Ook al lijd ik aan geheugenverlies, toch besef ik dat het waanzin is wat ze willen.’

‘O, ze zullen zeker slagen in hun opzet,’ reageerde Konstantin zakelijk. ‘Zo moeilijk is het niet. Een eenvoudige strategie. Wij…’ Hij maakte een weids gebaar dat Pjotr en Kiska omvatte, maar ook de kinderen die ze in de ondergrondse stad hadden achtergelaten. ‘Wij hebben ermee geoefend, alle mogelijke uitkomsten zijn behandeld, de statistische gegevens zijn bestudeerd, de gevolgen voor het milieu en de geëxtrapoleerde eindresultaten. Het is geen waanzin, hoor.’

Monk luisterde naar de jongen. Hij klonk meer als een computer dan als een tiener. Toen dacht Monk aan het koude staal achter Konstantins oor. Zo’n ding hadden ze allemaal. Zelfs Marta beschikte over een duimdik stukje staal in de vacht achter haar oor. Het afgelopen uur had Konstantin laten zien hoe uitstekend hij kon rekenen. Die mentale oefening had hem tot rust gebracht. Kiska had hem laten horen dat ze perfect vogelgezang kon identificeren en nadoen. Alleen Pjotr had niet laten zien wat hij kon.

‘Hij is empathisch,’ had Konstantin verteld. ‘Hij kan gevoelens van anderen aanvoelen, ook wanneer ze die verbergen of zich anders voordoen dan ze zijn. Een onderwijzer heeft ooit gezegd dat hij een wandelende leugendetector is. Daarom zoekt hij liever het gezelschap op van dieren, hij is vaak in de Menagerie. Híj stond erop dat we Marta meenamen.’

Monk keek naar het jongetje dat naast de bejaarde chimpansee liep. Hij had het joch bestudeerd, gekeken hoe hij reageerde op de aap. Die twee leken voortdurend met elkaar te communiceren, met blikken, een opgetrokken wenkbrauw, het tuiten van hun lippen of het zwaaien met een arm.

Plotsklaps verstijfde Pjotr en bleef hij staan. Ook Marta deed dat. Met een ruk draaide het joch zich om naar Konstantin en zei iets, heel snel, eerst in het Russisch en daarna in het Engels. Vervolgens keek hij smekend op naar Monk.

‘Ze zijn er,’ fluisterde de jongen.

Monk hoefde Pjotr niet te vragen over wie hij het had. Dat was wel duidelijk aan de doodsbange klank in zijn stem.

Hij had het over Arkady en Zakhar, de twee Siberische tijgers.

‘Rennen!’ zei Monk. Ze holden over de oever, Konstantin voorop en zijn zusje Kiska zo lichtvoetig als een gazelle achter hem aan. Monk liet Konstantin het beste pad volgen door de bosbessenstruiken, het prikkerige gras en de rotsblokken. Monk keek steeds achterom. Hij moest goed oppassen waar hij liep. Strogele dennennaalden lagen overal en waren verraderlijk glad.

Pjotr gleed erover uit en kwam hard op zijn achterste neer. Meteen trok Marta hem met haar harige armen overeind. Monk moedigde hen aan verder te rennen, want Konstantin en Kiska waren al een heel eind verder.

Na vijf minuten hard doorrennen konden ze niet meer zo snel. Het effect van adrenaline en doodsangst duurt niet heel lang. Na tien minuten sjokten ze in een sloom drafje. Maar wel meer als een groep.

Er klonken geen geluiden van een achtervolging: geen brekende takken of ritselende bladeren. Geen spoor van de tijgers.

Hijgend en rood aangelopen keek Konstantin Pjotr aan en zei iets in het Russisch, duidelijk een standje omdat hij vals alarm had gegeven.

Met een gebaar legde Monk Konstantin het zwijgen op. ‘Het is zijn schuld niet,’ bracht hij ademloos uit.

Pjotr keek gekwetst, en ook nog doodsbang.

Zacht tuttend gaf Marta Konstantin een duw, en Kiska gaf haar broer de wind van voren.

Monk had van de anderen gehoord dat Pjotr geen afstanden kon schatten. Hij moest er maar op vertrouwen dat wanneer de tijgers echt dicht in de buurt waren…

Plotsklaps verstijfde Pjotr en zette hij grote ogen op. Hij opende zijn mond, maar kon van angst geen woord uitbrengen. Dat hoefde ook niet.

‘Rennen!’ riep Monk.

Ze draaiden zich allemaal om en renden volgens afspraak naar de snelstromende rivier. Monk greep Pjotr beet en sprong het water in. Hij hoorde plonzende geluiden toen Konstantin en Kiska een eindje stroomafwaarts zijn voorbeeld volgden.

In het ijskoude water kwam Monk boven, met Pjotr om zijn nek. Hij zag nog net dat Marta razendsnel in een boom klom en verdween tussen de takken.

Dieper in het bos was een beweging te zien, een glimp van een gelige vacht…

Monk zwom naar waar de stroming het snelst was. In het bos zag hij Marta van boom naar boom slingeren. Chimpansees kunnen niet zwemmen, ze blijven niet drijven. Daarom moest zij een andere weg nemen.

Toen sprong er iets uit de schaduwen in het bos, met de kop laag, de poten uit elkaar en de staart stijf omhoog. De tijger sprong van de oever af in Monks richting.

Monk zwom op zijn rug verder, zo hard hij kon, met de jongen om zijn hals en zijn zware rugzak, die hem naar beneden trok. Pjotr wurgde hem bijna, zo stevig hield die zich vast.

Met gespreide poten vloog de tijger door de lucht, de zwarte klauwen uitgestoken en woest grommend.

Monk kon niet genoeg vaart maken, maar de stroming hielp hem een heel eind op weg.

Een paar meter naast hen kwam de tijger met een plons in het water terecht. Het dier had de prooi gemist.

Monk schoot tussen twee rotsblokken door. Hij ging kopje-onder in een maalstroom, maar wist weer boven te komen.

Pjotr klampte zich proestend aan hem vast.

Monk keek om en zag de tijger stroomopwaarts spartelen. Het dier kwam terecht in een kolk. In tegenstelling tot wat er wordt beweerd over de afkeer die katachtigen van water hebben, hebben tijgers daar geen moeite mee. Toch zwom het dier naar de kant. Katachtigen jagen niet in het water, ze loeren liever op hun prooi om die vervolgens te bespringen.

Deze tijgers hadden hen duidelijk beslopen, ze waren stilletjes door het bos getrokken. Pjotr had hen voor ze gewaarschuwd, en hij had gelijk gehad. De twee dieren hadden hun instinct gevolgd en hen beloerd, erop wachtend totdat de prooi vermoeid zou worden, om hen dan te bespringen. Tijgers zijn sprinters, geen langeafstandlopers. Ze wachten liever het juiste moment af.

Er verscheen nog een tijger op de oever. Die liep heen en weer langs het water. De andere tijger klom op het land, helemaal doorweekt. Toen het dier zich uitschudde, vlogen de druppels in het rond.

Monk kon ze goed bekijken. Hoewel ze gespierd waren, zagen ze er ook uitgehongerd en mager uit. Hun vacht was mottig. Ze hadden ook van die stalen plaatjes op hun kop, net zoals de wolven. Een van de tijgers had een gescheurd oor, waarschijnlijk opgelopen tijdens de jacht. Dat moest Zakhar zijn. Pjotr had verteld dat je de tijgers, uit hetzelfde nest, daaraan uit elkaar kon houden.

Alsof ze een onhoorbaar fluitsignaal hadden opgepikt, slopen ze tegelijkertijd weg het bos in.

Maar Monk wist dat het gevaar niet was geweken. Het was nog maar net begonnen.

Hij draaide zijn hoofd en zag Konstantin en Kiska in een bocht verdwijnen. Snel zwom hij achter hen aan. Pjotr drukte zich huiverend tegen hem aan. Monk wist dat de jongen niet rilde van kou of van angst voor de tijgers. Hij keek niet eens naar de oevers, maar richtte zijn ogen met een paniekerige blik op het hen omringende water. Waarvoor was hij zo doodsbang?

15:35

Pjotr klampte zich vast aan de forse man, met zijn armen om zijn nek geslagen en zijn benen om zijn middel. Overal om hen heen stroomde water, ze bevonden zich in een wereld van water. Hij proefde het op zijn lippen, hij voelde het in zijn oren, hij rook de zoete en ook rottende geur. Het verkilde hem tot op het bot.

Hij kon net zoals Marta niet zwemmen. Met zijn blik zocht hij op de oever naar zijn vriendin. Hij wist dat hij bang voor water was omdat zij dat ook was. Diep water betekende voor haar de dood. Hij had haar hart voelen overslaan toen ze over de rotsblokken de rivier waren overgestoken, hij had gezien dat ze haar kaken op elkaar had geklemd, hij had de glazige blik in haar ogen opgemerkt.

Als zij bang was, was hij dat ook. Hij klampte zich nog steviger vast aan de man.

Maar Marta’s angst werd veroorzaakt door meer dan het water. Dat had hij geweten zodra ze aan zijn bed was verschenen en haar gerimpelde hand uitnodigend op het laken had gelegd. De meesten hadden toen gedacht dat ze dat deed om hem te troosten na de operatie, maar toen Pjotr in haar karamelbruine ogen keek, had hij beseft wat haar geheim was. Ze had troost gezocht bij hem, troost voor zichzelf.

En vanaf dat moment was een hechte band ontstaan, een band van angst en liefde. En een duister geheim.

16:28

NEW DELHI, INDIA

‘Wist je dat de mens in de toekomst kan kijken?’vroeg Hayden Masterson terwijl hij op het toetsenbord ramde.

Gray keek op van zijn koffiekopje. Ze bevonden zich in een privéruimte van het Delhi Internet Café and Video. Kowalski stond tegen de matglazen deur geleund om er zeker van te zijn dat ze niet zouden worden gestoord. Hij pulkte aan de pleister op zijn kin. Die had Elizabeth daar geplakt. Nu was ze bezig de vellen papier te sorteren die de printer naast de computer uitbraakte. Ze waren met z’n vieren, want Rosauro en Luca waren een huurauto aan het regelen voor de trip die voor hen lag. Al wist Gray eigenlijk niet goed waar ze naartoe moesten.

Dat hing van Masterson af, en die zei niet veel. Na de schietpartij in het hotel had hij nauwelijks meer een woord gesproken. Pogingen om hem te laten uitleggen waarom iemand een aanslag op hem zou willen plegen, hadden niets uitgehaald, hij was er eerder nog zwijgzamer van geworden.

Hij bleef maar kijken naar het beschadigde handvat van zijn wandelstok, met een glazige blik, niet zozeer in shock, als wel uiterst geconcentreerd.

Elizabeth had Gray hoofdschuddend aangekeken, alsof ze daarmee wilde zeggen dat hij hem niet onder druk moest zetten.

Ze waren in noordelijke richting uit Agra weggereden, op weg naar de hoofdstad van India. Tijdens de rit van zo’n honderd kilometer naar New Delhi had Gray hen twee keer van auto laten verwisselen.

Eenmaal in de buitenwijken van de drukke stad aangekomen, had Masterson gezegd dat hij een computer moest hebben. En hier zaten ze nu, in een kleine achterkamer van een internetcafé. Masterson had meteen ingelogd op de website van de universiteit van Mumbai, en daarvoor had hij drie verschillende wachtwoorden nodig gehad.

‘Het onderzoek van Archibald,’ had hij gezegd voordat hij alles liet printen. Verder had hij niets meer gezegd, totdat hij ineens was gekomen met die raadselachtige opmerking over in de toekomst kunnen kijken.

‘Wat bedoelt u daarmee?’ vroeg Gray.

Masterson schoof zijn stoel weg bij de computer. ‘Nou, niet veel mensen zijn hiervan op de hoogte, maar de afgelopen jaren is er wetenschappelijk bewijs gekomen dat de mens een klein eindje in de toekomst kan zien. Iets van drie seconden of zo.’

‘Drie seconden?’ reageerde Kowalski. ‘Daar heb je ook niet veel aan…’

‘Meer dan genoeg,’ merkte Masterson op.

Met een frons keek Gray Kowalski aan, toen vroeg hij aan de professor: ‘Maar wat bedoelt u met wetenschappelijk bewijs?’

‘Hebt u gehoord van het project van de CIA, Stargate?’

Gray wisselde een blik uit met Elizabeth. ‘Het project waarbij Archibald Polk een poosje was betrokken.’

‘Een andere wetenschapper die erbij betrokken was, doctor Dean Radin, heeft een serie proefnemingen bij vrijwilligers gedaan. Hij legde hen aan de leugendetector en liet hun een paar beelden op scherm zien. Het waren zowel gruwelijke foto’s als rustgevende. De gewelddadige en expliciete beelden gaven een krachtige reactie op de leugendetector te zien, een elektronische grimas. Na een poosje verscheen die reactie voordat de gruwelijke foto op het scherm te zien was, zo’n drie seconden van tevoren. Dat herhaalde zich keer op keer. Andere wetenschappers, onder wie winnaars van de Nobelprijs, herhaalden deze proefnemingen op de universiteiten van Edinburgh en Cornell. Met dezelfde statistische resultaten.’

Ongelovig schudde Elizabeth haar hoofd. ‘Maar hoe kán dat?’

Masterson haalde zijn schouders op. ‘Dat weet ik niet. Het experiment is herhaald met proefpersonen die veel gokten. Ze werden tijdens het kaarten in de gaten gehouden. Bij hen trad hetzelfde verschijnsel op, de reactie kwam een paar seconden voordat de kaart werd omgedraaid. Dat intrigeerde een fysicus van de universiteit van Cambridge, een Nobelprijswinnaar, in zo hoge mate dat hij een uitgebreidere test liet doen. Hij liet een MRI-scan doen om de hersenactiviteit te meten. Het viel hem op dat de bron van het voorgevoel in het brein zetelde. Deze Nobelprijswinnaar, die dus geen kwakzalver was, kwam tot de conclusie dat heel gewone mensen heel even in de toekomst kunnen kijken.’

‘Verbluffend,’ merkte Elizabeth op.

Masterson keek haar recht in de ogen. ‘Je vader wilde erachter komen hoe en waarom dat was,’ zei hij zacht. ‘Als normale mensen iets van drie seconden in de toekomst kunnen kijken, waarom dan niet langer? Waarom geen uren, dagen, weken, jaren? Voor fysici is een dergelijk concept niet onbegrijpelijk. Zelfs Albert Einstein heeft ooit gezegd dat het verschil tussen het verleden en de toekomst slechts een hardnekkige illusie is. Tijd is gewoon een dimensie, net zoals afstand. Het kost ons geen enkele moeite om als we ons op een pad bevinden, vooruit en achteruit te kijken. Waarom kan dat niet ook in de tijd?’

Gray dacht aan het merkwaardige meisje. Aan haar schets van de Taj Mahal. Als de mens in de toekomst kon kijken, zoals Masterson beweerde, waarom dan niet ook over grote afstanden? Toen dacht hij aan wat Painter Crowe had verteld, over de successen die de cia had geboekt bij hun project met betrekking tot remote viewing.

‘Je hebt alleen maar die zeldzame personen nodig die verder kunnen kijken dan de meesten,’ zei Masterson. ‘Hen zou je moeten bestuderen.’

Of gebruiken, dacht Gray, met het meisje in gedachten.

Elizabeth legde het laatste vel uit de printer op een stapeltje. Dat gaf ze aan Masterson. ‘Mijn vader was op zoek naar zulke personen.’

‘Nee, lieverd, hij was niet op zoek naar hen.’

In verwarring gebracht keek ze hem aan.

Masterson wreef over haar hand. ‘Hij had ze al gevonden.’

Gray ging rechtop zitten. ‘Hè?’

Voordat Masterson het kon uitleggen, werd er op de deur geklopt. Monk keek wie het was en deed toen de deur open.

Rosauro stak haar hoofd om de hoek en overhandigde Gray een stel autosleuteltjes. ‘Zijn jullie hier klaar?’

‘Nee,’ antwoordde Gray.

Masterson liep langs hem heen met de stapel paperassen onder zijn arm. ‘Jawel.’

Gray sloeg zijn ogen ten hemel en gebaarde naar de anderen dat ze weggingen. ‘Kom op.’ Vervolgens liep hij achter de professor aan. Hij kon hem wel wurgen.

Kowalski ging naast Gray lopen. ‘Hij pakt je alleen maar terug,’ zei hij met een knikje in de richting van de wandelstok, die Masterson onder zijn andere arm had geklemd. ‘Vanwege wat je met zijn wandelstok hebt gedaan.’

Ze gingen het internetcafé uit en troffen buiten Luca Hearn aan, die tegen de motorkap leunde van een rossige Mercedes-Benz G55 SUV. Het voertuig leek sterk op een tank.

Rosauro liep naar de voorkant, haar hand opgestoken om zijn tegenwerpingen af te weren. ‘Vierwielaandrijving, bijna vijfhonderd paardenkracht, en… en…’ Ze haalde haar schouders op. ‘Ik vind hem mooi.’

Ook Kowalski liep om de auto heen. ‘Oké, van nu af aan mag Rosauro onze huurauto’s uitzoeken.’

Met een zucht zei Gray tegen Masterson: ‘Waar gaan we nu naartoe?’

De professor keek naar het pak papier en wees toen geërgerd met zijn wandelstok naar het noorden. Gray wachtte op nadere uitleg, maar die kwam niet. Hij dacht aan Elizabeths waarschuwende woorden: zet hem niet onder druk…

Schouderophalend gaf hij het op. Er was geen tijd om te redetwisten. Ze waren hier al veel te lang. Ze moesten in beweging blijven, al wisten ze niet waarheen. Als de website van de universiteit van Mumbai in de gaten werd gehouden, zou een slimme hacker nu precies weten waar ze waren.

‘Instappen,’ zei hij.

Kowalski hield zijn hand op voor de sleuteltjes, maar Gray gooide ze naar Rosauro.

Kwaad zei Kowalski: ‘Je bent een slecht mens.’

17:06

Elizabeth kon zich niet langer inhouden. Ze wierp haar eigen raad in de wind en zei tegen Masterson: ‘Hayden, ik heb schoon genoeg van dit spelletje. Wat bedoelde je toen je zei dat mijn vader die personen had gevonden?’

‘Precies wat ik zei, kind.’

De professor zat op de middelste bank in de SUV met Elizabeth en Gray aan weerskanten. Met een pen in de hand was hij al tien minuten bezig de paperassen door te nemen. Vanachter het stuur keek Rosauro om. Kowalski zat naast haar te mokken, met zijn armen koppig over elkaar geslagen.

Achter hen boog Luca zich naar voren om het beter te kunnen horen.

‘Je vader heeft de afgelopen tien jaar dna-monsters verzameld en vergeleken, monsters afgenomen bij de meest veelbelovende mystici en yogi’s van India,’ vertelde Hayden. ‘Daarvoor is hij het hele land doorgereisd, van noord naar zuid. Hij heeft veel gegevens verzameld met verwijzingen naar de genetische code. Hij heeft een statistisch model gemaakt, en de mentale vaardigheden vergeleken met de genetische verschillen.’

‘Dat heeft hij bij Luca’s volk ook gedaan,’ merkte Elizabeth op.

De zigeuner maakte een instemmend geluidje.

‘Omdat zijn volk afkomstig is uit de Punjab,’ reageerde Hayden.

‘Waarom is dat van belang?’ vroeg Gray.

‘Dat zal ik je laten zien.’ De professor zocht een poosje in de stapel papieren en haalde er toen een vel tussenuit. ‘Elizabeth, je vader was een genie. Helaas werd hij door zijn collega’s onderschat. Hij was in staat de drie genen aan te wijzen die degenen met het grootste talent gemeen hadden. Zoals zo vaak bij een wetenschappelijke doorbraak was het half geluk en half briljant inzicht. Deze genen vielen hem op toen hij merkte dat de meest begaafde personen ook aan een vorm van autisme leden.’

‘Autisme?’vroeg Elizabeth. ‘Hoezo?’

‘Omdat deze fnuikende mentale aandoening die het sociaal functioneren ernstig kan belemmeren, vaak voor enorme talenten zorg draagt.’ Hayden gaf haar een tikje op haar knie. ‘Besef je wel hoeveel belangrijke mensen uit de geschiedenis autistische trekjes vertoonden?’

Elizabeth schudde haar hoofd.

Op zijn vingers telde hij hen af. ‘Kunstenaars zoals Michelangelo, Jane Austen, Emily Dickinson, Beethoven en Mozart. Wetenschappers zoals Thomas Edison, Albert Einstein en Isaac Newton. Politici zoals Thomas Jefferson. Zelfs van Nostradamus wordt aangenomen dat hij in enige mate autist was.’

‘Nostradamus?’ vroeg Gray. ‘De Franse sterrenwichelaar?’

Hayden knikte. ‘Dergelijke personen hebben grote invloed gehad op de geschiedenis, op de mens, op de vooruitgang. Archibald had een geliefd citaat. Het is afkomstig van doctor Temple Grandin, een autistisch auteur die bestsellers op haar naam heeft staan. Ze zei: “Als door een wonder autisme van de aardbodem zou zijn verdwenen, zou de mens nog steeds bij een vuur voor de ingang van een grot zitten kletsen.” En volgens mij had ze daarin gelijk.’

‘En mijn vader?’

‘Die geloofde daar ook in. Je vader dacht dat er een direct verband bestaat tussen autisme, en zijn onderzoek naar intuïtie en voorgevoelens.’

‘En dat verband heeft hij kunnen bevestigen?’vroeg Gray.

De professor slaakte een zucht. ‘We weten niet precies waardoor autisme wordt veroorzaakt, maar de meeste wetenschappers zijn het erover eens dat tien verschillende genen bijdragen aan het ontstaan van deze aandoening. Archibald heeft zijn statistisch model losgelaten op deze tien genen, en kwam erachter dat alle hoogbegaafden in dat model deze genen gemeen hadden. Dat was de doorbraak waarop hij wachtte. Met deze drie genetische markers kon hij de geografische frequentie van deze markers onder de bevolking natrekken, en aan de hand daarvan kwam hij tot de volgende kaart.’

Hij gaf Elizabeth het vel papier. Er stond een kaart van India op, vol stipjes.

Elizabeth keek er aandachtig naar en gaf de kaart toen door aan Gray.
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Hayden legde uit: ‘Elke stip stelt een persoon met deze genetische marker voor. Als je goed kijkt, zie je dat ze zijn geconcentreerd rondom de grote steden zoals Mumbai en Delhi. Dat is uiteraard logisch, omdat in steden veel mensen wonen.’

‘Maar hier dan?’vroeg Gray, en hij wees het noorden aan.

Elizabeth snapte wat Gray bedoelde. In het noorden was een grote concentratie stipjes, meer dan waar ook, en daar was geen grote stad.

‘Dat vroeg Archibald zich ook af.’ Hayden pakte de kaart en tikte op het cluster in het noorden. ‘De laatste drie jaar van zijn leven concentreerde hij zich op dat gebied. Hij wilde weten waarom daar zo’n grote concentratie was.’

‘En waarom was dat dan?’ vroeg ze.

‘De Punjab.’ Dat kwam van achter Elizabeth, van Luca Hearn.

‘Inderdaad. En daarom nam Archibald contact op met de verschillende zigeunerstammen in Europa en in de Verenigde Staten. Hij vond het wel erg toevallig dat een rijke traditie van waarzeggen en profeteren op dezelfde plek was ontstaan en zich had verspreid door heel Europa en verder. Hij wilde weten of deze genetische marker ook werd aangetroffen bij de zigeunervolken.’

‘En was dat het geval?’ vroeg Elizabeth aan zowel Hayden als Luca.

Het was Hayden die antwoord gaf. ‘Jawel, maar het kwam niet zo vaak voor als je vader had verwacht. Eigenlijk was het behoorlijk teleurstellend voor hem.’

Luca bromde iets.

Elizabeth draaide zich naar hem om. ‘Wat zei je?’

‘Daar was een reden voor,’ herhaalde Luca, nu beter verstaanbaar.

Ook Gray draaide zich naar hem om. ‘Wat bedoel je daarmee?’

‘Daarom hadden we professor Polk ingehuurd.’

Plotseling drong het tot Elizabeth door dat de zigeunerhoofdman dat nooit goed had uitgelegd. In het vliegtuig was hij eraan begonnen, maar toen werden ze gestoord.

‘Zoals ik al zei, heeft professor Polk bloedmonsters afgenomen bij onze meest begaafde chohivani’s. Dus niet bij charlatans, maar bij echte waarzeggers. Er zijn echter nog maar enkelen van ons die aan zijn voorwaarden voldeden.’

‘Hoe komt dat?’

‘Omdat het hart van ons volk ons is ontstolen.’

Langzaam, en op grimmige toon, vertelde Luca verder. Het was een verhaal dat de stammen goed geheim hadden gehouden, en dat heel ver terugging. Het geheim betrof vooral één stam, een stam die werd gekoesterd. Het was streng verboden het erover te hebben met gadje, buitenstaanders. Deze stam was apart gehouden, beschermd door de andere stammen. Hier was de bron te vinden van de zigeunerprofetieën. Af en toe sloten enkelen van deze chohivani’s zich aan bij andere stammen, en door in zo’n stam te trouwen gaven ze hun gaven door aan hun nageslacht. Meestal echter leefden ze geïsoleerd. Vijftig jaar geleden was de stam ontdekt. Alle stamleden waren afgeslacht en begraven in een kil massagraf.

Luca klonk steeds verbitterder. ‘Maar in dat massagraf lagen geen beenderen van kinderen.’

Elizabeth begreep het meteen. ‘De kinderen zijn meegenomen.’

‘We zijn er nooit achter gekomen wie ze heeft meegenomen, maar we zijn ook nooit opgehouden met zoeken. We hoopten dat professor Polk ons daarbij kon helpen, dat we het spoor konden oppikken met deze nieuwe methode, met het DNA.’

‘En is dat gelukt?’vroeg Elizabeth.

Luca schudde zijn hoofd. ‘Niet dat we weten. Een paar maanden geleden had hij een merkwaardige vraag voor ons. Hij wilde meer weten over onze status als onaanraakbaren, de kastelozen van India.’

Elizabeth kende die uitdrukking niet. Vragend keek ze Hayden aan, maar die haalde zijn schouders op. Toch zag ze aan zijn ogen dat hij meer wist dan hij wilde zeggen.

Helaas gaf Hayden geen nadere uitleg, maar zette hij met zijn pen een kruisje op de kaart.
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‘Wat moet dat voorstellen?’ vroeg Elizabeth, kijkend naar het kruisje midden in de stipjes in de Punjab.

‘Daar moeten we heen als we er meer over willen weten.’

‘En waar is dat precies?’ vroeg Gray door.

‘De plek waar Archibald is verdwenen.’
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PRIPJAT, OEKRAÏNE

Nicolas liep over het kermisterrein van de spookstad.

Oude gele botsautootjes stonden in plassen groenig water tussen hoog onkruid. Het dak erboven was lang geleden al ingestort, alleen een skelet van roestige dragers stond nog overeind. Verderop rees het reuzenrad op, scherp afgetekend tegen het licht van de late namiddagzon. De gele bakjes hingen lusteloos naar beneden. Het was een symbool geworden van de verwoestingen die de kernramp had veroorzaakt.

Nicolas liep verder.

De kermis was opgebouwd ter voorbereiding van de feestelijke viering van de Dag van de Arbeid, op 1 mei 1986. Maar een week daarvoor was de stad Pripjat, waar achtenveertigduizend mensen woonden, gestorven, gesmoord onder een deken van straling. De stad die in 1970 was gebouwd, was een prachtig voorbeeld van Sovjetarchitectuur, met een theater, het paleiselijke Polissia Hotel, een hypermodern ziekenhuis en vele scholen.

Het theater was nu een ruïne. Op het dak van het hotel groeiden berken. De scholen waren lege omhulsels, vol vergane schriften, verweerde poppen en houten blokken. Nicolas had in een ruimte gasmaskers zien liggen, net een enorme hoop gescalpeerde hoofden. De ooit levendige stad was verworden tot een samenraapsel van gebarsten ramen, ingestorte muren, oude bedden en afbladderende verf. Overal groeiden onkruid en bomen, en die hadden een verwoestend effect op wat de mens hier had gebouwd. Er kwamen nu alleen nog bussen vol toeristen, die ieder vierhonderd dollar hadden moeten neertellen om een kijkje in deze spookstad te mogen nemen.

De oorzaak van dit alles… Nicolas hield zijn hand boven zijn ogen en zag in de verte wazig een gebouw staan, iets van vijf kilometer verderop. Dat was de kernreactor van Tsjernobyl. De explosie in reactor nummer 4 had gevolgen voor de hele wereld gehad. Er was een sluier van radioactieve straling ver uitgewaaierd. Toch had het dertig uur geduurd voordat de stad werd geëvacueerd. Radioactief stof had de bossen rondom rood gekleurd. De stadsbevolking had de portieken en balkonnetjes schoongeveegd terwijl vijf kilometer verderop plutoniumbranden woedden.

Nicolas schudde zijn hoofd, voornamelijk omdat hij zich bewust was van de reportageteams die hem volgden, om plaatjes te schieten voor het journaal van die avond. Nicolas beende door het pretpark. Hij was gewaarschuwd dat hij op de asfaltweg moest blijven die door de verlaten stad was aangelegd. Op de door onkruid overwoekerde terreinen was het stralingsniveau een stuk hoger. De ergste plekken werden aangegeven door driehoekige gele waarschuwingsborden. Deze weg was aangelegd ten behoeve van de stroom hoogwaardigheidsbekleders, hoge ambtenaren en verslaggevers die naar Tsjernobyl waren gekomen voor de plaatsing van de nieuwe stalen sarcofaag over de oude van beton.

Deze avond zou het Polissia Hotel iets van zijn oude glans herwinnen. De balzaal was haastig gerenoveerd en opgesmukt om er een formeel feest in te kunnen houden. Zelfs de berken op het dak waren teruggesnoeid.

Alleen het beste was goed genoeg voor de internationale gasten. Er zouden afgevaardigden van over de hele wereld aanwezig zijn, onder wie een aantal sterren uit Hollywood. Deze ene avond zou Pripjat stralen, een schitterend gala te midden van de stralingsverwoesting.

Zowel de Russische president als de premier zou acte de présence geven, en ook leden van beide kamers van de Federale Assemblee. Er waren al veel mensen gekomen die het halfhartig hadden over verandering en hervorming. Ze probeerden een slaatje te slaan uit deze belangrijke gebeurtenis.

Maar niemand had zich zo uitgesproken sterk gemaakt voor werkelijke verandering als Nicolas Solokov. En na de aanslag van vanmorgen stond hij nog meer in de schijnwerpers.

Gevolgd door camera’s stapte Nicolas van het asfalt af en liep naar een muur. Daarop was een schildering gemaakt van kinderen die in silhouet met een vrachtwagentje speelden. Het gerucht ging dat een waanzinnige Fransman maandenlang in Pripjat had gewoond, en overal in de stad silhouetkunst had achtergelaten, spookachtige schaduwen van de verdwenen kinderen, beangstigend en alarmerend.

Elena bleef op het asfalt. Zij had deze schildering uitgekozen als het meest verontrustend. Eerder die dag had ze het terrein gecontroleerd met een stralingsmeter om te kijken of het wel veilig was.

Vanavond ging het om de show. Nicolas zette zijn hand tegen de muur en dwaalde met een vinger over het silhouet van een kind. Vervolgens drukte hij zijn pols tegen zijn oog. Elena had ammonia op zijn mouw gesprenkeld, want daardoor zouden de tranen hem in de ogen springen.

Met zijn hand nog tegen de kinderwang op de muur draaide hij zich om naar de media. ‘Dit moet worden veranderd,’ zei hij met een weids gebaar om zich heen. ‘Hoe kan iemand naar dit verwoeste landschap kijken en niet denken dat ons geweldige land vooruit moet naar een heel nieuwe era? Dit moeten we achter ons laten, maar het mag nooit worden vergeten.’

Hij wiste een traan en trok een streng gezicht. Een paar tranen waren prima, maar hij mocht niet als een zwakkeling worden beschouwd. Met stemverheffing zei hij in de microfoons: ‘Kijk naar deze stad! Wat de mens heeft verwoest, wordt overwoekerd door de natuur. Deze plek wordt wel Tsjernobyls Hof van Eden genoemd. Is de stad niet overwoekerd door een prachtig woud? Er zingen vogels, er dwalen herten. Maar ook wolven.’

Hij tuurde in de duister wordende verte. ‘Laat u niet om de tuin leiden door de schoonheid van deze plek. Het is een radioactieve hof. We hebben twee checkpoints van het leger moeten passeren om toegang te krijgen tot de veiligheidszone van dertig kilometer die om de stad is ingesteld. We zijn langs de tweeduizend voertuigen gereden die zijn gebruikt om de brand in de reactor te blussen. Brandweerwagens, vliegtuigen, ambulances, nog steeds te radioactief om bij in de buurt te kunnen komen. We hebben allemaal een stralingsmeter gekregen. Laat u niet bij de neus nemen, de natuur is hier niet in volle glorie teruggekeerd, het blijft hier nog generaties lang vervuild. Wat gezond en levendig lijkt, is dat niet. Dit is geen wedergeboorte, dit is valse hoop. Voor een ware wedergeboorte moeten we een andere kant uit kijken, ons richten op nieuwe doelen, op weg naar een nieuwe renaissance.’

Hij draaide zich weer om naar de schaduwen van kinderen en schudde zijn hoofd. ‘Hoe zouden we dat kunnen weigeren?’ besloot hij met een snik in zijn stem.

Iemand op straat applaudisseerde.

Met zijn gezicht buiten camerabereik glimlachte Nicolas. Toen er werd geflitst om deze bedachtzame en vastberaden pose vast te leggen, vrat zijn schaduw die van de kinderen op. Na een hele poos keerde hij zich om en liep verder over het geasfalteerde pad.

Hij ging terug naar het hotel, met Elena achter zich aan. Toen ze een hoek omsloegen, zagen ze dat er iets aan de hand was voor het Polissia Hotel. Een zwarte limousine stond voor de ingang geparkeerd, omringd door gepantserde personenauto’s. Er stapten mannen in donkere pakken uit die een haag vormden. Vervolgens stapte de hoogwaardigheidsbekleder uit de limousine, een hand opgeheven bij wijze van groet.

Er werd druk geflitst, waardoor deze persoon in de schijnwerpers leek te staan. Het was onmiskenbaar de president van de Verenigde Staten, die hier was om een belangrijk kernverdrag te sluiten. Pripjat was zo mooi opgeknapt om hoogwaardigheidsbekleders te kunnen ontvangen.

Omdat Nicolas niet in de schaduw van anderen wilde staan, wachtte hij totdat iedereen in de lobby was verdwenen. Zodra de weg vrij was, liep hij verder.

Alles was in orde.

Terwijl de schemering inviel, wierp hij nog een blik op de reactor. Morgen om deze tijd zou er een nieuwe wereld zijn geboren.

17:49

ZUIDELIJK OERALGEBERGTE

Monk stond op een heuveltop uit te kijken over de lage bergen. Nu de zon onderging, was het dal beneden gehuld in schaduw.

‘Moeten we daardoorheen?’vroeg hij. ‘Is er geen andere weg?’

Konstantin vouwde de kaart op. ‘Dan moeten we honderden kilometers omlopen, en dat zou dagen kosten. De mijn waar we naartoe gaan, ligt aan de overkant van het Karatsjaimeer. Dat is maar twaalf kilometer als we door het dal gaan.’

Monk keek naar het moerassige terrein. De rivier waarop ze zich hadden laten meedrijven, stroomde hier het dal in, samen met nog meer beekjes. In de laatste zonnestralen leken de watervallen en stroomversnellingen van zilver. Het dal bestond uit verdronken bossen en grote stukken moerasland, omzoomd door rietbedden en grasland. Het zou lastig zijn daardoorheen te trekken, en wanneer het echt donker werd, zouden ze zomaar kunnen verdwalen.

Vermoeid slaakte hij een zucht. Ze hadden geen keus, ze moesten door het moeras. Hij keek achterom, naar waar Kiska en Pjotr op een omgevallen boomstam zaten. De kinderen zagen er nog steeds uit als verzopen katjes. Een hele poos hadden ze zich laten voortdrijven, totdat ze het zo koud kregen dat ze wel aan land móésten gaan. Dat hadden ze gedaan aan de overkant van waar de tijgers zich bevonden. Het spoor was vast en zeker verloren gegaan in het water, en de rivier was behoorlijk breder geworden, en dat zou het erg lastig maken voor de tijgers om de rivier over te zwemmen en het spoor weer op te pikken.

Al twee uur was Pjotr stilletjes. Hij maakte zich duidelijk zorgen om Marta. In elk geval was de jongen niet in paniek, hij vertoonde geen tekenen dat de tijgers in de buurt waren.

Konstantin had gelijk. Ze moesten verder. Hier konden ze niet blijven, met twee tijgers die door de bossen struinden. In het moeras zouden ze veiliger zijn.

Monk hielp Pjotr het pad over de helling af, en Konstantin hield de hand van zijn zusje vast. De twee jongste kinderen waren erg moe, en nu moesten ze uit het zonlicht, het beschaduwde dal in.

Hier groeiden meer bomen, voornamelijk dennen en berken. Maar tussen de beekjes die uitmondden in het moeras, stonden wilgen nors met hun takken in het water.

Monk moest zich een pad banen door de jeneverbesstruiken. Maar naarmate het terrein zompiger werd, verdween deze begroeiing. Algauw stapten ze van pol mos op pol mos, hetgeen niet zo moeilijk was omdat het mos hier welig tierde. Het veerkrachtige groene tapijt bedekte hier en daar rotsblokken en klom op tegen de witte berkenstammen alsof het die onder de grond wilde trekken.

Ze kwamen niet meer zo snel vooruit met al die zompige plekken om hen heen.

Er klonk een schrille kreet. Monk keek omhoog en zag een adelaar met enorme vleugels. De vogel was op jacht, en dat deed Monk denken aan de gevaren die nog steeds op hen loerden.

Hij versnelde zijn pas. Dit terrein was geschikter voor de kinderen dan voor hem. Hun gewicht konden de drijvende pollen mos wel dragen, maar Monk moest goed uitkijken wilde hij geen laars verliezen.

Het volgende uur legden ze in een langzaam tempo ongeveer een kilometer af. Monk zag slangen wegkronkelen, en even ving hij een glimp op van een vos die van kluit naar kluit sprong en vervolgens verdween. Monk hield zijn oren gespitst. Hij hoorde van alles in dit moeras, en zag een gewei uit de modder steken van een hert dat het niet had gehaald.

Voordat ze het wisten stonden ze tot hun enkels in het water en liepen zigzaggend van eilandje naar eilandje. Het was koud en het stonk naar rotting en bederf. Voortdurend klonk het zoemen van insecten. De zon verdween al bijna achter de bergen, en het werd erg donker.

Stug sjokte Monk door.

Konstantin kwam naast hen lopen, met Kiska’s handje nog in de zijne. Het meisje slaapwandelde bijna.

Pjotr bleef dicht naast Monk lopen. Wanneer het water diep werd, zette Monk hem op zijn schouders.

Plotseling greep Pjotr Monks hand en kneep erin.

Er kwam iets met veel lawaai tussen de bomen door, in hun richting… O, nee!

Monk besefte wat eraan kwam en riep luidkeels: ‘Rennen!’

Gauw pakte hij het tegenstribbelende jongetje op. Konstantin rende plonzend verder en sleurde zijn zuster met zich mee. Monks voet zakte tot zijn kuit weg. Hij rukte en trok, maar kreeg zijn voet niet los. Het leek alsof hij in beton vastzat.

Takken knapten. Het lawaai kwam steeds dichterbij.

Monk wierp Pjotr van zich af en draaide zich om naar wat er aan kwam gedreund. Met een plons kwam de jongen in het water terecht. Maar in plaats van hard weg te rennen, kwam Pjotr terug naar Monk.

‘Nee! Pjotr, rennen!’

De jongen liep langs Monk heen. Op dat moment sprong er iets groots en donkers uit een van de bomen om met een enorme plons in het water te belanden. De jongen en de gestalte stortten zich in elkaars omhelzing. Het was Marta.

Monks hart bonsde ietsje minder. ‘Pjotr, wil je ons de volgende keer even waarschuwen?’ Langzaam wurmde hij zijn voet uit de drab.

De chimpansee tilde het jongetje liefdevol op. Konstantin en Kiska kwamen blij teruggelopen. Marta liet Pjotr los en omhelsde de andere twee kinderen. Vervolgens stak ze haar handen uit naar Monk. Die bukte om zich ook te laten knuffelen. Ze voelde warm aan, en haar ademhaling ging hijgend. Hij kon aan haar zien dat ze uitgeput was. Geen wonder ook, ze was al bejaard. Hij sloeg zijn armen om haar heen, wetend dat ze veel moeite had moeten doen om zich weer bij hen te kunnen voegen.

Toen Monk weer overeind kwam, vroeg hij zich af hoe Marta hen eigenlijk had weten te vinden. Hij snapte best dat ze hen had ingehaald, want terwijl zij door het modderige water hadden gesjokt, had zij zich van boom tot boom geslingerd. Maar hoe was ze hen op het spoor gekomen?

Monk staarde voor zich uit over het veen. Als Marta hen had kunnen volgen…

‘Kom op, we moeten opschieten,’ zei hij, en hij gebaarde naar het midden van het moeras.

Samen staken ze het moeras over. De plotse verschijning van Marta had de kinderen nieuwe moed gegeven, maar algauw gingen ze hijgend en strompelend door het zware terrein. Konstantin liep voor iedereen uit, Pjotr bleef dicht bij Monk, en Marta slingerde zich vooruit aan de lage takken, waarbij haar tenen vaak het water raakten.

Langzaam verdween de zon achter de bergen. Het werd donker. Monk kon Konstantin nauwelijks meer zien. Links hoorden ze de roep van een uil. Algauw zou de nacht invallen.

Vanuit een bosje wilgen riep Konstantin zacht: ‘Een izba!’

Monk wist niet wat dat betekende, maar het klonk niet best. Hij versnelde zijn pas, en merkte dat het water hier minder diep was.

Nadat hij zich door de hangende wilgentakken had geworsteld, zag hij een van die eilandjes. Op dat eilandje stond een hutje op korte palen. Het was gemaakt van ruw gezaagde boomstammen en het dak was bedekt met mos. Er scheen geen licht door het raam, er was geen spoor van bewoning, er kwam geen rook uit de schoorsteen.

Tussen het riet rond het eiland stond Konstantin hem op te wachten.

Monk kwam bij hem staan.

De jongen wees op de hut. ‘Een jachthut. In de bergen staan er veel van.’

‘Ik ga wel een kijkje nemen,’ zei Monk. ‘Blijf hier.’

Hij klom het eiland op en liep om de hut heen. Die was klein, met een schoorsteen van opgestapelde stenen. Het gras kwam tot zijn middel. Het zag er niet naar uit of hier onlangs iemand was geweest. Het raam was van binnen afgesloten met een luik. Monk zag ook een steigertje, maar er lag geen boot aangemeerd. Tussen het riet lag echter wel een platbodem met een puntige steven, die gedeeltelijk met mos was begroeid. Hopelijk kon het vlot nog varen.

Monk liep terug naar de hut en probeerde de deur. Die zat niet op slot, maar het hout was kromgetrokken en het kostte hem moeite de deur open te krijgen. Toen hem dat lukte, piepten de scharnieren. Binnen was het donker, en het rook er muf. In elk geval was het er droog. De hut bestond uit één vertrek, met een houten vloer waarover hooi lag gespreid. Het meubilair bestond uit een tafeltje met vier stoelen eromheen, en kasten langs de muur. Er was geen keuken, kennelijk werd het eten bereid in de open haard, waarnaast een paar potten en pannen stonden opgestapeld. Monk zag ook een stapel droog hout liggen.

Prima.

Hij ging naar buiten en wenkte de kinderen.

Eigenlijk had hij liever geen rustpauze ingelast, maar die was hard nodig. Omdat er een luik voor het raam zat, vond hij dat hij wel vuur kon maken. Het zou prettig zijn om hun kleren en laarzen te kunnen drogen, en een warme plek te hebben in het koudst van de nacht. Zodra alles droog was en ze hadden geslapen, konden ze in alle vroegte weer op pad gaan, hopelijk op dat vlot.

Konstantin hielp hem een vuur aan te leggen terwijl de twee kleintjes op de vloer tegen Marta geleund zaten. Lucifers vonden ze in een doos, en het droge brandhout vatte meteen vlam. Algauw knapperde het vuur er lustig op los. De rook verdween door de schoorsteen.

Terwijl Monk nog een stuk hout in de open haard legde, doorzocht Konstantin de kasten. Er lag visgerei in, een roestige lantaarn met nog een beetje brandstof erin, een zwaar jachtmes, en een halflege doos jachtpatronen. Maar geen geweer.

In een ander kastje vond Konstantin een paar vergeelde tijdschriften vol blote dames. Die confisqueerde Monk meteen en gooide ze in het vuur. Op een van de bovenste kastplanken lagen keurig gevouwen dekens.

Nadat Konstantin de dekens had uitgedeeld, wees hij op Monks rugzak. Monk keek om. De stralingsmeter was niet meer wit, maar zachtroze.

‘Straling,’ mompelde Monk.

Konstantin knikte. ‘De opwerkingsfabriek die het Karatsjaimeer heeft vervuild.’ Hij gebaarde in noordoostelijke richting. ‘Het is ook in de grond gesijpeld.’

Vervuiling door grondwater, besefte Monk. Waar bleef al het gif dat van de bergen komt, vroeg hij zich af. Hij keek naar het luik voor het raam en dacht aan het moeras om de hut heen.

Hij schudde zijn hoofd. En hij maar denken dat hij zich alleen maar zorgen hoefde te maken om mensenetende tijgers.

19:04

Pjotr zat in de deken gehuld naakt voor het vuur. Hun laarzen stonden voor de open haard, en hun kleren hingen te drogen aan een vislijn. Die lijn was zo dun dat het leek alsof zijn broek en shirt in de lucht zweefden.

Hij vond het fijn om naar de dansende vlammen te kijken, maar de rook vond hij onplezierig. Die kronkelde de schoorsteen in alsof het iets levends was, voortgekomen uit het vuur.

Huiverend schoof hij dichter naar de haard.

De juf op school had verhalen verteld over de heks Baba Yaga, die in een donker bos woonde in een hut op kippenpoten, en die jaagde op kinderen om ze op te eten. Pjotr dacht aan de palen waarop deze hut stond. Stel dat dit de hut van de heks was die de klauwen diep onder de grond had verborgen?

Achterdochtig keek hij naar de rook. Heksen hadden toch onzichtbare dienaars?

Hij keek om zich heen. Er bewoog niets zomaar vanzelf. Maar de vlammen wierpen dansende schaduwen, dus eigenlijk wist hij het niet echt zeker.

Hij schoof nog dichter naar het vuur en hield zijn blik gericht op de kringelende rook.
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Hij wiegde zichzelf om zich veiliger te voelen. Marta kwam naast hem zitten en sloeg haar arm om hem heen. Hij leunde tegen haar aan.

Ze trok hem tegen steviger zich aan. Wees maar niet bang.

Maar hij was wel bang. De angst scharrelde door zijn hoofd als duizend kriebelspinnen. Terwijl hij naar de rook keek, besefte hij dat daar het gevaar lag. Waarschijnlijk waarschuwde die rook Baba Yaga dat er kinderen in de hut waren.

Pjotrs hart sloeg sneller. De heks kwam eraan. Hij wist het zeker.

Met grote ogen keek hij naar het vuur, speurend naar gevaar.

Marta maakte geruststellende geluidjes bij zijn oor, maar dat hielp niet. De heks kwam eraan, ze zou hen allemaal opeten. Ze bevonden zich in gevaar. Kinderen in gevaar. Er knapte een houtblok, en daar schrok hij erg van. Ineens wist hij het. Er waren geen kinderen in gevaar, maar slechts één kind. En het betrof niet iemand van hun groepje, maar heel iemand anders.

Hij tuurde in de rook in een poging tot de waarheid door te dringen. En in de kringelende rook zag hij wie er gevaar liep.
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Het was zijn zusje Sasja.

11:07

WASHINGTON D.C.

‘Verspreide intravasculaire stolling,’ legde Lisa uit terwijl ze aan het bed van het meisje stond.

Kat deed moeite het te begrijpen. Met haar armen over elkaar geslagen keek ze neer op het meisje dat er zo magertjes uitzag in het ziekenhuishemd, verloren tussen de lakens en kussens in het bed met de opstaande rand. Slangetjes liepen van onder het beddengoed naar een rij monitors langs de muur. Daarop werden haar bloeddruk en hartslag gecontroleerd. Door het infuus druppelde een vloeistof vol zouten en geneesmiddelen. En toch was haar bleke huid nog bleker geworden, ze zag nu asgrauw en haar lippen vertoonden een blauwachtige tint.

‘Verspreide intravasculaire stolling,’ herhaalde Lisa, alsof ze het daarmee kon verduidelijken.

Monk, die een medische achtergrond had, zou hebben begrepen waarover ze het had. Kat drukte die gedachte gauw weg. Ze was nog van slag door de tekening die het kind had gemaakt. Die tekening had ze overduidelijk speciaal voor Kat gemaakt. Ze hadden een band gekregen, dat had Kat in de ogen van het meisje gezien tijdens het voorlezen. Over het algemeen was het meisje ongeïnteresseerd en teruggetrokken geweest, maar af en toe had ze Kat aangekeken. En dan had Kat in haar ogen iets van vertrouwen gezien, herkenning, en dat had Kats hart gebroken. Omdat ze zelf nog maar pas moeder was, en de hormonen nog door haar lijf gierden, was haar moederinstinct erg krachtig. Bovendien was ze het verlies van haar echtgenoot nog niet te boven gekomen en was ze erg gevoelig.

‘Wat houdt dat in?’ vroeg Painter aan Lisa.

Hij stond naast Lisa aan het bed. Hij was er nog maar pas, omdat hij eerst een telefoongesprek met Gray had gevoerd. Het team was aangevallen en was nu op weg naar het noorden van India. Painter was al bezig uit te zoeken wie er achter de aanslag zat. De aanslag op professor Masterson kon geen toeval zijn, er moest iemand zijn die had geweten dat Gray naar hem op weg was. Het was een mysterie dat hoognodig ontrafeld moest worden, maar toch had Painter tijd vrijgemaakt om naar Lisa’s bevindingen te luisteren.

Lisa Cummings had een heel stel bloedtests gedaan.

Voordat ze Painters vraag kon beantwoorden, kwam Sean Mc-Knight binnen. Hij had zijn jasje uitgetrokken en zijn das afgedaan, en de mouwen van zijn overhemd opgerold. Nadat Gray telefonisch verslag had uitgebracht, had hij een paar telefoontjes gepleegd. Painter keek hem vragend aan, maar Sean gebaarde dat Lisa moest vertellen wat ze te weten was gekomen, en liet zich vervolgens in een stoel naast het bed ploffen. Daar had hij meer dan een uur bij het kind gezeten. Kat en Sean hadden lang met elkaar gesproken; Sean had twee kleinkinderen. Ook nu legde hij zijn hand weer op het laken.

Lisa schraapte haar keel. ‘Verspreide intravasculaire stolling is een pathologisch proces waarbij het bloed in de aderen gaat klonteren. Daardoor kan het bloed minder goed stollen, en dat leidt dan weer tot inwendige bloedingen. Er zijn verschillende oorzaken voor, maar meestal is het een gevolg van een andere aandoening. Bijvoorbeeld na een slangenbeet, ernstige brandwonden of een shock. Het komt ook wel voor bij kanker. Maar een van de meest voorkomende oorzaken is hersenvliesontsteking. Meningitis. En omdat ze ook hoge koorts heeft…’

Lisa gebaarde naar het implantaat van het meisje en kneep bezorgd haar lippen op elkaar. ‘De testen bevestigen de diagnose. Minder bloedplaatjes, verhoogd eiwitgehalte en bloedingen. Ik ben heel zeker van de diagnose. Ze krijgt nu bloedplaatjes en een transfusie met antitrombosemiddelen en Drotrecogin-alfa. Daarvan zou haar toestand moeten stabiliseren, maar uiteraard moet de onderliggende infectie worden bestreden, alleen dan is herstel mogelijk. Maar we weten niet wat die infectie is. Haar bloed en ruggenmergvloeistof zijn niet septisch, dus het zou een virus kunnen zijn. Maar ik denk dat er iets heel anders aan de hand is, iets wat we niet weten, maar wat verband houdt met het implantaat.’

Kat haalde beverig adem. ‘En als we niet weten wat het is…’

Lisa sloeg ook haar armen over elkaar. ‘Ze gaat achteruit. Ik heb die achteruitgang kunnen vertragen, maar we moeten absoluut meer te weten komen over wat haar scheelt. Verspreide intravasculaire stolling betekent meestal het einde.’

Kat richtte zich tot Painter. ‘We moeten iets doen…’

Hij knikte en wierp toen een blik op Sean. ‘We hebben geen keus. We moeten antwoord op onze vragen hebben. Misschien kunnen we met veel onderzoeken nog achter het een en ander komen, maar er moeten mensen zijn die er meer van weten, die goed op de hoogte zijn van deze biotechnologie. Mensen die weten wat er met dit meisje is gebeurd.’

Sean slaakte een zucht. ‘We moeten heel omzichtig te werk gaan.’

Om de een of andere reden had Kat het gevoel dat Sean en Painter al iets hadden besproken. ‘Wat zijn jullie van plan?’

‘Als we dit kind willen redden, moeten we met de vijand heulen,’ antwoordde Painter met zijn blik op het tengere kind gericht.

23:38

Trent McBride beende door de verlaten gang. Dit gedeelte van het Walter Reed zou worden gerenoveerd. De ziekenhuiskamers aan weerskanten waren een puinhoop, met schimmel op de muren en barsten in het pleister. Hij was op weg naar de gesloten psychiatrische afdeling. Daar waren de muren van betonsteen, zaten er tralies voor de ramen en waren de deuren van staal met kijkgaatjes erin.

Trent zette koers naar de laatste cel. Voor de deur stond een bewaker, want er werd geen enkel risico genomen. De bewaker ging opzij en bood Trent een rammelende sleutelbos aan.

Trent nam die aan en keek vervolgens even door het kijkgaatje. Yoeri lag volledig gekleed op bed. Toen Trent de deur opende, ging Yoeri zitten. Voor een bejaarde was hij nog best lenig, blijkbaar had hij zich tegoed gedaan aan een stevige cocktail van androgenen en andere hormonen die veroudering tegengaan. Die Russen waren echt dol op prestatiebevorderend spul.

Hij zette de deur wijd open. ‘Tijd om aan het werk te gaan, Yoeri.’

Met fonkelende ogen stond de man op. ‘Sasja?’

‘Dat zien we nog wel.’

Yoeri liep naar de deur. De vastberaden blik in zijn ogen beviel Trent helemaal niet, en ineens werd hij achterdochtig. Yoeri was zo hard als een bikkel en liet zich niet onderwerpen. Misschien lag de kracht die hij uitstraalde niet helemaal aan injecties in zijn bil.

Maar vastberaden of niet, Yoeri bevond zich in Trents macht.

Toch gebaarde Trent de bewaker dat hij met getrokken wapen mee moest komen. Eigenlijk was Trent van plan geweest Yoeri in zijn eentje te gaan halen. Hij was lang en twee keer zo zwaar als de Rus, en hij had begeleiding niet nodig geacht. Maar toen had hij die blik in Yoeri’s ogen nog niet gezien.

Ze liepen de gang op.

‘Waar gaan we heen?’ vroeg Yoeri.

We gaan nog een nagel in Archibald Polks doodskist slaan, dacht Trent. De moordaanslag op zijn oude vriend was uit zíjn koker gekomen, en nu was hij van plan een van Archibalds grootste successen om zeep te helpen, zijn kindje, de geheime organisatie die Polk had verzonnen toen hij nog bij de Jasons hoorde: een team van dodelijke wetenschappers. Eigenlijk waren het gewoon Jasons met een wapen.

Nadat Trent de professor had laten omleggen, zou hij nu zijn kindje uit de weg laten ruimen. Als hij verder wilde met zijn eigen werk, moest Sigma ophouden te bestaan.



12

6 SEPTEMBER, 19:36

PUNJAB, INDIA

Terwijl de zon achter de einder zakte, moest Gray toegeven dat Rosauro slim was geweest toen ze haar keus op dit middel van vervoer had laten vallen. Hij zat op de passagiersstoel met een hand tegen het dak gedrukt om maar op zijn plaats te blijven terwijl de SUV over de erbarmelijke weg bonkte. Een uur geleden hadden ze de laatste plaats van enige betekenis achter zich gelaten en nu reden ze over het heuvelachtige platteland.

Boerderijen, velden suikerriet en mangoboomgaarden maakten van het landschap een ware lappendeken. Masterson had verteld dat de Punjab de graanschuur van India was, zoals hij het beschreef, en dat hier de meeste tarwe, gierst en rijst vandaan kwamen.

‘Iemand moet op de akkers werken,’ had Masterson gezegd toen hij vanaf de achterbank aanwijzingen gaf over hoe ze moesten rijden.

Kowalski en Elizabeth zaten op dezelfde rij, en helemaal achterin zat Luca zijn dolken te slijpen.

‘Hier naar links,’ zei Masterson.

Rosauro gaf een ruk aan het stuur en de SUV reed spetterend door een greppel waar behoorlijk veel water in stond. Onderweg hiernaartoe hadden ze vaak door een regenbui gereden. Punjab betekende in het Perzisch: land van de vijf rivieren, en dankzij die rivieren was het India’s voornaamste landbouwstaat geworden.

Gray keek naar de lucht. Het schemerde al, en over niet al te lang zou het echt donker worden. Dikke wolken pakten zich samen. Voordat de nacht voorbij was, zou het zeker gaan regenen.

‘Recht vooruit,’ zei Masterson. ‘Die heuvel over.’

In een slakkengang reden ze door de modder de heuvel op. Eenmaal boven hadden ze uitzicht over een komvormige vallei die door heuvels werd omringd. Beneden hen lag een in schaduwen gehuld dorp, een mengelmoes van dicht op elkaar staande huizen van steen of van leem, met daken van palmblad. Aan de rand van het dorp brandden een paar vuren waar mannen met lange stokken in porden. Brandend afval. Naast een van de vuren stond een ossenkar, zwaar beladen met nog meer afval. De os keek op toen hij hun voertuig de helling af hoorde komen.

‘De keerzijde van India,’ zei Masterson. ‘Driekwart van de Indiase bevolking woont op het platteland. De mensen hier behoren tot de onderste laag van het kastenstelsel. De Harijan is de naam die Gandhi hun heeft geschonken. Dat betekent: het volk van de god. Maar meestal worden ze dalit of achuta genoemd, oftewel: de onaanraakbaren.’

Het viel Gray op dat Luca de dolken weer in hun scheden had gedaan en aandachtig luisterde. Onaanraakbaren. Waarschijnlijk stamde zijn volk van deze kastelozen af.

Bij het schijnsel van de vlammen zagen ze dat de dorpelingen met zeisen en stokken bij elkaar kwamen staan, op hun hoede voor de vreemdelingen.

‘Wat zijn dat voor mensen?’ vroeg Gray. Hij wilde graag meer weten over de mensen tegenover wie ze zouden komen te staan.

‘Om het antwoord daarop te kunnen begrijpen, zou je meer over het kastenstelsel moeten weten,’ antwoordde Masterson. ‘Volgens de legende zijn alle varna’s, oftewel klassen, ontstaan uit een goddelijk wezen. De brahmanen, de kaste van de priesters en geleerden, kwamen uit de mond van dit wezen, officieren en vorsten uit de armen, kooplieden uit de bovenbenen, en werklui uit de voeten. Er bestaat een strikte pikorde die is vastgelegd in een tweeduizend jaar oud verklarend werk, de Manu Smriti. Daarin wordt verteld wat wel en niet mag worden gedaan.’

‘En deze onaanraakbaren?’ vroeg Gray met zijn blik op de jongens en mannen gericht.

‘Men zegt dat de vijfde varna niet uit het goddelijke wezen is ontstaan. Dat zijn de paria’s, te onrein om omgang te mogen hebben met anderen. Mensen die dierenhuiden behandelen, die met bloed, uitwerpselen en lijken in contact komen. Ze mochten niet in de huizen van een hogere kaste komen, niet in de tempels, en ze mochten niet eten met hetzelfde eetgerei. Zelfs hun schaduw mocht niet vallen op iemand van een hogere kaste. En als iemand een van deze regels overtrad, werd hij in elkaar geslagen, verkracht en vermoord.’

Elizabeth boog zich naar voren. ‘En niemand doet daar iets tegen?’

Masterson snoof. ‘Volgens de grondwet van India is discriminatie niet toegestaan, maar het komt overal voor, vooral op het platteland. Vijftien procent van de bevolking hoort bij de onaanraakbaren. Je kunt er niet aan ontsnappen. Een kind van een achuta is en blijft een achuta. Deze mensen zijn het slachtoffer van godsdienstige voorschriften van duizenden jaren oud, voorschriften volgens welke ze bijna onmenselijk zijn. Maar laten we eerlijk zijn: iemand moet op de akkers werken, zoals ik al zei.’

Gray dacht aan de enorme akkers en boomgaarden.

‘De onaanraakbaren zijn een klasse van slaven,’ ging Masterson verder. ‘In de stad wordt wel vooruitgang geboekt, maar op het platteland blijft alles bij het oude omdat er nu eenmaal werkkrachten nodig zijn. Het kastenstelsel werkt goed voor de werkgevers. Dorpen zoals dit werden wel platgebrand of anderszins verwoest omdat er hoger loon of betere arbeidsomstandigheden werden geëist. Daarom zijn deze lieden zo achterdochtig.’

Hij knikte in de richting van de mannen met de landbouwwerktuigen.

‘Goeie god…’ bracht Elizabeth uit.

‘God heeft er niets mee van doen,’ reageerde Masterson zuur. ‘Het is zuiver economisch. Jouw vader kwam voor deze mensen op. De laatste tijd viel het hem steeds moeilijker om medewerking te verkrijgen van yogi’s en mystici.’

‘Omdat hij met onaanraakbaren omging?’vroeg ze.

‘Dat, en omdat hij op zoek was naar de genetische marker van de onaanraakbaren. Toen dat bekend werd, bleven veel deuren voor hem gesloten. Zo verlicht is men hier dus. Weet je, toen hij verdween, dacht ik dat hij om die reden was vermoord.’

Gray gebaarde Rosauro dat ze moest stoppen aan de rand van de lichtkring rondom de brandende afvalhopen. ‘En dit dorp? Is professor Polk hier voor het laatst gezien?’

Masterson knikte. ‘Het laatste wat ik van Archibald hoorde, was door de telefoon. Hij was heel opgewonden over iets wat hij had ontdekt, en hij wilde me daar dolgraag meer over vertellen. Maar ik hoorde niets meer van hem. Dat was niet ongebruikelijk, soms trok hij in afgelegen streken van dorp naar dorp. Naamloze dorpen die door mensen van een hogere kaste worden gemeden. Maar na een poosje begon ik toch het ergste te vrezen.’

‘En deze mensen?’vroeg Gray. ‘Hebben we iets van hen te vrezen?’

‘Integendeel.’ Masterson opende het portier en stapte uit.

Gray volgde zijn voorbeeld. De andere portieren gingen ook open en even later was iedereen uit de SUV gestapt. ‘Blijf bij de auto,’ zei Gray waarschuwend.

Masterson liep leunend op zijn wandelstok op het vuur toe, met Gray achter zich aan. De professor riep iets in het Hindi. Gray kon het min of meer verstaan omdat hij de Indiase godsdiensten en filosofie had bestudeerd, maar echt begrijpen wat er werd gezegd, kon hij niet. Kennelijk had Masterson naar iemand gevraagd.

De mannen vormden nog steeds een haag met hun steekwapens.

De os loeide klaaglijk, alsof hij zich bewust was van de spanning.

Uiteindelijk stond Masterson tussen de twee rokende afvalhopen. Het stonk naar verschroeid vlees en smeulende autobanden. Gray dwong zichzelf niet zijn mond te bedekken.

Masterson gebaarde naar de auto en bleef maar aan het woord. Gray hoorde de naam van Archibald Polk vallen, gevolgd door het Hindiwoord betee.

Dat betekende: dochter.

Alle mannen staarden naar Elizabeth. Men liet de wapens zakken. Er werd druk gepraat en gewezen. Toen week de haag mannen uitnodigend uiteen. Een paar jongens renden opgetogen roepend een steegje tussen twee stenen huizen in.

Masterson wendde zich tot Gray. ‘De achuta in dit gebied hebben groot respect voor Archibald. Ik twijfelde er niet aan of de dochter van een in zo’n hoog aanzien staand persoon zou een hartelijk welkom worden bereid. Van deze mensen hebben we niets te vrezen.’

‘Afgezien van dysenterie,’ mopperde Kowalski, die er samen met de anderen bij was komen staan.

Elizabeth gaf hem een por met haar elleboog.

Gray ging hun voor naar het dorp met het gevoel dat ze zich wel om iets anders zorgen zouden moeten maken dan opspelende ingewanden.

20:02

Elizabeth liep tussen de twee vuren door. Daarachter kwam het dorp tot leven. Iemand sloeg met veel lawaai op een soort trommel. Er verscheen een vrouw die haar gezicht gedeeltelijk met een sari bedekte. Ze gebaarde hun het dorp in te komen.

Toen de vrouw zich omdraaide, ving Elizabeth een glimp op van gruwelijke littekens onder de tere sluier. Ze boog zich naar Masterson toe en vroeg zacht: ‘Wat is er met haar gebeurd?’

Net zo zacht gaf de professor antwoord. ‘Je vader had het over haar. Haar zoon werd betrapt toen hij aan het vissen was in de vijver van een dorp dat wordt bewoond door leden van een hogere kaste. Zij ging hem daar verjagen, maar toen kwamen de dorpelingen er al aan. Die mishandelden de jongen, en haar gezicht werd met een bijtend zuur bespoten. Ze is een oog kwijt, en haar gezicht is afgrijselijk verminkt.’

Elizabeth werd helemaal koud vanbinnen. ‘Wat erg…’

‘Zelf vindt ze dat ze er goed vanaf is gekomen. Omdat ze niet ook nog is verkracht.’

Diep geschokt liep Elizabeth achter de vrouw aan. Ze was echt onder de indruk van deze vrouw die de kracht had om gewoon door te gaan met haar leven.

De vrouw ging hun voor door een doolhof van steegjes naar het dorpsplein. Daar brandde ook een vuur, en bij de pomp zaten mensen aan houten tafeltjes. De vrouwen veegden de bladeren van de tafels en liepen af en aan met gerechten. Kleine kinderen renden op blote voeten rond, en meestal met een bloot buikje.

De meeste mannen negen hun hoofd toen Elizabeth voorbijliep, en sommige maakten een buiging vanuit het middel. Dat was zeker uit respect voor haar vader. Eigenlijk had ze nooit goed geweten wat die in India allemaal had gedaan.

Met zijn wandelstok wees Masterson naar de mannen. ‘Archibald heeft veel voor de dorpen gedaan. Hij heeft ervoor gezorgd dat de milities zich uit de dorpen terugtrokken, hij heeft beter loon voor de dorpelingen geregeld, betere medische verzorging en onderwijs. Maar bovenal venal toonde hij respect voor de dorpelingen.’

‘Dat wist ik allemaal niet,’ mompelde ze.

‘Hij heeft hun vertrouwen gewonnen. En juist in deze heuvels voerde hij zijn genetisch onderzoek uit.’

‘Waarom hier?’ vroeg Gray, die aan de andere kant van de professor liep.

‘De kaart die ik je heb laten zien, is ontworpen door Archibald. Hij heeft ook een meer gedetailleerde kaart van de Punjab gemaakt, waarop een genetisch spoor staat zoals dat in deze heuvels is aangetroffen. Maar volgens mij zat er meer aan vast.’

Elizabeth fronste haar voorhoofd. ‘Zoals wat?’

‘Ik weet het niet zeker. Twee jaar geleden raakte hij in deze streek geïnteresseerd. Hij hield op met zijn onderzoek in andere gebieden van India, en concentreerde zich op deze streek.’ Even keek de professor om naar Luca. ‘En op zigeuners.’

Elizabeth dacht terug aan die tijd. Twee jaar geleden was ze haar studie echt helemaal aan het afronden. Veel contact met haar vader had ze toen niet. Ze had geen geduld met hem. Hun telefoongesprekken waren meestal kort en gespannen. Als ze had geweten waar hij mee bezig was, zou dat wel eens heel anders kunnen zijn geweest.

Op het plein gekomen werden ze hartelijk ontvangen en aan tafel genood. Er stonden talrijke schalen op, met roti, rijstgerechten, gestoomde groenten, kleine pruimen en dikke dadels, en kommetjes karnemelk. Eenvoudig, maar uit het hart. Een vrouw zat geknield in een linzenstoofpot te roeren die op een hoefijzervormige oven stond. Haar dochter kwam een emmer koeienmest aandragen om in het vuur onder de pan te gooien.

Kowalski kwam dicht bij Elizabeth staan. ‘Niet echt Burger King,’ fluisterde hij.

‘Misschien omdat ze het rund hier als heilig beschouwen?’

‘Hoor eens, ik vereer het rund ook, hoor. Vooral gegrild, en met een lekkere gepofte aardappel erbij.’

Ze glimlachte. Hoe kwam het toch dat die kerel haar steeds aan het lachen wist te krijgen? Plotseling werd ze zich ervan bewust dat ze wel heel dicht bij elkaar stonden, en ze zette gauw een stap bij hem weg.

Aan de ene kant van het plein begon een dorpeling op de sitar te tokkelen. Hij werd begeleid door een man met een harmonica en iemand met een tabla.

Een lange man stapte op de gasten af. Hij was halverwege de dertig, met heel kort haar en een olijfkleurige huid. Hij ging gekleed in de traditionele dhoti kurta, een brandschone rechthoekige doek die van middel tot enkel kwam, met daaroverheen een tuniek over een hemd met lange mouwen. Op zijn hoofd stond een geborduurd hoofddeksel, de kufi. Nadat hij diep voor hen had gebogen, sprak hij hen toe in het Engels, met een echt Brits accent.

‘Ik ben Abhi Bhanjee, en ik zou me vereerd voelen als u me Abe zou willen noemen. In India bestaat een gezegde: at ithi devo bhava. Dat betekent: onze gasten zijn als goden. En dat gaat vooral op voor de dochter van professor Archibald Polk, een vriend op wie ik zeer ben gesteld.’ Hij wuifde hen naar de tafel. ‘Eet alstublieft met ons mee.’

Ze gingen in op zijn verzoek. Na niet al te lang verdween de lach van Abes gezicht, toen hij hoorde dat Elizabeths vader was overleden.

‘Dat wist ik niet,’ zei hij zacht. Op zijn gezicht stond verdriet te lezen. ‘Een tragisch verlies. Het spijt me voor u, mevrouw Polk.’

Ze neeg haar hoofd.

‘Hij is voor het laatst in dit dorp gezien,’ zei Gray. Hij knikte in Mastersons richting. ‘Hij had professor Masterson gebeld en gezegd dat hij hiernaartoe zou gaan.’

Masterson schraapte zijn keel. ‘We hadden gehoopt dat u ons misschien zou kunnen vertellen waar Archibald vervolgens naartoe is gegaan.’

‘Ik wist wel dat hij niet alleen moest gaan!’ zei Abe hoofdschuddend. ‘Maar hij wilde niet wachten.’

‘Waar ging hij dan heen?’ vroeg Gray.

‘Het was verkeerd hem daarnaartoe te brengen. Het is daar vervloekt.’

Elizabeth raakte zacht Abes hand aan. ‘Als u iets weet… Het geeft niet wat…’

Hij slikte moeizaam en stak toen zijn hand in zijn tuniek. Even later haalde hij er een buideltje uit waar iets in zat wat rinkelde. ‘Het is allemaal begonnen toen ik uw vader dit liet zien.’ Hij frunnikte het buideltje open en liet de inhoud over tafel rollen. ‘Die vinden we af en toe tijdens het werk op de akkers.’

Oude, verweerde munten, bijna zwart van ouderdom, stuiterden over de tafel. Eentje rolde Elizabeths kant op. Ze hield het muntje tegen en pakte het op. Nadat ze het vuil er met haar duim van af had geveegd, bestudeerde ze het aandachtig. Elizabeth besefte meteen wat ze in haar hand hield.

Beschadigd, maar toch duidelijk herkenbaar, zag ze een vrouwengezicht, omringd door kronkelende slangen. Het was de Gorgo Medusa.

‘Dit is een antieke Griekse munt,’ merkte ze verbaasd op. ‘Vinden jullie die hier in de grond?’

Abe knikte.

‘Wonderlijk…’ Ze hielde het muntje in het licht van het vuur. ‘De Grieken hebben inderdaad een poosje de Punjab overheerst. Net zoals de Perzen, de Arabieren, de Mongolen en de Afghanen. Alexander de Grote heeft hier nog een veldslag uitgevochten.’

Gray pakte ook een muntje op. Hij fronste zijn wenkbrauwen en stak het uit naar Elizabeth. ‘Kijk jij hier eens naar?’

Ze nam het aan en bekeek het aandachtig. Haar vingers trilden, want er stond een Griekse tempel op afgebeeld. En niet zomaar een tempel, maar eentje met drie zuilen naast de ingang. En in de ingang stond een grote E.

‘De tempel van Delphi…’ bracht ze ademloos uit.

‘Net zo’n muntje als het exemplaar dat je vader uit het museum heeft meegenomen.’

Ze begreep er niets van. Ze kon niet meer denken, alsof haar hersens op non-actief waren gesteld. ‘Wanneer… wanneer hebt u mijn vader deze munten laten zien?’

Abe fronste zijn wenkbrauwen. ‘Dat weet ik niet goed meer. Twee jaar geleden? Hij zei dat ik ze goed moest bewaren en aan niemand mocht laten zien, maar nu hij dood is… En u bent zijn dochter.’

Ze hoorde hem nauwelijks. Twee jaar geleden. Toen haar vader haar aan die stageplaats in het museum van Delphi had geholpen. Ze had het gevoel dat ze die stageplaats aan dit muntje te danken had. Omdat haar vader het zelf te druk had met zijn onderzoek, had hij gewild dat zij dit raadsel zou oplossen. Even welde er woede in haar op, maar toen dacht ze aan de dorpelingen en aan hoe die werden behandeld. Misschien had haar vader niet weg gekund, misschien had hij hen niet in de steek willen laten.

Maar toch, hij had haar best meer kunnen vertellen.

Tenzij hij haar in bescherming had genomen…

Ze schudde haar hoofd. Er waren zo veel onbeantwoorde vragen. Wat was hier aan de hand? Ze draaide het muntje om. Het oppervlak was zwart, en er stond een symbool op dat er niet Grieks uitzag.
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Het was Abe opgevallen dat ze er verwonderd naar keek. Hij wees naar het muntje, dat hij al eerder had bestudeerd. ‘Dat is een chakrarad. Een oud hindoesymbool.’

Maar wat doet dat op een Griekse munt, vroeg ze zich af.

‘Mag ik eens zien?’ vroeg Luca. Hij liep om de tafel heen en keek over haar schouder naar de munt. Hij verstrakte, en greep zich vast aan de tafelrand. ‘Dat… dat symbool. Dat staat ook op de vlag van de Roma.’

‘Hè?’ zei Elizabeth.

Hij ging rechtop staan en fronste niet-begrijpend zijn voorhoofd. ‘Dat symbool is gekozen omdat chakra in het Sanskriet ‘rad’ betekent. Er wordt gezegd dat het symbool staat voor de wielen van de woonwagens van de Roma, een symbool van ons trekkend bestaan en toch een eerbewijs aan onze Indiase oorsprong. Maar er hebben altijd geruchten de ronde gedaan dat het symbool nog een diepere betekenis had.’

Terwijl de anderen naar die andere betekenis gisten, bestudeerde Elizabeth de munt. Ze had al een idee gekregen.

Gray boog zich naar haar over omdat hij iets aan haar had gemerkt. ‘Wat is er?’

Ze keek recht in zijn staalblauwe ogen en wees toen op het tempeltje. ‘Mijn vader heeft veel moeite gedaan om me een stageplaats te bezorgen in het museum van Delphi.’ Ze draaide de munt om zodat de chakra te zien was. ‘Tegelijkertijd begon hij een onderzoek naar de Roma en hun banden met India. Twee zijden van een munt, twee kanten van een onderzoek.’

Ze zette de munt op zijn kant. ‘Maar wat ligt ertussen? Wat is het verband tussen die twee?’

Ze richtte zich tot Abhi Bhanjee. Die had hun niet alles verteld.

‘Waar is mijn vader naartoe gegaan?’vroeg ze op scherpe toon.

Bij wijze van antwoord klonk er geschreeuw, en een man kwam aangerend. De muziek stierf weg, maar in de verte klonk nog dreunend lawaai.

Gray sprong op.

Ook Elizabeth ging staan, en in verwarring gebracht keek ze naar de heuvels, waar het lawaai vandaan kwam. Ze kon de oorsprong ervan niet vinden, het leek van alle kanten te komen. Maar toen ineens verschenen er drie lichten aan de wolkenlucht. Het waren helikopters.

‘Iedereen terug de auto in!’ riep Gray.

Abe deelde bevelen uit in het Hindi. Iedereen vluchtte alle kanten op. In de chaos werd Elizabeth van haar groepje gescheiden. Met haar blik zocht ze de anderen in de rennende menigte.

Als haviken doken de helikopters op het dorp af, toen verspreidden ze zich en vlogen er in kringetjes omheen. Omdat Elizabeth omhoogkeek, struikelde ze. Ze werd opgevangen door sterke armen. Vervolgens tilde Kowalski haar op en sleurde haar met zich mee. ‘Kom op, schat!’

Als een rollend rotsblok baande hij zich een weg door de mensenmassa.

Aan de rand van het dorp bleven de helikopters in de lucht hangen. Portieren werden geopend, touwen slingerden zich naar de grond. Nog voordat de touwen helemaal waren uitgerold, gleden er al duistere gestalten naar beneden, met helmen op en met veel spullen bij zich.

Het groepje kon het onmogelijk halen naar de auto.
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PRIPJAT, OEKRAÏNE

Nicolas klikte zijn mobieltje dicht. Dat was tenminste één probleem uit de wereld geholpen. Door de gang zette hij koers naar het gala. Er klonk muziek: een traditionele Russische compositie uit de negentiende eeuw, Snegoerotsjka, het Sneeuwmeisje.

Hij streek zijn smokingjasje glad. Anderen hadden zich modern gekleed, maar Nicolas had zijn smoking zelf uitgekozen in Milaan. Die was van Brioni, en het jasje was van kasjmier, met slechts één knoop, een lapel met een scherpe punt en een sjaalkraag. Een klassiek en elegant model, gebaseerd op de pakken die de hertog van Windsor had gedragen in de jaren dertig en veertig. Juist dat klassieke paste goed bij Nicolas’ toespraken. Hij had echter een moderne toets aan zijn uiterlijk gegeven door het traditionele vlinderdasje, dat toch niet goed uit de verf kwam omdat hij een baard droeg, te vervangen door een zijden stropdas met een dasspeld erin van Russisch zilver, met een fonkelende diamant.

Wetend dat hij er goed uitzag liep hij de balzaal in.

De nieuwe marmeren vloer glansde onder het licht van het tiental kristallen kroonluchters. Die vloeren waren geschonken door een bedrijf, speciaal voor deze gelegenheid. Rond de verlaten dansvloer stonden tafeltjes geschaard. Toch was er al een dans aan de gang, een dans om de macht, gedanst door de door elkaar heen krioelende aanwezigen die wachtten op een knikje van de juiste persoon, een onderonsje met de juiste potentaat, een gefluisterde overeenkomst.

Rond de Russische premier en de Amerikaanse president vormden zich de drukste kringen. Ieder was uit op steun voor het eigen beleid met betrekking tot de sancties tegen staten die een nucleaire bedreiging konden vormen. Na deze plechtigheid was er een belangrijke top georganiseerd in Sint Petersburg. Het verzegelen van de reactor van Tsjernobyl was het symbolische begin van die top.

Nicolas keek naar die twee, omringd door een zee van mensen. Hij was van plan in die zee te waden. Omdat hij als voorstander van nucleaire hervormingen steeds geliefder werd, zou die zee voor hem uiteenwijken.

Op zijn minst wilde hij de twee mannen de hand schudden die hij van plan was te doden.

Maar voordat hij zich in de zee begaf, ging hij naar Elena, die bij een van de boogramen stond. Zowel de vensters als de vrouw waren gedrapeerd in zware zijde. Elena zag er statig uit in een zwarte jurk die soepel om haar lenige lichaam viel, een tot leven gekomen filmster uit de gloriedagen van Hollywood. In haar ene hand hield ze een flûte champagne, en ze keek door het raam naar buiten, waar het donker was.

Hij kwam bij haar staan.

Achter de ruïnen van de stad fonkelden heldere lichtjes. Daar zouden arbeiders de hele nacht doorwerken om de tribunes in gereedheid te brengen, en ze zouden ervoor zorgen dat de installatie van de nieuwe sarcofaag op rolletjes liep. De ogen van de wereld waren immers op deze gebeurtenis gevestigd.

Nicolas raakte haar arm aan.

Daar schrok ze niet van, want in de weerspiegeling van het raam had ze hem zien aankomen.

Ze was zijn weelderige Raspoetin.

‘Het is bijna voorbij,’ fluisterde hij in haar oor.

Zijn mannetje had hem verteld dat de springlading was geplaatst. Niets kon hen meer tegenhouden.
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PUNJAB, INDIA

Voordat Gray de rand van het dorp had weten te bereiken, klonken er al schoten. Er werd gegild en angstig geroepen. De helikopters ronkten in de lucht. Snel drukte Gray zich plat tegen een stenen muur. Voorbij de brandende afvalhopen stond hun Mercedes, net buiten het lichtschijnsel.

Een soldaat in zwarte kledij rende gebukt door het veld, met zijn geweer aan de schouder. Anderen namen al positie in rond het dorp, zodat er niemand meer in of uit kon. Daarna zouden ze het hele dorp uitkammen en door elk kronkelend steegje trekken.

Gray besefte dat de enige hoop voor de dorpelingen eruit bestond dat zijn groepje wegvluchtte, om de soldaten weg te krijgen. Ze moesten ontsnappen voordat het dorp echt helemaal was omsingeld.

Hij stak zijn hand naar Rosauro uit. ‘Sleuteltjes.’

Rosaura gaf ze hem meteen, en ze kwam ook met slecht nieuws. ‘Kowalski en Elizabeth ontbreken.’

Gray keek achterom. Door de doldrieste vlucht door de steegjes was hem dat niet opgevallen. ‘Ga hen zoeken,’ beval hij. ‘Nu meteen!’

Rosauro knikte en rende weg.

Gray keek Luca veelbetekenend aan. ‘Pas op de professor en zorg dat jullie niet worden gezien.’

De zigeuner knikte. In elke hand glansde een dolk.

Gray kon niet langer wachten. Gebukt rende hij naar open terrein.

Samen met Kowalski vluchtte Elizabeth een kronkelig steegje door. Aan de ene kant bevond zich een stinkende goot.

‘Loop mee met die goot,’ zei ze. ‘Dan komen we het dorp wel uit.’

Kowalski knikte en rende weer een hoek om. In zijn stevige hand hield hij een pistool.

Ze bleef dicht bij hem in de buurt. ‘Heb je nog een pistool?’ vroeg ze.

‘Kun je daar dan mee omgaan?’

‘Als student heb ik aan kleiduivenschieten gedaan.’

‘O, dat is net zoiets. Alleen maakt het doel hier meer herrie.’

Hij haalde een kleine staalblauwe Beretta uit de schouderholster en stak die naar haar uit.

Ze pakte het pistool aan, en meteen kreeg ze nieuwe moed toen ze het koude staal in haar handen voelde liggen.

Ze renden verder. De steeg was verlaten, maar ze hoorden geweervuur aan de rand van het dorp, waar de dorpelingen hun have en goed verdedigden, en hun leven.

Een van de helikopters vloog laag over. Bladeren en afval vlogen op. Gauw doken ze een lemen hut in. Elizabeth ving een glimp op van kinderen die zich onder een bed hadden verstopt.

Zodra de helikopter weer weg was, trok Kowalski haar mee naar de deur, maar deinsde toen achteruit, waardoor hij tegen haar op botste. Een in het zwart geklede soldaat beende langs de deuropening. Blijkbaar hadden de gevechten zich al verplaatst tot in het dorp. Voorzichtig stak Kowalski zijn hoofd naar buiten en gebaarde toen dat ze verder konden.

‘We trekken de heuvels in,’ zei hij.

Verder ging het door de kronkelige steeg, en toen werd de straat recht en konden ze de heuvels zien liggen. Er lagen lijken op straat, en bloed vloeide in de goot. Ten minste een van de doden was in zwart uniform gekleed. Dicht langs de muren snelde Kowalski verder, met getrokken pistool.

Net buiten het dorp klonk mitrailleurvuur. Hoe moesten ze daarlangs?

Kowalski liep terug naar het lijk van de soldaat en rukte diens helm af.

O ja, een vermomming, dacht Elizabeth. Goed idee.

Maar Kowalski had met de helm ook het hoofd afgerukt. Ontzet deinsde hij achteruit en botste weer tegen haar op. Ze vielen op de grond.

Achter hen doemde een duistere gestalte op. Een soldaat.

Ze hief het pistool en vuurde in het wilde weg. Kogels ketsten af op steen. Ze had de soldaat niet geraakt, maar hem wel gedwongen zich terug te trekken om de hoek. Achter haar vuurde Kowalski schoten af die in de smalle steeg klonken als kanonsvuur. Even keek ze om, en zag toen nog twee soldaten de steeg in komen.

Ze zaten hier vast.

Gray dook de steeg uit en open terrein op. Vervolgens kroop hij onder de ossenkar die bij de brandende afvalhopen stond. Als de os niet op de vlucht sloeg, moest Gray maar iets brandends onder de staart houden. Hij stak zijn hand uit naar het vuur en trok een stuk brandend rubber naar zich toe. Met een handige worp gooide hij die op de kar, waar nog een hoop rotzooi op lag. Het duurde niet lang of het afval op de kar vatte vlam. Hij trok ook nog een brandende tak naar zich toe en kroop daarmee naar de os. Vervolgens hield hij de brandende tak tegen een achterpoot.

De os loeide luid en schopte. Gelukkig raakte hij alleen de kar. Zodra de os het vervolgens op een lopen zette, greep Gray zich vast aan de onderkant. De os vluchtte de heuvels in met de kar hotsend en botsend achter zich aan, in een regen van vonken.

Onder de kar werd Gray danig door elkaar geschud, maar hij hield goed vast en zorgde ervoor dat hij niet in de buurt van de zware wielen kwam. Eindelijk had de os de heuvels bereikt, en daar rende hij verder door een brede greppel.

Gray liet los en viel in de koele modder.

De os rende verder met de vlammende kar, een vurige meteoor in de nacht. Gray hoopte maar dat de os het er goed van af zou brengen.

In het donker zwom en kroop Gray door de modderige greppel om het dorp heen. Uiteindelijk kwam hij uit op de plek waar hun Mercedes stond. Daar wachtte hij tot de dichtstbijzijnde helikopter zich had verwijderd, kroop toen snel de greppel uit en rende gebukt naar het voertuig toe.

Hij zou heel snel moeten instappen, want de binnenverlichting ging aan zodra het portier werd geopend. Met de sleuteltjes in zijn hand haalde hij diep adem. Langer kon hij niet meer wachten.

Elizabeth en Kowalski konden geen kant uit in de smalle steeg. Zoekend keek ze om zich heen, en toen viel haar blik op een open raam, heel vlakbij.

Ze gaf Kowalski een por en wees ernaar.

‘Vooruit!’ grauwde hij.

Ze dook naar binnen. Met het pistool in de hand liet ze zich rollen. Er was niemand in het vertrek met de vloer van aangestampte aarde. Even later vloog Kowalski door het venster. Het was net op tijd, want er floten al kogels door de steeg. Van beide kanten hoorden ze rennende voetstappen hun richting uit komen.

‘De deur!’ riep ze.

Aan de andere kant van het raam was een deur die toegang bood tot een andere steeg. Samen stormden ze naar buiten, waar vier verbaasde soldaten hen opwachtten.

Omdat iedereen verrast was, werd er niet meteen geschoten. Plotseling fonkelde er staal dat driftig door de lucht zwaaide. Elizabeth en Kowalski deinsden samen terug. Een van de soldaten richtte zijn pistool op hen, maar flitsend staal hakte zijn hand van zijn arm. Een andere soldaat viel met doorgesneden keel op zijn knieën.

In een vloek en een zucht lagen de vier soldaten dood op straat.

Kowalski en Elizabeth waren door drie mannen gered: Abe en twee dorpelingen.

Hun wapens hoorden helemaal bij India. Het waren urumi, de beruchte Indiase zweepzwaarden. Elk zwaard bestond uit vier flexibele snijplaten, elk een centimeter of twee breed en anderhalve meter lang. Het staal was zo dun dat het als een zweep kon worden opgerold. Elizabeths vader had haar eens meegenomen naar een demonstratie van de Indiase vechtsport Kalaripayattu. Met een kleine beweging van de pols ontrolden de zwepen zich en doorkliefden vlees met meer kracht dan een gewoon zwaard.

‘Kom!’ zei Abe. ‘Deze kant op naar jullie vrienden!’

Hij ging hun voor door het dorp. Ze namen een moeizame weg langs en door de huisjes en hutten. Af en toe haalde Abe uit met zijn zweepzwaard, wanneer hij vermoedde dat er een vijand om een hoek stond. Die stortte dan verminkt ter aarde. Daarna maakten Abe en zijn mannen het karwei af.

Kowalski tuurde door het duister naar weer zo’n slachtpartij. ‘Geen wonder dat ze onaanraakbaar worden genoemd als ze over zo’n wapen beschikken. Ik wil er ook eentje.’

Bij nog een hoek haalde Abe weer uit, maar trok toen eensklaps zijn hand terug. Het staal klingelde. Van om de hoek klonk een verbaasde kreet op.

‘Sorry,’ zei Abe.

Rosauro kwam de hoek om, met haar hand tegen haar wang gedrukt. Er sijpelde bloed tussen haar vingers door. Toen ze zagen wie de zwaardvechter bij zich had, zette ze grote ogen op. ‘Gelukkig dat ik jullie heb gevonden!’ zei ze. ‘Kom mee, snel!’

Als groep holden ze achter haar aan.

Na een heleboel hoeken te zijn omgeslagen, zagen ze aan het eind van een steeg twee vertrouwde vuren branden. In elkaar gedoken tussen twee lemen hutten gebaarde Luca naar hen. Elizabeth zag de professor in een donker hoekje staan. Maar waar was Gray?

Bij wijze van antwoord klonk het brullende geluid van een startende motor.

‘Maak je klaar!’ grauwde Rosauro terwijl het bloed van haar gezicht droop.

Klaar voor wat?

Gray drukte het gaspedaal in. De vier wielen kwamen in actie. De auto schommelde toen een van de zijruiten uit elkaar knalde. Gray stuurde de SUV in volle vaart langs de twee vuren.

Boven hem vloog een helikopter. Die beschikte niet over een boordkanon, maar er hing wel iemand met een machinegeweer uit.

Gray ging op de rem staan. Vlak voor de bumper ploegden zich kogels in de modder. Hij reed vol gas achteruit, met gebruik van alle vijfhonderd paardenkrachten.

Vervolgens gaf hij een ruk aan het stuur, waardoor de achterwielen in een scherpe draai van de grond kwamen. Zodra hij weer op vier wielen reed, schoot hij de steeg in en zette het achterportier open. Er knipperde een waarschuwingslampje op het dashboard, maar het portier zwaaide toch open op de hydraulische scharnieren. Toen hij tussen de twee vuren terugreed, vloog het brandende vuilnis door de lucht.

Weer ging hij op de rem staan, maar toch botste hij bijna tegen Rosauro op, die net kwam aangerend, op de hielen gezeten door de anderen. Gauw stapten ze allemaal in. Iedereen zat dicht op elkaar gepakt in het midden. Tussen het groepje zag hij ook het vertrouwde geschoren hoofd van Kowalski. Die hadden ze dus gevonden. En Elizabeth ook. Die werd trouwens bijna verpletterd onder de grote kerel.

Rosauro riep vanaf de achterbank: ‘Wegwezen!’

Gray deed het portier op slot en gaf plankgas.

Van twee kanten kwamen helikopters op hen af. Twee rijen kogels wroetten door de modder.

Gray rukte aan het stuur en ontweek de aanval.

De helikopters zwenkten met hem mee.

Uit het dorp klonk geweervuur, gericht op de helikopters. Het was indrukwekkend hoe de dorpelingen zich inzetten. Er waren ook automatische wapens bij, die waren zeker buitgemaakt op de soldaten.

Een van de schutters in de helikopter tuimelde naar de grond. Het glas van het zoeklicht versplinterde en het licht ging uit.

De andere helikopter zwenkte. Gray ontweek het spervuur dat eruit kwam en bereikte de heuvels. Nog steeds gaf hij plankgas. Zonder koplichten volgde hij het pad dat de ossenkar had genomen, in de hoop dat waar de kar had gereden, de SUV het ook wel zou redden.

Ze lieten de heldere vuren in het dorp achter zich en verdwenen in het donker van de heuvels. Twee helikopters kwamen achter hen aan en zochten hen met hun zoeklichten. De derde hing laag bij het dorp en gooide touwen uit om de overgebleven manschappen op te pikken.

Rosauro boog zich naar voren. ‘Het zijn Russen!’

‘Russen?’

‘Volgens mij wel,’ reageerde ze. ‘De commando’s waren bewapend met AN-94’s.’

Dat waren Russische legerwapens.

Via de achteruitkijkspiegel wierp Gray een bezorgde blik op Masterson. Eerst Amerikaanse huurmoordenaars, en nu de Russen… Wie wilde allemaal een einde aan Mastersons leven maken? Het antwoord daarop zou voorlopig moeten blijven wachten.

In de spiegel zag Gray ook dat de helikopters hen aan het inhalen waren. Grays plan was geslaagd, ze waren het dorp uit en ze hadden de aanvallers daar weggelokt, maar wat nu?

‘Onder aan de volgende heuvel naar rechts,’ hoorde hij een stem met een zwaar Brits accent achter zich. Gray keek om en ontdekte dat ze een verstekeling bij zich hadden: Abhi Bhanjee.

‘Hij kan de achtervolgers afschudden,’verklaarde Rosauro zijn aanwezigheid.

Aan de voet van de heuvel reed Gray door een enorme plas, nam toen een scherpe bocht naar rechts en reed het modderige dal in.

‘En nu links bij dat hek!’ riep Abe.

Welk hek?

Gray tuurde naar voren. Zonder koplampen kon hij nauwelijks iets zien. Als er nou een beetje licht was…

De helikopter met het schelle zoeklicht vloog voorbij. Dat was niet precies wat Gray in gedachten had, maar hij zag nu toch een rij opgestapelde stenen voor zich uit. Helaas was de auto vanuit de helikopter ook opgemerkt, en werden ze gevangen in de schelle lichtbundel.

Er weerklonk een salvo. Kogels plonsden in het water en boorden zich in de achterkant van de auto.

Er was geen tijd te verliezen. Bij het hek gekomen gaf Gray een ruk aan het stuur, naar links. Ondanks de fourwheeldrive bleven de achterwielen haperen in de modder. Uiteindelijk kregen ze toch grip en reden ze een helling op en het water uit.

De helikopter zwenkte en ving de auto weer in de lichtbundel.

De SUV schoot de helling op en raakte bij de top even los van de grond. Toen ze neerkwamen, klapten Grays kaken hard op elkaar. Achter in de auto klonk gegil.

De helling af en naar rechts. Daar eindigden de akkers in iets groots en donkers. Het was geen water, maar een woud.

‘Een mangoboomgaard!’ riep Abe uit. ‘Heel oude boerderij, heel oude boomgaard. Mijn familie werkt daar al generaties.’

Gray reed in volle vaart in de richting van de boomgaard.

De lichtbundel kwam achter hen aan. Er werd volop op hen gevuurd, maar Gray bleef maar slalommen, zo onvoorspelbaar dat ze niet één keer werden geraakt.

Met brullende motor stoven ze de boomgaard in. De bomen stonden in kaarsrechte rijen, en de takken vormden een doorlopend plafond waar zelfs het zoeklicht niet doorheen kon dringen. In het donker minderde Gray vaart. Toch bleef hij zigzaggend rijden, loodrecht op de richting die ze eerst hadden genomen. Het geklapper van de rotoren stierf weg. Gray reed verder, hij voelde zich als een ontsnapte gevangene in een maïsveld.

‘Hoe groot is die boomgaard eigenlijk?’ vroeg hij. Misschien zouden ze zich erin kunnen verstoppen.

‘Ongeveer tien hectare.’

Dat was groot.

Nu het gevaar een beetje was geweken, durfde iedereen te ontspannen.

Rosauro boog zich naar voren. ‘Er is nog een reden waarom Abe met ons mee wilde.’

‘Wat dan?’

Ze liet een muntje zien, het muntje met het chakra-rad aan de ene zijde. Ze wees op het tempeltje aan de keerzijde.

‘Hij weet waar dit staat.’

Gray keek in de achteruitkijkspiegel naar Abhi Bhanjee, die helemaal achterin naast Luca zat. Zelfs in het duister was Abes doodsangst onmiskenbaar. Gray wist nog wat de Hindoe had gezegd over de plek waar Archibald Polk naartoe was gegaan om vervolgens te verdwijnen: het was een vervloekte plek.
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Monk hield de wacht.

Met droge kleren aan en opgewarmd door het haardvuur ijsbeerde Monk door de hut. Hoewel hij zo zacht mogelijk probeerde te doen, kon hij niet voorkomen dat de vloer kraakte onder zijn gewicht. Bovendien had hij laarzen aan, met de veters nog los. Ook de kinderen hadden zich moeten aankleden en hun schoenen aandoen voordat ze zich onder de dekens mochten opkrullen. Als ze plotseling weg moesten, zouden ze in elk geval niet eerst hun kleren bij elkaar hoeven te zoeken.

Konstantin en Kiska lagen ieder in hun eigen deken dicht tegen elkaar aan. Zo leken ze veel kleiner, vooral Konstantin. Omdat hij zich zo volwassen gedroeg, leek hij ouder dan hij was. Maar nu hij lag te slapen, besefte Monk dat het joch niet veel ouder dan twaalf kon zijn.

Heel voorzichtig stapte hij over hen heen. Langzamerhand was hij er wel achter gekomen welke vloerdelen het ergste kraakten, en die vermeed hij. Pjotr lag in de armen van de bejaarde chimpansee. Zij zat gebogen te slapen en ademde snurkend. Eerder die avond had Pjotr in paniek om zijn zusje gehuild, omdat hij dacht dat er iets met haar was. Monk had geleerd op het instinct van de jongen te vertrouwen, maar ze konden nu niets voor zijn zusje doen. Pas na een uur was Pjotr een beetje bijgekomen, maar na deze lange dag balanceerde hij op het randje van de uitputting. Uiteindelijk was hij dan toch in slaap gevallen in Marta’s armen.

Ook al deed Monk nog zo voorzichtig, toch keek ze af en toe naar hem op met haar warme blik, om vervolgens weer in slaap te sukkelen.

Pas goed op hem, Marta, dacht Monk. Er is in elk geval iemand die van deze kinderen houdt, dacht hij erbij.

Hij ging weer zitten in de stoel bij de deur. Voor die deur had hij de tafel geschoven, en daartegenaan weer een stoel. Met een zucht nam hij daarop plaats.

Buiten hoorde hij de geluiden van de nacht: het kabbelen van water, het kwaken van kikkers, het tjirpen van insecten, en af en toe de roep van een uil. Een poosje geleden was hij geschrokken van iets groots wat voorbij de hut was gekomen, maar toen hij door een kier in de luiken had gekeken, had hij gezien dat het een groezelig everzwijn was dat in de modder naar voedsel zocht.

Monk had het dier zijn gang laten gaan en het bevorderd tot wachter met slagtanden. Maar na verloop van tijd had het everzwijn zijn post verlaten.

Hij werd slaperig van al die geluiden. Na een poosje zat hij te knikkebollen. Hij mocht best een heel kort dutje doen…

Monk, je bent weer te laat! Aan de slag!

Met een ruk hief hij zijn hoofd en kwam in botsing met de op zijn kant staande tafel. Een pijnscheut trok door zijn hoofd, niet van de klap, maar van iets anders. Heel even proefde hij kaneel, iets warms, een vederlichte beroering van zijn lippen. Hij rook een geur…

En toen was het weg. Het was zeker een droom geweest.

Monk wist wel beter. Terwijl de pijn wegtrok, ging hij rechtop zitten en voelde aan de hechtingen achter zijn oor.

Wie ben ik?

Konstantin had verteld over een gezonken cruiseschip, een net, een redding op zee. Had hij op dat cruiseschip gewerkt? Of was hij passagier geweest? Hij wist het niet, het ontglipte hem.

Toen Monk om zich heen keek, zag hij Pjotr naar zich kijken. De jongen bewoog niet, hij keek alleen maar. Waarschijnlijk was hij wakker geworden van de klap toen Monk zijn hoofd stootte.

Of misschien lag het ergens anders aan.

Toen Monk in de ogen van de jongen keek, zag hij daarin een diep verdriet, veel te diep voor zo’n jochie. Het beangstigde Monk. Dit was geen gewoon verdriet, geen gewone angst, maar het was een gebrek aan hoop. De wanhoop stond op zijn gezichtje te lezen, en geen kind mocht een dergelijke uitdrukking op het gezicht hebben. De jongen huiverde, en daar werd Marta wakker van.

Ze maakte een geluidje en keek toen om naar Monk.

Die stond op en liep naar hen toe. Pjotrs ogen schitterden. Monk voelde zijn voorhoofd, en dat was veel te warm. De jongen had koorts. Ja hoor, dat kon Monk nou net gebruiken, een ziek kind.

Plotseling klonk er een hoog gekrijs. Het kwam van heel dichtbij. Het begon als een grauw en eindigde in een soort snauw. Het deed Monk denken aan een opstartende kettingzaag.

Van de andere kant van de hut kwam nog zo’n krijs.

Door het afgrijselijke lawaai werden Konstantin en Kiska wakker. Verschrikt sprongen ze op.

Er was geen waarschuwing aan voorafgegaan. Monk had de tijgers niet horen aankomen. Zelfs Pjotr was er zich niet van bewust geweest, misschien omdat hij koortsig was en uitgeput. En dat terwijl Monk toch op hem had gerekend…

In de hut waren ze niet veilig. Van wat hij van de tijgers had gezien, toen op de oever, schatte hij dat ze elk ruim driehonderd kilo wogen, en voornamelijk uit spier bestonden. De tijgers konden in een paar tellen met hun klauwen de deur of het dak aan rafels krabben. Maar nu liepen ze nog grommend om de hut heen.

Konstantin zei dat als de tijgers de hut niet bestormden, de jagers die achter ze aan kwamen, dat zeker zouden doen. Ze konden hier niet blijven. Ze hadden geen keus.

Monk trok het scherpe jachtmes dat hij in de hut had gevonden uit zijn riem. Met het houten gevest tussen zijn tanden liep hij naar de open haard en haalde daar een brandend stuk hout uit. Eerder die avond had hij buiten een lange tak van een den afgesneden met het jachtmes. De tak was een meter lang, en door de hars zou die goed branden. Het was een geweldige toorts.

Monk liep snel door de hut en hield de toorts bij het rieten dak. Dat was kurkdroog. Eerder die avond had hij ook de olie uit de roestige lantaarn laten lopen op een paar oude lorren en die tussen het riet van het dak gepropt. Algauw stond het dak in lichterlaaie.

De tijgers krijsten en jankten oorverdovend.

Achter Monk tilde Konstantin twee vloerdelen uit de vloer. Met het jachtmes had Monk daar de oude spijkers uit gehaald, en vervolgens de vloerdelen losgewrikt. Omdat de hut op palen stond, was er ruimte onder, open aan alle kanten. De ruimte was te laag voor Monk, maar niet voor de kinderen of Marta. Hij hoopte maar dat de tijgers er niet onder konden kruipen.

Tegenover de deur schoof Kiska de grendel weg van de luiken en zette ze open.

Tegelijkertijd schopte Monk de tafel weg bij de deur.

Gehaast gebaarde hij de kinderen dat ze naar beneden moesten. De hut stond vol rook, en het werd al aardig warm.

Marta hielp Pjotr door het luik. Kiska was de volgende, en daarna Konstantin. Konstantin knikte nog naar Monk; hij was geen jongetje meer, maar weer de jongeman die wist wat hij deed. ‘Wees voorzichtig,’ fluisterde Konstantin.

Met het jachtmes tussen zijn tanden knikte Monk terug.

Toen liet Konstantin zich zakken en was hij weg.

Monk moest de tijgers zien af te leiden. Door het brandende dak en de rook zouden ze in verwarring zijn gebracht, maar het kon nog erger. Met de toorts in de hand telde hij tot tien en beukte vervolgens de deur open. De planken kraakten, en de deur sloeg met een klap tegen de wand.

Een meter verderop zat een tijger. Geschrokken blies het beest, en er werd dreigend een klauw opgestoken.

Monks mond viel open. De tijger was gigantisch, van kop tot staart wel vier meter. In de ogen werden de vlammen gereflecteerd. Toen het beest zijn lip optrok, zag hij de roze tong achter de witte slagtanden.

Monk zwaaide met de toorts. Zijn hart bonsde wild, in een prehistorisch ritme van toen de mens nog in grotten huisde.

Zoals hij had gehoopt kwam de andere tijger af op het geluid van de deur die was opengeknald. Het beest stoof de hoek om, zijn buik laag, een massa gestreepte vacht en enorme poten. Toen het beest Monk aanviel, stak hij de toorts uit naar de grauwende kop.

Een schroeilicht, en gillend kroop de tijger achteruit.

Monk ving een glimp op van een gescheurd linkeroor. Dit was dus Zakhar.

Toen was het de beurt aan zijn broertje Arkady om in de aanval te gaan.

Monk besefte dat de tijger zijn broertje wilde verdedigen, en dat hij van plan was de prooi te bespringen, of die nu een toorts in handen had of niet. Dus hief hij zijn arm en wierp de toorts als een speer. De brandende tak vloog door de lucht en raakte de open bek van de tijger. Meteen maakte het beest een kronkelende sprong in de lucht.

Vervolgens greep Monk het jachtmes, draaide zich met een ruk om en vluchtte de hut weer in. Vanuit zijn ooghoeken zag hij Zakhar op zich af springen.

Met een gesmoorde kreet rende Monk door de rokerige hut. Van de hitte en de rook gingen zijn ogen tranen, alsof hier een wolk traangas hing. Hij kan nog maar weinig zien, hij was als verblind. Het open raam bevond zich tegenover de deur. Toen hij flink knipperde, zag hij vagelijk een donker vierkant in de wand.

Daar dook hij met gestrekte armen op af.

Hij ging recht op zijn doel af, totdat er zich een klauw in zijn broekspijp haakte. De stof scheurde, maar hij was uit koers geraakt en bonkte met zijn schouder keihard tegen de sponning. Gelukkig had hij voldoende vaart en vloog hij toch het raam uit. Hij kwam zo hard neer dat de lucht uit zijn longen werd geperst. Het jachtmes vloog uit zijn hand en kwam terecht tussen de hoge begroeiing.

Achter hem sloeg Zakhar tegen de muur, want hij was niet voorbereid op Monks plotselinge ontsnapping door het raam. De hele hut stond ervan te schudden, en de vlammen werden hoger.

Monk hoorde woedend gekrijs. Wankelend kwam hij overeind, struikelde, herstelde zich en rende toen hard weg van de hut in de richting van het water. Maar het struikelen had zijn lot bezegeld.
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WASHINGTON D.C.

‘Ze lijdt aan een vorm van hersenvliesontsteking,’ zei doctor Yoeri Raev.

Painter zat tegenover de bejaarde Russische wetenschapper aan tafel. Naast Raev zat John Mapplethorpe, die Painter kende uit het dossier dat hij van Sean McKnight had gekregen. Verrassend genoeg was doctor Trent McBride ook aanwezig, de collega van Archibald Polk van wie men dacht dat hij werd vermist.

Blijkbaar was hij gevonden.

Painter had wel duizend vragen die hij hem wilde stellen, maar het had erg veel moeite gekost dit overleg in de Capital Grille aan Pennsylvania Avenue te regelen. Daar hadden de inlichtingendiensten nog aan te pas moeten komen. Er was precies bepaald welke onderwerpen wel en niet aan de orde zouden komen, en het onderwerp Archibald Polk was niet bespreekbaar. Voorlopig. Het zou uitsluitend gaan over de gezondheid van het meisje.

Painter had zijn eigen experts meegenomen. Aan zijn kant van de tafel zaten Lisa en Malcolm. Zij beschikten over de medische kennis om de informatie te beoordelen die ze zouden krijgen.

De Rus aan de overkant leek niet erg op zijn gemak te zijn. Maar hij was zeker niet het monster dat Painter zich had voorgesteld. Hij zag er in dat gekreukte pak eerder uit als een vriendelijke grootvader. Toch had hij een gekwelde blik in zijn ogen, en Painter besefte dat hij zich zorgen maakte om het meisje. Fronsend bladerde de Rus door de medische gegevens waarvan Lisa hem had voorzien. Painter vermoedde dat de Rus alleen maar bereid was mee te werken omdat hij voor het leven van het meisje vreesde.

‘Haar achteruitgang is te wijten aan het implantaat,’ ging Yoeri verder. ‘We weten niet precies waaraan het ligt. De micro-elektroden bestaan uit nanobuisjes van koolstof-platina. We vermoeden dat hoe meer de proefpersoon gebruikmaakt van zijn of haar gaven, des te sneller hij of zij achteruitgaat. Heeft Sasja nog getekend terwijl ze bij jullie was?’

Painter dacht aan de koortsachtig getekende schetsen van het huis, de Taj Mahal en Monk. Hij knikte peinzend. ‘Wat gebeurt er wanneer ze tekent?’

Mapplethorpe stak zijn hand op. Vervolgens sprak hij met zalvende stem, als iemand die nooit echt voor de waarheid uitkomt: ‘U weet toch dat we het daar niet over zouden hebben? U begeeft zich op glad ijs, meneer Crowe.’

Interessant genoeg wilde Yoeri wel antwoord geven op de vraag. ‘Ze is een zeer begaafd savant.’ Hij sloeg geen acht op de boze blikken die hem werden toegeworpen. ‘Haar artistieke gaven gaan gepaard met een ruimtelijke dynamiek, en met een implantaat is haar talent om te –’

‘Genoeg!’ viel Mapplethorpe hem in de rede. ‘Anders vertrekken we meteen. U stuurt ons haar lijkje maar op zodra ze is overleden.’

Yoeri fronste diep, maar hield zijn mond.

Lisa moedigde hem aan toch verder te spreken. ‘Waarom gaat Sasja achteruit wanneer ze haar talent gebruikt?’

Zacht, en zonder een spoor van schuldgevoelens antwoordde Yoeri: ‘Bij prikkeling gaat de interface tussen het organische en anorganische lekken.’

Malcolm knipperde met zijn ogen. ‘Wat bedoelt u met “lekken”?’

‘Onze onderzoekers vermoeden dat er nanodeeltjes van de uiteinden van de micro-elektroden afbreken en het ruggenmergvocht vervuilen.’

‘Geen wonder dat de kweekjes negatief waren,’ reageerde Lisa. ‘Het is geen virale of bacteriële meningitis, maar vervuiling.’

Yoeri knikte.

‘En om te genezen moet de vervuiling worden bestreden?’vroeg ze.

‘Ja. Het heeft vele jaren geduurd voordat we een preventieve medicatie hadden ontwikkeld. Kort gezegd, we maken gebruik van een soort aangepaste chemotherapie die oorspronkelijk werd gebruikt bij blaaskanker. Cisplatina. Het monoatomische platina werkt als bindmiddel voor de losgelaten nanodeeltjes, waardoor ze kunnen worden uitgescheiden. De precieze dosering van het middel hangt af van het meisje en kan pas worden vastgesteld na onderzoek van haar bloed.’

Painter zag dat McBride zijn lippen op elkaar kneep. Blijkbaar was hij niet blij dat hij afhankelijk was van Raev. Maar als de Rus de waarheid vertelde, kon het meisje niet overleven zonder hem.

Onder tafel hield Lisa haar hand op Painters knie, verborgen door het overhangende linnen tafelkleed. Dit was de Fabric Room van het Capital Grille steakhouse, neutraal terrein, een restaurant dat erom bekendstond dat tussen het porselein van goede kwaliteit en het fijne linnen veel werd bedisseld. Ze hadden de privékamer voor zichzelf, en het restaurant was verder verlaten. Waarschijnlijk had Mapplethorpe ook dat geregeld.

Even kneep Lisa in zijn knie, om aan te geven dat ze doctor Raev geloofde. Het was Painter opgevallen dat het niet erg boterde tussen deze Rus en de twee anderen. Zou hij daar gebruik van kunnen maken?

‘Doctor Raev heeft allerlei geneesmiddelen tot zijn beschikking,’ zei McBride. ‘Als jullie het meisje naar het ziekenhuis brengen, kunnen we meteen met de behandeling beginnen. Is het Walter Reed Army Medical Center een goed idee?’

Painter schudde zijn hoofd. Leuk geprobeerd, dacht hij.

Lisa viel hem bij. ‘Ze is te zwak om te kunnen worden vervoerd. Het lukt ons maar net om het stollingsprobleem onder controle te houden. Extra stress kan ze nu echt niet aan.’

‘Dan moet ik naar haar toe,’ stelde Yoeri vast.

Painter besefte dat ze nu bij het precaire gedeelte van de onderhandelingen waren aangeland. Het kind was van grote politieke en wetenschappelijke betekenis. Hij had haar overgelaten aan de goede zorgen van Kat en Sean. Als directeur van darpa was Sean achter de schermen druk bezig. Deze bespreking was slechts het topje van de politieke ijsberg.

Op dit moment had Painter geen andere keus dan Yoeri toegang tot het meisje te verlenen, ook al betekende dat een inbreuk op de veiligheidsvoorschriften van Sigma. Helaas besefte Mapplethorpe dat ook. Aan diens reactie te zien zou hij Yoeri nooit alleen laten gaan, zeker niet met de frictie die er overduidelijk tussen hen bestond.

‘Er mag één persoon met meneer Raev mee,’ zei Painter.

Mapplethorpe begreep het verkeerd. ‘We weten waar het commandocentrum van Sigma is gevestigd, hoor. Onder het Smithsonian Castle.’

Hoewel Painter dat niet zou hebben moeten verbazen, kromp zijn maag toch samen. Mapplethorpe was goed thuis in het web van de inlichtingendiensten hier. Sean had al gewaarschuwd dat het niet lang zou duren of Mapplethorpe zou erachter komen wie er bij de zaak betrokken was en waar ze waren gehuisvest. Maar met al zijn politieke macht kreeg Mapplethorpe toch geen toegang tot het heilige der heiligen. Achter de schermen zou hij zijn uiterste best doen de poort te bestormen, maar Sean had die goed gebarricadeerd.

Uitdrukkingsloos reageerde Painter: ‘Jawel, maar toch geef ik slechts toestemming aan één persoon om met meneer Raev mee te komen.’ Hij keek van de een naar de ander.

McBride stak zijn hand op. ‘Ik ga mee. Ik kan Yoeri van nut zijn.’

Raev richtte zijn blik hemelwaarts. Blijkbaar was hij het niet erg eens met McBride.

Fronsend keek Mapplethorpe Painter aan, om vervolgens bedachtzaam te knikken. ‘We eisen wel iets in ruil voor onze medewerking,’ zei hij.

‘Wat dan?’

‘Jullie mogen het meisje bij jullie houden, maar zodra ze is hersteld, krijgen wij onbelemmerd toegang tot haar. We hebben veel tijd en geld in haar gestoken, en de staatsveiligheid is in het geding.’

‘Zeg eens, een beetje koest, hè?’ reageerde Painter. ‘Wat jullie met dat meisje hebben uitgespookt, druist tegen elk menselijk fatsoen in.’

‘We hebben het geheel alleen maar gefinancierd, en op het laatst een paar wetenschappelijke adviezen gegeven. Het was een bestaand project. Als we er niet aan hadden meegewerkt, zou ons land ernstig risico lopen.’

‘Onzin! Wanneer grenzen worden overschreden, is dat voor iedereen een kwade zaak. Wat voor natie nemen we in bescherming als die natie een voorstander is van de wreedheden die noodzakelijk waren om dit meisje te maken tot wat ze is?’

‘Ben je nou echt zo naïef, Crowe? Dit is het begin van een nieuwe wereld!’

‘O nee! Dit is gewoon de oude planeet die rondjes draait om de zon. Het enige wat is veranderd, is de manier waarop we tegen dingen aankijken, welke grenzen we bereid zijn te verleggen. En er kan altijd worden ingegrepen.’

Mapplethorpe wierp hem een woedende blik toe. Painter zag duidelijk dat de man vastberaden was, dat hij echt geloofde dat wat hij deed, noodzakelijk was, en dat er niets mis mee was. Tegen zo’n diepgewortelde overtuiging was geen kruid gewassen. Painter vroeg zich af waarom Mapplethorpe zo overtuigd was van zijn gelijk. Was het gewoon vaderlandsliefde, of was het om zichzelf te beschermen tegen de gruweldaden waarbij hij was betrokken, waren het oogkleppen omdat hij vanbinnen heel goed besefte dat het niet was goed te praten?

Hoe dan ook, het was een patstelling.

‘Zijn we het eens?’ vroeg Mapplethorpe. ‘Want anders hou ik ermee op. Er zijn genoeg andere kinderen.’

Painter observeerde zijn tegenstander. Om dit kind te kunnen genezen, moest hij met deze man het politieke bed in. Painter kon het meisje niet laten sterven. De politieke consequenties kwamen later wel.

Hij knikte. ‘Wanneer zijn jullie klaar?’

‘Ik moet Raevs spullen ophalen. Over een uur zijn we klaar,’ zei Mc-Bride.

‘We zullen op jullie wachten,’ reageerde Painter. Hij stond op ten teken dat de bespreking was afgelopen.

Ook Mapplethorpe stond op. Hij stak zijn hand uit, als om een koop te bezegelen. Misschien hadden ze dat ook wel gedaan; Painter was bezig zijn ziel te verkopen.

Omdat hij geen keus had, schudde hij Mapplethorpes hand. Het was een droge, koude hand, maar wel krachtig en zelfverzekerd.

Eigenlijk was Painter wel jaloers op die zekerheid. Maar kon Mapplethorpe ’s nachts wel slapen? Toen ze wegliepen uit het restaurant met de houten lambrisering en onder de blauw met groene luifel door, moest Painter steeds denken aan iets heel verontrustends wat Mapplethorpe had gezegd: er zijn genoeg andere kinderen.

Wat bedoelde hij daarmee?

22:42
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Hij moest hier weg.

Monk rende naar het water toe. Achter hem krijste de tijger vanuit de brandende hut.

Zakhar. De tijger deed zijn best om door het raam te klimmen.

Monk versnelde zijn pas. Voor zich uit zag hij een bootje in het water. Eerder die avond had hij het oude vlot uit het riet getrokken, het mos eraf gekrabd en geconstateerd dat het ding nog best bleef drijven. Helaas lagen er geen roeiriemen in, daarom had Monk van een boomstammetje een lange stok gemaakt om de boot mee voort te kunnen bomen.

Verderop in het water stond Konstantin op het achterschip tegen de boom te duwen. De boot dreef verder weg. In elk geval waren zij nu min of meer in veiligheid.

Monk had zich bij hen moeten voegen, maar hij had niet zo gemakkelijk uit de hut kunnen komen als hij had gehoopt.

Het tijdverlies gaf de andere tijger, Arkady, de gelegenheid om grauwend om de brandende hut te rennen en op Monk af te stormen.

Monk hoorde het roofdier aankomen. Wanhopig probeerde hij de waterkant te bereiken, want ongewapend kon hij alleen maar vluchten.

Hijgend versnelde hij nogmaals zijn pas. Het gegrom klonk dichterbij, evenals het geluid van zware poten die roffelend op de zachte bodem neerkwamen. Monk kreeg nauwelijks lucht meer, en zijn hart bonkte. Geblaas. De tijger stond op het punt hem te bespringen. Monk zag het water glinsteren, maar het was te ver weg. Wanhopig draaide hij zich om en liet zich op zijn rug vallen, waarbij hij een heel eind doorgleed.

De tijger besprong hem, maar plotsklaps kwam er iets tevoorschijn uit het riet dat de flank van het roofdier raakte. Monk zag iets zilverigs, en toen stortten tijger en de duistere gestalte samen op de grond, rolden om en om tussen de hangende wilgentakken door en verdwenen uit het zicht.

Marta had hem gered. Marta was niet meegegaan met de kinderen.

Halverwege de sprong was Arkady uit balans gebracht. Op de grond liggend probeerde hij overeind te krabbelen, en ondertussen kroop Monk op handen en voeten achteruit. Ineens slaakte de tijger een vreemdsoortige, gesmoorde kreet.

Iets donkers droop over zijn keel, waardoor de strepen in elkaar vervloeiden tot schaduwen. Het was bloed. Uit de kin stak het gevest van een mes, het jachtmes uit de hut, het jachtmes dat Monk op zijn vlucht had laten vallen.

De chimpansee had het opgeraapt en er Monks leven mee gered. Monk herinnerde zich – hé, een herinnering, al kon hij niet zeggen waar die vandaan kwam – dat chimpansees werktuigen gebruikten. Met takken visten ze mieren uit mierenhopen, en met puntige stokken spietsten ze galago’s en trokken die uit hun holen.

Marta was geen gewone chimpansee.

Sidderend verdronk Arkady in zijn eigen bloed. Maar toch klonk er nog gegrauw en geblaas. Zakhar krijste zo doordringend dat Monk het er koud van kreeg.

Monk kwam overeind en rende naar het water. Eenmaal bij de waterkant gekomen dook hij het water in en kwam op zijn buik terecht. Meteen zwom hij met krachtige slagen naar dieper water.

Hij hoorde Zakhar woedend grauwen.

Monk zwom verder totdat het water diep genoeg was om helemaal onder te duiken. Door het koude water verdween het gevoel van paniek, hoewel hij zelfs onder water de tijger kon horen brullen. Met ingehouden adem zwom Monk nog verder. Pas toen zijn longen bijna barstten, kwam hij weer boven.

Watertrappend keek hij achterom naar de in lichterlaaie staande hut. Het vuur vlamde hoog op, en in het schijnsel zag Monk Zakhar rondjes draaien om zijn broer. Arkady bewoog niet.

Toen hoorde Monk Marta zich door de bomen slingeren. Hij keek op en zag haar door de lucht naar het vlot vliegen, dat op een afstand van tien meter in het water lag.

Monk zwom ernaartoe en trok zich erin. Daar bleef hij ruggelings liggen, snakkend naar adem.

Links van hem lag Marta op haar zij. Ze wiegde zich kreunend. Pjotr was tegen haar aan gekropen en fluisterde troostende woordjes.

Monk richtte zich op een elleboog op en keek van de hut naar Marta.

Nog steeds brulde Zakhar.

Monk legde zijn hand op Marta’s schouder. De chimpansee schokte van verdriet. Het kon niet anders, dacht Monk bij wijze van troost.

Arkady was gemarteld, mishandeld, gebruikt. De tijger was veranderd in een monster. De dood moest als een verlossing zijn gekomen.

Maar Marta liet zich niet troosten.

Het is nooit makkelijk een ander te doden, dacht Monk.

Op het achterschip duwde Konstantin tegen de lange boom, zodat ze verder gleden door het moeras.

Ineens zag Monk iets. Voordat ze waren gaan slapen, had hij ieders rugzak in de boot gezet, en nu keek hij strak naar de stralingsmeter die aan een van de ritsen hing.

Bij het schijnsel van het vuur was de donkerder kleur duidelijk te zien. Dat was uiterst kwalijk.

16:31
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Yoeri stelde het infuus beter af. Zijn handen trilden, want hij besefte dat Sasja, die bijna verdween onder de lakens en dekens, er slechter aan toe was dan hij had gedacht.

Stilletjes vervloekte hij de tijd die door McBrides en Mapplethorpes schuld verloren was gegaan. In die verloren tijd had hij aan Sasja’s behandeling kunnen beginnen. In plaats daarvan had hij opgesloten gezeten in een gebouw van de fbi terwijl de anderen met persoonlijke zaken bezig waren. Pas na een hele poos was McBride teruggekomen met de medicijnen die hij had opgehaald in Yoeri’s hotelkamer.

Te voet waren ze de Mall overgestoken. Bij het Smithsonian Castle hadden ze begeleiding gekregen en waren ze met de lift naar beneden gegaan, naar de beveiligde bunker. Daar hadden ze door een detectiepoortje moeten gaan en waren ze gefouilleerd en geblinddoekt. Vervolgens waren ze aan de hand meegenomen. Yoeri was in deze ondergrondse doolhof algauw de weg kwijtgeraakt. Uiteindelijk waren ze in een vertrek gekomen, en hadden ze een deur horen dichtvallen en op slot draaien. Pas toen werd hun blinddoek afgedaan.

Het was een kleine ziekenhuiskamer. Een van de muren bestond uit een tweezijdige spiegel. Er werd door twee personen over het kind gewaakt: een lange vrouw met kastanjebruin haar die zich voorstelde als Kat Bryant, en een vrouwelijke arts, Lisa Cummings, die ook aanwezig was geweest in het restaurant. Lisa overhandigde hem Sasja’s dossier.

‘Zeg maar wat we moeten doen,’ had Lisa gezegd.

Yoeri was meteen aan de slag gegaan. Hij had het hele medische dossier doorgenomen en de laatste resultaten van het bloedonderzoek bekeken. Tien minuten later had hij de doseringen berekend. McBride had over zijn schouder meegekeken in een poging hem te helpen.

‘Bemoei je er niet mee,’ had Yoeri gesnauwd.

De Amerikanen wisten niets over deze kinderen, en Yoeri was van plan dat zo te houden. Het was allemaal zo ingewikkeld dat zelfs onder marteling verkregen verklaringen weinig duidelijkheid zouden verschaffen. Alleen omdat hij Sasja niet wilde laten sterven, stond hij toe dat McBride meekeek. Maar zodra Sasja buiten gevaar was…

Kat onderbrak zijn gedachten. ‘Gaat ze het redden?’ vroeg ze.

Nadat Yoeri zich ervan had vergewist dat het infuus drupte, draaide hij zich om naar de vrouw met het opgestoken haar, die hem oprecht bezorgd aankeek.

Met een zucht vertelde hij de waarheid. ‘Ik heb gedaan wat ik kon. Elk uur moet haar nierfunctie worden bekeken en haar urine onderzocht. Op die manier kunnen we haar conditie in de gaten houden, maar pas over een uur of zes zal er duidelijkheid ontstaan over haar overlevingskansen.’

Bij die laatste woorden brak zijn stem. Beschaamd wendde hij zijn gezicht af. Met al die mensen die hij niet kende, wilde hij geen zwakheid tonen. Hij zag dat McBride met fonkelende ogen naar hem keek. McBride was bij de deur gaan zitten en had het zich daar gemakkelijk gemaakt, met over elkaar geslagen benen.

‘We kunnen alleen maar afwachten,’ mompelde Yoeri, terwijl hij op een stoel bij het bed ging zitten. Op de dekens lag een opengeslagen prentenboek.

Kat pakte het boek op. ‘Ik heb haar voorgelezen.’

Yoeri knikte. In het vliegtuig onderweg naar de Verenigde Staten had Sasja haar hoofd tegen Yoeri’s arm laten rusten terwijl hij haar Russische sprookjes voorlas. Hij glimlachte bij de herinnering. Er was hun geleerd zich niet aan de proefpersonen te hechten, maar Sasja was nu eenmaal bijzonder.

Langzaam schoof hij zijn hand in de richting van het handje dat op het laken lag. Het handje was bevestigd aan de bloeddrukmeter, en even streek hij over het magere wijsvingertje, zo bleek als van een wassen pop.

Uiteindelijk leunde hij achterover in zijn stoel. Dit kon nog lang duren. Ongeduldig tikte McBride met zijn voet op de grond. Overal klonk gepiep en gezoem van de medische apparatuur. Na een poosje glipte Lisa Cummings de kamer uit om met de patholoog te overleggen. Kat nam plaats in de stoel aan de andere kant van het bed.

Een uur ging voorbij. Yoeri keek naar de vellen papier op het nachtkastje. Op een van die vellen papier was met zwarte viltstift iets getekend. Dat had Sasja vast gedaan. Hij bladerde door de tekeningen, maar begreep er niets van. Totdat hij bij de laatste tekening kwam, toen verstarde hij. Er stond een portret op van een man die hem bekend voorkwam.

[image: Image]

Het was de man die in Tsjeljabinsk 88 gevangen werd gehouden…

Yoeri hield het portret niet dichterbij. McBride was niet op de hoogte van het feit dat er een Amerikaan gevangen werd gehouden. Daar was nooit met hem over gesproken. Toch had Yoeri er blijkbaar te lang naar gekeken.

‘Dat is mijn echtgenoot,’ zei Kat, die aan de andere kant van het bed zat. ‘Sasja heeft hem getekend. Volgens mij heeft ze een foto van hem in mijn portemonnee gezien.’

Yoeri knikte bedachtzaam en legde vervolgens een andere tekening over het portret heen. Haar echtgenoot?

‘Waarom denkt u dat ze dat portret heeft getekend?’ vroeg Kat terwijl ze hem doordringend aankeek.

Yoeri wierp een blik op het meisje. Zijn hart was sneller gaan kloppen. Sasja’s tekeningen hadden de Amerikaan het leven gered. En nu bleek dat die Amerikaan de echtgenoot was van deze vrouw. Dat kon geen toeval zijn. Wat was er aan de hand?

‘Meneer Raev?’ drong de vrouw aan.

Hij hoefde geen antwoord te geven omdat op dat moment Sasja haar ogen opende. Yoeri boog zich naar haar toe, en de vrouw stond op.

Sasja was erg slaperig en haar blauwe ogen stonden wazig. Toch draaide ze haar hartvormige gezichtje naar opzij. ‘Unchi Pepe?’

Die naam… Yoeri’s bloed ruiste in zijn oren. Hij dacht terug aan een kille kerk, aan een meisje dat voor een stenen altaar zat met een lappenpop tegen zich aan gedrukt, aan een meisje dat met precies zulke blauwe ogen naar hem op had gekeken.

En hier hoorde hij weer dezelfde woorden, dezelfde aanklacht. Unchi Pepe… Het koosnaampje voor Josef Mengele, de Slager van Auschwitz.

Hij nam Sasja’s handje in de zijne, waardoor het snoer van de bloeddrukmeter losschoot. Nee, beloofde hij haar stilletjes, dat nooit meer.

De tranen sprongen in zijn ogen.

Zwakjes kneep ze in zijn hand, en haar oogleden zakten neer. ‘Papa? Papa Yoeri?’

‘Ja,’ fluisterde hij. ‘Ik ben bij je, lieverd, en ik ga niet bij je weg.’

Ze prevelde iets voordat ze weer in slaap viel en haar handje slap uit de zijne gleed: ‘Marta… Marta is bang.’
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Het lichaam was nog warm, maar het bloed was gestold. De dood was minstens een uur geleden ingetreden.

Luitenant Borsakov haalde zijn hand van de flank van de tijger af. Vervolgens tilde hij de kop op en bestudeerde het oor. Daarna bekeek hij het andere oor. Beide oren waren identiek, dus dit was Arkady.

Hij liet de kop terugvallen en kwam overeind.

In zijn andere hand hield hij een Yarygin pya. Het speet hem dat er alleen maar 9 mm-patronen in pasten, hij had liever een wat krachtiger wapen gehad. Hij keek om zich heen of hij Zakhar niet ergens zag, maar nee, geen spoor van de andere tijger.

Achter hem stond de oude ibza te smeulen.

Nog onder de indruk van de ontsnapping liep hij naar de moerasboot. Daar zaten de piloot en twee soldaten in die hem met hun geweren dekking gaven. De lichtbundel van de schijnwerper boorde zich door het donker. De enorme propeller achterop ging langzaam draaien toen de piloot de motor weer inschakelde.

Borsakov stapte in en gebaarde dat ze het moeras weer in konden varen. De motor gierde, de propeller liet de wind aanzwellen tot stormkracht, en zo voeren ze weg van de smeulende jachthutruïne. Het zou makkelijker zijn als ze infraroodapparatuur bij zich hadden gehad, of nachtkijkers, maar Borsakov had ontdekt dat er de afgelopen dag was ingebroken in het magazijn en dat er veel spullen zwaar waren beschadigd. Dat hadden vast de kinderen gedaan, of die Amerikaan. Die hadden geweten dat ze zouden worden achtervolgd.

‘Moeten we nog verslag uitbrengen aan generaal-majoor Martov?’ vroeg zijn onderbevelhebber. Hij stak zijn hand al uit naar de zender.

Borsakov schudde zijn hoofd. De generaal-majoor was niet erg gesteld op tegenslag. Dat verslag kon wel wachten totdat de Amerikaan dood was.

Even keek Borsakov om naar het eiland met de rokende puinhopen en de dode tijger. Hij dacht aan de Amerikaan, die zoveel voor elkaar had gekregen. Wie was hij? En waar was hij opgeleid?

18:02
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Trent McBride drukte de hoorn tegen zijn oor. Hij had toestemming gekregen met de wandtelefoon naar het kantoor van Mapplethorpe te bellen. Trent was er zich van bewust dat het geen gesprek onder vier ogen zou zijn; ongetwijfeld werd er meegeluisterd. Maar dat weerhield hem er niet van verslag uit te brengen.

Na een korte begroeting zei Trent tegen Mapplethorpe: ‘Het ziet ernaar uit dat het meisje het overleeft.’

‘Mooi zo,’ reageerde Mapplethorpe. Er volgde een korte en veelzeggende stilte. Toen zei hij: ‘Wanneer weten we dat helemaal zeker?’

Trent keek op zijn horloge en maakte een snelle berekening. ‘Over zes uur,’ antwoordde hij vervolgens.

Middernacht… Alles zou tot in de puntjes gecoördineerd moeten zijn, maar dan kregen ze ook alles wat ze maar wilden.

Mapplethorpe maakte een tevreden geluidje. ‘Dat is goed nieuws.’
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‘We kunnen niet verder,’ zei Abhi Bhanjee.

Gray maakte geen tegenwerpingen. De Mercedes SUV zat tot de assen in de modder. Doodmoe en gespannen stuurde hij de auto naar steviger grond.

Al twee uur viel de regen bij bakken uit de hemel. Het leek haast onmogelijk dat wolken zo veel water konden loslaten. De mangoboomgaard lag nu een kilometer of veertig achter hen, en ze hadden een hele poos door een bebost landschap gereden. Ineens was het terrein veel ongerepter geworden, en hadden de heuvels plaatsgemaakt voor steile rotswanden. Door de heftige regen stroomden er beekjes en watervallen, en was het alsof de wereld weende.

In elk geval had het noodweer de helikopters gedwongen weg te gaan. De jagers waren gestopt met de jacht nu ze hun prooi uit het oog waren verloren. Abe kende dit gebied als zijn broekzak en had hen een dal in gestuurd, weg van de mangoboomgaarden, naar dit moeilijk begaanbare gedeelte.

Hier komt nooit iemand, had hij gezegd, hier valt niets te bebouwen.

Het was inderdaad overduidelijk dat het hier ongeschikt voor enige vorm van landbouw was.

‘Het is niet ver meer,’ zei Abe geruststellend nadat Gray de auto tot stilstand had gebracht. ‘Nog geen kilometer lopen.’

Gray verborg de auto onder de neerhangende takken van een baniaanboom. Vervolgens zette hij de motor uit en keek omhoog naar de rotswanden, waar hij zich het Griekse tempeltje op het muntje voorstelde. Abe had verteld dat zich hier ergens zo’n gebouw bevond. Dat was waar professor Polk naar op weg was geweest op de dag dat hij verdween. Slechts een paar dorpelingen waren op de hoogte van de locatie. De plek werd vereerd, maar boezemde ook angst in, deze gewijde grond voor de achuta.

Waarom was Polk hiernaartoe gegaan? Wat had hem zo geïnteresseerd?

Het water stroomde over de voorruit, waardoor Gray nauwelijks nog iets kon zien.

‘Misschien moeten we wachten totdat het een beetje opklaart,’ opperde Masterson. ‘Dan kunnen we op zoek gaan naar de tempel zodra het niet meer regent.’

Gray keek op zijn horloge. Het was bijna middernacht. Hij wilde hier niet in de buurt zijn wanneer het dag werd. Bij het eerste ochtendlicht zouden de helikopters zeker terugkomen, en zo’n grote SUV zou gemakkelijk te vinden zijn, ook al had hij maatregelen getroffen, zoals het uitschakelen van de gps. Hij had niet gewild dat de Russen hen vanuit Delhi zouden kunnen opsporen.

Er waren veel onbeantwoorde vragen, maar één ding wist hij zeker: als ze wilden nagaan waar professor Polk was geweest, moesten ze opschieten.

Met een ruk draaide hij zich om naar de passagiers: ‘Ik ga met Abe mee. Maar jullie kunnen in de auto blijven als jullie dat willen.’

Elizabeth stak haar hand op. ‘Ik kom met je mee. Als zich daar ergens een verloren gewaande tempel bevindt, kan ik me misschien nuttig maken.’

Kowalski knikte. ‘En ik ga waar zij gaat.’

Elizabeth wierp hem een geërgerde blik toe, die plotsklaps veranderde in een onzekere.

‘Ik vind dat we bij elkaar moeten blijven,’zei Rosauro terwijl ze haar spullen pakte. Luca knikte instemmend, maar Masterson hief zijn blik ten hemel. ‘Nou, zo te zien gaan we allemaal een nat pak halen.’

Nu ze tot een besluit waren gekomen, stapte iedereen uit, de nattigheid in. Na een paar stappen was Gray al doorweekt. Zijn kleren leken kilo’s zwaarder te zijn.

Met een vloek keek Kowalski verlangend om naar de  SUV. Maar zodra Elizabeth ging lopen, kwam hij achter haar aan.

‘Deze kant op,’ zei Abe. Hij wees naar een rotswand die bovenaan was bedekt met bomen. De wortels staken uit het zandsteen dat was gaan lijken op de verweerde gezichten van hoogbejaarden, uitgesleten door regen en wind. Er flitste een bliksem, en even later klonk het gerommel van de donder.

Onweer. Het ging harder regenen.

Gray was zo doodmoe dat hij begon te twijfelen aan zijn plan. Sinds ze voor dag en dauw uit Delhi waren vertrokken, had hij geen contact meer kunnen maken met Sigma. Tijdens de overval in het hotel waren ze het mobieltje met satellietverbinding kwijtgeraakt, en het mobieltje dat hij in Delhi had gekocht, was in deze afgelegen streek niet in staat om verbinding te maken.

Ze waren volledig op zichzelf aangewezen. En hoewel Gray graag op eigen houtje opereerde, moest hij in dit geval rekening houden met de burgers die hij bij zich had.

Abe liep naar een smalle kloof tussen de rotswanden. Door het midden stroomde een beekje, dat werd gevoed door de regen die van de hellingen stortte. Naast het water liep een pad.

Achter Abe aan volgde Gray het pad. Eenmaal in de kloof hadden ze minder last van de regen omdat de wind er niet kon komen, maar van de wanden droop het water naar beneden. De beek zwol dan ook langzaam tot een bredere stroom.

Achter elkaar aan liepen ze over het pad door de kronkelige kloof, die voortdurend smaller werd, terwijl de rotswanden hoger werden.

Onder het lopen vertelde Abe: ‘Soms, wanneer tegen ons wordt opgetreden, vluchten we hierheen. Mijn overgrootvader vertelde verhalen over moordpartijen waarbij hele dorpen met de grond gelijk werden gemaakt. Degenen die wisten te ontkomen, hielden zich hier schuil.’

Geen wonder dat de achuta het bestaan van deze kloof geheimhouden, dacht Gray.

‘Maar deze rotswanden zijn geen garantie,’ ging Abe cryptisch verder. ‘Niet voor altijd.’

Gray keek hem eens aan, maar Abe liep snel verder naar een plek waar de kloof zich splitste. Daar liet hij zijn hand over het steen glijden, alsof hij zich ergens van wilde verzekeren. Vervolgens gingen ze naar links.

Gray voelde aan de wand, op de plek waar Abe dat had gedaan. Er stond iets in het steen gekerfd, schrifttekens, nauwelijks zichtbaar in de regen, nog slechts schaduwen op het steen.
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Elizabeth bestudeerde de tekens aandachtig. ‘De taal van de Harrapa,’ merkte ze verbaasd op. Ze keek om zich heen. ‘We bevinden ons zeker aan de uiterste rand van de Indusvallei. Hier was ooit een grootse beschaving gevestigd.’

Masterson knikte instemmend. ‘De Harrapabeschaving strekte zich vijfduizend jaar geleden uit langs de Indus. Er staan nog ruïnes van goed ontwikkelde steden en tempels, door de hele streek heen tref je die aan. Misschien heeft onze jonge Hindoevriend een Harappatempel aangezien voor het tempeltje op de merkwaardige munt.’

Gray liep verder. ‘Daar komen we dan wel achter.’

Na nog twee kronkels verbreedde de kloof zich plots in een kom. Aan de andere kant was een waterval die van de kliffen af viel in een meer waaruit de beek ontsprong waar ze langs waren gelopen.

Abe bleef staan en maakte een weids gebaar. ‘We zijn er.’

Gray fronste zijn voorhoofd. Er was hier niets te zien. Maar toen zette de bliksem de kom in een fel schijnsel, dat werd weerkaatst door het water. Even baadden de rotswanden in een zilverig licht.

In het zandsteen waren richels uitgehakt, en op die richels waren weer huizen uitgehakt, helemaal van beneden tot hoog in de kliffen. Sommige van die rotswoningen waren in de loop der eeuwen vervallen tot rotsblokken en gruis. Het geheel deed Gray denken aan de rotswoningen van de indianenstam de Anasazi. Maar aan de stijl te zien waren deze rotswoningen niet uitgehakt door een indianenstam, en ook niet door een volk uit India.

Gray draaide zich om. De gevels van de woningen waren van wit marmer dat scherp afstak tegen het donkere steen. De kliffen van het zachtere zandsteen waren uitgeslepen door eeuwen van wind en regen. Zo leek het of de woningen uit het steen groeiden. Het witte marmer deed Gray denken aan fossiele skeletten die uit de rots staken.

Hoewel er door de hevige regen veel werd versluierd, waren de architectonische kenmerken van de gevels duidelijk te zien. Lage driehoekige daken werden gesteund door toelopende zuilen. De frontons en deklijsten waren versierd met reliëfs en beelden.

De architectuur was gemakkelijk thuis te brengen.

‘Het is Grieks,’ merkte Elizabeth diep onder de indruk op. Terwijl de regen van haar gezicht stroomde, keek ze met grote ogen om zich heen. ‘Het is een Grieks tempelcomplex, weggestopt in een kloof…’

Masterson, die naast haar stond, zette zijn doorweekte hoed af en streek door zijn kletsnatte witte haar. ‘Ongelooflijk… Archibald, jij ouwe rakker, waarom heb je me hier nooit iets over gezegd?’

Met open mond keek Gray om zich heen. Ineens merkte hij niet meer dat hij doodop was.

Elizabeth wees. ‘Kijk, dat is een templum in antis, een van de eenvoudigste vormen binnen de Griekse architectuur. En daar een gebouw met een prostylos! Die stijl dateert van later. En kijk eens naar de gekromde zuilengevel, dat moet een tholos zijn, een ronde tempel. Uitgehakt in de rotswand…’

Terwijl ze dat zei, werd Grays aandacht gevangen door een bouwwerk aan de andere kant. Zijn hart sloeg over. Halverwege het klif zag hij een tempel. Er lagen rotsblokken voor, omdat een heel eind hoger een stuk rotswand naar beneden was gekomen. Uit de spleet daar heel hoog stroomde regenwater naar beneden, voor de tempel langs, en dat maakte het geheel tot iets sprookjesachtigs.

Het geheel was onmiskenbaar, met de zes zuilen die het driehoekige dak steunden, en midden tussen de zuilen de donkere ingang.

‘Precies zoals op het muntje,’ merkte Rosauro op, die zijn blik had gevolgd.

Abe liep op de tempel af. ‘Dat is nog niet het enige.’

Vreselijk nieuwsgierig kwam Gray achter hem aan, gevolgd door de doorweekte groep.

Zodra ze de stapel rotsblokken hadden bereikt, klom Abe erop en gebaarde dat iedereen achter hem aan moest komen. Vervolgens klom hij nog hoger. Blijkbaar kende hij de weg door het puin.

Achter elkaar aan volgden ze de Hindoe.

Ondertussen waren Elizabeth en Masterson in gesprek. ‘Waarom denk je dat ze hier een tempelcomplex hebben neergezet? En dan nog wel op zo’n merkwaardige wijze?’

‘Het lijkt me wel duidelijk dat ze zich hier schuilhielden,’ zei Masterson. ‘Het is verdomde lastig om hier te komen. Maar dergelijke rotswoningen ben ik in de Indusvallei wel vaker tegengekomen, allemaal uit de periode van de Harrapabeschaving. Misschien zijn de oude Harapparotswoningen overgenomen en aan de smaak van de nieuwkomers aangepast.’

‘Dat is heel goed mogelijk. Het was gebruikelijk voor een beschaving om voort te borduren op een andere.’

Gray luisterde er met maar een half oor naar. Hij keek omhoog naar de tempel, en zag nu van dichterbij dat wat hij had aangezien voor donkere schaduwen op de zuilen, in werkelijkheid oude schroeiplekken waren. Er werden steeds meer details zichtbaar. De gevel werd ontsierd door scheuren, en een groot gedeelte van het timpaan was afgebroken.

Gray vermoedde dat de schade niet alleen aan de ouderdom lag. Waarschijnlijk was hier in vroeger tijden stevig gevochten.

Abe sprong van het bovenste rotsblok af en klom tussen twee zuilen door. De volgende om de tempel te betreden was Gray. Eindelijk droog. Hij stond in een vestibule achter de zuilen, op een marmeren vloer.

Omdat het er zo smal was, moest hij opzij om plaats te maken voor de anderen. Kowalski en Luca hielpen Elizabeth en Masterson naar binnen. Rosauro was de laatste, want die had al die zware spullen bij zich. Meteen zette Gray koers naar de ingang, maar Abe knielde om een gebed te prevelen. Gray wachtte op hem, want hij had het gevoel dat als hij dat niet zou doen, hij hier maar een brutale indringer zou zijn.

Nadat Abe weer was gaan staan, knikte hij.

Gray pakte een zaklampje en knipte het aan. Toen hij als eerste naar binnen ging, moesten zijn ogen zich aanpassen aan het donker.

Hij bevond zich in een ruim en vierkant vertrek, zeven meter breed en zeven meter lang, en ook zeven meter hoog. Langs de wanden stonden nog meer pilaren, waarvan sommige ingestort waren. Precies in het midden van de vloer was een holte gemaakt voor een vuur. De holte was pikzwart geblakerd. Aan weerskanten waren gewelfde toegangen naar andere ruimten, net zoiets als kapellen in een kerk.

In een van de kleinere ruimten zag Gray iets liggen. Hij liep ernaartoe. Abe bleef een beetje aan de kant staan.

Toen Gray de lichtbundel richtte op wat hij had gezien, begreep hij waarom de Hindoe niet met hem mee was gekomen. Het vertrek lag vol beenderen, opgestapeld alsof het om brandhout ging. Bovenop lagen schedels, allemaal menselijke. Ze waren vergeeld en moesten al heel oud zijn.

Gray dacht aan de schroeiplekken buiten.

‘Er zijn verhalen die van vader op zoon en van moeder op dochter zijn gegaan,’ zei Abe. ‘Er wordt verteld van een veldslag hier, van duizend jaar geleden. Onze voorouders hebben het hier vol beenderen aangetroffen. Om de doden te eren hebben we die beenderen netjes te ruste gelegd in deze tempels.’ Hij gebaarde naar buiten. ‘Er liggen daar nog veel meer beenderen.’

Gray wendde zich af van de opgestapelde knekels. Ooit was dit volk ontdekt en afgeslacht. Hij wist nog dat Abe eerder die dag had gezegd dat deze muren geen eeuwige geborgenheid konden bieden.

Het lot van de oorspronkelijke inwoners had als waarschuwing gediend voor Abes volk. Dit was een prima plek om je schuil te houden, maar je kon je niet eeuwig voor de wereld verborgen houden.

Gray liep naar iets anders waar zijn blik op was gevallen, iets wat net als de tempelgevel stond afgebeeld op het muntje.

Kordaat stapte hij af op de achterwand en liet de lichtbundel daaroverheen dwalen. In het witte marmer was een zwarte steen gezet die een bekend symbool vormde van wel zeven meter hoog.
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‘Een chakra-rad…’ merkte Elizabeth verwonderd op. Ze haalde een digitaal fototoestel uit haar broekzak en maakte opnamen. ‘Net zoals op de andere kant van de munt.’

Luca liet zijn hand over de muur dwalen. Uiteraard kon Gray wel raden wat hij dacht: is dit oude symbool de oorsprong van het embleem van de Roma?

Zou die gedachte ook door het hoofd van Polk hebben gespeeld?

Kowalski slaakte een zucht, duidelijk niet onder de indruk. ‘Nou, daar hebben we dus al die moeite voor gedaan…’

‘Wat?’ reageerde Elizabeth berispend. ‘Dit is wel eventjes een uiterst belangrijke vondst op archeologisch en antropologisch gebied!’

Schouderophalend zei hij: ‘Nou en? Waar is het goud, waar zijn de juwelen?’

Hoewel Gray het liever niet wilde toegeven, kon hij wel met Kowalski meevoelen. Hij zette een stap naar achteren en liet de lichtbundel door de hele ruimte gaan. Er ontbrak iets, maar geen goud of juwelen.

Rosauro kwam bij hem staan. ‘Wat is er?’

‘Ik mis iets,’ mompelde hij.

‘Wat dan?’

De anderen hoorden hen praten en keken op.

Nog een keer liet Gray de lichtbundel door het vertrek gaan. ‘Op de munt stond de letter E. De Griekse letter epsilon.’

‘Klopt,’ bevestigde Elizabeth.

Gray wiste een paar regendruppels van zijn gezicht. ‘Alles wat op de munt staat, is hier ook: de tempelgevel, het chakra-rad… maar geen Griekse letter.’

‘Dat is maar een detail,’ merkte Masterson op. ‘Wat doet het ertoe?’

‘Het is een belangrijk detail, en het ontbreekt,’wees Elizabeth hem terecht. ‘Er is heel veel moeite gedaan om het tempelcomplex van Delphi na te bootsen. Wat we buiten zagen, de templum in antis, die had de vorm van de schatkamer die bij de tempel van Delphi hoorde, en de ronde tholostempel zag er verdacht veel uit als die waarin te Delphi Athena werd vereerd. En dan deze tempel… De binnen- en buitenkant zijn exacte kopieën van de tempel van het orakel. En daarvan was die E juist een van de opvallendste kenmerken.’

Gray dacht terug aan het gesprek dat hij met Painter had gehad, en dat Painter had uitgelegd dat de E van de tempel van Delphi was uitgegroeid tot een symbool van profeteren, en dat er in de beeldende kunst en in de architectuur door de eeuwen heen naar werd verwezen.

Opeens zette Luca een pas naar voren. ‘Ik weet ook iets over die letter.’

Gray draaide zich om naar het zigeunerstamhoofd.

‘Ik heb jullie verteld over de kinderen die ons zijn ontstolen,’ ging Luca verder. ‘Degenen van mijn volk die de slachting in het kamp hebben ontdekt, vertelden over de stenen kerk die daar stond. De deur was opengeramd, en op de versplinterde delen werd een grote bronzen E aangetroffen. Niemand wist wat het kon betekenen. De enigen die dat wel wisten, lagen begraven in een massagraf. Het geheim hebben ze meegenomen het graf in. Misschien betrof het dezelfde letter E?’

Het teken van de chovihani’s, dacht Gray. Waarzeggen, een vorm van profeteren.

‘Allemaal goed en wel, maar wat doet het ertoe dat hier die E ontbreekt?’ hield Masterson vol, die duidelijk ook erg moe was.

‘Misschien doet het er niets toe,’ moest Gray toegeven, maar niet erg overtuigd. Aan Abe vroeg hij vervolgens: ‘Wanneer heb je professor Polk deze plek laten zien?’

Abe haalde zijn schouders op. ‘Een jaar geleden heb ik hem voor het eerst hier mee naartoe genomen. Hij keek een beetje rond, maakte een paar aantekeningen, en toen vertrokken we weer.’

Gekwetst keek Elizabeth op. ‘Hij heeft me helemaal niks over deze ontdekking verteld.’

‘Omdat hij ons geheim wilde respecteren,’ legde Abe stijfjes uit. ‘Hij was een goed man.’

Het viel Gray op dat Masterson zuur keek. In eerste instantie was de professor opgetogen geweest, maar nu was de opwinding gezakt, en omdat hier niets te vinden was wat bij zijn onderzoek van pas kon komen, verloor hij zijn interesse. Was het Polk ook zo vergaan? Het was een belangrijke archeologische ontdekking, maar omdat het niets met zijn onderzoek uitstaande had, had hij het geheim van de achuta’s gerespecteerd en er niets over verklapt.

Maar waarom had hij hier dan zo graag naartoe gewild vlak voordat hij was verdwenen? Hij moest toch achter een soort verband zijn gekomen, iets wat betrekking had op zijn eigen vakgebied.

‘Was er iets bepaalds waardoor professor Polk per se nog een bezoek aan deze plek wilde brengen?’ vroeg Gray aan Abe. ‘Was er iets ongewoons gebeurd?’

Hoofdschuddend antwoordde Abe: ‘Hij kwam gewoon op bezoek in het dorp. Dat deed hij wel vaker. We hadden het over de verkiezingen die eraan zaten te komen, en over een achuta die zich kandidaat had gesteld voor een burgemeesterspost. Ik had een nieuwe munt gevonden, en die liet ik hem zien, maar toen vroeg hij of hij nog eens naar het muntje met de tempel erop mocht kijken. Hij keek er niet bijzonder geïnteresseerd naar. Hij liet het zelfs ronddraaien op tafel terwijl we in gesprek waren. En toen zette hij ineens grote ogen op en sprong overeind. Hij wilde onmiddellijk hiernaartoe, maar ik had andere verplichtingen in verband met de verkiezingen. Daarom vroeg ik hem te wachten totdat ik terug zou zijn…’ Zijn stem stierf weg.

‘Mijn vader stond niet bepaald bekend om zijn geduld,’ merkte Elizabeth zacht op.

Masterson knikte. ‘Dat was de dag dat hij me in grote opwinding belde. Hij beweerde dat hij iets had ontdekt dat ons begrip van het menselijk brein op zijn kop zou zetten wanneer het bekend werd.’

Er kwam een idee in Gray op. Hij wendde zich tot Rosauro. ‘Laat dat muntje nog eens zien?’

Ze gaf het hem.

Aandachtig bekeek Gray het: tempel aan de ene kant, chakra-rad aan de andere. ‘Elizabeth, je zei dat je vader die stageplaats in Delphi voor je had geregeld opdat je kon kijken of er verband bestond met zijn eigen onderzoek. Wat heb je hem uiteindelijk kunnen vertellen over de geschiedenis van Delphi?’

‘Gewoon, heel algemeen,’ antwoordde ze. ‘Hij was minder geïnteresseerd in de geschiedenis dan in de ontdekking van ethyleendampen op de plek waar de tempel stond. Mijn vader wilde meer te weten komen over de rituelen die het orakel volgde, hij wilde fysiologische steun voor haar intuïtieve mogelijkheden.’

‘Dus als hij niet geïnteresseerd was in de geschiedenis, wanneer kwam hij dan achter de betekenis van de Griekse letter epsilon?’

‘Ik heb hem er een verhandeling over gestuurd.’

‘Wanneer?’

‘Ongeveer een maand voordat hij…’ Plotseling sperde ze haar ogen open.

Gray knikte. Vervolgens knielde hij op de marmeren vloer en legde de zaklamp neer. Daarna zette hij het muntje op zijn kant en liet het draaien in het licht van de zaklamp.

Aandachtig keek hij ernaar, zijn gezicht laag bij de grond.

Het draaiende zilveren muntje leek op een wazige bol. De E, die in het midden van het muntje was geslagen, was nu de kern van die bol. Gray was zich bewust van de symboliek. Painter had immers verteld dat de E kon zijn ontstaan uit de vroegste verering van de oermoeder Gè of Gaia, godin van de Aarde. En nu was die E de kern van de zilverige bol, precies zoals Gaia de kern van de Aarde was. Maar de letter stond ook symbool voor de menselijk intuïtie, die zetelde in de kern van het menselijk lichaam: het brein.

Hij probeerde te ontspannen terwijl hij overdacht wat dit kon betekenen. Wat had Polk eruit opgemaakt?

Het muntje draaide maar door, een zilverig mysterie dat een oeroud geheim verborg. Maar wat?

Ineens wist Gray het. Hij stak zijn hand uit en sloeg het muntje plat tegen het marmer. Natúúrlijk!
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PRIPJAT, OEKRAÏNE

‘De Amerikanen hebben Sasja,’ zei Nicolas op scherpe toon toen hij de slaapkamer uit kwam. Hij was naakt onder de openhangende badjas, maar de woede hield hem warm.

Elena lag naakt op de beddensprei. Ze waren vertrokken van het gala en teruggegaan naar het hotel net buiten de veiligheidszone van Tsjernobyl. Hier waren vele belangrijke personages gehuisvest die de volgende dag aanwezig zouden zijn bij het grote evenement.

Het afgelopen halfuur was Nicolas in gesprek geweest via het gecodeerde signaal van zijn mobiele telefoon. Het telefoontje met zijn moeder in de Doolhof had het verontrustende nieuws gebracht. Omdat ze nog veel contacten had met voormalige KGB-agenten, was ze op de hoogte van de geruchten vanuit Washington. Al twaalf uur heerste daar een grote chaos. Iedereen was op zoek naar een meisje. Dat moest Sasja zijn. En toen werd het plotsklaps doodstil. Zelfs Yoeri liet niets meer van zich horen. Zowel zijn moeder als hij besefte wat dat betekende: het meisje was gevonden. En Nicolas vermoedde ook door wie.

Hij balde zijn vuisten. Waarschijnlijk was het dezelfde organisatie waarvan hij zo’n last had gehad toen hij in India de onderzoeksresultaten van professor Polk boven water probeerde te halen. Nicolas had gedacht dat er aan dat gedoe een einde was gekomen met Polks dood. Een poging het spoor uit te wissen was op niets uitgelopen. Misschien was dat ook maar het beste.

Na die poging was hem nog eenmaal heel kort verslag uitgebracht. Blijkbaar was het team in India een geheim op het spoor gekomen dat professor Polk aan niemand had onthuld. Iets heel belangrijks wat met zijn onderzoek in verband stond. En het had te maken met de kinderen. Maar wat kon het zijn?

Elena leunde haar kin op haar hand. Bezorgd vroeg ze: ‘Wat gaat er nu met de kleine Sasja gebeuren?’

Nicolas was zich ervan bewust dat de kinderen onderling een hechte band hadden. Ze waren allemaal opgegroeid in de Doolhof, en de oudere kinderen namen vaak de vader- of moederrol op zich voor de kleintjes. Elena was erg gesteld geweest op de kleine Sasja en haar broertje.

Voor Nicolas waren die twee ook heel belangrijk.

Hij liet zich op het bed ploffen, en ze schoof tegen hem aan, bang en boos. Ze liet een van haar handen onder zijn badjas glijden en legde die op zijn bovenbeen. Ze voelde warm aan, koortsig. Hij had haar te lang laten wachten.

Plotseling zette ze haar nagels in zijn vlees. Ze keek naar hem op met een vurige blik, klaar om zich te mogen ontladen. Over Nicolas’ been droop een druppeltje bloed, net zo opwindend als het puntje van haar gretige tong.

Toen Elena sprak, klonk het bevelend: ‘Er mag de kleine Sasja niets overkomen.’

Weer zette ze haar lange nagels diep in zijn vlees, en een pijnscheut trok naar zijn lendenen.

Hij slaakte een gesmoorde kreet. ‘Al het mogelijke wordt gedaan,’ stelde hij haar gerust. ‘We hebben alleen nog maar…’

Ze trok haar nagels over zijn dij, een spoor van pijn achterlatend.

‘… iets nodig om te ruilen.’
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De donder rolde en de bliksem zette de tempelruimte bij vlagen in een hel licht. Achter Gray aan liep Elizabeth naar het enorme chakra-rad op de muur. Hij drukte er zijn hand tegen. Blijkbaar had hij iets ontdekt toen hij dat muntje liet draaien. Maar wat?

Terwijl Gray omhoogkeek, zei hij: ‘Ik heb de Indiase filosofie bestudeerd, en daarom weet ik dat er in het midden van een chakra-rad meestal een letterteken in het Sanskriet staat dat symbool staat voor een van de energiecentra. Muladhara, de wortelchakra net onder het stuitbeen. Manipura, de zonnevlecht. Anahata, het hart.’ Hij keek nog hoger. ‘Maar deze is leeg.’

‘Net zoals op de munt,’ merkte Elizabeth aarzelend op. Ze snapte niet goed waar dit naartoe moest.

‘Precies.’ Gray overhandigde haar het muntje. ‘Maar kijk eens op de andere kant? Als je door het muntje heen zou kunnen kijken, wat zou er dan staan?’

Ze draaide het muntje een paar keer om. De hoofdletter epsilon bevond zich in het midden van de tempel, op de plek waar aan de andere kant de as van het chakra-rad stond. ‘De E,’ mompelde ze.

‘Aan de andere kant van het rad.’ Gray wendde zich tot Masterson. ‘Mag ik je wandelstok even lenen?’

Met tegenzin gaf de professor hem die.

Gray zette een pas naar achteren, hief de wandelstok en duwde daarmee tegen de rand van de middencirkel van zwart marmer. Hij moest kracht zetten, maar toen verschoof het rondje dan toch een stukje en onthulde zo een verticale as, als een klep in een buis.

‘Een geheime doorgang…’ fluisterde Masterson.

Gray wuifde Kowalski naar zich toe. ‘Geef me eens een kontje.’

Kowalski liep op hem toe, ging op een knie zitten en maakte van zijn handen een opstapje. Gray zette er zijn voet in en kon toen hoog genoeg komen om de plak marmer verder open te schuiven. De onderste rand van de verborgen deur bevond zich zo’n drie meter van de grond. Dankzij het kontje dat Gray van Kowalski had gekregen, kon hij zich erdoorheen wurmen.

‘Er is hier een trap!’ riep hij terwijl zijn benen door de opening verdwenen. ‘Een trap naar beneden! Uitgehakt in het zandsteen!’

Elizabeth kon niet langer wachten. Ze ging bij Kowalski staan en zei: ‘Ik wil ook een kontje.’

Ze stapte op zijn knie, maar toen pakte hij haar beet bij haar middel en tilde haar op. Ze slaakte een verrast gilletje. Die man was sterk. Ze kon de rand van de opening grijpen, en zocht toen naar iets om haar voet op te zetten, zodat ze door de deur kon gaan.

‘Au! Dat was mijn neus!’ mopperde Kowalski.

‘Sorry.’

Hij pakte haar enkel en zette haar voet op zijn schouder. Daarop zette ze zich af en viel vervolgens door de opening. Een paar treden lager zag ze Gray, die de lichtbundel van zijn zaklamp over de muren liet dwalen. Overal stonden inscripties, een enorme mengeling van vormen en lettertekens.

‘Alweer Harappa,’ merkte ze gespannen op.

‘Kijk eens?’ zei Gray. Hij liet het licht op de achterkant van de deur van zwart marmer vallen. Diep in het steen stond een grote epsilon gekerfd.

Gray had gelijk gehad.

Elizabeth pakte haar fototoestel en maakte een paar opnamen. Ondertussen waren Rosauro en Luca ook naar boven geklauterd. Het werd druk op de trap.

‘Masterson?’vroeg Gray.

Elizabeth keek door de opening en zag de professor achteruitdeinzen.

‘Dat geklim en geklauter is meer iets voor jongelui,’ zei hij. Hij was duidelijk uitgeput, hij steunde zwaar op zijn wandelstok. ‘Laat me maar weten wat jullie allemaal aantreffen.’

‘Ik blijf ook hier,’ zei Abe. Hij klonk eerder bang dan vermoeid. Het was Elizabeth opgevallen dat hoe dichter ze deze plek waren genaderd, des te nerveuzer hij was geworden.

Gray riep naar beneden: ‘Kowalski, blijf jij maar waar je bent. Voor het geval zich problemen gaan voordoen.’

‘Mij best,’ riep Kowalski terug. ‘Volgens mij pas ik toch niet door dat gat.’ Hij richtte zijn blik even op Elizabeth, met de stille waarschuwing dat ze voorzichtig moest zijn.

Weer een donderklap, voelbaar in het steen.

‘Kom op,’ zei Gray.

Met de zaklamp in de hand ging hij hun voor. Elizabeth kwam als tweede, gevolgd door Rosauro en Luca. Ze liet haar hand over de muur gaan. De Harappa-inscripties vulden de muren langs de trap. Deze oeroude taal was nog niet ontcijferd, voornamelijk omdat er zo weinig schriftelijke overblijfselen waren. Archeologen waren nog op zoek naar de Steen van Rosetta voor deze taal, of een woordenlijst waarmee ze de code konden kraken.

Ze keek om zich heen. De sleutel van het geheim kon zich hier wel eens bevinden.

Opgewonden maakte haar hart een sprongetje. Ze moest denken aan haar vader, die ook deze trap was af gelopen. Ze vermoedde dat zijn hart net zo had gebonkt als het hare. Ineens voelde ze zich nader tot hem dan toen hij nog leefde. Echt intiem konden ze nooit meer worden, en bij die gedachte sprongen de tranen in haar ogen.

De trap kwam na een poosje uit in een kamertje dat was uitgehakt in het zandsteen. Aan de andere kant borrelde water op uit een bron halverwege de muur. Vervolgens stroomde het water door een spleet in de vloer om dan onder de muur aan de overkant te verdwijnen.

‘Een Harappabrongrot,’ zei Elizabeth, die het geheel herkende. ‘Omdat deze beschaving langs de Indus woonde, beheersten ze irrigatietechnieken.’

Gray liet de lichtbundel door het vertrek dwalen. Het was een ronde ruimte, en uitgehakt in het steen van de vloer zag hij nog een chakra-rad. Maar het midden was niet leeg; er lag een grote ovale steen in.

‘Een kopie van de omphalos,’ merkte Elizabeth op.

Ze schaarden zich eromheen. De ovale steen kwam tot Elizabeths navel, en was twee keer zo groot als die in het museum van Delphi. De wanden van de koepel waren versierd met reliëfs van bomen en bladeren.

Elizabeth slikte moeizaam. ‘Ze hebben hier het oorspronkelijke adyton herschapen, het heilige der heiligen van het orakel, waar ze profeteerde.’

Ze liep op een bronzen kruk af die op zijn zij lag. De kruk had drie poten. ‘Een drievoet. Op zo’n kruk nam het orakel plaats.’

‘Of de orakelen.’ Gray was een eindje verder gelopen, en daar richtte hij de lichtbundel op nog meer omgevallen krukken. Vijf stuks in totaal.

Elisabeth schoot er een aantal foto’s van. Wat was dit voor plek? En waarom hier?

Rosauro stond bij de muur en hees de rugzak op haar rug. ‘Kom eens kijken?’ zei ze.

Luca stond een eindje verderop bij de muur. Hij hield zijn hand uitgestrekt, maar raakte de muur niet aan. Zelfs in het schemerduister kon Elizabeth zijn hand zien trillen.

Snel liep ze naar Rosauro toe. De muur werd bedekt door een mozaïek, bijna zwart van ouderdom. Een paar brokstukken lagen op de grond, die waren eruit gevallen. Sommige gedeelten van het mozaïek waren schoongemaakt, er waren eeuwenoude lagen schimmel en vuil af gepoetst. Het zag eruit alsof het haastig was gedaan. Elizabeth stelde zich haar vader voor die met een doekje eroverheen wreef, zich afvragend wat er onder het vuil verborgen ging.

Met open mond keek ze daarnaar.

Van vloer tot plafond was er een belegering van een tempel tussen de bergen afgebeeld. ‘Parnassus…’ mompelde ze. ‘Een Romeinse belegering. Dit is de val van de tempel van Delphi!’

Op een volgend gedeelte stond een vertrek afgebeeld dat weinig verschilde van de ruimte waarin ze zich bevonden, zelfs met een omphalos in het midden. Maar hier werd de steen in dwarsdoorsnede getoond. Eronder zat een klein meisje in elkaar gedoken, in de armen van een jonge vrouw. Een Romeinse soldaat was naar hen op zoek.

Elizabeth keek naar de steen achter zich. Nee, onmogelijk…

Langzaam drentelde ze langs de wand. Op het volgende tableau zag ze een karavaan van paarden, ezels en karren. Aan het hoofd liepen de vrouw en het meisje. Ze trokken door de bergen, en de laatste kar werd getrokken door twee vurige hengsten, duidelijk in analogie met de twee hengsten die Apollo’s zonnewagen door de hemel trokken. Maar deze twee trokken de zon niet voort. Achter in de kar stond dezelfde steen waaronder de vrouw en het kind zich hadden schuilgehouden; de omphalos uit Delphi.

Met een ruk draaide ze zich om naar de steen. Ze trilde over haar hele lichaam. ‘Dit is geen kopie,’bracht ze ademloos uit. ‘Dit is de oorspronkelijke omphalos. Die waar Plutarchus en Socrates melding van maken.’

‘En kijk hier eens?’ zei Rosauro.

Ze trok Elizabeth met zich mee naar het laatste tafereel. Het was een afbeelding van de kloof, met de Grieken die opgewekt tempels in de rotswanden bouwden. Het adyton werd ook afgebeeld, maar er zat niet één orakel op een drievoet, maar wel vijf. Ze zaten geschaard rond de omphalos, waar als bij een vulkaan damp uit kwam. De damp nam de vorm aan van een jongen die zijn armen spreidde. Zijn ogen waren van vuur, en uit zijn handen kwamen vlammen.

Stelde de jongen het begrip profeteren voor, of nog iets anders?

Hoe dan ook, zijn vurige blik stond strak op haar gericht, zo leek het.

Naast haar had Gray het verhaal ook gevolgd. Hij maakte een weids gebaar naar de wand.

‘Het laatste orakel, het kind, is zeker na de val van de tempel stiekem weggebracht. Heel in het geheim zijn de tempelwachters de Romeinse overheersing ontvlucht en hebben zich hier gevestigd, waar ze de ruïnes van de Harappabeschaving hebben verbouwd. Hier hebben ze zich heel lang schuilgehouden.’

Elizabeth dacht aan wat Abe over deze plek had verteld. ‘Ze hebben hier zeven eeuwen in veiligheid kunnen blijven, en misschien hebben ze zich vermengd met de plaatselijke bevolking. Na zo veel generaties zullen de Grieken langzaam zijn opgegaan in de Indiase beschaving.’

‘En toen kregen ze te maken met godsdienstige vervolging en het Indiase kastenstelsel,’ nam Gray het van haar over. ‘Al die beenderen… Er heeft hier een slachting plaatsgevonden.’

Een eind verderop zei Luca: ‘En toen sloegen ze weer op de vlucht.’

Iedereen kwam bij hem staan. Luca stond vlak bij het opborrelende bronwater. Hier waren ook mozaïeken, maar er was ook een haastig geschilderd fries. In zwarte verf stond een aanval op tempels afgebeeld. Mensen vluchtten alle kanten op, maar één groepje ontsnapte met een karavaan van hoge wagens met grote wielen. De wagens stonden steeds kleiner afgebeeld op de muur, alsof ze in de verte verdwenen.

Luca wees naar een van de wagens, en zijn stem klonk gesmoord. ‘Dit is mijn volk,’zei hij. ‘De Roma. Hier komen we vandaan. Van deze mensen stammen we af.’

Gray liep achteruit en keek als verdoofd naar het tafereel op de muur.

De Griekse wachters waren ontsnapt met het laatste kind en met de omphalos. Ze hadden zich verborgen in deze kloof en hadden tijdens hun verblijf van zeven eeuwen veel van de Indiase cultuur overgenomen. Maar toen had die cultuur zich tegen hen gekeerd en hadden ze weer op de vlucht moeten slaan. Deze keer waren ze blijven dolen, onder een heel andere naam.

Zigeuners.

Gray maakte een weids gebaar. ‘Het verhaal hier bevestigt een genetische bloedband door de eeuwen heen. Vanuit Griekenland naar hier, en vervolgens de wereld in. Een genetisch bepaalde gave, savants.’

‘En daarom zwerven we over de wereld,’ zei Luca, met zijn blik op de karavaan gericht. ‘Zoals de Hindoe al zei, nergens is het voor altijd veilig. Dus trekken we aldoor maar verder, en we beschermen het geheim van ons volk.’

‘Totdat het geheim jullie werd ontstolen,’ reageerde Gray.

‘Een geheim dat teruggaat tot het oude Delphi,’ voegde Elizabeth eraan toe.

Ze dacht aan het kind in Washington. Was ze werkelijk een nazaat van het laatste orakel van Delphi?

Rosauro stapte op het fresco af en wees naar degenen die alle kanten uit vluchtten, weg van het belegerde tempelcomplex. ‘Dit zijn vluchtelingen,’ zei ze tegen Elizabeth. ‘Zij zijn de reden dat je vader het genetische spoor kon volgen naar deze streek, waar de genetische markers in grote concentratie voorkomen, vooral onder leden van de laagste kaste. De vluchtelingen gingen op in de bevolking.’

Terwijl ze daarover discussieerden, bekeek Gray de muur nog eens aandachtig, elk beeld apart. Eenmaal bij het laatste mozaïek aangeland, viel hem iets op. ‘Er staat iets bij geschreven,’ zei hij.

Elizabeth tuurde ernaar. Het waren drie regels tekst. De bovenste was het sierlijke Harappaschrift, die daaronder was in het Sanskriet, en de onderste in het Grieks. Onder de tekst stond weer een chakra-rad.

‘De tekst in het Harappaschrift kan ik niet lezen,’ zei ze. ‘Dat kan niemand. En daaronder kan ik alleen de eerste paar woorden thuisbrengen, in het Sanskriet en in het Grieks. De rest is te erg afgesleten. Vertaald staat er zoiets als: de wereld zal branden.’ Ze nam een paar foto’s, de meeste van de vurige jongen. ‘De rest is verloren gegaan.’

Gray bukte en raakte het chakra-rad onder de tekst aan. ‘Dit moet ook belangrijk zijn. Het komt voortdurend terug.’

Hij ging weer rechtop staan en draaide zich om naar het grote chakra-rad in de vloer. In het midden daarvan stond de omphalos. Elizabeth wist wat hij dacht: als de chakra belangrijk is, dan is wat in het midden daarvan staat helemaal belangrijk. Met tot spleetjes geknepen ogen liep hij naar de steen toe, die ze eigenlijk nog niet echt goed hadden bekeken.

‘Je vader heeft de schedel in de steen verborgen, toen in het museum. Misschien had hij daar een reden voor.’

Gray klom op de omphalos.

‘Voorzichtig!’ piepte Elizabeth. Ze was bang dat dit oeroude voorwerp beschadigd zou worden. Langzaam liep ze eromheen, en zag toen dat er onderop inscripties waren aangebracht, wederom in drie talen: Harappa, Sanskriet en Grieks.

Ze maakte nog meer opnamen.

Boven op de omphalos scheen Gray licht door het gat in de holte daaronder.

‘Zie je iets?’ vroeg ze.

‘Goud… Twee adelaars.’

De adem stokte in haar keel. ‘Kijken ze van elkaar weg?’

Gray wierp haar een blik toe. ‘Ja.’

‘Dan is het nog iets uit Delphi wat verloren is gegaan. Het zijn de adelaars van Zeus. In de mythe werden die vanaf zijn schouders elk een andere kant op gestuurd om het middelpunt van de aarde vast te stellen. En toen landden ze bij Delphi. Dat was dus de navel van de wereld.’

‘Je vader moet ze ook hebben ontdekt.’ Gray stak zijn hand door het gat. ‘Misschien zijn ze hier om een reden verstopt, net zoals je vader een reden had om de schedel in de omphalos in het museum te verstoppen.’

Hij moest zich helemaal uitrekken, en ondertussen liep Elizabeth om de steen heen en vertaalde wat erop stond geschreven.

‘Volgens mij kan ik er net bij…’ zei Gray.

Elizabeth mompelde de woorden die ze ontdekte door elke letter met haar vinger te volgen. ‘Hebzucht en godslastering brengen verdoemenis aan allen.’

Ze zweeg. O nee!

‘Hebbes!’ zei Gray toen hij de gouden adelaars kon aanraken.

Elizabeth sprong overeind. ‘Niet aankomen!’

Geschrokken gleed Gray van de omphalos af.

In de omphalos kletterde iets tegen elkaar, gevolgd door een luide knal onder de grond. Er klonk een brullend geluid achter de achterwand van het vertrek, dat aanzwol totdat het leek of er een goederentrein hun richting uit kwam.

Even bleef iedereen als verstard staan, toen wees Gray naar de trap. ‘Wegwezen!’ riep hij.

Het was al te laat.

Er kwam een krachtige straal water uit het gat van de bron, een waterstraal van wel een halve meter dik. In de muren sprongen barsten, uitwaaierend vanaf het gat.

Dit was een door mensen gemachineerde stortvloed.

Het water knalde tegen de muur aan de overzijde en ketste terug het vertrek in. Door de enorme kracht werden ze allemaal omvergeduwd.

Samen met de anderen lag Elizabeth in een verstrengelde hoop armen en benen. Het ijskoude water steeg snel. Gray greep haar bij de elleboog en sleurde haar mee naar de trap.

‘Een valstrik…’ bracht ze hoestend en proestend uit. ‘Die werd in werking gezet toen het gewicht eraf werd gehaald. Mijn vader heeft ons willen waarschuwen…’

‘Wegwezen!’ riep Gray nogmaals.

Op handen en voeten beklom ze de eerste treden. Achter haar trok Gray Luca het water uit en duwde hem naar de trap. Het water kwam al tot zijn bovenbenen en rees snel. Gray bleef beneden in de deuropening naar de trap staan. Zoekend keek hij om zich heen.

Elizabeth wist waarom hij daar bleef. Waar was Rosauro?

Gray zag haar niet meer. Zij had het dichtst bij de bron gestaan toen die zowat ontplofte. Het water wervelde als een draaikolk in de ruimte en weerkaatste het schijnsel van de zaklamp. Onder water zag hij haar niet. Het kwam nu al tot zijn middel. Vreemd, Rosauro zou hierin kunnen staan, en als ze bewusteloos was geslagen, zou haar lichaam op het oppervlak moeten drijven.

Tenzij…

Hij draaide zich om naar Luca en stak een hand uit. ‘Je dolk!’

Meteen glansde er iets zilverigs in de hand van de zigeuner. Hij overhandigde Gray de dolk, en Gray gaf hem in ruil de zaklamp.

‘Licht me eens bij onder water!’ zei hij voordat hij in het snel stijgende water dook.

Onmiddellijk werd hij meegevoerd door de stroming en langs de wanden gedreven. Hij verzette zich niet, hij liet zich meevoeren naar de achterkant van de grot. Aan de krachtige waterstroom wist hij dat hij daar was aangekomen. Hij maakte een draai en trapte zich naar de wand recht daartegenover.

Of Rosauro nu bewusteloos was of niet, ze kon alleen door druk onder water worden gehouden.

Gray dook naar de plek waar het water van de bron de grot had verlaten. Bij het schijnsel van de zaklamp zag hij iets spartelen bij de spleet. Rosauro was ertegenaan gezogen, met één arm helemaal in de spleet. Gray had wel eens gehoord van mensen die in het zwembad op een dergelijke manier waren verdronken, vastgezogen tegen het rooster. En hier werd een nog veel grotere kracht uitgeoefend dan in een gewoon zwembad.

Hij pakte haar andere arm beet en trok zich naar haar toe. Vervolgens zette hij zijn voeten aan weerskanten van de spleet. In paniek keek ze naar hem op.

Hij haalde uit met de dolk. Ooit was al iemand van zijn team verdronken, zoiets wilde hij niet nog eens meemaken. Met de dolk sneed hij de banden van Rosauro’s rugzak stuk. De rugzak was half in de spleet gezogen en hield haar vast. Zodra ze was bevrijd van de rugzak, liet hij de dolk vallen, sloeg zijn armen om haar heen en zette zich af met zijn voeten.

Even bleven ze waar ze waren. Toen werd de rugzak dieper de spleet in gezogen, waardoor de zuiging heel even verminderde en Gray haar los kon krijgen. Met haar in zijn armen tuimelde hij achterover. Vervolgens liet hij hen meevoeren door de stroming naar het licht en de trap.

Het water stond al bijna tot het plafond.

Ineens klonk er een knarsend geluid van steen op steen. Plotseling werd de stroming nog krachtiger omdat de achterwand het had begeven.

Met een uiterste inspanning dook Gray het trappengat in, dat al bijna onder water lag.

Hoestend en proestend kwam hij boven. Luca hielp hem en Rosauro de trap op. Rosauro hapte naar adem. Er kwam water uit haar mond, maar ze kreeg ook lucht binnen. En nu kon ze ook vloeken, in het Spaans. Ze vloekte zo sappig dat zelfs Kowalski’s oren ervan zouden tuiten.

Achter hen stond de grot nu vol water, en het water kolkte de traptreden op.

‘Wegwezen,’ zei Gray, nu al voor de derde keer.

Voortvarend trok hij Rosauro overeind en gebaarde dat Elizabeth en Luca vast verder moesten gaan. Rosauro stond wankel op haar benen, maar met het water dat om haar voeten spoelde, kon ze toch de kracht opbrengen zelf te lopen. Haar linkerarm hield ze tegen zich aan gedrukt, die was erg pijnlijk nadat die in de spleet was gezogen.

Achter elkaar aan vluchtten ze naar boven, achtervolgd door het water, dat in rap tempo steeg.

Eenmaal boven schoof Elizabeth achteruit door de opening. Even bleef ze hangen aan haar handen, toen liet ze zich vallen.

‘Toe dan!’ riep Gray toen Luca aarzelde.

Onmiddellijk verdween Luca uit het zicht.

Gray hielp Rosauro door de deur van zwart marmer. Ze bleef hangen aan haar goede arm en liet zich vervolgens vallen. Snel kwam Gray achter haar aan, net op het moment dat het water de bovenste tree bereikte.

Hij sprong weg, en toen golfde het water tegen de deur en sloeg die dicht. Zodra hij op de grond beneden was terechtgekomen, keek hij omhoog. De marmeren deur kon maar één kant op draaien, en door de waterdruk zat die nu muurvast.

Hij draaide zich om. Buiten klonk gerommel, en de bliksem flitste. Door de kloof stroomde kolkend water. Ook daar overstroomde de boel, maar op een natuurlijke manier, niet doordat Gray onhandig was geweest.

Met open mond keek hij naar de enorme hoeveelheid water. Geen wonder dat de woningen in de rotswand waren uitgehakt.

Er was nog iets wat tot hem doordrong.

Het was Luca ook opgevallen. Die fluisterde: ‘Waar is iedereen gebleven?’

Alsof Masterson hem had gehoord, kwam die aangestrompeld, zwaar leunend op zijn wandelstok. Hij had buiten gestaan, uit het zicht. Waarschijnlijk had hij met de anderen naar de kolkende stroom in de kloof gekeken.

‘Gelukkig,’ zei hij. ‘Jullie zijn verdomd lang weggebleven. Hebben jullie nog iets ontdekt?’

Opgewonden liep Elizabeth naar voren. ‘We hebben antwoord op alles gekregen! Het was geweldig!’

‘O ja?’

Achter Masterson doemden gestalten op, en uit de twee ruimtes aan de zijkant nog meer. Ze waren allen in het zwart gekleed en hielden geweren schietklaar. Het waren de Russische commando’s.

‘Jij moet me er dan maar alles van vertellen,’ zei Masterson. ‘Je vader weigerde dat te doen.’

Kowalski werd de ruimte in geduwd, met zijn handen op zijn hoofd. Zijn rechterwenkbrauw was gescheurd en er droop bloed over zijn gezicht. De soldaten dwongen hem te knielen.

‘Ze hebben Abe gedood,’ grauwde hij. ‘Ze hebben hem neergeschoten als een hond.’

Masterson haalde zijn schouders op. ‘En waarom ook niet? Hij was een achuta. In India worden honden nog beter behandeld.’

De soldaten omsingelden het groepje.

Stomverbaasd staarde Elizabeth de professor aan. Ze was zo diep geschokt dat ze nauwelijks een woord kon uitbrengen. Toen ze toch iets kon zeggen, kwam het er ontzettend fel uit. Ze voelde zich intens verraden. ‘Jíj was het… Jíj hebt mijn vader verraden!’

‘Ik had geen keus, Elizabeth. Hij was de waarheid te dicht op het spoor.’

Gray kreeg het helemaal koud vanbinnen. Nu snapte hij welk spelletje hier werd gespeeld. Masterson was betaald om een oogje te houden op Polk en waar die mee bezig was, en hij had Polks onderzoeksresultaten doorgespeeld aan zijn opdrachtgevers. Toen Elizabeths vader de waarheid op het spoor was gekomen, moest hij worden geëlimineerd.

Maar wie zat hierachter?

Masterson had zeker de woede in Grays ogen gezien. Hij deinsde achteruit, al kon Gray niets uitrichten. Zwaaiend met zijn wandelstok zei hij: ‘Commandant Pierce, voorlopig hebben ze levend meer aan jullie. Maar ik weet niet of dat ook voor deze reus opgaat.’ Met zijn wandelstok wees hij op Kowalski. ‘Maak hem af.’

Kowalski zette grote ogen op.

Gray rende naar voren, maar kreeg meteen drie geweerlopen op zijn borst gezet.

‘Nee! Hayden, nee!’ riep Elizabeth uit. ‘Alsjeblieft, niet doen!’

Gray hoorde de snik in haar stem, en Masterson ook.

Even keek de professor van Elizabeth naar Kowalski, en toen sloeg hij zijn blik ten hemel. ‘Vooruit dan maar. Maar alleen omdat ik bij je vader in het krijt sta. Zodra jullie ook maar iets proberen, wordt er geschoten.’

Vervolgens keek hij recht in Grays gezicht. ‘Je wilde toch weten waar Archibald naartoe was gegaan?’ Met een ruk draaide hij zich om. ‘Met ondoordachte wensen moet je oppassen.’



Drie
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ZUIDELIJK OERALGEBERGTE

Zo goed en zo kwaad als dat ging met maar één hand boomde Monk het vlot door het moeras. Stoppen was geen optie. De hele nacht door waren ze opgejaagd. Met de boom rustend in zijn elleboog, duwde hij met zijn goede hand. Stilletjes gleed de boot door het verdronken land.

In de loop van de nacht waren zijn ogen gewend geraakt aan het bleke schijnsel van de maan. Hij kon het vlot al best goed besturen. Af en toe was het kantje boord geweest omdat een moerasboot het moeras aan het doorzoeken was. Het zeurderige geluid van de propeller en de felle lichtbundel gaven Monk steeds tijd genoeg om het vlot te verstoppen. Bovendien hing er een nevel boven het water, en dat hielp ook.

Toch waren ze een keer bijna gesnapt, toen Monk zich had vergist in de stroming en met een bons tegen een boom was geknald. De lui in de moerasboot hadden de klap gehoord en waren meteen komen kijken. Monk had de boot gauw onder de neerhangende takken van een wilg verstopt, maar als de achtervolgers echt goed hadden gekeken, zouden ze onmiddellijk zijn ontdekt.

Hun redding kwam onverwacht.

Toen de moerasboot vaart had geminderd en de motor nog slechts pruttelde, had Kiska haar gevouwen handen naar haar mond gebracht. Nadat ze diep had ademgehaald, had ze klagend geblaat, precies het geluid van een elandkoe. Dat geluid hadden ze die nacht regelmatig gehoord. Monk dacht aan het meisje dat zo veel talent had getoond. Ze had een goed oor en kon uitstekend geluiden nadoen, ook vogelroepen. De achtervolgers hadden nog wel een beetje gezocht, maar niet erg grondig. Binnen de kortste keren waren ze alweer weggevaren.

Maar ze mochten er niet op rekenen dat ze altijd zo zouden boffen. Het ergste was nog dat ze langzaam steeds dichter naar het Karatsjaimeer werden gedreven, het gebied met de hoge straling. Omdat de moerasboot patrouilleerde in het veiliger gedeelte, konden Monk en de kinderen alleen maar naar het meer.

Elk uur nam Monk het risico een lucifer af te strijken om naar de stralingsmeter te kunnen kijken. Het roze was veranderd in rood. Konstantin had Monk heel zakelijk verteld dat één dag in die straling dodelijk kon zijn. Terwijl Monk tussen de rietbedden en algen door boombe, was hij zich ervan bewust dat hij langzaam werd vergiftigd, en daarvan kreeg hij jeuk.

De kinderen waren nog veel kwetsbaarder dan hij…

Het drietal sliep onrustig, samen met Marta opgekruld in de boot. Ze schrokken wakker van elk kwaakje of roepje. Af en toe nam Marta haar toevlucht tot de bomen. Wanneer ze dat deed, zette ze meteen de achtervolgers op een vals spoor door geluidjes te maken. Al een paar keer had ze de moerasboot de verkeerde kant op gestuurd, en dat had het groepje extra tijd gegeven. Marta was een heel slimme aap.

Monk hoopte dat ze net zo slim was als hij vermoedde, want er wachtte hun een groter gevaar dan alleen de straling.

In het oosten werd het al een beetje licht. Zonder de beschutting van het nachtelijk duister zouden ze gauw worden gevonden. Wilden ze dit overleven, dan moesten ze ontsnappen aan hun achtervolgers. Met een spoor van broodkruimeltjes.

Konstantin en Kiska hadden de verpakkingen van hun proteïnerepen versnipperd en hun lege flesjes water gepakt. Terwijl Monk zich met het vlot een pad baande door de begroeiing, en daarbij een goed zichtbaar spoor achterliet, hadden de kinderen stukjes afval in het water gegooid.

‘Niet te veel,’ waarschuwde Monk op fluistertoon. ‘Verder uit elkaar.’

Al meer dan een uur zocht Monk naar een geschikte plek. Eindelijk had hij die gevonden: een kronkelende beek, omzoomd met wilgen en donkere sparren. Ze moesten het heel precies timen, want ze zouden maar één kans krijgen. Het vasteland was twee kilometer verderop, en het werd al licht. Als ze het risico niet durfden nemen, waren ze verdoemd.

Pjotr zat in het midden van het vlot met zijn armen om zijn knieën geslagen. Hij wiegde zich en keek naar de achtersteven. Zo leek het alsof hij de anderen in de gaten hield terwijl die de ‘broodkruimeltjes’ strooiden, maar Monk besefte dat de jongen iets heel anders zag.

Na een poosje drukte Monk de boom diep in de modder. Hij zette er zijn schouder tegen en bracht het vlot tot stilstand. Hier zouden ze blijven wachten. Het was alles of niets.

Borsakov zat naast de bestuurder van de moerasboot. De stoeltjes stonden hoog boven de platte bodem van aluminium. Vooraan zaten twee soldaten geknield, eentje die het zoeklicht over het water liet dwalen, en eentje die klaarzat met een geweer.

Na vijf uur zoeken tuitten Borsakovs oren van het lawaai. Achter hem bromde de motor die de enorme propeller liet draaien. Het kapotte metalen rooster eromheen ratelde bij elke omwenteling. Door de wind die de propeller voortbracht, bogen de rietstengels en takken achter hen als in een hevige storm.

Alleen de bestuurder had een koptelefoon op. Hij had een hand losjes op de stuurhendel, en de andere op de gashendel. De stank van rook en diesel maskeerde de zurige moerasgeur. Langzaam voeren ze over een stuk open water, en de lichtbundel van het zoeklicht dwaalde over de rietbedden langs de rand.

De hele nacht hadden ze niets anders gezien dan everzwijnen en elanden. Ze hadden adelaars doen opvliegen uit hun nesten, ze waren langs beverdammen gekomen en door wolken insecten gevaren. Het zoeklicht had weerspiegeld in de duizenden kleine oogjes van de moerasbewoners.

Nog steeds geen spoor van de vluchtelingen. En met de tank bijna leeg hadden ze nog maar…

De schelle kreet van een aap overstemde het motorgeluid. Het kwam van rechts. De soldaten voorop hadden het ook gehoord. Zowel de lichtbundel als het geweer werd die kant op gericht. Borsakov tikte de bestuurder op de schouder en wees.

Gevangen in het licht slingerde zich iets tussen de bomen om vervolgens in het bos te verdwijnen. Borsakov was ervan op de hoogte dat een van de proefdieren samen met de kinderen was verdwenen: een chimpansee.

De motor gierde toen de bestuurder de hendel naar voren bracht. Met een vaartje kliefde de boot door het open water. Bij de oever waren de rietstengels gebogen. Daar was doorheen gevaren, naar een zijkanaal.

Eindelijk… Borsakov wees recht vooruit.

Er kronkelde een stroom, omzoomd door wilgen. Er dreven plukken algen in. De boot meerderde vaart. De lichtbundel schoot van links naar rechts en sneed door het donker. De soldaat met het geweer stak zijn hand in het water en viste er een leeg flesje uit.

Ja, hier was onlangs gevaren. Borsakov gebaarde de bestuurder nog sneller te gaan. De prooi kon niet erg ver zijn. Ze voeren door de kronkelende stroom, met het zoeklicht dan weer naar links, en dan weer naar rechts gericht.

Ze zagen nog meer rommeltjes in het water: stukjes papier, lege flesjes. Het was te veel. Er was iets mis. Hun prooi was eerder nooit zo stom geweest. Achterdochtig kneep Borsakov de bestuurder in de schouder en gebaarde vervolgens dat die vaart moest minderen.

Monk hoorde het geluid van de motor verminderen.

In elkaar gedoken bij de kinderen zag hij de moerasboot de bocht om komen. De moerasboot minderde vaart, hij ging te langzaam.

Dat was niet best.

De lichtbundel gleed over het water, recht op hen af. Over een paar tellen zouden ze worden gezien. Ze konden slechts hopen op…

Links van hen kwam een donkere gestalte uit het duistere bos die zich naar de moerasboot slingerde. De gestalte vloog eroverheen, maar liet uit zijn achterpoten voorwerpen vallen. De voorwerpen raakten de propeller en ontploften. Het waren de patronen die ze hadden meegenomen uit de jachthut.

Monk hoorde ze tegen de schoepen knallen. De plastic omhulsels werden gespleten, en de hagelkorrels schoten alle kanten op.

Er klonk geschreeuw van pijn en schrik toen de bemanning werd getroffen. De bestuurder, die in de hoogte zat, kromp in elkaar en viel van zijn stoel. Daarbij kwam hij tegen de gashendel aan, waardoor de motor begon te brullen. Stuurloos schoot de moerasboot vooruit. Haastig stak de bestuurder zijn hand uit naar de stuurknuppel.

De lichtbundel dwaalde over het water en toen over het in elkaar gedoken groepje. Ze zaten gevangen in een fel licht. Monk zag de man naast de bestuurder zijn mond openen en wijzen.

Te laat, jochie, dacht Monk. Plotseling vlogen de twee soldaten op de plecht naar achteren. Ze botsten tegen de anderen op, en in een wirwar van ledematen raakten ze het rooster om de propeller. De moerasboot kwam met de voorsteven omhoog en vloog draaiend door de lucht.

Monk hoorde gegil van pijn, en toen het lawaai van aanlopende schoepen. De propeller braakte botfragmenten en brokken vlees uit. Toen kwam de moerasboot met een klap ondersteboven op het water terecht. Het stonk naar diesel. Nog even pruttelde de motor, toen stierf ook dat geluid weg. In het modderige water scheen nog het licht van het zoeklicht.

Monk wendde zijn blik af. Met hulp van de kinderen had hij de vislijn uit de hut tot een vingerdik koord gedraaid, nauwelijks zichtbaar. Vervolgens had hij het op schouderhoogte over de stroom gespannen. De voltallige bemanning was erdoor omgekukeld, en toen was de onstabiele moerasboot uit evenwicht gebracht en had door de lucht gevlogen.

Marta liet zich uit een boom vallen en kwam terecht in de boot. Meteen stortte Pjotr zich in haar armen. Hijgend ging Marta zitten, en uitgeput als ze was, knuffelde ze Pjotr toch nog eens stevig. Haar blik hield ze echter op Monk gevestigd. Haar ogen glansden in het maanlicht.

Dankbaar knikte Monk haar toe. Hij was echter ook een beetje van slag. Hij had gewild dat de moerasboot dit kanaal in zou varen, aangetrokken door het spoor dat de kinderen hadden uitgezet. Het bombardement dat Marta had uitgevoerd, was bedoeld als afleiding, zodat de achtervolgers het koord niet zouden opmerken. Maar Marta had zich boven verwachting goed van haar taak gekweten.

Pjotr klemde zich aan haar vast. Nadat hem het plan was uitgelegd, had hij de patronen naar Marta uitgestoken en langzaam in het Russisch tegen haar gepraat. Monk vermoedde echter dat er een diepere band tussen hen bestond, iets waarbij taal maar een kleine rol speelde.

Uiteindelijk had ze de patronen opgepakt met haar lenige voeten en was hoog in de bomen verdwenen.

Monk boomde het vlot een smaller kanaal in. Hier was stroming, en daarop liet hij het vlot drijven naar de oever aan de overkant. Hoewel hij was opgelucht dat hun valstrik zo’n succes was gebleken, vermoedde hij ook dat ze zich in nog groter gevaar begaven. Hij had echter geen keus. De levens van miljoenen stonden op het spel.

Aandachtig keek hij naar Marta en de drie kinderen. Omdat hij geen herinneringen meer had aan een vorig leven, waren ze alles voor hem. Alles draaide om hen. Hij was tot veel in staat om hen te beschermen.

Terwijl hij het vlot met de stroming mee boomde, dacht hij aan wat hij zich in de hut opeens had herinnerd toen hij half was weggedoezeld.

Zachte lippen, de geur van kaneel… Wat voor leven was hem ontstolen? En kon hij daar ooit naar terugkeren?
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 WASHINGTON D.C.

Even na middernacht beëindigde Kat het telefoongesprek en stond op. Ze keek naar het raam van de ziekenhuiskamer ernaast. Ze had een groepsgesprek gevoerd met directeur Crowe en Sean McKnight. Die waren samen in Painters kamer, waar ze een interdepartementale oorlog voerden vanuit de bunker. Allebei waren ze verstrikt geraakt in een machtstrijd tussen de verschillende inlichtingendiensten. En dat allemaal vanwege een klein meisje…

Kat, die over veel veldervaring beschikte, had hen zo goed als ze kon geadviseerd. Meer kon ze niet doen. Die twee moesten nu maar iets verzinnen om John Mapplethorpe te dwarsbomen.

Kat wist heel goed waar ze het nuttigst was. Ze liep naar de deur naar de ziekenhuiskamer. Die werd bewaakt door een bewapende soldaat. Bij het raam bleef ze staan en keek de ziekenhuiskamer in.

Tegen de kussens aan geleund lag Sasja in bed met een kleurboek en een doos kleurpotloden. Ze lag nog aan het infuus, maar was toch geconcentreerd aan het werk.

Plotsklaps keek ze op en keek recht in Kats gezicht, hoewel het raam aan die kant uit een spiegel bestond. Het kind kon onmogelijk weten dat Kat hier stond. Toch had Kat het gevoel dat het meisje haar kon zien.

Naast haar zat Yoeri in een stoel. Hij had Sasja van de poorten des doods weggesleept, en daarmee aangetoond dat hij ontzettend vaardig was.

Net als Kat leek hij opgelucht te zijn dat het meisje aan de beterende hand was. Tevreden maar uitgeput zat hij daar met zijn kin op de borst te dutten.

Kat wende zich af en knikte naar de bewaker. Die had de deur al van het slot gedaan en zwaaide hem nu open. Snel liep ze de kamer in. McBride zat nog steeds op dezelfde stoel. Hij was alleen even weg geweest om te telefoneren of om naar de wc te gaan, maar altijd met een bewaker erbij.

Tegenover Yoeri stonden Lisa en Malcolm aan het bed in de status te kijken. Ze zeiden dingen die Kat erg cryptisch in de oren klonken, Latijnse namen en getallen.

Met een glimlach keek Lisa naar Kat op. ‘Ze herstelt verrassend goed. Ik zou er jaren over hebben gedaan om een behandeling uit te stippelen.’

‘Het is maar iets om de verschijnselen te onderdrukken,’ reageerde Kat. Ze richtte zich tot Yoeri. ‘Ze is niet echt genezen, toch?’

Ineens keek Lisa weer ernstig, en met een blik op het meisje zei ze: ‘Ja, dat is zo.’

Yoeri had verteld wat de prognose was. Het implantaat zou haar leven verkorten. Het was als een brandende kaars; de kaars werd steeds korter, totdat die was uitgebrand. Hoe groter het talent, des te sneller de kaars opbrandde.

Kat had gevraagd hoelang Sasja nog te leven had. Van Yoeri’s antwoord had ze het helemaal koud gekregen. Met een talent zoals het hare had ze hooguit nog een jaar of vier, vijf. Kat was ontzet geweest.

McBride daarentegen had opgelucht gekeken. Hij had iedereen ervan verzekerd dat de Amerikanen alles op alles zouden zetten om het meisje langer in leven te houden, twee keer zo lang als Yoeri had voorspeld. Maar dat betekende dat Sasja nog steeds niet haar twintigste verjaardag zou halen.

‘De enige hoop zou zijn dat het implantaat wordt verwijderd,’ ging Lisa verder. ‘Dan gaat haar gave verloren, maar haar levensverwachting zou normaal zijn.’

‘Dan zou ze langer leven, maar hoe?’ merkte McBride op. ‘Het implantaat versterkt niet alleen haar gaven als savant, maar onderdrukt ook de autistische symptomen. Als het implantaat wordt verwijderd, houd je een kind over dat geen band heeft met de wereld om haar heen.’

‘Dat is altijd nog beter dan in een grafje liggen,’ reageerde Kat.

‘O ja?’ vroeg McBride uitdagend. ‘Wie bent u om daarover te oordelen? Met het implantaat leidt ze een rijk leven, ook al zal het van korte duur zijn. Veel kinderen zijn vanaf het begin gedoemd. Ze lijden aan leukemie, aids, ze worden geboren met afwijkingen. Zouden we die kinderen niet een betere kwaliteit van leven mogen aanbieden, in plaats van een langer leven?’

Kat fronste haar voorhoofd. ‘Jullie willen haar alleen maar gebruiken.’

‘Wat is er mis met iets waar we allebei profijt van hebben?’

Kat draaide hem de rug toe, moe van de argumenten waarmee hij zichzelf vrijpleitte. Ze vond het monsterlijk. Hoe kon hij zoiets rationaliseren? Het leven van een kind stond op het spel!

Sasja bleef maar bezig met haar kleurboek. Ze tekende erin met een groen potlood. Haar hand vloog over de bladzijde en hier kleurde ze dit in en daar weer dat, zonder dat er een lijn in viel te ontdekken.

‘Is het wel verstandig dat ze aan het kleuren is?’ vroeg Kat.

Yoeri ging verzitten. Hij was wakker geworden van al dat gepraat om hem heen. ‘Na een episode als zij heeft doorstaan, is het goed om stoom af te blazen,’zei hij. Hij schraapte zijn keel. ‘De druk moet van de ketel. Zolang het implantaat niet van een afstand wordt geactiveerd, waardoor ze wordt geprikkeld, kan ze mentaal ontspannen door zo’n rustig werkje.’

‘Nou ja, ze ziet er inderdaad tevreden uit,’ moest Kat toegeven.

Terwijl Sasja aan het werk was, speelde er een glimlach om haar mond. Ze ging rechtop zitten en stak haar hand naar Kat uit. Vervolgens zei ze iets in het Russisch en trok aan Kats mouw.

Kat keek Yoeri aan.

Hij lachte vermoeid. ‘Ze zegt dat jij ook gelukkig moet zijn.’

Sasja schoof het kleurboek naar Kat toe, alsof ze Kat uitnodigde mee te doen. Kat ging zitten en nam het kleurboek aan. Ze fronste toen ze zag dat het meisje niet netjes tussen de lijntjes had gekleurd, maar op de lege bladzijde had getekend. Het was een heel duidelijke tekening van een man die een vlot voortboomde door een donker bos. Achter de man waren vagelijk nog meer gestalten te zien.
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Kats handen trilden. Ze herkende degene die de boot voortboomde. Ze snapte er niets van. De man leek op Monk, maar ze kon zich Monk niet herinneren terwijl hij een vlot aan het bomen was. Waarom had het meisje dat getekend?

Sasja was zich bewust van Kats verwarring. De lach verdween van haar gezicht en haar onderlip trilde, alsof ze bang was dat ze iets verkeerd had gedaan. Met tranen in de ogen keek ze van Yoeri naar Kat. Vervolgens mompelde ze iets in het Russisch, en haar stem klonk verontschuldigend en angstig.

Yoeri schoof zijn stoel dichterbij en stelde haar als een lieve grootvader gerust. Kat dwong zichzelf tot rust te komen, niet alleen voor zichzelf, maar vooral voor het meisje. Toch bleef haar hart bonzen. Ze dacht aan Yoeri, die was verstard toen hij Sasja’s eerdere portret van Monk had gezien. Toen had ze heel eventjes gedacht dat hij het gezicht op het papier ook had herkend. Maar dat was natuurlijk onmogelijk…

McBride stond op en liep op het bed af. Blijkbaar was hij nieuwsgierig geworden.

Kat negeerde hem. Hier had McBride niets mee van doen. Ze richtte haar blik op Yoeri, die haar over Sasja’s bolletje heen aankeek. Net als het kind had hij een verontschuldigende uitdrukking op zijn gezicht.

Waarom zou…

Plotsklaps klonk de dreunende knal van een ontploffing hoog boven hen. Het alarm werd geactiveerd, sirenes loeiden. Allemaal keken ze naar het plafond. Kat was de enige die opsprong, maar toen was het al te laat.

McBride sprong op en greep Lisa Cummings bij haar blonde vlecht. Vervolgens trok hij haar mee naar de muur. Kat Bryant wilde hem nog tegenhouden, maar ze kon hem niet te pakken krijgen. Hij trok zich terug in de hoek, uit het zicht van zowel de deur als het raam.

Met zijn vrije hand haalde hij zijn mobieltje uit zijn jaszak. Toen hij op een knopje op de zijkant drukte, klapte het toestel open en werd een loop zichtbaar. Die loop zette hij Lisa op de keel, omhooggericht, zodat de kogel in haar brein zou terechtgekomen.

‘Koest!’ fluisterde hij in haar oor.

Mobieltjes die in wapens konden veranderen waren een doorn in het oog van beveiligers. Dit toestel, dat hij van Mapplethorpe had gekregen, was hypermodern. Je kon er zelfs mee bellen. Het toestel was zonder enig probleem door het poortje van de beveiliging gekomen, en tijdens het fouilleren had het niet de aandacht getrokken. Helaas konden er geen zwaardere patronen mee worden afgeschoten dan een kaliber .22.

‘Ik beschik over vijf patronen!’ riep hij waarschuwend uit. ‘Eerst schiet ik deze dokter overhoop, en vervolgens het kind.’

Een beveiliger richtte de loop van een pistool op hem, maar McBride gebruikte Lisa als schild.

‘Laat vallen dat pistool!’ bulderde hij.

De beveiliger bleef staan waar hij stond, met zijn wapen op McBride gericht.

‘Er hoeven geen doden te vallen,’ zei McBride. Hij keek omhoog. ‘We zijn uitsluitend geïnteresseerd in het kind. Dus laat dat wapen vallen.’

Kat rechtte haar rug. Het speet haar dat ze McBride niet te pakken had gekregen. Nu zou hij haar extra goed in de gaten houden… Maar zij hield hem ook goed in de gaten. Toch gebaarde ze naar de beveiliger dat hij zijn wapen moest laten zakken.

‘Laat vallen en schop het naar me toe!’ beval McBride.

Na nog een knikje van Kat schoof het pistool over de vloer in McBrides richting.

McBrides opdracht was heel eenvoudig: hij moest het kind te pakken zien te krijgen en wachten totdat Mapplethorpe zou komen.

‘We wachten hier gewoon af,’ zei hij. ‘En geen gedonder! Probeer maar niet de held uit te hangen!’

Toen Painter de knal van de ontploffing hoorde, draaide hij zich intuïtief om naar de monitor aan de linkermuur. Op het scherm waren beelden te zien die uit Sasja’s kamer afkomstig waren.

Painter sprong op. Zijn hart sloeg over van woede. Met een harde klap op zijn toetsenbord zette hij het geluid aan.

‘We wachter hier gewoon af,’ hoorde hij. ‘En geen gedonder! Probeer maar niet de held uit te hangen!’

An de andere kant van het bureau stond Sean op. Er klonken schoten. Painter switchte naar de beelden van de bovenste verdieping van Sigma op de monitor tegen de achterwand. Het kostte hem moeite zijn blik los te rukken van Lisa, maar dat moest hij doen. In de gangen hing rook. Gehelmde en gemaskerde gestalten in kevlar vesten renden gebukt door de gang, hun geweren in de aanslag.

‘De klootzak…’bracht Sean uit.

Painter hoefde niet te raden wie Sean bedoelde. Mapplethorpe, natuurlijk.

‘Ze komen het meisje halen,’ zei Sean.

Vanaf de bovenste verdieping klonk een stem door een luidspreker: ‘Iedereen liggen! We schieten op iedereen die zich verzet!’

Sean kwam bij Painter staan. ‘Hier heeft hij geen toestemming voor gekregen. Anders waren we wel ingelicht. Die rotzak is een verrader!’ Hij keek Painter recht in het gezicht. ‘Je weet wat je te doen staat.’

Painter richtte zijn aandacht weer op Lisa. Hij zag het wapen dat tegen haar hals stond gedrukt, dezelfde hals waar hij elke ochtend een kus op drukte. Toch knikte hij. Er bestond een protocol voor als Sigma ooit werd aangevallen.

Maar eerst moest hij zijn mensen veilig zien te stellen. Dit was iets tussen hemzelf en Mapplethorpe. Hij pakte de telefoon. ‘Brant.’

‘Ja?’ reageerde zijn assistent meteen.

‘Protocol Alfa.’

‘Oké.’

Er klonk een toeterend geluid. Dat betekende dat iedereen het gebouw zo spoedig mogelijk moest verlaten. Mapplethorpe wilde naar het kind toe, en Painter verschafte hem de mogelijkheid dat ongehinderd te doen om zijn mensen niet in gevaar te brengen.

Sean beende naar de deur. ‘Ik ga naar boven. Ik probeer te onderhandelen, maar als dat op niets uitloopt…’

‘Begrepen.’Painter opende een la en haalde daar een grote Sig Sauer p220 uit. ‘Hier, pak aan.’

Sean schudde zijn hoofd. ‘Met schieten lossen we dit niet op.’ Vervolgens vertrok hij.

Eenmaal alleen omklemde Painter de pistoolkolf en keek naar de monitor. Hij had nog een laatste plicht tegenover Sigma te vervullen. Hij tikte een code in op het toetsenbord van zijn computer en zette toen zijn duim op de vingerafdruklezer.

Er verscheen een rood vierkant op het computerscherm, met daarop de blauwdruk van het ventilatiesysteem. Het aftellen zou een kwartier in beslag nemen. Painter verdubbelde die tijd, zodat alles om één uur zou worden geactiveerd. Vervolgens keek hij van de deur naar de monitor. Hij moest heel veel doen in heel korte tijd. Maar toch…

Snel tikte Painter de laatste code in. Het aftellen begon.

Toen rende hij met het pistool in de hand naar de deur.

7:05 
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Terwijl de zon boven de heuvels uit piepte, boomde Monk het vlot het riet in. De steven schuurde over de modder. Eindelijk hadden ze de vaste wal bereikt, hoewel die erg zompig was.

‘Blijf daar,’ zei hij tegen de kinderen.

Met de boom voelde hij of de grond echt wel vast genoeg was. Gerustgesteld stapte hij van het vlot en hielp Pjotr en Kiska op het gras. Konstantin sprong zelf, maar kwam ongelukkig terecht. Het was duidelijk dat hij erg moe was; hij had donkere kringen onder de ogen, en bevend stond hij op. Marta kwam ook al niet goed neer, een hoopje armen en benen.

Monk ging hun voor over het modderige en zompige terrein, maar na een poosje kwamen ze bij een helling en uit het moeras. Echt vaste grond. Het bos bestond niet meer uit wilgen, maar uit berken en dennen. Er waren ook weitjes met gras, waar gentiaan en edelweiss bloeiden.

Toen ze de top van een heuvel hadden bereikt, hadden ze een weids uitzicht. Ongeveer een kilometer verderop lag een plaatsje dat als een zilverig lint werd doorsneden door een riviertje. Het plaatsje leek verlaten, zo te zien al een hele poos. De stenen en houten huizen stonden op de hellingen verspreid langs een grindweg. Aan de oever van de rivier stond een watermolen waarvan het rad was afgevallen. Dat lag nu als een brug over het water. Ook andere gebouwen waren ingestort, zodat het geheel er erg vervallen uitzag, overwoekerd door de natuur. Overal groeiden hoog gras, jeneverbesstruiken en jonge dennetjes.

‘Dat is een oud mijnstadje,’ legde Konstantin uit. De jongen vouwde de plattegrond uit. ‘Daar woont niemand meer. Het is er te gevaarlijk.’

‘Hoeveel verder is het nog naar de mijnschacht?’ vroeg Monk.

De jongen mat de afstand met zijn duim. ‘Voorbij deze plaats nog een halve kilometer. Niet zo ver meer.’

Toen de jongen naar rechts keek, betrok zijn gezicht. Hij hoefde niet te zeggen waarom. Half verscholen achter een heuvel strekte zich groenig zwart water uit, helemaal tot de einder. Het Karatsjaimeer.

Monk keek op de stralingsmeter. Die was nog steeds rood. Om bij het plaatsje te komen, moesten ze in de richting van het meer, waar de straling nog hoger was.

‘Hoe erg is het daar?’ vroeg Monk, en hij wees naar het plaatsje.

Konstantin vouwde de kaart op en ging weer staan. ‘Ik zou er niet gaan picknicken.’

Verrast keek Monk de jongen aan. Hij kon een grapje altijd appreciëren. Toch lachte geen van beiden. Toen ze verder liepen, sloeg Monk zijn arm om de jongen heen en kneep even in zijn schouder. Met een grijns keek Konstantin naar Monk op. En dat terwijl Konstantin maar hoogstzelden lachte.

Samen met Marta kwamen Pjotr en Kiska achter hen aan. Ze waren al zover gekomen, ze konden nu niet meer terug.

Een halve kilometer verderop zag Borsakov zijn prooi achter de heuveltop verdwijnen. Zachtjes vloekend verwenste hij de kerel die voor de kinderen uit liep. Bij het op de oever getrokken vlot knielde hij en haalde het geweer van zijn rug. Voordat hij verder ging, moest hij zijn wapen schoonmaken. Na het zwemmen en het moeizaam ploeteren door het moeras zat het geweer onder de modder en was het kletsnat. Hij haalde het uit elkaar en controleerde elk onderdeel: de loop, het mechanisme en het magazijn. Hij spoelde alles goed af en wreef de onderdelen zorgvuldig droog. Vervolgens zette hij de boel weer in elkaar. Het was een vertrouwd werkje en daardoor voelde hij zich rustiger, en ook erg vastberaden.

Zodra hij klaar was, stond hij op en hing het geweer op zijn rug.

Omdat de zender verloren was gegaan, was Borsakov helemaal op zichzelf aangewezen. Hij was de enige overlevende van het ongeluk met de moerasboot. De arm van de bestuurder was er afgerukt door de propeller. Bij de ene soldaat was het hoofd tot moes geslagen, en de andere was verzopen.

Alleen Borsakov was nog over, al had hij wel een nare jaap in zijn kuit, een snee tot op het bot. Met het shirt van een van de doden had hij de wond stevig verbonden. Natuurlijk had hij ook medische verzorging nodig, wilde hij zijn been behouden, want in dat smerige water kon het niet anders of de wond was geïnfecteerd. Maar eerst wachtte hem nog een taak. Hij mocht niet falen. Trekkend met zijn gewonde been ging Borsakov achter de prooi aan.
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‘Wakker worden!’

Gray hoorde het wel, maar het drong niet goed tot hem door. Door een harde klap op zijn wang verdween de mist in zijn hoofd. Hij zag een lichtflits, en toen maakte die plaats voor iets wazigs.

Luca boog zich over hem heen en schudde hem door elkaar.

Proestend duwde Gray hem weg en richtte zich op een elleboog op. Verwonderd keek hij om zich heen. Hij bevond zich in een kale cel, met betonnen muren met afbladderende verf, en een roestige deur. Het enige licht kwam van een raampje hoog in de muur. Er zaten tralies voor. Onder dat raampje zat Kowalski op een vies matrasje, zijn hoofd tussen zijn knieën. Hij kreunde van onpasselijkheid.

Gray haalde diep adem en dwong zichzelf te ontspannen. Langzaam schoot hem weer te binnen wat er was gebeurd. Hij herinnerde zich de moeizame klim uit de kloof, voortdurend met een geweerloop in de rug. Toen een korte vlucht in een helikopter, en vervolgens een vrachtvliegtuig op een startbaan waar de regen op neer kletterde. Hij voelde aan de pijnlijke plek in zijn hals. Eenmaal in het vliegtuig hadden ze verdovende middelen toegediend gekregen.

Gray had geen flauw idee waar ze waren.

‘Elizabeth? Rosauro?’ bracht hij met hese stem uit.

Luca schudde zijn hoofd. Toen liet hij zich langs de muur naar de grond zakken. ‘Ik weet niet waar ze zijn. Misschien in een andere cel.’

‘Weet je waar wíj zijn?’

Luca haalde zijn schouders op. Kowalski kreunde alleen maar.

Gray stond op. Hij wachtte totdat alles niet meer zo draaide en liep toen onvast ter been naar het raampje. Het zat te hoog om naar buiten te kunnen kijken.

Kowalski keek op en raadde wat Gray van plan was. ‘Pierce, doe niet zo achterlijk.’

‘Sta op,’ beval Gray. ‘Help me eens een handje.’

Met zijn handen tegen zijn buik gedrukt kwam Kowalski overeind. Toen haalde hij zijn handen van zijn buik en maakte een opstapje. ‘Zeg, wat denk je wel van me? Dat ik een ladder ben?’

‘Ladders zeuren niet zo.’

Gray zette een voet in Kowalski’s handen en met diens hulp trok hij zich op naar het raampje. Hij staarde uit over een merkwaardig landschap. Er was een stad die gedeeltelijk door een bos werd overwoekerd. De hele boel zag er verwaarloosd en vervallen uit. Als de daken niet waren ingestort, groeide er wel mos op. De vensters waren zwarte gaten, aan de brandtrappen hingen roestige druipers, en uit de spleten in het asfalt groeiden onkruid en struiken. Aan de overkant van de straat werd op een groot reclamebiljet een kermis geadverteerd, met een reuzenrad en draaimolens. Een gestileerd afgebeeld ideaal gezinnetje was ernaar op weg.

Boven de vervallen huizen uit zag hij het reuzenrad van de affiche afsteken tegen de grauwe lucht. Een eenzaam overblijfsel van betere tijden. De moed zonk Gray in de schoenen. Hij wist waar ze waren. Die verlaten kermis stond symbool voor deze stad.

‘Tsjernobyl…’ fluisterde hij. Hij liet zich terugvallen op de grond.

Waarom waren ze hierheen gebracht?

Gray dacht aan het verslag van de patholoog nadat die het lijk van professor Polk had onderzocht. Daarin had gestaan dat de kenmerken van de straling erop wezen dat de professor waarschijnlijk hier was besmet. Maar verder onderzoek van Malcolm Jennings had daar weer vraagtekens bij gezet.

Wat was er aan de hand? Het volgende kwartier onderzocht Gray de cel en hij probeerde ook de deur. Hoewel erg roestig zat die toch potdicht. Achter de deur hoorde Gray geschuifel en zacht kuchen. Waarschijnlijk stond daar een bewaker. Die had hen zeker horen praten en zijn meerderen gewaarschuwd, want even later klonken er zware voetstappen, van meer mensen dan ze aankonden.

Gray stapte achteruit toen de deur openzwaaide. Met het pistool in de handen stormden soldaten in zwartgrijze uniformen de cel in. Ze werden gevolgd door een lange man die in de deuropening bleef staan. Hij leek wel een beetje op de vader van de affiche buiten. Zijn gezicht was hoekig en hard, en onder een keurig bijgehouden baard zat een vierkante kin. Hij was gekleed in een marineblauw pak met een roodzijden stropdas. Het pak had een uitstekende snit.

‘Mooie schoenen,’ zei Kowalski.

De man keek even naar zijn glimmende zwarte veterschoenen, en fronste toen zijn voorhoofd. Blijkbaar had hij geen waarderende woorden over zijn kleding verwacht.

‘Nou, ze zijn toch mooi?’ zei Kowalski verdedigend.

De man richtte zijn blik op Gray. ‘Dobroje oetro, commandant Pierce. Als u met me mee wilt gaan, kunnen we het een en ander bespreken. Veel tijd heb ik niet.’

Gray bleef staan waar hij was. ‘Alleen als u me vertelt waar de twee vrouwen…’

De man wuifde Grays vraag weg. ‘Elizabeth Polk en Shay Rosauro? Ze maken het allebei uitstekend. Ze zijn zelfs beter ondergebracht dan u. Helaas hadden we niet veel tijd om ons op uw komst voor te bereiden. En nu, als u me maar wilt volgen?’

De zes gewapende soldaten deden behoorlijk af aan de hoffelijke uitnodiging. Gray stapte de gang op en keek om zich heen. Rijen deuren. Dit moest een gevangenis zijn geweest. Sommige deuren stonden open, en in die cellen zag hij plassen op de grond, roestige bedden, en afval in de hoeken. Vergeleken daarmee was hun cel inderdaad nog niet zo kwaad.

De gang kwam uit op de bewakerspost. Die bood uitzicht op een met onkruid overwoekerde luchtplaats. In de verte kon Gray de ventilatietoren zien van de reactor van Tsjernobyl.

Dichterbij hoorde hij een stoel over de grond piepen.

Hij draaide zich om. In het midden van het vertrek zat Masterson aan een tafel. Hij had net zijn stoel aangeschoven. Hij ging geheel in het wit gekleed en zag er goed uitgerust en zelfvoldaan uit. Gray had moeite zich ervan te weerhouden hem te bespringen en zijn nek om te draaien. Maar als hij antwoord op zijn vragen wilde, kon hij voorlopig maar het beste met die klootzak meewerken.

Hij werd gedwongen om plaats te nemen op een stoel die aan de andere kant van de tafel stond. En aldoor bleef er een pistool op zijn hoofd gericht.

Er was nog iemand in het vertrek. Ze stond achter de tafel. Zwart haar omlijstte een uitdrukkingsloos donker gezicht. Ook zij droeg een zwart pak, van bijna dezelfde snit als dat van de man die Gray hiernaartoe had gebracht.

Die man nam plaats achter de tafel zonder Masterson aan te kijken. Vervolgens legde hij zijn gevouwen handen op tafel. ‘Ik ben Nicolas Solokov. Misschien hebt u wel eens over me gehoord.’

Gray zei niets.

De man keek erg teleurgesteld. ‘Nee? Nou, daar zal dan gauw verandering in komen,’ zei hij. Hij gebaarde naar de slanke vrouw, en die liep sierlijk op Gray af. Ze ging op één knie naast zijn stoel zitten en pakte met schuin gehouden hoofd zijn hand, maar niet voordat ze hem vragend had aangekeken.

De vrouw legde haar platte hand onder de zijne en kietelde even zijn pols. Ondertussen keek ze hem diep in de ogen.

‘We hebben Elizabeth Polk al gesproken,’ zei Nicolas. ‘Professor Polks dochter vertelde ons over jullie ontdekking in India. Waarlijk opmerkelijk. Alleen die informatie was het al waard om jullie allemaal hierheen te brengen. Het is een fascinerende gedachte dat ons erfgoed helemaal teruggaat tot het oude Griekenland, tot het beroemde orakel van Delphi.’

Gray schraapte zijn keel. ‘Jullie erfgoed?’

De man gebaarde naar de vrouw. ‘En van Elena. We delen allemaal hetzelfde bloed, met dezelfde genetische kenmerken.’

Gray dacht aan wat Luca had verteld. ‘De verdwenen zigeuners…’

‘Inderdaad. Masterson heeft me verteld dat u op de hoogte bent van het feit dat het helaas noodzakelijk was om ons over deze kinderen te ontfermen. Mijn vader was zo’n zigeunerjongen. En ik meen dat u ook al hebt kennisgemaakt met een ander lid van onze uitgebreide familie. Met de kleine Sasja, een meisje met een heel bijzondere gave.’

Gray wist meteen over wie hij het had, maar dat liet hij niet merken.

Zacht zei Elena iets in het Russisch tegen Nicolas.

Nicolas knikte. ‘Dus u kent Sasja. Doet u toch geen moeite, liegen heeft geen zin.’ Hij gebaarde in Elena’s richting. ‘Elena… Eh, Elena ziet alles, zullen we maar zeggen. Haar gevoel is uitstekend ontwikkeld, ze merkt het meteen als uw temperatuur verandert of uw hartslag versnelt. Ze is zich ook bewust van het verwijden van pupillen, of veranderingen in de ademhaling. Niets ontgaat haar. Ze is mijn persoonlijke leugendetector.’

Nicolas wees naar zijn oor. Elena draaide zich om en schoof met haar vrije hand het haar achter haar oor weg. Gray zag een bekend stukje chirurgisch staal. Net zo’n implantaat als het meisje had. Deze vrouw was een volwassen versie van Sasja, maar dan met een heel ander talent.

‘Ze is werkelijk heel uitzonderlijk,’ merkte Nicolas trots op, maar er klonk nog iets anders in zijn stem door, iets duisters.

Met een frons keek Gray naar Nicolas. Er ontbrak iets. ‘Waar is uw implantaat?’

Nicolas kneep zijn ogen tot spleetjes.

Tot Grays vreugde keek Nicolas geërgerd. Gray had dus de vinger op de zere plek gelegd.

Stijfjes streek Nicolas over een plekje achter zijn rechteroor. ‘Voor zoiets was ik niet voorbestemd.’

Wat zou Nicolas daarmee bedoelen, vroeg Gray zich af. Als Nicolas geen implantaat had gekregen, was hij misschien zonder speciaal talent geboren. Maar toch had hij een machtige positie verkregen. Waarom? Wat was het doel van dit alles?

‘We hadden het over Sasja,’ zei Nicolas. ‘De berichten uit Washington zijn nogal warrig. Ik begrijp dat we niet precies weten waar ze is. En daarom hebben we jullie vanuit India hierheen gebracht.’

In tegenstelling tot ons ter plekke doodschieten, zoals met Abhi Bhanjee is gebeurd, dacht Gray.

‘We maken ons zorgen om Sasja. We willen dat ze terugkomt. Dus wil ik nu graag weten waar ze is, en wie haar in handen heeft.’

Met grote ogen keek Gray hem aan. ‘Dat weet ik niet.’

Naast hem schudde Elena haar hoofd.

‘Kom, kom, probeert u het nog eens. Ik doe mijn best dit beschaafd te houden. Maar vergeet niet dat we hier nog vier van uw vrienden hebben.’

‘Ik weet het niet zeker,’ zei Gray. ‘De laatste keer dat ik haar heb gezien, werd er voor haar gezorgd door onze organisatie.’

Nicolas keek naar Elena. Die knikte; Gray had de waarheid verteld.

‘Ik neem aan dat u niet werkt voor die verrader van een John Mapplethorpe, want die heeft een poging gedaan professor Masterson en u te vermoorden in dat hotel in Agra.’

‘Nee, ik werk niet voor hem. We doen juist ons best het kind uit zijn klauwen te redden.’

‘Heel verstandig. Die man is niet te vertrouwen. Misschien kunnen we het eens worden, want wij hebben iets wat de moeite van een ruil dubbel en dwars waard is.’

‘Eerst wil ik weten wat u met het meisje van plan bent,’ reageerde Gray.

‘Ze hoort hier thuis, bij haar familie. Hier kunnen we veel beter voor haar zorgen dan jullie in Amerika.’

‘Misschien. Maar wat bent u met haar van plan?’

Nicolas keek Gray onderzoekend aan.

Aan zijn ogen te zien moest de man slim zijn, dacht Gray, sluw en met een hoge dunk van zichzelf, iemand die op zoek was naar erkenning. Misschien zocht hij naar iets wat zijn gebrek aan talent kon compenseren. Dat was een zwakte waar Gray gebruik van kon maken. ‘Is er meer aan de hand dan alleen het exploiteren van kleine kinderen?’

Met fonkelende ogen antwoordde Nicolas: ‘Onderschat ons niet. En denk ook niet slecht over ons. We hebben uitsluitend het goede met de mensheid voor, we willen een betere wereld voor iedereen. Het offer dat een paar kinderen daarvoor moeten brengen, valt in het niet bij de gruweldaden die dagelijks overal ter wereld worden gepleegd, maar waar niemand veel acht op slaat.’

Gray had het gevoel dat de man dat graag nader wilde toelichten. ‘Wat hebben jullie dan precies voor ogen?’

‘We gaan de loop van de geschiedenis van de mens veranderen.’ De ijdele man boog zich enthousiast naar Gray toe. ‘Om de paar eeuwen staat er iemand op die de geschiedenis een andere wending geeft, iemand die het pad verlegt dat de mensheid bewandelt. Ik doel hier op de grote profeten, zoals Boeddha, Mohammed en Jezus. Iemand met een andere denktrant, iemand met zo’n unieke kijk op de wereld dat hij de mensheid een andere kant op kan sturen. Waar komen dergelijke groten uit de geschiedenis vandaan? Waarom is hun denken zo uniek?’

Masterson ging verzitten.

Gray dacht aan wat de professor had verteld over autisme, en de rol die deze aandoening in de geschiedenis had gespeeld. Als autisme zou zijn uitgebannen, zou de mens nog bij het vuur voor de ingang van een grot zitten…

‘Waarom wachten totdat de genetische teerling correct wordt geworpen?’vroeg Nicolas. ‘Als zulke unieke kenmerken kunnen worden herkend, als ze kunnen worden geselecteerd en gebruikt voor het nut van het algemeen, dan kan een nieuw tijdperk van verlichting aanbreken. Vooral als deze unieke gaven nog kunnen worden versterkt.’ Hij liet zijn blik naar Elena dwalen.

Het begon Gray een beetje te dagen. Dit was een enorm project, en het had niets met spionage te maken. De organisatie waartoe Nicolas behoorde, wilde de teugels in handen nemen, de menselijke geschiedenis veranderen door de autistische personen met hun hersenschorsimplantaten te gebruiken als trekpaarden. Gray snapte ook waarom iemand als Nicolas een machtspositie bekleedde. Achter de schermen werd hij bestuurd als een marionet, iemand die zich liet helpen door de kinderen met een implantaat. Gray stelde zich iemand voor die al die gaven aanwendde voor zichzelf. Hij kon zijn afschuw niet langer verbergen. ‘Maar hoe willen jullie dan –’

‘Zo is het wel genoeg!’ blafte Nicolas opeens. ‘Nu u weet welk doel ons voor ogen staat, begrijpt u misschien waarom we Sasja willen terughebben. Ze is van het grootste belang voor ons project. En voor mij.’

Gray zag iets in zijn ogen. ‘Waarom voor u?’

‘Waarom?’ Nicolas keek Gray doordringend aan. ‘Omdat ze meer is dan een proefpersoon. Sasja is mijn dochter.’

Elena liet haar nagels over Grays pols gaan. Met een ruk draaide ze zich om naar Nicolas. Blijkbaar kwam dit ook voor haar als een verrassing. Geen wonder dat Gray en de anderen helemaal naar Tsjernobyl waren overgebracht…

‘Voordat deze dag voorbij is, zul je beseffen wat er allemaal in mijn macht ligt.’ Met een vurige, vastberaden blik keek Nicolas Gray aan. ‘En dan krijg ik mijn dochter terug.’
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Generaal-majoor Savina Martov stond in het kloppende hart van Operatie Saturnus. Achter haar wachtte het treintje op de rails, walmend naar rook en olie. Zo’n dertig meter verderop hielden de rails van Mijncomplex 337 op. Mijncomplex 337 was een van de verlaten uraniummijnen die diep in het Oeralgebergte verborgen lagen. Hier hadden de gevangenen die waren gehuisvest in Tsjeljabinsk 88 achttien uur per dag moeten werken, in het donker, terwijl ze langzaam werden vergiftigd.

En nu werden hier kapotte mijnbouwspullen gedumpt, evenals bergen steen afkomstig van Operatie Saturnus. In de loop van vijf jaar had een klein team mijnwerkers en explosievenexperts verscheidene oude mijngangen volgepropt met troep.

Operatie Saturnus besloeg een door mensenhand uitgehakte grot, even voorbij de rails. Deze ruimte, die zo groot was als een hotellobby, werd gestut door met olie doordrenkte balken, en overal stonden mijnbouwmachines: een lopende band, hydraulische lieren, blazers, pompen, allemaal rond een compacte boor met een kop van wolfraamcarbide. Het meeste zou hier blijven staan, of met het volgende treintje worden opgehaald.

Savina keek naar een graafmachine die steen en kiezels laadde in een van de mijnkarretjes achter haar. Het treintje zou voor de laatste keer iets vervoeren naar Mijncomplex 337. Alles ging op rolletjes.

Toch stond ze wijdbeens met haar handen in de zij toezicht te houden. Het gesprek met Nicolas had haar nerveus gemaakt. Ze wist best dat hij koppig was en geneigd plotselinge beslissingen te nemen. Het speet haar dat ze het hem had verteld van Sasja. Ze had niet kunnen vermoeden dat hij daar zo maf op zou reageren. Waar was zijn objectiviteit? Er waren nog tíén andere Omegakinderen, meer dan genoeg voor de nieuwe plek in Moskou. Deze tien alleen al waren krachtig genoeg om de wereld aan hen over te leveren, om de mensheid aan de hand mee te nemen naar de nieuwe renaissance, geleid door het nieuwe Russische keizerrijk. En de nieuwe tsaar zou niet slechts één Raspoetin ter beschikking staan, maar wel tien! Tien zeer begaafde savants, die gezamenlijk en voorzien van implantaten tijd en ruimte konden buigen om hem te dienen. Snapte hij dat dan niet?

Wat was één kind tegenover die visie? Twee kinderen zelfs, als je Nicolas’ zoon Pjotr meetelde. Het talent van de jongen was groot, maar van weinig waarde. Wat had je aan empathie bij het smeden van een nieuwe wereld? Het stond eerder in de weg. Het enige wat verloren zou gaan als de jongen niet meer terugkwam, was zijn genetisch erfgoed. Een groot verlies, maar niet onoverkomelijk. Bovendien kon de jongen nog worden teruggehaald. Het laatste wat ze van luitenant Borsakov had gehoord, was dat hij op het punt stond het Asanovmoeras in te varen. In het donker zou het moeilijk zijn het groepje te vinden, maar nu de zon op was, verwachtte ze elk moment resultaat. Dat had ze Nicolas ook gezegd.

Maar eigenlijk maakte het niet veel uit. Ooit zou Nicolas dat inzien.

Een technicus in een witte jas, en met een helm op en een zuurstofmasker voor, kwam op haar af. Hij was verbonden aan het staatsmijneninstituut in Sint Petersburg. ‘We zijn klaar om het schakelbord en de sluiter te testen.’

Ze knikte. Na deze laatste opruimactiviteiten zou deze plek worden verlaten. De afgelopen twee dagen had het team extra hard moeten aanpakken omdat er ineens minder tijd was. Nicolas’ operatie zou vandaag in gang worden gezet, en die van Savina oorspronkelijk over twee weken. Maar na het verraad van Mapplethorpe was besloten de twee operaties op dezelfde dag te laten aanvangen. Zodra ze hoorde dat die van Nicolas succes had, kon ze beginnen.

‘Zijn er problemen?’vroeg ze de technicus.

Zijn stem klonk gesmoord vanwege het zuurstofmasker. ‘We hebben alles gecheckt, en het ammoniumnitraatmengsel nog eens gecontroleerd. We hebben nog een laatste controle uitgevoerd met grondradar, en het hele elektrische systeem doorgelicht. We staan klaar om te vertrekken en de centraalsluiter te openen. We gaan nu proefdraaien.’

‘Prima.’

Savina liep achter de man aan onder de steigers door. De boor was al weggereden. Op het kleine oppervlak waren mannen druk in de weer. Ze keek naar boven. Daar stond een twee meter brede schacht steil omhooggericht, met daarnaast een lopende band die nu stilstond. Er droop water af na het schoonspuiten. Aan de andere kant van de schacht schenen lichtjes, bijna vijfhonderd meter verderop. In het schijnsel zweefden stofjes. De slopers waren bezig met een allerlaatste inspectie.

Savina stelde hun grondigheid zeer op prijs.

Bij het uiteinde van de schacht waren vijftig gaten geboord, elk zo dik als een duim en een meter diep. In die gaten was ammoniumnitraat met brandstof gestopt. De gaten waren geboord in een breuklijn onder het Karatsjaimeer. De ontstekers waren ingesteld om na elkaar in werking te treden. Door de reeks explosies zou er een gat ontstaan in het vergiftigde meer, en het water vermengd met giftige troep zoals radioactief strontium en cesium zou in de schacht verdwijnen.

‘Deze kant op.’ De technicus ging haar voor, weg uit het midden van de grot.

In de grond was een luik geplaatst van drie meter in omtrek. Dat had ze laten komen van de marinescheepswerf Sevmorpoet te Moermansk. Het was het nieuwste model voor raketsilo’s, vervaardigd uit zes lagen staal van een halve meter dik, en het had de vorm van een camerasluiter.

Ze liep erbij weg en ging naar een werktafel waar een laptop op stond. De technicus liet een schema op het scherm zien. Anderen hielden op met hun werk om te kijken.

Hij zei iets in een zender, luisterde en knikte toen naar Savina. ‘In de controlekamer zitten ze klaar. Nog tien minuten voor de eerste explosie.’

Savina sloeg haar armen over elkaar. De controlekamer bevond zich in Tsjeljabinsk 88, in zo’n verlaten huurkazerne uit de Sovjettijd. Daar zaten technici in een klein kamertje achter monitors en computers. Zodra deze plek was ontruimd, zouden dertig verschillende camera’s beelden doorsturen van wat er allemaal gebeurde.

De technicus telde af. ‘Drie… twee… een… start!’

Er klonk gekraak bij het luik van de silo. De stalen bloembladen openden zich als de centraalsluiter van een camera. Terwijl de bladen uit elkaar schoven, klonk er geruis van water. Ze liep naar de sluiter en keek over de rand. Een schacht van tweehonderd meter liep door het steen naar beneden.

De technicus kwam bij haar staan en scheen met een krachtige zaklamp in de mijnschacht. Heel diep beneden zag ze een zilverige glans. Water. Een ondergrondse rivier. Zulke ondergrondse rivieren kwamen wel meer voor in het Oeralgebergte, ze zorgden voor de afvoer van water. Aan de andere kant van de bergen stroomde het water naar de Kaspische Zee. Maar hier voedden deze stromen enkele rivieren zoals de Tetsja en de Ob, die uitmondden in de Noordelijke IJszee.

Savina wendde zich af en keek naar de schuine schacht die naar de breuklijn onder het Karatsjaimeer liep. Het meer bevatte honderd keer meer strontium en cesium dan was vrijgekomen bij de ramp van Tsjernobyl. En die gifwolk was de wereld over getrokken. Ze keek nog eens door de schacht naar het water.

Het meer vormde al langer een gevaar. Geologen waren zich bewust van de breuklijn onder het Karatsjaimeer. Het was slechts een kwestie van tijd of een aardbeving zou een breuklijn doen barsten, waardoor al het radioactieve water door het Oeralgebergte zou stromen. Onderzoek door Noorse geofysici had aangetoond dat een dergelijke ramp al het leven in de Noordelijke IJszee zou uitroeien, en dat was een van de laatste ongerepte plekken op aarde. Vanuit de Noordelijke IJszee zou het gif zich verspreiden over de halve planeet, en vooral Noord-Europa zou zwaar worden getroffen. Volgens conservatieve schattingen zou het aantal dodelijke slachtoffers van de straling en later optredende kanker meer dan honderd miljoen bedragen. En dat aantal kon verdubbeld of verdriedubbeld worden vanwege de economische crisis die zou ontstaan, en door schade aan het milieu.

Ze keek van de schuinstaande schacht naar de rivier diep beneden. Een dergelijke ramp had altijd al gedreigd, maar veel aandacht was nooit aan het gevaar besteed. De natuur had alleen maar een duwtje nodig, en de wereld zou in brand staan.

Ze hijgde bij de gedachte aan de enormiteit van wat er zou gaan gebeuren. Uit het radiologische vuur zou een nieuw Russisch keizerrijk verrijzen, als een feniks uit de as van het eigen nucleaire verleden.

Niets kon haar nog tegenhouden. Haar hele leven had ze gewijd aan de Doolhof, en dat allemaal om het vaderland te dienen. Wat was er overgebleven van Rusland na alle opofferingen en al het bloedvergieten? Al tientallen jaren had Savina het vaderland zien veranderen in een corrupte en armzalige schaduw van zichzelf. Nu haar einde naderde, wilde ze haar land van nieuwe hoop voorzien. Dat zou haar erfenis zijn, en haar zoon zou het allemaal voor elkaar krijgen.

Zij zou de corruptie uitbranden en een nieuwe wereld scheppen.

‘Wilt u nog meer zien?’ vroeg de technicus.

Ze schudde haar hoofd en zei welgemeend: ‘Ik heb genoeg gezien.’

De technicus knikte en liep toen naar een stalen hefboom naast de werktafel. De hefboom leek op een enorme handrem. Hij drukte de knop bovenop in en duwde de hefboom vervolgens van zich af. De sluiter sloot zich over de schacht. Er was nog werk aan de winkel. De mijnwerkers die waren blijven kijken toen de silodeur werd geopend, gingen weer aan de slag. Ze liepen gewoon over de sluiter heen, zoals ze dat al zo vaak hadden gedaan in de twee jaar nadat de schacht daar was geboord.

Operatie Saturnus was startklaar.

Savina draaide zich om en liep naar het wachtende treintje. In Tsjeljabinsk 88 had ze ook nog een paar afsluitende werkzaamheden te verrichten. Ze keek op haar horloge. Over een uur zou Nicolas naar de plechtigheid in Tsjernobyl gaan. Hoewel hij de laatste tijd behoorlijk ondoordacht had gehandeld, liep dit tenminste goed. Met of zonder hem zou alles in gang worden gezet. Alles was in orde, niets kon het nog voorkomen.

Toen ze in het treintje stapte en de deuren zich sloten, keek ze nog eens om naar het kloppende hart van Operatie Saturnus. Ze deed haar best zich de miljoenen voor te stellen die zouden sterven, maar het was te abstract, het aantal te groot om het als iets anders te beschouwen dan een statistisch gegeven. Ze keek voor zich uit toen de trein zich in beweging zette, op de terugweg naar de Doolhof in Tsjeljabinsk 88. De onderwijzers en onderzoekers zouden nu bezig moeten zijn met de evacuatie. Computergegevens werden gewist, dossiers werden verbrand. Ook de kinderen werden voorbereid, maar niet op een evacuatie. Zij zouden zonder begeleiding nog een laatste rit met het treintje maken. Allemaal, afgezien van de tien die met haar zouden meegaan.

Savina zag de gezichtjes van de andere kinderen voor zich. Het waren er vierenzestig, als je de allerkleinsten erbij optelde. Dat was een te klein aantal om als iets abstracts te beschouwen. Van sommige kinderen kende ze de naam. Terwijl de trein schommelend onderweg was naar de Doolhof, zette Savina een hand tegen de wand. Haar knieën knikten, en ze viel ten prooi aan waarachtige emotie. Ze verzette zich er niet tegen. Ze werd er haast door verstikt. Warme tranen gleden over haar wangen. Ze erkende de menselijkheid van deze gevoelens en stond zichzelf een moment van rouw toe. Maar niet meer dan een moment.

Tegen de tijd dat het treintje vaart minderde, had ze haar tranen gedroogd. Een paar keer haalde ze diep adem. Er bestond geen weg terug meer.

Ze werd gedwongen door de omstandigheden. Ze werd gedwongen om wreed te zijn.

9:32 

PRIPJAT, OEKRAÏNE

Samen met Elena stapte Nicolas in de limousine. Een hele rij auto’s reed weg bij het Polissia Hotel. Voertuigen met politici en hoge ambtenaren reden af en aan. Rond middernacht hadden camerateams van over de hele wereld busjes neergezet met enorme schotelantennes erop. Vanaf het moment dat het licht was geworden, waren beroemdheden en politici erop afgekomen, om zich te laten interviewen, om zich te laten zien, om even in de schijnwerpers te staan.

In de uren die volgden zou het oog van de wereld gericht staan op de plechtigheid rondom het verzegelen van de reactor van Tsjernobyl. Het luidde het einde in van de oude periode van kernenergie, en na afloop zou er topoverleg plaatsvinden over de problemen waarvoor men zich in de toekomst gesteld zou zien.

Maar Nicolas had zo zijn eigen problemen.

Toen het portier van de limousine dichtviel, was hij eindelijk even alleen met Elena. ‘Het spijt me,’ zei hij. ‘Ik had het je moeten vertellen, van Sasja en Pjotr.’

Elena schudde nauwelijks merkbaar haar hoofd, een teken van woede. Na zijn ondervraging van de Amerikanen had ze geen woord meer gezegd. Zelfs nu keek ze nors uit het raampje. Voor Sasja en Pjotr had ze altijd een warm plekje in haar hart gehad. Het was meer dan normale genegenheid. Ook zij was persoonlijk bij hen betrokken. Haar oudere zuster Natasja was hun moeder, maar Natasja was in het kraambed gestorven.

‘Je weet toch wat de regels van de Doolhof zijn?’ vroeg Nicolas toen de limousine optrok. ‘Wie de ouders van de kinderen zijn, wordt strikt geheim gehouden.’

Dat was al zo vanaf het begin. Wie verwant was aan wie, bleef geheim. De kinderen wisten wel wie hun broertjes en zusjes waren, om eventuele misverstanden te voorkomen, maar meer niet. Van hogerhand werd uitgedokterd wie met wie moest paren, allemaal bepaald door genetici.

Maar Nicolas was geen gewoon kind geweest. Hij was de zoon van de persoon die de Doolhof had opgericht. Daarom was er voor hem een hele geschiedenis verzonnen. Hij was geboren in Jekaterinenburg, in een ziekenhuis, en zijn moeder had daar de valse naam Solokov gebruikt. Liever had ze zich Romanov genoemd, maar dat zou misschien een beetje te veel van het goede zijn geweest. Vanaf het begin was hij klaargestoomd voor zijn bijzondere bestemming. En daarom ook werden hem privileges gegund.

‘Op een dag heb ik in het archief van de bevruchtingskliniek gesnuffeld,’ zei hij. ‘Ik wilde weten of ik kinderen had. En toen kwam ik erachter dat Sasja en Pjotr van mij waren. Uiteraard mocht ik daar niks over zeggen.’

Hij stak zijn hand uit naar haar knie, maar durfde die er toch niet op te leggen. ‘Juist omdat deze kinderen zo getalenteerd waren, heeft mijn moeder onze relatie aangemoedigd. In de hoop op nog zo’n gelukkige genetische uitkomst.’

Elena keek hem nog steeds niet aan. Aan de ene kant kon hij dat wel waarderen, die kilte, dat zichzelf zo uitstekend in de hand kunnen houden. Hij wilde haar dolgraag aanraken, maar ze had hem daarvoor nog geen toestemming gegeven.

‘Alsjeblieft, milaja moja, vergeef me.’

Ze negeerde hem.

Met een zucht keek hij maar recht vooruit.

Door de glasplaat tussen hen en de chauffeur in kon hij de reactor van Tsjernobyl zien liggen. Een hoge ventilatietoren, omringd door steigers, priemde de lucht in. Daaronder een wirwar van betonnen gebouwen. Aan de ene kant stond een enorme vierkante klomp zwart staal en beton. Die zag er vochtig uit, bezweet. Het was geen raadsel waarom dit de sarcofaag werd genoemd. Het zag eruit als een zwarte tombe, en de ruïne van reactor nummer 4 bevond zich erin.

Nicolas had foto’s gezien van die ruïnen, een obsceen landschap van geblakerd beton en verwrongen staal. In een van de ruimten was een klok, gedeeltelijk verkoold en gesmolten, waarop voor eeuwig het tijdstip van de explosie stond aangegeven. Onder de sarcofaag lag meer dan tweehonderd ton uranium en plutonium begraven, het meeste in de vorm van gestolde lava dat was gevormd na de radioactieve fusie van gesmolten brandstof, beton en tweeduizend ton ontvlambaar spul. Brokstukken van de ontplofte omkapping werden overal aangetroffen, soms diep in buitenmuren. Lager in de ruïnen hadden regenwater en stofdeeltjes zich vermengd tot een radioactieve soep.

Een nieuwe oplossing was noodzakelijk. En die oplossing lag links.

De oplossing kende vele namen: de Beschutting, de Ark van het Leven, de Nieuwe Sarcofaag. Het ding in de vorm van een hangar was bijna honderd meter hoog en woog meer dan twintigduizend ton. Het ding was tweehonderdvijftig meter breed en vijfhonderd meter lang. Door deze enorme omvang vreesden technici dat er zich binnen wolken zouden vormen waaruit het echt zou gaan regenen. Onder de Nieuwe Sarcofaag stonden verrijdbare robotkranen klaar om de oude sarcofaag beetje bij beetje te ontmantelen, bestuurd door technici die zich veilig buiten bevonden.

Er werd nu al hard gewerkt. De Nieuwe Sarcofaag rustte op ingevette stalen rails en werd daarover langzaam omhooggetrokken door enorme hydraulische krikken. Dit was het grootste beweegbare bouwwerk dat ooit door mensenhand was vervaardigd. Om elf uur deze ochtend zou de Nieuwe Sarcofaag over de oude worden getrokken en meteen een aangrenzend betonnen gebouw bedekken. Zo zou de hele tombe zijn verzegeld, en daarmee werd een lelijk gedeelte uit de Russische geschiedenis afgesloten, en tevens een nieuw begin ingeluid.

Het was gepast dat een dergelijke plechtigheid werd afgesloten met een topoverleg, een topoverleg dat helaas nooit zou plaatsvinden.

De limousine zette koers naar de tribune langs de zuidzijde van de oude sarcofaag. De uitgenodigde belangrijke persoonlijkheden hadden erop plaatsgenomen, en op het podium voor de tribune werden al toespraken afgestoken. Later zou er een gemeenschappelijke verklaring volgen van de Russen en de Amerikanen, en dan zou Tsjernobyl kunnen worden begraven. Alles was precies gepland, met als hoogtepunt de plaatsing van de Nieuwe Sarcofaag.

Een ander hoogtepunt was wat Nicolas van plan was.

Even werd hij overweldigd door angst. Het leek een beetje op het moment dat hij op het podium had gestaan en wachtte op de schoten van de sluipschutter. Maar deze keer was het risico veel groter.

Er werd een hand op de zijne gelegd. Hij draaide zijn hoofd en zag dat het Elena’s hand was. Ze keek nog steeds kwaad uit het raampje om hem te laten weten dat dit nog niet voorbij was. Toen zette ze haar nagels in zijn vlees. Dat was een belofte voor de straf die hij later zou krijgen.

Hij leunde tegen de rugleuning terwijl ze haar nagels dieper in zijn vlees zette. De pijn hielp hem zich te concentreren.

Voor hen uit kon hij de Nieuwe Sarcofaag omhoog zien kruipen. Hij wist wat er zou gaan gebeuren. Ja, hij verdiende absoluut straf.

10:04

Gray ijsbeerde door de cel. Ineens bonkte er iets tegen de deur. Gauw krabbelde Kowalski op, en Luca kwam los van de muur waartegen hij had geleund.

‘Wat nou weer?’ mopperde Kowalski.

Er klonk het geluid van een metalen grendel die werd teruggeschoven, en vervolgens zwaaide de deur open. Een gestalte stapte over de in laarzen gestoken benen van de bewaker in de gang. ‘Snel!’ zei de man, en hij zwaaide met een wandelstok met ivoren handvat. ‘We moeten hier weg!’

Met open mond keek Gray hem aan. Het was Hayden Masterson.

Niet-begrijpend bleef Gray als verstard staan. Hij kon de man wel in elkaar slaan, maar hem ook omhelzen.

Het viel Masterson op dat Gray geschokt keek. ‘Commandant Pierce, ik werk voor M16.’

‘Voor de Britse inlichtingendienst?’

Met een geërgerde zucht knikte Masterson. ‘Ik leg het later wel uit. We moeten hier nu onmiddellijk weg.’

Vervolgens beende hij weg door de gang. De anderen kwamen achter hem aan, maar Gray had de tegenwoordigheid van geest om eerst even het pistool van de bewusteloze bewaker mee te nemen, een Russisch wapen dat Gratsj of Roek werd genoemd. De neus van de bewaker was gebroken; blijkbaar had Masterson die wandelstok niet alleen voor de show bij zich.

Gray ging naast Masterson lopen en vroeg achterdochtig: ‘Ben jíj een agent van M16?’

Achter hen mompelde Kowalski: ‘Hij heeft niet echt veel weg van James Bond, hè?’

Masterson liep gewoon door, maar hij keek Gray toch even aan. ‘Eigenlijk ben ik met pensioen.’ Schouderophalend voegde hij eraan toe: ‘Het lijkt niet erg op achter de geraniums zitten.’

Gray bleef op zijn hoede. Hij wist niet wat Masterson voor voordeel kon hebben aan hun bevrijding.

Masterson bleef maar praten. ‘Ik werd benaderd toen ik van Oxford kwam, en ben vervolgens naar India uitgezonden tijdens de Russische bezetting van Afghanistan. Tien jaar geleden ben ik met pensioen gegaan, maar toen iemand me grof geld aanbood om Archibald in de gaten te houden, raakte ik in deze rotzooi verzeild. Het duurde niet lang of ik ontdekte dat de Russen erachter zaten. Dus nam ik contact op met M16 en stelde hen op de hoogte. Ze vonden het niet echt heel belangrijk. Niemand was de mening toegedaan dat Archibalds onderzoek de wereldvrede bedreigde. Om de waarheid te zeggen dacht ik dat ook niet. Pas toen hij werd ontvoerd en vermoord, herinnerde ik M16 eraan, maar ach, wie luistert er tegenwoordig nog naar een bejaarde? Maar mijn instinct waarschuwde me dat dit iets groots was. Dus toen Archibald er niet meer was, ben ik jullie maar gaan gebruiken om een voet tussen de deur te krijgen.’

‘Je hebt ons gebruikt,’ reageerde Kowalski, ‘en dat heeft Abe het leven gekost.’

Masterson vertrok zijn gezicht tot een grimas. ‘Ik deed mijn best ze ervan te weerhouden, maar onze vriend stond te snel klaar met dat zweepzwaard.’ Bedroefd schudde hij zijn hoofd. ‘Misschien zijn mensen die jonger zijn dan ik hier toch beter geschikt voor.’

‘Wacht eens…’ Plotseling was Kowalski iets te binnen geschoten. ‘Jullie wilden míj ook omleggen!’

Gray wuifde die opmerking weg. ‘Masterson speelde maar een spelletje.’

Masterson knikte. ‘Het moest overtuigend overkomen.’

‘Nou, mij had je verdomme overtuigd!’

‘Gelukkig had ik daarmee succes.’Masterson richtte zich tot Gray. ‘Die verdomde rotzak is van plan de helft van alle wereldleiders vandaag uit de weg te ruimen.’

‘Hè?’

Masterson bracht hen naar een trappenhuis naast een oude wachtpost en zei zacht: ‘Beneden zijn nog veel meer bewakers. Ik zat hier opgesloten. Ik was net zo goed een gevangene als jullie. En nu ga ik Elizabeth en Rosauro bevrijden.’ Hij gebaarde naar de gang, voorbij de wachtpost. ‘Als ik jullie welgevormde partner even mag lenen, zal ik proberen een telefoon te pakken te krijgen en iedereen hier uit zien te krijgen.’

‘Neem Luca ook maar mee,’ zei Gray. Hij wilde graag dat de burgers geen gevaar liepen. Bovendien zou Luca’s aanwezigheid Rosauro kunnen overtuigen dat Masterson toch te vertrouwen was.

Luca knikte instemmend.

‘Mooi zo. Ik kan hem goed gebruiken,’ reageerde Masterson. Hij haalde een Russische portofoon uit zijn jaszak en overhandigde die aan Gray, zodat ze met elkaar konden communiceren. ‘Ondertussen –’

Gray viel hem in de rede. ‘Ik moet Solokov een halt toeroepen.’

Masterson knikte. ‘Je hebt minder dan een uur. Ik weet niet precies wat hij van plan is, maar het heeft te maken met de plechtigheid bij de reactor.’

‘Welke plechtigheid?’

Masterson haalde een velletje papier uit zijn jaszak, vouwde het open en liet het Gray zien. ‘Ze gaan de oude sarcofaag vervangen,’ zei hij. ‘Er komt een nieuwe overheen.’

[image: Image]

Terwijl Gray de schets bestudeerde, somde Masterson de belangrijke personages en wereldleiders op die aanwezig zouden zijn, en vertelde in het kort iets over de plechtigheid. ‘Maar van Nicolas’ eigen plannetjes ken ik alleen de naam: Operatie Saturnus.’

‘Operatie Anus?’ vroeg Kowalski. ‘Dat klinkt behoorlijk pijnlijk.’

Gray lette niet op hem en zette koers naar de trap. ‘Waar is Solokov nu?’

‘Onderweg naar de reactor.’

Terwijl Gray met Kowalski de trap af liep, dacht hij aan de hoge ventilatietoren. De rotzak moest iets van plan zijn met de reactor. Waarom anders de naam Operatie Saturnus gekozen? Tijdens Grays training bij de Army Rangers waren bij de lessen strategie andere Russische operaties aan de orde gekomen, zoals Operatie Uranus, die in de Tweede Wereldoorlog tot een van de bloedigste veldslagen ooit had geleid: de Slag om Stalingrad.

Waarom Operatie Saturnus? Het zat hem dwars, maar omdat hij niet goed wist waarom, stopte hij het maar weg.

Verderop bemanden twee bewakers de uitgang uit de gevangenis. Ze stonden met hun rug naar Gray toe. Hij hief zijn Russische pistool. Later was er tijd genoeg om goed na te denken.
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De zon ging op. Het was frisjes. Monk liep over de weg die zich door de spookstad kronkelde. Het grind knarste onder zijn voeten. Het onkruid kwam tot zijn middel, waardoor lopen voelde alsof je door een groene zee waadde. Konstantin liep naast hem, Pjotr en Kiska een eindje achter hen aan. Marta volgde hen ook, maar zij verzoop in de groene zee. Je kon alleen het onkruid uiteen zien wijken.

‘In de heuvels hier zit maar weinig steenkool,’ zei Konstantin met een geeuw. ‘De mijnbouw is vooral gericht op metalen.’

Monk besefte dat de jongen opgewonden, uitgeput en bang was. Daarom ratelde hij maar door, om zichzelf wakker te houden en zijn angst te onderdrukken.

‘Kobalt, nikkel, wolfraam, vanadium, bauxiet, platina…’

Monk liet hem maar doceren, en hield ondertussen de gebouwen aan weerskanten goed in de gaten. Ze zagen eruit alsof ze haastig waren opgetrokken, van planken, en de stoep was ook al van hout. Ze passeerden een school met het glas nog in de raamsponningen. Binnen stonden houten tafeltjes in een rij. Op de weg stonden een paar oude vrachtwagens in legergroen. Het enige bakstenen gebouw had cyrillisch schrift op de gevel. Monk kon het opschrift niet lezen, maar aan de schappen te zien was het een winkel geweest met postkantoor. Ernaast stond een kroeg met bestofte flessen achter de bar.

Het was alsof de inwoners op een dag allemaal de deur achter zich hadden dichtgetrokken en de stad hadden verlaten.

Monk hoefde zich niet af te vragen waarom dat was. Hij zag het Karatsjaimeer liggen, omringd door modderige oevers en het water dat de zonnestralen weerspiegelde. Dit meer was een grote gifsoep. Snel wierp hij een blik op de stralingsmeter. Het rood was donkerrood geworden. Om de paar minuten moest hij even kijken.

Het was Konstantin opgevallen. ‘We mogen hier niet langer dan een uur blijven. Het is hier heel gevaarlijk. We moeten zo gauw mogelijk onder de grond verdwijnen.’

Monk knikte en keek toen omhoog. De ingang tot de mijn lag een kilometer hoger op de helling. Hij zag bouwwerken en kranen naast een groter gebouw. Twee grote metalen raderen stonden aan weerskanten daarvan. Die raderen waren gebruikt om de rotzooi en het steenslag omhoog te krijgen. Waarschijnlijk was daarmee dit pad aangelegd.

Monk zette er de pas in.

Nadat het pad een scherpe bocht had gemaakt, verscheen er weer een bouwwerk. Het was een fabriek van drie verdiepingen hoog, en daarmee was die het grootste gebouw hier. Het was een soort enorme blokhut met een dak van golfplaat. Het waterrad, groen van het mos en het korstmos, was afgebroken en lag over de beek. Zeker tijdens een overstroming gebeurd.

Toen ze ernaartoe liepen, slaakte Kiska opeens een kreet.

Met een ruk draaide Monk zich om. Hij zag Pjotr stokstijf staan, met grote ogen van angst.

Monks hart sloeg over. Nee, hè, niet hier…

Marta liep om de jongen heen, ze voelde aan dat er iets met hem was. Net zoals Monk wist ze niet wat voor gevaar er dreigde, of waar het vandaan kon komen. Ze wisten allebei alleen maar dat de jongen zich van het gevaar bewust was.

Monk dacht aan de tijger met het gescheurde oor die hem had besprongen. Zakhar…

Het zou voor het beest onmogelijk moeten zijn geweest hen te volgen over het water. Maar tijgers konden goed zwemmen… Hij had het moeras kunnen oversteken om hier op de prooi te wachten. Echt iets voor een tijger om zo gewiekst te doen.

Speurend keek Monk om zich heen, naar de gebouwen, naar het hoge onkruid. De tijger kon zich wel overal schuilhouden. De haartjes op zijn armen gingen overeind staan. Hij had het gevoel dat er roofdierogen op hem gericht stonden. Hier was nauwelijks beschutting, en ze waren ongewapend; de dolk waren ze kwijtgeraakt toen Marta Arkady had aangevallen.

‘Achteruit,’ zei Monk, en hij wees naar het bakstenen gebouw. ‘Langzaam lopen. Naar de winkel.’

Ondanks de ramen konden ze zich daarin het best verschansen. Misschien lag er iets op de schappen om zich mee te kunnen verdedigen. Monk trok Pjotr naar zich toe. De jongen trilde over zijn hele lijf. Dicht bij elkaar liepen ze terug over het pad door het onkruid, dat nog niet was teruggeveerd.

Monk keek steeds achterom, vooral omdat Pjotr dat deed. Hij was op de intuïtie van de jongen gaan vertrouwen. Waar het pad de bocht maakte naar het plaatsje, rees de fabriek op aan de overkant van de beek. Monk wist dat tijgers graag hoger gelegen terrein opzoeken. Ze gaan op een rotsblok zitten, of op een tak of een richel, ergens waarvandaan ze op de prooi kunnen springen.

Het was alsof de tijger doorhad dat hij was ontdekt. Monk zag een gestreepte schim soepeltjes uit een van de ramen springen. Als Monk niet zo goed had opgelet, zou hij het niet hebben gezien. De tijger verdween tussen het hoge onkruid.

‘Rennen!’ fluisterde hij tegen Konstantin en Kiska. Pjotr nam hij in zijn armen.

De twee kinderen stoven weg. Ze ontleenden nieuwe kracht aan hun angst. Monk holde achter hen aan, gevolgd door Marta.

Achter Monk klonk een zware plof. Iets zwaars was op het waterrad gesprongen, en er weer af, de beek over. Dertig meter verderop stond de winkeldeur open. Het zou kantje boord worden… Hij hoopte dat er een grote vriesruimte in de winkel was, ergens waarin ze zich konden verschansen.

Toen klonk er een schot. Voor zijn voeten spatte het grind op.

Monk dook naar opzij en liet zich door het onkruid rollen. Hij beschermde Pjotr met zijn eigen lichaam. Hij bleef maar rollen totdat hij zich achter zo’n roestige vrachtwagen kon verschuilen.

Het schot was afgevuurd vanaf de weg. Een van die Russische soldaten moest de sluipschutter zijn.

Monk draaide zich om en zag Konstantin en Kiska als opgejaagd wild over de planken stoep rennen en de winkel in. Marta sprong achter hen aan. Er klonk weer een schot, en het glas in een van de ramen spatte uiteen. Maar het trio had de winkel veilig bereikt.

Monk bleef in elkaar gedoken achter de vrachtwagen zitten. Als hij de winkel wilde bereiken, moest hij uit dekking komen.

Hij keek de weg af. Geen spoor van de tijger. Er bewoog nog geen grassprietje. Blijkbaar was de tijger ook geschrokken van het schieten en hield hij zich koest. Maar hij was er nog wel. Ergens.

Monk zat gevangen tussen een sluipschutter en een tijger. Maar dat was niet het enige gevaar. Er was nog een gevaar dat hen allen bedreigde. Even verderop lag het Karatsjaimeer te glanzen in het licht terwijl het ongezien gif uitbraakte. Zelfs gewoon hier zitten betekende een zekere dood.
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 WASHINGTON D.C.

Het alarm bleef maar loeien. Yoeri stond naast Sasja’s bed om haar met zijn lichaam voor McBride te beschermen. Het kind was tussen de lakens gekropen en hield haar handen tegen haar oren gedrukt omdat ze overgevoelig was voor lawaai en luide stemmen. Aan de andere kant van het bed had Kat Bryant troostend haar hand op het voorhoofd van het meisje gelegd. Achter haar stonden de patholoog Malcolm Jennings en een bewaker.

Yoeri keek McBride kwaad aan. Die stond in een hoek en hield de blonde vlecht van Lisa Cummings stevig vast. Het als mobieltje vermomde pistool hield hij tegen haar hals gedrukt.

Het was een patstelling.

Mapplethorpe was met zijn commando’s al op weg hiernaartoe. Yoeri’s bloed kookte bij de gedachte dat die rotzak Sasja in zijn smerige handen zou krijgen. Dat mocht niet gebeuren.

Hij liep naar het roestvrijstalen tafeltje waar de medische instrumenten op lagen en pakte een injectiespuit die tussen de medicamenten lag waarmee Sasja werd behandeld.

‘Yoeri!’ snauwde McBride waarschuwend.

Yoeri reageerde in het Russisch, wetend dat McBride het zou begrijpen. ‘Je krijgt Sasja niet,’ grauwde hij, en meteen stak hij de naald in het slangetje van het infuus.

Terwijl hij de vloeistof injecteerde, richtte McBride de loop van het pistool op Yoeri. De vloeistof was slechts een zoutoplossing, het was een valstrik. Onmiddellijk trapte Lisa hard op McBrides voet en bonkte met haar achterhoofd tegen zijn kin.

Er klonk een schot, extreem luid in deze kleine ruimte.

Yoeri draaide zich half om, geraakt in de schouder. Hij was zich nauwelijks bewust van de pijn. Toen stormde hij op McBride af en rukte Lisa bij hem weg. Vervolgens haalde hij uit naar McBrides keel en stak de andere injectiespuit, die hij stiekem ook had gepakt, diep in diens slagader. In die spuit zat een niet verdund medicijn, een bijzonder zware cocktail van epinefrine, steroïden en middelen die bij chemotherapie werden gebruikt.

Tijdens deze worsteling vuurde McBride schoten af in Yoeri’s buik. Gesmoord door diens lichaam klonken de schoten als doffe klappen, maar ze voelden als stompen in zijn maag. Toch bleef Yoeri de vloeistof injecteren, en het giftige mengsel stroomde rechtstreeks McBrides hart binnen.

McBride gilde het uit.

Samen sloegen de twee mannen tegen de vlakte. Yoeri wist donders goed wat McBride onderging: brandende pijn in zijn aderen, enorme druk in zijn hoofd, een hart dat zich uiterst pijnlijk verkrampte. Yoeri werd van McBride getrokken en op de grond gelegd. Hij zag Kat beschermend over Sasja gebogen staan zodat ze niet door kogels kon worden geraakt, en ook niet kon zien wat er zich allemaal afspeelde.

Naast hem kronkelde McBride van de pijn. Er stond bloederig schuim om zijn mond omdat hij zijn tong had doorgebeten. Het lichaam zou het wel overleven, maar zijn verstand niet. De medicijnen zouden zijn hersens aantasten en een lege huls achterlaten.

Lisa boog zich over Yoeri heen. ‘Help eens!’

Er werd druk uitgeoefend op zijn buik. Hij lag in een steeds groter wordende plas bloed. Kat nam zijn hoofd in haar schoot. Hij kuchte. Nog meer bloed. Hij stak zijn hand naar Kat uit, in de wetenschap dat zij iets voor hem kon doen.

‘Sasja…’ bracht hij gesmoord uit.

‘We zullen goed voor haar zorgen,’ beloofde Kat.

Hij schudde zijn hoofd. Dat wist hij wel, daar twijfelde hij niet aan. ‘Meer… meer rebjonka.’

Alles werd wazig, en zijn ledematen voelden koud.

Hij deed zijn best om nog iets te zeggen. Hij moest Kat vertellen waar de kinderen zich bevonden. ‘Tsjelja… insk…’ Met zijn vingers krabbelde hij iets op de vloer, met zijn eigen bloed: 88.

Ze nam zijn hand in de hare. ‘Blijf bij ons, Yoeri.’

Dat zou hij dolgraag willen, voor Sasja, voor alle anderen.

Het werd donker om hem heen, en geluiden leken van heel ver te komen. Met zijn laatste adem wilde hij hun nog iets bieden: hoop.

Hij kneep in Kats hand en dwong zichzelf nog eenmaal tot spreken: ‘Hij… hij leeft…’

Verbijsterd bleef Kat zitten met Yoeri’s hoofd in haar schoot. Had ze dat goed gehoord? Ze keek in de open ogen, die nu levenloos en glazig waren geworden. Op het laatst was hij erg onrustig geweest, alsof hij boete wilde doen. Hij was zelfs overgestapt op Russisch. Omdat Kat vroeger bij de inlichtingendienst Russisch had moeten leren, begreep ze het min of meer. Meer rebjonka; meer kinderen. Kinderen zoals Sasja.

Ze keek op naar het bed, waar Malcolm nu de wacht bij hield.

Vervolgens had Yoeri nog een beetje gebrabbeld en iets geprobeerd te schrijven. Ze begreep er niets van. En wat had hij op het allerlaatst toch gestameld?

Ze keek Lisa eens aan. Die zat geknield naast de plas bloed. ‘Hij heeft mijn leven gered,’ mompelde Lisa terwijl ze haar hand op zijn borst legde. Omdat ze het zo druk had gehad met haar pogingen zijn leven te redden, had ze niet goed geluisterd.

Een eindje verder stuiptrekte McBride niet meer. Met open ogen staarde hij glazig naar boven. Zo zag hij er net zo levenloos uit als Yoeri, het enige verschil was dat McBrides borst rees en daalde.

Kat beschikte niet over de kracht om op te staan. Ze richtte haar blik op Sasja, en toen op de stapel tekeningen.

Ze dacht aan Yoeri’s laatste woorden: hij leeft… Hij had in haar hand geknepen, en iets gezegd wat uitsluitend voor haar was bestemd. Ze wist over wie hij het had gehad, maar dat was onmogelijk.

Maar toch hadden zijn laatste woorden iets in haar losgemaakt, iets aangewakkerd wat nooit volledig was uitgedoofd. Ze hapte naar adem, en terwijl ze dat deed, ging het vonkje beter branden; het brandde de twijfel weg en werd een vuur van hoop. Het maakte haar angstig, het duister in haar hart had iets veiligs. Toch doofde ze de deze nieuwe vlammen niet.

Ze sprong op en raapte het wapen van de bewaker op van de grond. Vervolgens rechtte ze haar rug en zei snel: ‘Het is hier niet veilig. We moeten een uitgang zien te bereiken, en als dat niet lukt, dan verschansen we ons.’

Lisa maakte het infuus los.

Kats blik dwaalde naar het kleurboek op het nachtkastje, naar de tekening in groen kleurpotlood van een man op een vlot. Hoewel het onmogelijk leek, wist Kat toch dat het waar was. Monk leefde nog.
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 ZUIDELIJK OERALGEBERGTE

De Amerikaan had dood moeten zijn. Borsakov had flink de pest in omdat hij doel had gemist. Hij lag plat op zijn buik in de schaduw van een schuurtje, met voor zich het geweer. Zijn wang rustte tegen de kolf.

Hij had niet verwacht dat zijn prooi het plotsklaps op een lopen zou zetten, recht op hem af. Dat had hem genoodzaakt iets eerder te schieten dan hij van plan was geweest. Bovendien vermoedde hij dat het vizier niet meer helemaal zuiver was na dat gedoe in het moeras. Hij had dat niet kunnen controleren, want met een schot zou hij de prooi hebben gewaarschuwd.

Maar goed, ze waren nu allemaal weggekropen. Ze konden geen kant uit.

Twee kinderen en de chimpansee hadden zich verstopt in het bakstenen gebouw. De Amerikaan en de kleine jongen zaten achter de vrachtwagen. Langzaam kroop Borsakov achteruit door het hoge onkruid. Als hij een andere positie innam, kreeg hij de Amerikaan weer in het vizier. En deze keer zou hij niet missen.

Op zijn hoede kroop hij langs de gebouwen, ervoor zorgend dat hij in de schaduw bleef. Verderop verstopte hij zich achter een ondersteboven staande ton. Hij tuurde eromheen, zijn geweer schietklaar.

Nu kon hij de vrachtwagen goed zien. Hij krulde zijn vinger om de trekker en knipperde toen met zijn ogen. Er was daar niemand. De Amerikaan en de jongen waren verdwenen.

In elkaar gedoken zat Pjotr in de vrachtwagen. Monk had hem opgetild en door het halfopen raampje geduwd. Vervolgens was Monk verdwenen tussen twee gebouwen achter de vrachtwagen. Voordat hij dat had gedaan, had hij Pjotr duidelijk gemaakt dat die moest wegkruipen onder een stoel. Daar kropen torren rond tussen de bladeren. Pjotr sloeg zijn armen om zijn knieën.

Heel diep weggestopt waren er herinneringen die hij niet naar boven durfde laten komen, herinneringen aan een andere keer dat hij zo weggedoken had gezeten, een andere keer dat hij werd opgejaagd. Dat was in een ander leven geweest, niet in dit. Toen was hij omringd geweest door steen, niet door metaal.

Terwijl hij heen en weer ging tussen toen en nu, werd hij zich bewust van fonkelende lichtjes. Sterren aan de nachtelijke hemel. Als hij bleef kijken, zouden het er meer worden, en die zouden op hem af vallen. Maar de nachtelijke hemel had hem altijd al beangstigd, dus keek hij maar niet meer en richtte hij zich op het moment.

Meteen kreeg hij honger. Maar net zoals die herinnering was het niet zíjn honger. Dicht bij hem klopte een groot hart, veel luider dan dat van Pjotr. Hij rook merkwaardige geuren: nat gras, bloed. Hij voelde steenslag onder zijn voeten. Hij hoorde een stokkende ademhaling, een ademhaling die niet de zijne was. De geur van de jacht joeg door hem heen.

Toen rook hij nog iets anders, een nieuwe geur. Er was nog een jager, een jager met een sterke geur, en bij die geur hoorde de herinnering van brandende pijn, en van woede die sterker was dan de honger.

Pjotr kromp in elkaar, en ondertussen sloop het wezen met het grotere hart naderbij.

Monk rende achter de gebouwen langs. Zijn borst en rug zaten onder de schrammen, en er prikten ook splinters in. Die had hij opgelopen toen hij zich tussen twee houten huizen wrong. Pjotr zat veilig in de cabine van de vrachtwagen, waar de tijger hem voorlopig niet te grazen kon nemen. Maar hij was daar niet veilig voor de sluipschutter. Monk moest die als eerste weglokken bij de kinderen. Hij moest ervoor zorgen dat de soldaat achter hém aan ging. Daarna zou Monk moeten zien te overleven door sluwer te zijn dan zijn tegenstander.

Monk rende gebukt verder. Hij bleef dicht bij de bebouwing, en zorgde ervoor niet in bergjes dorre bladeren te stappen, of op plekken steenslag. Heel stilletjes bewoog hij zich naar de scherpe bocht. Was het ver genoeg?

Met ingehouden adem keek hij om de hoek van een gebouw. Hij zag de winkel, de roestige vrachtwagen en het pad met het hoge onkruid. Er bewoog zich niets, afgezien van het gras dat lichtjes boog in het briesje dat afkomstig was van de hellingen.

Geen spoor van de sluipschutter. Toch moest die ergens zijn. Waarschijnlijk besloop hij de kinderen. Monk wilde koste wat kost voorkomen dat de sluipschutter de kinderen zou gijzelen. Hij zette zich schrap om het pad over te steken. Zijn voetstappen op het steenslag zouden een lawaai van jewelste maken.

Maar als hij de soldaat wilde afleiden, moest hij overtuigend zijn.

Nadat Monk diep had ademgehaald, stormde hij uit zijn schuilplaats en over het steenslag. ‘Rennen!’ riep hij, en hij gebaarde naar kinderen die er niet waren. ‘Rennen, en blijven rennen!’

Zo zou de sluipschutter denken dat de kinderen bij hem waren…

Pang!

Een brandende pijn in Monks linkerbovenbeen. Zijn been gleed onder hem weg.

Hij kwam hard neer op zijn uitgestoken handen. Hij verstuikte zijn pols, en zijn handen zaten onder de schaafwonden van het scherpe steenslag. Terwijl hij zich liet rollen, hoorde hij weer een knal, en floot er een kogel over zijn hoofd.

Hij bleef plat liggen en zag toen een man langzaam overeind komen, tussen waar hij lag en de winkel. Met het geweer in de aanslag sloop hij Monks richting uit.

De sluipschutter had verwacht dat Monk hier zou zijn, en had hem opgewacht. Maar de sluipschutter was niet de enige die op jacht was. Vijftig meter verderop boog het gras zich naar opzij. Als een torpedo die door het water klieft, stormde de andere jager op hem af.

Het was Borsakov niet aan te zien dat hij zich triomfantelijk voelde. Deze man had hij te grazen genomen, die lag daar maar en kon zich niet meer verdedigen. Hij zou deze Amerikaan laten boeten voor wat er met zijn maten in de moerasboot was gebeurd. Hij zou hem afmaken, maar eerst zou hij hem laten lijden door een kogel door zijn knieschijf te jagen, en misschien ook eentje door zijn schouder.

Toen Borsakov weer een stap zette, hoorde hij achter zich iets op het steenslag, en het ruisen van het gras, alsof de wind erdoor streek. Alleen was het de wind niet, en dat wist hij ook.

Met een ruk draaide hij zich om en begon meteen te schieten, in een halve boog om zich heen. Een woest gebrul overstemde het geluid van het automatische geweervuur, en toen flitste Zakhar tevoorschijn uit het gras en stortte zich op Borsakov, met zijn zwarte klauwen uitgeslagen en zijn muil geopend, zodat de gelige slagtanden goed zichtbaar waren.

Borsakov bleef maar schoten afvuren. Het bloed droop tussen de strepen op de vacht, maar het monster liet zich nergens meer door weerhouden.

De tijger bestond uit woede en pijn, wraak en honger, bloeddorst en vastberadenheid.

Toen Borsakov zich hiervoor gesteld zag, slaakte hij een kreet van doodsangst, een kreet die vanuit zijn tenen leek te komen, een oerkreet. Toen sprong de tijger met zijn volle gewicht tegen hem aan en duwde hem tegen de grond.

Monk richtte zich op en keek naar de tijger die het lijk van de sluipschutter door elkaar schudde. Het deed hem denken aan de beer die de vorige dag die wolven te grazen had genomen. Monk hoorde beenderen knappen. Bloed spoot uit de uiteengereten keel van de sluipschutter.

Monk had genoeg gezien. Hij stond op en hobbelde er recht op af. Het bloed droop uit de wond aan zijn been.

Het wapen was een heel eind weggeslingerd toen de sluipschutter werd bedolven onder bijna vierhonderd kilo spier en klauw. Het geweer kwam terecht halverwege Monk en de tijger. Monk en de kinderen zouden dit zonder wapen niet overleven.

De tijger brulde. Hij hield zijn blik strak op Monk gevestigd. Meteen drong het tot Monk door dat Zakhar wist wie hij was: de moordenaar van diens broer. De tijger zat in elkaar gedoken op het lijk van de Rus, zijn nekharen opgezet. Er droop bloed over zijn borst en zijn flanken, donker bloed dat het strepenpatroon veranderde. Dit roofdier was één grote bonk woede.

Monk liet zich zakken. Op zijn knieën stak hij zijn hand uit naar het geweer en trok het naar zich toe. Met maar één bruikbare hand ontwarde Monk moeizaam de draagband van de loop, bracht het geweer naar zijn schouder en zocht naar de trekker.

Dit redde hij niet…

Zakhar maakte zich klaar voor de sprong.

En toen klonk er nog een rauwe kreet, veel minder luid, maar vol woede en verdriet. Monk herkende die kreet, want het was nog maar een paar uur geleden dat hij die ook had gehoord. Het was de doodskreet van Zakhars broer Arkady.

Ook Zakhar herkende die kreet. Hij sprong op, maakte een draai en kwam weer neer met zijn staart in de lucht gestoken. Toen blies hij, niet zozeer uit woede, als wel omdat hij in verwarring was gebracht.

Monk hief het geweer en richtte op het stuk metaal achter het tijgeroor.

Zakhars geblaas veranderde in een jammerend gekrijs, van pijn, van verdriet, van verlangen naar zijn broer.

Monk haalde de trekker over.

Er voer een rilling door het roofdierlijf, toen viel de tijger slap in het gras.

Monk hing het geweer op zijn rug. Hij wist dat het een goed schot was geweest, een genadeschot recht in de hersenen. Pas toen keek hij eens naar zijn eigen verwonding. Het was een flinke vleeswond, maar er waren geen botten geraakt. Dat overleefde hij wel.

Nadat hij een paar keer diep had ademgehaald, dwong hij zichzelf te gaan staan.

Even later kwamen Konstantin en Kiska de winkel uit. Monk besefte dat Kiska zijn leven had gered met haar gave om geluiden exact na te bootsen. Ze had Arkady’s doodskreet gehoord en had die perfect kunnen nadoen, en het geluid was versterkt door een opgerold stuk dun metaal, dat Konstantin nu weggooide.

Ook Marta kwam de winkel uit en zette koers naar de vrachtwagen.

Zodra ze Pjotr daaruit hadden gehaald, konden ze verder. Monk liep mank. Hij keek naar het hoger gelegen complex bij de mijn. Het was een hele klim, maar eerst had Monk hier nog iets af te handelen. Hij hobbelde naar Zakhar en legde zijn hand op de bebloede flank. Daar wenste hij de tijger de rust toe die hij in zijn leven niet had gekend. ‘Toe maar, kerel, ga maar naar je broer toe.’
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WASHINGTON D.C.

Painter rende door de verlaten gang naar de trap. Het alarm ging, vergezeld van de sirene voor Protocol Alfa. Het gebouw was bijna volledig geëvacueerd. De nooduitgangen kwamen uit in de ondergrondse parkeergarage van het pand ernaast. Painter twijfelde er niet aan of Mapplethorpes mannetjes hielden die uitgangen in de gaten zodat het meisje daardoor niet kon ontsnappen. In elk geval zouden de werknemers nu wel allemaal uit de ondergrondse bunker zijn.

Iedereen, afgezien van degenen die waren overrompeld door de plotselinge aanval.

Nadat Painter alles in werking had gezet, was hij naar het commandocentrum gegaan om de laatste beelden op de monitors te bekijken. Daar kwam hij er meteen achter dat communicatie naar buiten onmogelijk was gemaakt, en dat betekende dat iemand in het bezit moest zijn van gegevens over hoe het hier werkte. De interne lijnen bleven echter wel open. Hij zag beelden van de bovenste verdieping, waar Mapplethorpes mannetjes mensen hadden gegijzeld, van wie ze de handen met bindertjes op de rug hadden gebonden.

Het had erger kunnen zijn. Op dit late uur was er nog maar weinig personeel van Sigma aanwezig geweest. Painter had gedaan wat gedaan moest worden en richtte zijn aandacht vervolgens op het gevaar dat wie hem het meest dierbaar was bedreigde. Hij duwde de deur naar het trappenhuis open en stootte bijna Kat Bryant omver.

In haar armen droeg ze Sasja.

Hij snapte er niets van.

Achter Kat aan kwamen Malcolm Jennings en een bewaker.

‘Hoe… hoe kan dat?’ stamelde Painter.

Lisa rende langs Malcolm naar Painter toe. Ze zat onder het bloed. Zijn hart bonkte in zijn keel, hoewel ze een ongedeerde indruk maakte. Ze sloeg haar armen om hem heen. Opgelucht omhelsden ze elkaar, maar professioneel als ze waren, lieten ze elkaar ook weer snel los.

‘Wat is er gebeurd?’vroeg hij.

Kat vertelde hem dat in een paar woorden, en ze besloot met: ‘We proberen hier weg te komen.’

‘Dat lukt je nooit met Sasja erbij,’ reageerde hij. ‘Alle uitgangen worden goed in de gaten gehouden.’

‘Maar wat moeten we dan?’ vroeg Lisa.

Painter keek op zijn horloge. ‘Nou, door zelf te ontsnappen hebben jullie me het een stuk makkelijker gemaakt.’ Hij wees naar beneden. ‘Ga met Sasja naar de kleedkamer bij de fitnessruimte, en sluit je daar op. Jullie allemaal.’

‘En jij dan?’vroeg Kat.

Hij gaf Lisa een zoen op haar wang, draaide zich om naar de deur en liep het trappenhuis uit. ‘Ik moet nog iets doen, en dan kom ik naar jullie toe.’

‘Pas goed op jezelf,’ zei Lisa.

Kat riep hem nog na: ‘Painter, Monk lééft!’

Abrupt bleef Painter staan en keek om, maar toen sloeg de deur alweer dicht. Hè? Monk? Er was nu geen tijd om Kat te vragen wat ze bedoelde. Het moest maar wachten. Hij rende terug door de gang, terug naar het commandocentrum. Hij snoof eens. Het rook al zoetig. Die geur moest nu overal hangen.

Dit was de eerste stap in het beveiligingsproces: een gas dat door de bunker werd verspreid. Het duurde minimaal een kwartier voordat de kritieke fase was bereikt. Daarna kon het nog een paar uur worden ingeademd zonder fatale resultaten, maar zo lang hadden ze niet. Over tien minuten zou het vonken regenen waardoor door de hele bunker een heftige brand zou ontstaan. Het gas zou in een mum van tijd ontbranden. Op dat moment zouden de sprinklers in actie komen.

In het commandocentrum bekeek Painter de beelden op de monitors. Zo kon hij zien wat er op elke verdieping gebeurde.

Hij liep langs de batterij schermen totdat hij vond wat hij zocht: daar stond Mapplethorpe naast Sean McKnight. Mapplethorpe hield de loop van een pistool in Seans rug gedrukt. Achter hem verdwenen zijn mannetjes door een openstaande deur naar een trappenhuis.

Painter zette het geluid aan.

‘… waanzin,’ zei Sean. ‘Je kunt niet zomaar de aanval openen op een andere inlichtingendienst en het daarna proberen goed te praten.’

‘Ik heb zoiets al eerder gedaan,’ reageerde Mapplethorpe nors. ‘Het gaat om het resultaat.’

‘Met andere woorden: het doel heiligt de middelen,’ zei Sean smalend. ‘Je komt hier heus niet mee weg. Er zijn twee personen omgekomen.’

‘Meer niet? Zoals ik al zei, ik heb zoiets al eerder gedaan. In het buitenland, maar ook hier.’

Painter sprak in de microfoon: ‘Mapplethorpe!’

Mapplethorpe maakte een sprongetje van schrik, maar hield het pistool in Seans rug gedrukt. Zoekend keek hij om zich heen, totdat hij met zijn blik de camera tegen de muur had gevonden. Er verscheen een spottende glimlach om zijn lippen. ‘Zo, directeurtje, je bent dus niet met de rest naar buiten gegaan. Dat siert je. Nou, laten we hier dan maar gauw een eind aan breien. Als je me het meisje komt brengen, hoeven er verder geen gewonden te vallen.’

Door de microfoon reageerde Painter met: ‘Je mannetje hebben we al onschadelijk gemaakt, Mapplethorpe, en het meisje zit ergens verstopt waar je haar niet kunt vinden.’

‘O ja?’ Mapplethorpe snoof hoorbaar. ‘O, ik ruik dat je het beveiligingsproces in gang hebt gezet.’

Painter werd helemaal koud vanbinnen. Deze kerel was wel erg goed op de hoogte dat hij zelfs het beveiligingsproces kende. Sean had hem voor Mapplethorpe gewaarschuwd. Deze kerel was net een spin in een gigantisch web. Zijn gelikte uiterlijk verborg een extreem gevaarlijk karakter.

‘Volgens mij heb je de timer afgesteld op precies één uur,’ging Mapplethorpe verder. Dat bevestigde wat Painter al dacht: deze kerel wist te veel. ‘We hebben de code om het proces tot halt te brengen niet kunnen ontcijferen, maar dat lijkt me ook niet echt nodig. Niet nu ik meer dan twintig personen in gijzeling houd. Twintig medewerkers van Sigma. Met gezinnen buiten deze muren. Ik denk niet dat je voldoende lef hebt om hen te laten sterven, omgelegd door jouw schuld. Ik daarentegen…’ Hij drukte de loop van het pistool tegen Seans achterhoofd. ‘Ik daarentegen zit nergens mee.’

Hij vuurde het pistool af. Het was te veel herrie voor de luidsprekers, die vervormden de knal tot een tikkend geruis. Sean viel op zijn knieën en vervolgens op de grond.

Painters adem stokte in zijn keel. Hij kon het nauwelijks geloven. Ergens verwachtte hij dat Sean zou opstaan en in de aanval zou gaan. Maar toen drong het pas echt goed tot Painter door. Hij was zo ontzet door de brutale wreedheid die Mapplethorpe ten toon had gespreid, dat hij geen woord kon uitbrengen.

Dat was geheel in tegenstelling tot zijn tegenstander. ‘We komen dat meisje halen, Painter. En niemand kan ons daarvan weerhouden,’ zei Mapplethorpe.
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PRIPJAT, OEKRAÏNE

Gray maakte de riem vast over het woudgroene Russische uniformjasje. Zijn voeten staken al in uniformlaarzen. Kowalski gooide hem een met bont gevoerd hoofddeksel toe. Het uniform paste Gray redelijk, maar Kowalski leek bijna uit het zijne te barsten. De twee Russische soldaten hadden alleen nog ondergoed aan. Ze hadden de wacht gehouden bij de uitgang van de gevangenis en waren overrompeld door de ontsnappers.

‘Kom op,’ zei Gray, en hij zette koers naar een motorfiets.

‘Knallen!’ riep Kowalski hem na.

Gray keek achterom. Hij besefte dat Kowalski het niet over een wapen had, want ze hadden allebei al een AN-94 gepikt van de soldaten.

Verlangend keek Kowalski naar de motor met zijspan, een IMZ-Oeral. ‘Heb ik altijd al eens in willen zitten,’ mompelde hij, en met die woorden klom hij in het zijspan.

Met het geweer op zijn rug sloeg Gray zijn been over het zadel. Even later stoven ze met brullende motor door de oude gevangenispoort en de met onkruid begroeide straten van Pripjat op. Gray keek op zijn horloge. Nog twintig minuten.

Hij boog zich over het stuur en gaf meer gas. In volle vaart raceten ze door de bouwvallige stad. Er zaten scheuren in het asfalt, en de glasscherven vormden een bedreiging voor de banden. Elke keer dat ze een hoek omsloegen, stonden ze voor weer een obstakel: roestige auto’s die midden op de weg stonden, met mos begroeide meubels, en zelfs een keer een haast surrealistische verzameling muziekinstrumenten.

Ondanks deze gevaren bleef Gray vol gas geven, en hij nam de bochten met zo’n vaart dat het zijspan soms van de grond kwam. Op die momenten juichte Kowalski. Af en toe passeerden ze een soldaat die daar patrouilleerde, en die dan zijn hand opstak bij wijze van groet. Heel soms zag Gray ook een gezicht achter een van de kapotte vensters, van een van de zwervers die deze stad bevolkten.

Toen ze Pripjat uit reden, sprongen er drie herten verschrikt weg. In volle vaart reed Gray in de richting van de hoog oprijzende ventilatietoren van de opwerkingsfabriek. Boven het brullen van de motor uit hoorde hij flarden van de mechanisch versterkte toespraken die daar werden gehouden. Volgens Masterson was senator Nicolas Solokov van plan een aanval uit te voeren op degenen die daar bijeen waren gekomen om het verzegelen van de reactor bij te wonen.

Maar wat was die Solokov precies van plan? En waaruit bestond Operatie Uranus?

Terwijl Gray over de pas geasfalteerde weg racete, keek hij aandachtig naar het complex van de Tsjernobylreactor. Aan een zijde daarvan stond iets wat eruitzag als een gigantische hangar. Het zonlicht werd als in een spiegel weerkaatst door het gebogen staal. Heel langzaam bewoog de ‘hangar’.

Het zonlicht speelde erover als olie op water. Heel, heel langzaam schoof het ding naar de reactor toe. Het grootste deel van het complex bestond uit grauw beton en witgekalkte oppervlakten, maar er was ook een zwart stuk. Dat was het graf van reactor nummer 4, die werd bedekt door de enorme zwarte sarcofaag.

Dichterbij gekomen liet Gray alle mogelijkheden passeren. Archibald Polk was gestorven aan een acute stralingsziekte, en waarschijnlijk was hij hier besmet. Wat Nicolas Solokov ook van plan was, het had vast iets te maken met de oude reactor. Iets anders kon Gray niet bedenken.

Masterson had hem gewaarschuwd dat de beveiliging bij de tribune extreem goed zou zijn omdat er zoveel belangrijke personages aanwezig waren. De tribune stond zo’n tweehonderdvijftig meter bij de reactor vandaan. Gray vroeg zich af waar hij het beste naartoe kon gaan: de tribune of de reactor. Stel dat hij het bij het verkeerde eind had wat de reactor betrof? Zou er onder de tribune een bom liggen?

Terwijl ze over de open vlakte tussen Pripjat en Tsjernobyl reden, hoorde hij een luide stem uit de luidsprekers schallen. Het was een redevoering die de samenwerking op het gebied van kernenergie in de nieuwe wereld ophemelde. Die stem herkende Gray meteen, want hij was al een paar keer in het Witte Huis geweest. Die stem was van de president van de Verenigde Staten.

In dat geval had de Amerikaanse inlichtingendienst deze plek vast grondig geïnspecteerd, een paar maal volgens het strenge protocol. Bovendien zouden er geheim agenten zijn geposteerd, ook bij de reactor.

Gray keek naar de voertuigen die overal stonden geparkeerd, en naar de zee van schotelantennes. De tribune was afgezet met witte hekken, poortjes, en bewakers die de ronde deden, zowel te voet als in jeeps. Hoewel Grays vermomming van een afstandje goed werkte, betwijfelde hij of hij toegang tot de tribune zou kunnen krijgen. Hij had geen identiteitsbewijs, hij was niet in het bezit van een pasje waarmee hij de plechtigheid kon bijwonen.

Terwijl hij de mogelijkheden overwoog en in volle vaart op het spektakel afstormde, werd hij overweldigd door de grootte van de hangar die over rails werd voortbewogen door gigantische hydraulische krikken. Het ding was al aangekomen bij de reactor en schoof er heel langzaam overheen. De erin weerspiegelde zonnestralen werkten verblindend, het staal glom en blonk, scherp afgetekend tegen de lucht. Het geheel was zo gigantisch dat als je twee Vrijheidsbeelden op elkaar zou zetten, het puntje van de bovenste toorts niet boven deze bonk staal uit zou komen.

Zelfs Kowalski floot vol bewondering voor dit staaltje techniek. Vervolgens riep hij hard: ‘Zeg, wat gaan we eigenlijk doen wanneer we…’

Gray hief zijn hand om hem het zwijgen op te leggen. Er klonk een andere stem door de luidsprekers. Ook deze stem kwam Gray bekend voor. Er werd in het Russisch gesproken en daarna in het Engels, om het internationale publiek ter wille te zijn.

Gray hoorde Nicolas Solokov zeggen: ‘Ik protesteer tegen deze travestie! Hier zijn we dan, en we wensen elkaar geluk omdat we een beschamende episode uit de Russische geschiedenis afsluiten. Of liever, we verbergen die, we stoppen alles weg alsof het nooit heeft bestaan, we vegen alles onder een tapijt van staal. Maar hoe zit het met degenen die omkwamen bij de explosie, de honderdduizenden die waren gedoemd te sterven aan kanker en leukemie, de duizenden kinderen die misvormd werden geboren, die pijn lijden en geestelijk niet in orde zijn? Wie zal voor hen spreken?’

Gray was nu zo dichtbij dat hij het podium voor de tribune kon zien. De mensen erop waren te klein, maar aan weerskanten waren grote schermen opgesteld, en daarop zag hij aan de ene kant de Amerikaanse president, en aan de andere de Russische. Allebei de presidenten stonden achter een katheder. In het midden stond nog iemand. Dat was Nicolas Solokov. Om hem heen heerste een chaos. Beveiligers deden hun best hem van het podium te krijgen, en weer andere kwamen voor hem op zodat hij het woord kon doen. Blijkbaar had Nicolas plompverloren het podium betreden om zijn zegje te doen voor het oog van de wereld.

Mannen in het zwart stonden in een haag om de Amerikaanse president geschaard.

Waaruit Nicolas’ plan ook bestond, het was in werking gezet. Gray boog zich nog dieper over het stuur en gaf nogmaals vol gas. De motorfiets ging als een raket over het asfalt op de tribune af.

Er klonk geruis door de luidspreker, en vervolgens weer Nicolas’ brullende stem: ‘Jullie denken allemaal dat een mooie doodskist als deze het einde van een zwarte bladzij in de geschiedenis betekent, maar dat is niet zo! Het monster is al ontsnapt uit de kooi! Het maakt niet uit hoe groot het slot is of hoe sterk het staal, een monster als dit kun je niet opsluiten! Deze zwarte bladzijde kan alleen worden omgeslagen als we onze houding veranderen en tot een eensluidende oplossing komen. Deze plechtigheid is niets anders dan een poppenkast! Allemaal schone schijn, zonder enige inhoud. We zouden ons moeten schamen!’

Uiteindelijk wisten de beveiligers Solokovs medestanders te overmeesteren. De microfoon werd uit Nicolas’ handen gerukt, en zelf werd hij van het podium gesleurd.

De Russische president begon aan een redevoering in het Russisch. Hij klonk zowel kwaad als verontschuldigend. De Amerikaanse president gebaarde dat de agenten wel weg konden, want het mocht er niet op gaan lijken dat hij bang was voor een politicus die zijn boekje te buiten ging. Alles ging weer zijn gangetje.

Achter hen schoof de hangar steeds verder over de reactor heen.

Gray bracht de motorfiets tot stilstand. Hij had nog steeds geen keuze gemaakt: naar de tribune of naar de reactor. Hij dacht aan Nicolas’ toespraak en diens plotse vertrek. Het had allemaal iets theatraals, alsof het zo was gepland. Blijkbaar had Nicolas een reden willen hebben om niet bij de plechtigheid aanwezig te zijn, om zich te laten wegsjorren. Maar waar zou hij weer opduiken? Dat zou hij niet aan het toeval overlaten. Hij zou niet op de plek willen zijn waar gevaar dreigde. Degenen die hem van het podium hadden gehaald, stonden in zijn dienst en brachten hem in veiligheid.

Achter de busjes van de televisiezenders zag Gray een legerjeep met grote vaart wegrijden. Hij reed over een onbestrate weg die parallel liep aan de enorme rails waarover de hangar voortschoof. Voorbij de rails liep de weg terug naar het fabriekscomplex.

Achter in de jeep zag Gray iemand in een keurig pak zitten: Nicolas.

Gray keek omhoog, naar de stalen hangar die nu de oude, zwarte sarcofaag al voor de helft bedekte. Over een kwartier zou de reactor helemaal zijn bedekt. Tweehonderdvijftig meter van de reactor vandaan stond de tribune.

Gray moest kiezen.

Hij dacht aan Nicolas Solokov, die tijdens de ondervraging achter het bureau in de wachtpost had gezeten. Aan zijn kledij en zijn manier van praten was wel duidelijk dat hij heel arrogant en zelfverzekerd was, met een enorm ego. Een machtswellusteling. Hij straalde dorst naar macht uit. Nicolas zou willen zien wat er gebeurde. Maar waarom ging hij dan naar een plek achter de reactor? Tenzij…

Gray reed van het asfalt af en over het veld, recht naar de plek waar de rails ophielden. Hij was van plan de jeep de doorgang te versperren wanneer die door de bocht kwam.

‘Pierce!’ riep Kowalski. ‘Waar gaan we heen?’

‘We gaan de president redden.’

‘Maar de tribune is daaro!’ Kowalski wees de andere kant op.

Gray lette niet op hem en bleef hotsend en botsend over het veld rijden, als op een crossmotor. Kowalski moest zich goed vasthouden. Gray gaf vol gas. Modder en grassprieten vlogen door de lucht.

Verderop reed de jeep langs de rails. Hij had bijna de draai bereikt. Het zou kantje boord worden, want Gray moest nog een heel eind. Bovendien waren ze gezien.

Er wees iemand naar de motorfiets. Van die afstand zouden Gray en Kowalski eruitzien als twee Russische soldaten die een lolletje hadden met een motorfiets. Er zou verwarring in de jeep heersen, en van dat moment moesten ze gebruikmaken.

‘Kowalski…’

‘Ja?’

‘Kun jij een van hun achterbanden lekschieten als ze die bocht nemen?’

‘Ben je soms van lotje getikt?’ Kowalski’s kaken klapten op elkaar na een fikse hobbel.

‘Pas op!’

Gray reed een zanderige plek op. Het terrein was hier een stuk vlakker.

‘Nu!’ riep hij naar Kowalski.

Kowalski had zijn geweer al schietklaar gemaakt. Hij zette zich schrap en legde aan. Gray hoorde hem vaderlijk tegen het wapen mompelen: ‘Kom op, zorg dat ik trots op je kan zijn.’

De jeep had het einde van de rails bereikt en minderde vaart om de scherpe bocht te nemen. Toch ging hij nog veel te snel, en de bestuurder had moeite de jeep op de weg te houden.

Naast zich hoorde Gray gesmoorde knallen. De Russische AN-94 vuurde twee schoten af elke keer dat de trekker werd overgehaald. Tegelijkertijd schoof de achterkant van de jeep weg. De bestuurder had de jeep niet meer in de hand. Er kwam rook van de linkerachterband, en stukken rubber vlogen door de lucht. De jeep gleed een eindje door en knalde vervolgens tegen de betonnen pijler aan het einde van de rails.

Kowalski maakte een vergenoegd geluidje en wreef over het wapen. ‘Goed gedaan, jochie.’

Meer kon hij niet zeggen, want de motorfiets schoot van de zanderige plek af, het hobbelige veld op. Steentjes vlogen op terwijl ze in volle vaart verder reden. Binnen een paar tellen hadden ze de weg bereikt.

De Russische jeep stond nog tegen de pijler. De ene kant was ingedeukt, en de soldaat die voorin had gezeten, was omgekomen. De andere drie waren uitgestapt en hadden zich teruggetrokken achter de wirwar van betonnen muurtjes en metalen schuurtjes tussen de rails.

Net toen Gray kwam aanrijden, klonk er gejuich en applaus op de tribune. De plechtigheid naderde het hoogtepunt. Door al dat lawaai hoorde Gray niet dat ze werden beschoten, dat merkte hij pas toen de voorband klapte. Gray was er echter wel op voorbereid geweest en wist de motorfiets vlak bij de vernielde jeep te krijgen. Daar liet hij zich ervan af vallen.

Ook Kowalski sprong eruit, en samen doken ze achter de jeep in elkaar.

Kogels ketsten van de jeep af.

Heel even keek Gray langs de achterbumper. Hij zag iemand in een pak rennen onder de rails door, die hier rustten op pijlers van gewapend beton van meer dan twee meter hoog.

Nicolas Solokov rende uit alle macht naar het einde van de rails. Gray probeerde een schot op hem af te vuren, maar toen ketste er een kogel af op de bumper en floot langs zijn oor. Hij ving een glimp op van een rokend pistool, vastgehouden door een vrouw met ravenzwart haar. Elena.

Met een vloek dook hij weer weg. Kowalski slaakte een gesmoorde kreet toen hij in de schouder werd geraakt.

De vrouw en een soldaat zorgden ervoor dat ze hier vastzaten.

Gray keek op zijn horloge. Nog tien minuten…

Nicolas hoorde achter zich schieten. Hij deed zijn best nog harder tussen de pijlers door te rennen, maar bij het ongeluk had hij zijn enkel verstuikt. Hij moest er maar op vertrouwen dat Elena hem zou dekken.

Twee arbeiders liepen mee met de stalen Nieuwe Sarcofaag. Het immense ding schoof langzaam over de rails, dertig centimeter per minuut, over met teflon bedekte kogellagers, voortbewogen door een hydraulisch systeem.

Een gigantische deur bood toegang tot het binnenste van de Nieuwe Sarcofaag. Die deur was de reden dat Nicolas was gevlucht van de plek waar de anderen waren. Hij ging echt niet voor die deur zitten wanneer Operatie Uranus in gang werd gezet.

Zo snel hij kon hinkepootte hij over het steenslag tussen de pijlers. Hij moest door die deur, hij moest door de Nieuwe Sarcofaag naar de deur aan de andere kant voordat die zich sloot.

Zelfs hij kon Operatie Uranus geen halt meer toeroepen. Hij kon er alleen maar voor zorgen dat híj er niet door werd vermorzeld.

In 1999 was het allemaal bedacht, toen er overleg plaatsvond voor een nieuwe sarcofaag. Al jaren werd ervoor gewaarschuwd dat de oude op instorten stond, waardoor tweehonderd ton radioactief materiaal in de atmosfeer zou komen. De oude sarcofaag lekte al door kleine haarscheurtjes. De eerste fase bestond uit herstelwerkzaamheden, dat wil zeggen het dichten van gaten, het maken van steunpilaren en het stutten van de oude ventilatietoren. Dat werd allemaal gedaan terwijl vierhonderd meter verderop aan de Nieuwe Sarcofaag werd gewerkt.

Na de val van de Sovjet-Unie vierde corruptie hoogtij. Het was een kleine moeite geweest om stiekem explosieven in de nieuwe pijlers te laten plaatsen. Die waren daar op non-actief geweest, tot de vorige dag. De afgelopen nacht had een van Nicolas’ mannetjes een signaal gestuurd naar de timers. Wanneer de Nieuwe Sarcofaag eenmaal over de oude was geplaatst, was er geen weg terug meer.

Precies twee minuten nadat de Nieuwe Sarcofaag op zijn plek stond, zouden de explosieven tot ontploffing komen. Niemand zou het horen. Het beton zou het begeven, en het gedeelte van de oude sarcofaag aan de kant van de tribune zou instorten. Twee minuten lang zouden de genodigden op de tribune blootstaan aan een enorme hoeveelheid straling. Vervolgens zou de Nieuwe Sarcofaag zich sluiten tegen de betonnen muur achter de oude. Er zouden niet onmiddellijk slachtoffers vallen. Niemand zou iets merken. En toch was de hoeveelheid straling dodelijk. Over een paar weken zou niemand van de genodigden nog in leven zijn.

De Russische premier en de president zouden sterven, evenals leiders uit Noord- en Zuid-Amerika, en die uit Europa. Er zou een politieke chaos ontstaan, en wanneer de radioactieve wolk van het project van Nicolas’ moeder zich over de wereld zou verspreiden, zou er een roep uitgaan naar een sterke man, iemand die tijdens zijn hele loopbaan had gewaarschuwd voor juist een dergelijke ramp.

De wereld zou zich wenden tot de enige overlevende van Operatie Uranus.

De komende maanden zou Nicolas, met de stiekeme hulp van een stel helderziende kinderen, blijk geven van een vooruitziende blik, intuïtieve kennis en een briljant inschattingsvermogen.

Uit het vuur dat nog moest ontbranden, zou Nicolas oprijzen. Hij zou de macht in Rusland grijpen, en vervolgens wereldwijd grote invloed krijgen. Het Russische Keizerrijk zou herrijzen uit de radioactieve as en de wereld voorgaan in een heel nieuwe richting. Die gedachte gaf hem nu nieuwe kracht.

Hij strompelde naar de twee arbeiders toe die achter de Nieuwe Sarcofaag aan liepen. Hij trok zijn pistool uit zijn zak en schoot hen van heel dichtbij door het hoofd. Als zoutzakken ploften ze op de grond. Er mochten immers geen getuigen zijn.

Zo snel mogelijk liep Nicolas door de openstaande dienstdeur in de wand van de Nieuwe Sarcofaag naar binnen. De wand was zo dik, wel twaalf meter, dat het een poosje duurde voordat hij ook echt binnen was.

Maar toen bevond hij zich dan ook in een enorme ruimte van bijna honderd meter hoog en tweeënhalf keer zo breed. Het was er niet donker, want de ruimte werd verlicht door honderden lampjes als fonkelende sterren. Ze waren bevestigd aan de stalen steigers die langs de wanden stonden. Heel hoog boven hem liep een wirwar van gele snoeren. Enorme op afstand bestuurbare kranen stonden klaar om de oude sarcofaag te slopen. De kranen waren voorzien van haken zo groot als scheepsankers, en van forse grijpers.

Nicolas bleef even staan en drukte op de rode knop waarmee de dienstdeur kon worden gesloten. Langzaam schoof die dicht.

Volgens het scenario zouden Nicolas en Elena zich verschansen in een hokje aan de andere kant van de Nieuwe Sarcofaag. In dat hokje was een controlepaneel, en dat was bekleed met lood om degenen achter het controlepaneel tegen straling te beschermen. Het hokje was ook zo neergezet dat er niets kon gebeuren wanneer de explosieve lading tot ontploffing kwam.

Nicolas moest in dat hok zien te komen, maar als Elena niet weg kon bij de pijlers, moest hij haar tegen de straling beschermen. Hoewel ze niet op de tribune zat, waar de straling het hoogst zou zijn, liep ze toch gevaar. Misschien zou ze niet dood gaan aan de gevolgen van de straling, maar het kon haar kansen op gezonde kinderen danig verstoren.

Om zijn eigen genetische erfenis veilig te stellen, moest hij haar voor die straling beschermen. Bovendien gaf hij misschien toch wel om haar. Zijn moeder zou dergelijke gevoelens als een zwakheid bestempelen, maar zelf kon hij ze niet ontkennen.

Terwijl de deur langzaam dichtschoof, zette hij het op een lopen.

‘Elena!’ riep Gray van achter de jeep. ‘Help ons!’

Er kwam geen reactie. In elk geval niet van Elena.

‘Pierce, volgens mij kun je je hier niet uit praten,’ merkte Kowalski op. Hij zat een eindje verderop. Er ontstond een bloedvlek op zijn jasje, hoewel het slechts een schampschot was geweest. ‘Die troel is niet goed bij haar hoofd. Waarom kunnen dat soort dames toch altijd zo uitstekend met een wapen overweg?’

‘Volgens mij heeft ze ze allemaal heel goed op een rijtje,’ mompelde Gray. Dat hoopte hij althans.

Hij had haar reactie gezien toen werd onthuld dat Sasja Nicolas’ dochter was. Elena had ontzetting vertoond, maar ook iets beschermends. Er moest een band bestaan tussen Elena en het meisje, iets wat meer was dan gewoon de band tussen twee personen met eenzelfde hersenschorsimplantaat.

Gray moest er maar op hopen dat hij het goed had gezien.

‘Sasja is naar me toe gekomen,’ riep Gray. ‘Ze moest míj hebben. Ze heeft ons hier niet zomaar naartoe gestuurd.’

Een lange stilte. Toen klonk er een zachte stem: ‘Maar hoe dan? Hoe heeft Sasja je hiernaartoe gestuurd?’

Elena stelde hem op de proef. Hij haalde diep adem, hief het geweer en gooide het weg.

‘Pierce…’ grauwde Kowalski. ‘Als je soms denkt dat ik mijn geweer ook wegwerp, dan ben je net zo maf als zij.’

Bij de pylonen stond de loop van het geweer van de Russische soldaat op Gray gericht. Elena stond op en beval de soldaat niet te schieten, maar zelf hield ze haar pistool ook op Gray gericht. Ze wilde meer over Sasja te weten komen.

Gray gaf antwoord op haar vraag. ‘Waarom we naar India zijn gestuurd? Waarom we hier überhaupt bij betrokken zijn, nu, op dit moment? Ik vermoed dat Sasja, bewust of onbewust, wil dat er een halt wordt toegeroepen aan wat jullie van plan zijn.’

Elena zei niets, maar ze haalde ook niet de trekker over.

‘Ze heeft ons erop uitgestuurd om jullie oorsprong te ontdekken, van het orakel van Delphi via de zigeuners tot het hier en nu. Ik denk dat er een reden voor jullie bestaan is. Misschien is het een profetie die nog niet is uitgekomen, die nog moet uitkomen.’

‘Wat voor profetie?’ vroeg Elena.

Gray merkte dat ze bang was geworden. Was er iets in haar onderbewuste, iets wat werd overgedragen van generatie op generatie? Gray dacht aan de mozaïeken in de Griekse tempel in India, aan het laatste mozaïek, met de vurige gestalte die opsteeg uit rook uit de omphalos. Hij besloot het erop te wagen en vertelde haar wat ze hadden ontdekt. Hij eindigde met: ‘De gestalte zag eruit als een jongen met ogen van vuur.’

Het pistool in Elena’s hand trilde, maar het stond nog wel op zijn borstkas gericht. Hij hoorde haar een naam mompelen: Pjotr.

‘Wie is Pjotr?’vroeg Gray.

‘Pjotr is Sasja’s broertje,’ zei Elena. ‘Soms heeft hij een nachtmerrie, dan wordt hij gillend wakker omdat zijn ogen in brand staan. Maar… maar…’

‘Maar wat?’vroeg Gray. Hoewel hij haast had, wilde hij er ook meer van weten.

‘Wanneer hij wakker wordt, worden we allemaal wakker, en dan zien we Pjotr heel even branden.’ Ze schudde haar hoofd. ‘Maar zijn talent heeft met empathie te maken. Het is een heel krachtige gave. We schreven de nachtmerries toe aan zijn gave, een empathische echo.’

‘Het is geen echo van Pjotr,’ zei Gray met een stelligheid die hem zelf verbaasde. ‘Het is een echo uit het begin.’

Maar waar was het einde?

Hij keek Elena strak aan. ‘Je wilt niet echt dat er gaat gebeuren wat er te gebeuren staat. Sasja wil dat overduidelijk niet. Ze heeft me hiernaartoe laten komen. Als ze had gewild dat Nicolas in zijn opzet zou slagen, had ze gewoon haar mond kunnen houden. Maar dat deed ze niet. Ze heeft me naar jóú toe gestuurd, Elena. Naar jou, op dit moment. Je krijgt de kans om Sasja te helpen, of om haar opzet te torpederen. Aan jou de keus.’

Onmiddellijk kwam ze tot een besluit, een besluit dat misschien voortkwam uit iets in haar onderbewustzijn. Ze draaide zich om en haalde de trekker over. De Russische soldaat viel dood neer.

Gray beende op haar af. ‘Hoe roepen we Operatie Uranus een halt toe?’

‘Dat kan niet,’ antwoordde ze. Ze klonk verward, misschien moest ze eraan wennen dat de rollen zo plotseling waren omgedraaid, of misschien ontwaakte ze uit een lange droom.

Ze gaf hem haar pistool, alsof ze wist waar hij naartoe zou gaan. Hij liep langs haar heen tussen de rails door. Als zij niet wist hoe Operatie Uranus moest worden gestopt, wist Nicolas het misschien wel.

‘Je moet snel zijn,’ zei ze. ‘Maar misschien… misschien weet ik iets om je te helpen.’

Ze draaide zich om en keek naar de achterkant van het complex, waar Nicolas naar op weg was geweest.

Gray wees naar de motorfiets. Ook al was de voorband plat, toch zou het daarop sneller gaan dan te voet. ‘Kowalski, help haar eens een handje.’

‘Maar ze heeft op me geschoten!’

Gray had geen tijd voor woordenwisselingen. Hij rende weg tussen het woud van pylonen. Verderop was een pleintje met rails aan weerskanten. En daar zag hij Nicolas door een enorme deur in de stalen wand naar binnen gaan, waar hij verdween in het donker.

Gray rende ernaartoe. Nog zes minuten… Terwijl hij rende, zag hij de zwarte opening steeds smaller worden. De deur werd gesloten.

Ze waren ontsnapt uit de gevangenis, maar wat nu?

Elizabeth rende achter Rosauro aan, en Luca vormde bewapend met een pistool de achterhoede. Leunend op zijn wandelstok hobbelde Masterson zo goed en zo kwaad dat ging met Elizabeth mee. De twee vrouwen hadden zijn ellebogen gepakt om hem te helpen.

Eerst moesten ze een telefoon zien te vinden om alarm te kunnen slaan. Maar de stad was een echte spookstad, geheel verlaten. In de straten groeiden berken, het onkruid tierde welig en de gebouwen zaten onder het mos. Waar moesten ze hier een werkende telefoon vinden?

‘De volgende kruising!’ riep Masterson hijgend uit. Zwaaiend met zijn wandelstok hobbelde hij stug verder. ‘Links. Een straat verder staat het Polissia Hotel.’

Masterson wist waar ze moesten wezen. Blijkbaar was het hotel gerenoveerd voor het gala van de afgelopen avond, en werd het deze ochtend gebruikt om de gasten te huisvesten die waren uitgenodigd voor de plechtigheid.

Maar zouden ongenode gasten ook het hotel in mogen?

Elizabeth had een glimp opgevangen van Gray en Kowalski die er op een motorfiets vandoor gingen. Ze hoopte dat alles in orde was met hen, en dat ze iets konden doen om die klootzak in de wielen te rijden. Ze had hoofdpijn en haar ogen brandden. De spanning en angst dreigden haar te overweldigen.

‘Het spijt me, Elizabeth,’ bracht Masterson amechtig piepend uit.

Ze wierp hem een blik toe. Ze begreep dat hij zich voor meer verontschuldigde dan alleen het feit dat hij haar en de anderen bij deze toestand had betrokken.

‘Ik wist verdomme echt niet dat je vader in gevaar verkeerde,’ ging hij verder. ‘Ik meende dat de Russische interesse in zijn werk een vorm van industriële spionage was, dat ze gewoon gegevens wilden stelen. Ik kon niet weten dat het hem zijn leven zou kosten.’

Hoewel ze begrip had voor zijn positie, kon ze hem toch niet vergeven. Door zijn schuld was haar vader omgekomen, en door zijn schuld waren ze nu bij iets betrokken zonder dat ze daarin hadden toegestemd. Ze had haar buik vol van geheimen, zowel die van Masterson als van die van haar vader.

Toen ze de kruising waren genaderd, stapten er twee Russische soldaten uit een portiek. De ene gooide een peuk op de grond en trapte die uit. De ander hief zijn geweer en vroeg iets in het Russisch.

‘Kak tebja zavoet?’

‘Wacht, laat mij maar,’ zei Masterson, en hij gebaarde dat Rosauro en Luca hun wapens moesten laten zakken.

Vervolgens zette de professor zijn witte hoed goed en leunde zwaar op zijn wandelstok. Hij hobbelde voor hen uit en riep in het Russisch: ‘Dobraje oetro!’

Masterson sprak de taal vloeiend. Elizabeth begreep er niets van, maar ze hoorde wel de naam van de London Times vallen. Masterson beweerde zeker dat ze persmuskieten waren.

De soldaat liet zijn wapen zakken. ‘Jullie Engelslui.’

Masterson knikte met een brede, beschaamde lach. ‘U spreekt Engels! Geweldig! We zijn verdwaald en kunnen het Polissia Hotel niet terugvinden. Zou u ons er misschien naartoe willen brengen?’

Aan de frons op het gezicht van de Rus te zien was diens Engels toch niet zo best. Masterson maakte daar gebruik van door hen onzeker te maken, zodat ze geen verdere vragen zouden stellen. Maar de soldaat met het geweer begreep wel waar ze naartoe wilden.

‘Polissia Gostinitsa?’vroeg hij.

‘Da! Nou, wees eens lief en breng ons erheen.’

De twee soldaten wisselden in rap Russisch een paar woorden. Uiteindelijk haalde de ene zijn schouders op, en de andere wendde zich af met een knikje.

Achter hen verscheurde de brullende motor van een motorfiets de stilte. Verderop, meer in de richting van de gevangenis, schoot een motorfiets met zijspan en blauw zwaailicht de straat op. Er zaten twee soldaten met bontmutsen in. Ze waren gezien… In het Russisch werd iets geroepen.

Plotseling verstarden de twee soldaten met wie ze in gesprek waren geweest.

‘Dat is niet zo best,’zei Masterson. Hij gaf Elizabeth een duw. ‘Rennen!’

Met een ruk draaide Rosauro zich om en schopte de ene soldaat in zijn gezicht. Er klonk gekraak, toen viel hij ruggelings op de grond. De andere soldaat hief zijn wapen, maar Luca was sneller met zijn pistool. Het bloed spoot uit de schouder van de Rus. Door de schok draaide hij alsof hij door een muilezel was getrapt, maar hij had de trekker al overgehaald en de kogels vlogen uit het automatische geweer.

Masterson gooide zich op Elizabeth om haar met zijn lichaam te beschermen, en ook Luca en Rosauro lieten zich vallen. Nogmaals vuurde Luca een schot af, en toen zweeg het geweer.

Masterson gleed van Elizabeth af. Ze had gevoeld dat hij schokte toen hij werd geraakt. Hij lag op zijn rug, in een grote plas bloed.

‘Hayden!’

Zwakjes zwaaide hij met zijn wandelstok. ‘Wegwezen!’

De motorfiets kwam gierend op hen af.

Rosauro trok Elizabeth overeind.

Luca schoot op de motorfiets, maar die zwenkte naar opzij, achter een paar roestige auto’s. De kogels die de soldaat in het zijspan afvuurde, ketsten af op de straat.

‘Het spijt me, Elizabeth,’ zei Masterson nogmaals. Er stond bloedig schuim op zijn lippen.

‘Hayden…’ Ze sloeg haar hand voor de mond, niet wetend hoe ze hem kon bedanken en vergeven.

Maar hij zag het in haar blik, en met een flauwe glimlach knikte hij. ‘Ga nou maar gauw…’ bracht hij hees uit. Toen vielen zijn ogen dicht.

Rosauro duwde haar in de richting van de volgende kruising. Ondertussen bleef Luca al rennend schoten afvuren, totdat er geen munitie meer was. De Russen beschoten hen nog wel.

Rosauro ging hun voor over de stoep, langs een roestige vrachtwagen, zodat ze even veilig waren voor kogels. ‘De hoek om!’

Ze zouden het nooit halen. Nu er niet meer op de motorfiets werd geschoten, vloog die recht op hen af.

Elizabeth keek achterom. Terwijl de motorfiets in volle vaart over straat reed, rolde Masterson zich plotseling met zijn laatste krachten om en stak de wandelstok in het voorwiel. De wandelstok brak, maar de motorfiets sloeg over de kop. Vervolgens gleed hij nog een heel eind door in een regen van vonken. Op straat bleef een bloedig spoor achter.

Rosauro moedigde iedereen aan op te schieten. ‘Snel!’

Hopelijk had het gebrul van de motor de schoten overstemd, maar toch moesten ze hier zo gauw mogelijk weg. Bij de kruising sloegen ze de hoek om, een volgende straat in. Een eindje verder stond een hotel, fris in de verf en met brandende lichtjes. Een paar glanzende zwarte limousines stonden ervoor te wachten.

Ze renden ernaartoe. Luca gooide het pistool weg, en ze deden allemaal hun best hun kleding te fatsoeneren om er zo gewoon mogelijk uit te zien. Dicht bij het hotel gingen ze over op een wandeltempo en deden alsof ze hier thuis waren. Niemand sprak hen aan. De hotellobby was grotendeels verlaten, alleen een paar chauffeurs hingen er rond. Achter de balie stonden een paar hotelmedewerkers. Verder woonde iedereen zeker de plechtigheid bij.

Rosauro stapte op de balie af. ‘Kunnen we gebruikmaken van een telefoon? We… we zijn van de New York Times.’

‘De pers… daar,’ antwoordde een vermoeide jongeman in slecht Engels. Hij wees naar een deur.

‘Spazibo,’zei Rosauro om hem te bedanken.

Ze ging hun voor de deur door. Ze kwamen in een vierkant vertrek met een lage balie langs de wanden. In het midden stond een tafel vol kantoorbenodigdheden: blocnotes, losse vellen papier, pennen, nietapparaten. Maar wat vooral Elizabeths aandacht trok, waren de twintig zwarte telefoons op de balie.

Rosauro liep erop af, pakte de hoorn en luisterde naar de kiestoon. Tevreden knikte ze. Terwijl ze een nummer intoetste, zei ze: ‘Ik ga Sigma inlichten. Die vertellen het wel door, zodat er kan worden geëvacueerd.’

Elizabeth plofte neer in een stoel. Ineens begon ze over haar hele lichaam te trillen, ze kon er niet mee ophouden. Masterson was dood… Er brak iets in haar, en de tranen biggelden over haar wangen, tranen om de professor, maar vooral om haar vader.

Rosauro had het nummer ingetoetst en wachtte. Na een poosje fronste ze haar wenkbrauwen.

‘Wat is er?’vroeg Luca.

Bezorgd schudde ze haar hoofd. ‘Er wordt niet opgenomen.’
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WASHINGTON D.C.

Zachtjes klopte Painter op de deur van de kleedkamer, en vervolgens duwde hij die langzaam open. Meteen werd de loop van een pistool voor zijn gezicht gehouden.

Opgelucht liet Kat het wapen weer zakken.

‘Hoe is het met jullie?’ vroeg hij terwijl hij naar binnen liep.

‘Gaat wel.’

Een bewaker van Sigma ging bij de deur staan toen Kat met Painter de andere ruimte inliep, waar bankjes stonden en metalen kluisjes aan de muur hingen. Helemaal achterin was een deur die toegang gaf tot de douches en de sauna.

Kat bracht hem naar een bankje waar Malcolm op lag. Lisa zat op de grond met haar arm om Sasja geslagen. Het meisje keek met haar grote blauwe ogen naar hem op en wiegde zich zachtjes. Toen ze Kat zag, ontspande ze meteen.

Lisa stond op. Ze had een schone overall aangetrokken en zat dus niet meer onder het bloed. Kat tilde Sasja op en ging met haar op een bankje zitten. Toen ze iets in Sasja’s oor fluisterde, verscheen er een glimlach op het gezichtje van het kind.

Lisa stapte in Painters armen en keek naar hem op. ‘Wat is er?’vroeg ze bezorgd.

Painter dacht dat hij het goed verborgen hield, maar zijn woede en verdriet kon hij voor haar niet geheimhouden. ‘Sean…’ zei hij.

Kat en Malcolm keken op.

Painter haalde diep adem. ‘De klootzak heeft hem vermoord.’ Hij hoorde het schot nog, hij zag zijn vriend nog in elkaar zakken.

‘O god…’ Lisa trok hem steviger tegen zich aan.

‘Mapplethorpe is onderweg naar beneden, op zoek naar het meisje.’ Painter keek op zijn horloge.

Het was Kat opgevallen. ‘Heb je de procedure in gang gezet?’

‘Over vier minuten.’ Painter hoopte dat alles in orde was. Het rook al weeïg van het gas.

‘Als we ons moeten verdedigen, kan het geweervuur het gas dan doen ontbranden?’vroeg Kat.

Painter schudde zijn hoofd. ‘Het is C-4 in gasvorm. Het ontbrandt na een elektrische vonk, niet door geweervuur.’

‘Wat nu?’vroeg Lisa, die naast hem bleef staan.

Painter gebaarde dat ze allemaal moesten gaan staan. Hij wilde hen zo goed mogelijk beschermen, hij wilde niet dat er nog meer doden vielen. Maar veel had hij hun niet te bieden. ‘We moeten ons maar verstoppen,’ zei hij.

Achter de commando’s aan liep Mapplethorpe door de gang.

Van deze mannen had hij al vaker gebruikgemaakt, dit team huursoldaten dat bestond uit voormalige leden van de Britse S.A.S. en het Zuid-Afrikaanse Recces. Zij waren zijn spierballen. Ze schrokken nergens voor terug, niet voor moorden, ontvoeringen, martelingen of verkrachtingen. Als er iets stiekem moest gebeuren, kregen deze mannetjesputters het voor elkaar. En na afloop verdwenen ze weer zonder een spoor na te laten, als geestverschijningen.

Mannen zoals zij zorgden voor de veiligheid van het land. Daar waar engelen niet durven komen, renden zij vooruit.

De voorste man kwam bij een deur aan het eind van de gang. Er stond op: KLEEDKAMER. De man hief zijn vuist. In zijn andere hield hij een elektronische tracker.

Eerder had Trent McBride gemeld dat de microchip van het kind nog signalen uitzond. Ze kon zich niet verbergen. Het signaal hadden ze op deze verdieping opgepikt.

De commando wachtte op een teken.

Mapplethorpe wuifde hem verder. Vervolgens keek hij op zijn horloge. Nog drie minuten. Als Painter de procedure niet stopzette, wilde Mapplethorpe dat het meisje in veiligheid was. Als ze een beetje opschoten, kon dat nog net. Even verderop was een nooduitgang met toegang tot de ondergrondse parkeergarage.

De mannen stormden de deur door en renden gebukt de volgende ruimte in. Mapplethorpe kwam achter hen aan en trok de deur achter zich dicht. Hij hoorde de mannen onderling bevelen uitdelen terwijl ze zich door het vertrek verspreidden.

Samen met twee commando’s volgde Mapplethorpe het signaal op de tracker. Een van hen rende langs de rij kluisjes, met zijn arm omhoog. Eindelijk bereikte hij de oorsprong van het signaal, en daar bleef hij staan en wees.

Uit het kluisje kwam zacht gejammer.

Eindelijk, dacht Mapplethorpe.

Er zat een hangslot op het kluisje, maar een van de mannen haalde een tang tevoorschijn en knipte het slot door.

Mapplethorpe maande hen tot spoed. Veel tijd was er niet meer. ‘Snel!’

De commando sloeg het hangslot van het kluisje en rukte het deurtje open. Er stond een digitale recorder in, en een zender. En aan het deurtje was een taser-pistool bevestigd. Het was een valstrik.

Met een ruk draaide Mapplethorpe zich om en vluchtte weg.

Achter hem vuurde het pistool een schot af. Er klonk elektrisch geknetter.

Mapplethorpe gilde het uit toen het gas ontbrandde met het ploffende geluid van een op gas werkende barbecue. Een enorme vuurbal, een vlaag van hitte. Hij werd erdoor meegevoerd langs de kluisjes. Zijn kleren stonden in vuur en vlam, hij ademde vuur in, de huid brandde van zijn schedel. Even later zat hij tegen de muur geplakt, hij had niets menselijks meer, hij was een vlammende toorts geworden. De pijn was ondraaglijk.

Het leek een eeuwigheid te duren, toen werd alles zwart.

In de kleedkamer een verdieping lager hoorde Painter het gegil in de medische kleedkamer daarboven. Daar had hij de val wijd opengezet, wetend dat Mapplethorpe op het signaal af zou komen. Painter had gebruikgemaakt van een van de Cobrazenders waarmee ze ook de helikopters alle kanten op hadden gestuurd, bij het onderduikadres. Net als toen zond de zender hetzelfde signaal uit als dat van het meisje.

Als jongen was Painter vaak met zijn vader gaan jagen in het Mashantucketreservaat, waar zijn volk woonde. Toen had hij geleerd vallen op te zetten en de prooi te lokken. Wat hij vandaag had gedaan, was niet veel anders.

Het valse spoor had de anderen gelokt als insecten die op de kaarsvlam afkomen. En net als die insecten waren ze een vurige dood gestorven.

Painter had er geen spijt van. Hij zag Sean McKnight nog ineenzakken. Er waren nog twee employees gedood. Painter keek op zijn horloge. De grote wijzer schoof voorbij de 12. Het was één uur, de tijd die was ingesteld om de procedure af te ronden.

Met ingehouden adem wachtte hij af, maar er gebeurde niets.

Nadat hij een poosje geleden volgens het veiligheidsprotocol de procedure in gang had gezet, was hij naar het commandocentrum gegaan om het elektronische ontstekingssysteem handmatig uit te schakelen. De gangen en andere ruimten moesten vol gas staan, maar Mapplethorpe had gelijk gehad: Painter kon de mannen en vrouwen die de commando’s in gijzeling hielden, niet laten omkomen, ook niet om daarmee het meisje te redden. Daarom had hij een val opgezet, waardoor de vuurbal zich beperkte tot die ene ruimte. Hij had Mapplethorpe en zijn mannen er alleen maar naartoe hoeven lokken.

Nu de meeste commando’s waren gedood, inclusief hun leider, zouden de anderen het hoogstwaarschijnlijk opgeven en als dieven in de nacht verdwijnen.

Lisa leunde tegen hem aan. ‘Denk je dat het vuur zich door het gebouw zal verspreiden?’

Het antwoord kwam van een verdieping hoger. De sprinklers werden geactiveerd, en het regende daar water en schuim.

‘Is het nu afgelopen?’vroeg ze.

Painter knikte. ‘Hier wel.’ Maar hij wist donders goed dat het elders niet was afgelopen.
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PRIPJAT, OEKRAÏNE

Gray sprintte naar de zich sluitende deur achter in de hangar. Hij stormde over de weg tussen de rails en kwam langs de lijken van de twee arbeiders die door het hoofd waren geschoten.

Het bloed gonsde in zijn oren, maar toch hoorde hij het gejuich op de tribune, alsof dit een atletiekwedstrijd was en hij op de finish af stevende. Alleen hing bij deze wedstrijd het lot van de toeschouwers ervan af of hij die finish wel haalde.

Met een uiterste inspanning bereikte hij de deur en dook er op zijn buik onderdoor. Het was alsof hij zich in een kruipruimte bevond. De deur was meters dik en van staalplaat. Hij kroop op zijn buik vooruit terwijl de deur steeds verder naar beneden kwam. Hij raakte in paniek. Straks werd hij nog geplet…

Eindelijk kwam hij toch bij het einde en kroop een enorme, gewelfde ruimte in. Hij zag steigers langs de wanden. Onder het gewelf bevond zich een hoekig bouwwerk van ongeveer vijfentwintig meter hoog, opgetrokken uit beton en zwart geworden staal. Dat was de beruchte sarcofaag waaronder reactor nummer 4 lag begraven. De hangar was nu bijna helemaal over de sarcofaag getrokken. Achter de sarcofaag rees een betonnen wand op. Daar zou de hangar tegenaan komen, en dan zou de sarcofaag volledig zijn omsloten.

Maar nu was er nog een boog zonlicht te zien, als een vurige regenboog. Dat was de enige verbinding met de buitenwereld. Terwijl Gray ernaar keek, zag hij de lichtboog voortdurend smaller worden.

Links van hem hoorde hij iemand iets zeggen in het Russisch. Hij klonk trots, deze versterkte stem vanaf het podium buiten. Gray hoorde ook het regelmatige dreunen van het hydraulische systeem waarmee de hangar de laatste paar meter werd voortgeduwd.

En toen klonk er aan zijn rechterkant een schot. Gray dacht aan de lijken die buiten lagen. Nicolas liet een makkelijk te volgen spoor van broodkruimels achter.

Gebukt rende Gray naar rechts, om een stapel metalen platen, betonbrokken en een vorkheftruck heen. Het rook er naar benzine en roest. Zodra hij bij de hoek van de oude sarcofaag kwam, trok hij zijn pistool.

Hij tuurde om het hoekje en zag iemand naar de boog zonlicht strompelen. Nog twintig meter, dan zou hij zijn ontsnapt. Gray richtte zijn pistool.

‘Nicolas!’ riep hij.

Verrast keek de man om.

‘Blijf daar staan!’riep Gray.

Zoekend keek Nicolas om zich heen en nam vervolgens de benen. Gray wilde hem niet doden. Ze hadden hem nog nodig, ze moesten erachter zien te komen wat hij van plan was. Dus richtte hij heel secuur en schoot. Nicolas’ goede been begaf het, en hij viel op de grond.

Gray rende op hem af, maar Nicolas had zijn machtspositie niet bereikt door op te geven wanneer het moeilijk werd. Hij liet zich achter een stel stalen T-balken rollen en vuurde schoten af op Gray, waardoor die zich gedwongen zag dekking te zoeken. Dat deed hij achter een pallet hout.

‘Tsjort! Rodilsja tsjerez jopoe!’ vloekte Nicolas in het Russisch. Hij klonk bijna hysterisch. ‘We kunnen hier niet blijven, svolotsj! We hebben minder dan drie minuten!’

Gray keek naar de boog van licht tussen de betonnen wand en de gestaag voortschuivende hangar. Die had zich nog verder versmald en was nog maar iets meer dan een meter breed. Geen wonder dat Nicolas haast had…

‘Zeg hoe ik Operatie Uranus een halt kan toeroepen!’ riep Gray terug.

‘Dat kan niet! Alles is in gang gezet, er is geen weg meer terug. Het enige wat we kunnen doen, is zorgen dat we hier weg komen. Nu!’

‘Zeg dan wat je hebt gedaan…’

‘Oké. Er zijn explosieven geplaatst in de pylonen aan weerskanten van de sarcofaag. Als die tot ontploffing komen, wordt er een wand verwoest en staat iedereen aan die kant bloot aan een dodelijke dosis straling. De explosieven kunnen niet onschadelijk worden gemaakt. We moeten hier nú weg!’

Gray probeerde het te bevatten, hij zocht naar een oplossing. Zelfs als hij naar buiten rende en iedereen waarschuwde, zou het nog te laat zijn.

‘Wij hoeven niet met hen te sterven,’ ging Nicolas verder. ‘De wereld moet een andere richting uit, er zijn sterke mannen nodig zoals ik. Of zoals jij. Wij hebben het beste met de mensheid voor, we streven naar een nieuwe renaissance.’

Gray wist nog dat Nicolas het had gehad over een nieuwe profeet die op het wereldtoneel zou verschijnen. Nu wist hij hoe Nicolas van plan was dat te bewerkstelligen: eerst de wereld in chaos dompelen om vervolgens met een oplossing te komen, een oplossing die werd gepropageerd door iemand met de voorkennis en intuïtie die hij aan kinderen met hersenschorsimplantaten ontleende.

‘Zelfs als we hier sterven, zal dat niet het einde betekenen,’ zei Nicolas. ‘Nu alles in gang is gezet, kan het niet meer worden gestopt. Onze dood zou geen enkel doel dienen. Sluit je bij ons aan! Mensen zoals jij kunnen we goed gebruiken.’

Gray kon niets bedenken om alles tegen te houden, hoe erg hij ook zijn best deed.

Achter Nicolas schoof de hangar steeds dichter naar de wand toe.

‘Nog twee minuten!’ riep Nicolas. ‘Buiten is een met lood bekleed hokje met een controlepaneel erin. Als we nú hier weggaan, halen we het nog net.’

Nicolas bewoog, kennelijk maakte hij zich klaar voor de sprint. Maar met een verstuikte enkel en een schotwond in zijn andere been moest hij toch beseffen dat hij niet ver zou komen. Maar hier blijven betekende een zekere dood…

Uiteindelijk wierp Nicolas zijn pistool weg en stapte uit zijn schuilplaats. Met zijn armen gespreid bleef hij wankelend staan. ‘Als dit de enige manier is om in leven te blijven, moet het maar zo…’

Gray vloekte zachtjes. Hij kon niets doen om de mensen op de tribune te redden, maar hij kon wel de massamoordenaar die deze dodelijke operatie in gang had gezet, in zijn kladden grijpen. Met gericht pistool stapte hij achter de pallet vandaan.

Op dat moment ging het hydraulische systeem gieren en janken, en er voer een trilling door de hangar van twintigduizend ton. Wat was er aan de hand?

Kowalski stapte over de dode soldaat heen om zich bij Elena te voegen, die bij een controlepaneel stond. Terwijl Gray was weggerend, had Elena de motorfiets bestuurd alsof ze een doorgewinterde stockcarracer op crack was. In het zijspan had Kowalski zich zo stevig moeten vasthouden dat zijn handen nog natrilden. Ze waren in een helse vaart naar de achterkant van de stalen koepel gereden, naar een betonnen bunker waar dikke kabels uit kwamen. Dat was het hok waarin het controlepaneel van het hydraulische systeem zich bevond.

Even later was er een heftig doch kortdurend vuurgevecht ontstaan.

Kowalski had wel willen helpen, maar Elena had zich als een ballerina in het rond gedraaid met het automatische geweer. Tijdens die pirouetten braakte het geweer kogels uit, alsof ze precies wist van welke kant het volgende schot van de tegenstander zou komen. Ze had vier soldaten omgelegd, en Kowalski maar eentje.

Na het vuurgevecht had Elena uitgelegd dat het mannetjes van Nicolas waren geweest.

Eenmaal in het hok was Elena driftig aan de slag gegaan. Over het controlepaneel gebogen had ze schakelaars naar de rode streep verschoven om het hydraulische systeem te versnellen.

Buiten het raam van het hok zag Kowalski rook uit een van de enorme motoren komen. Die zag eruit alsof hij het zou begeven. Op een scherm flitsten waarschuwingssignalen.

Dat kon niet veel goeds betekenen.

Kowalski stapte naar opzij en keek naar de batterij monitors. Er waren beelden op te zien van binnen de hangar. Op het middelste scherm zag Kowalski twee kleine gestalten: Gray en die Russische gozer.

Door de hoek waarin de camera hing, kon Kowalski zien wat Gray niet zag. Shit!

‘Elena!’ riep Kowalski uit. ‘Help eens een handje!’

Hij draaide zich naar haar om, net op tijd om haar ineen te zien zakken. Hij kon haar nog net opvangen. Zijn hand werd nat. Haar jasje was doordrenkt van bloed. Hij sloeg het jasje open en zag dat ze links flink bloedde. Blijkbaar was haar dans niet zo perfect verlopen als hij had gedacht.

‘Waarom zei je niks?’ vroeg hij verwijtend.

Ze gebaarde naar de monitors. ‘Laat maar zien.’

Gray begreep niet waarom de hangar ineens zo veel sneller dichtschoof. Het kon niet gemakkelijk zijn de twintigduizend ton aan beton en staal te laten bewegen, maar de boel schoof duidelijk sneller en de motoren gierden.

‘Nee!’ riep Nicolas uit.

Het drong tot Gray door dat er niet alleen angst doorklonk in zijn stem, angst omdat er nu nog minder tijd was om te ontsnappen, maar ook ontzetting omdat zijn plan zou worden gedwarsboomd als de hangar zich te snel sloot.

‘Kom op!’ zei Gray met zijn pistool op Nicolas gericht.

Nicolas liet zijn armen zakken en onthulde daarmee wat er achter de balken verborgen had gezeten: nog iemand, met een pistool dat op Grays buik stond gericht. Er werd onmiddellijk geschoten.

In een reflex draaide Gray zich half om, maar hij kreeg toch een schampschot over zijn buik. Zelf vuurde hij ook een schot af, maar dat ketste af op de vloer en richtte geen kwaad aan. Erger nog, het magazijn floepte open. Gray had geen munitie meer.

Datzelfde gold niet voor Nicolas, die bleef maar vuren. Omdat Nicolas zo geconcentreerd aan het schieten was, merkte hij niet dat er boven hem iets bewoog. Een enorme kraan aan het plafond schoof zijn kant op en liet een gigantische grijper zakken.

Pas toen het ding naar beneden zoefde, keek Nicolas op. De enorme grijper, zo groot als een scheepsanker, knalde tegen de balken aan. Nicolas probeerde nog weg te springen, maar de balken waren al in beweging gekomen en vielen omver, waardoor zijn benen ertussen vast kwamen te zitten. Het pistool viel kletterend op de grond.

‘Help!’ riep Nicolas wanhopig uit. Hij was helemaal in paniek.

Er was geen tijd om hem te helpen. De spleet tussen de stalen hangar en de betonwand was nog geen halve meter breed. Gray sprong over de omgevallen balken heen en spurtte naar de uitgang toe.

Toen hij in de streep zonlicht stond, riep Nicolas hem nog na: ‘Je hebt nog niet gewonnen, svolotsj! Er zullen nog miljoenen sterven!’

Gray had geen tijd om hem van repliek te dienen. Hij wurmde zich door de spleet, met aan de ene kant staal en aan de andere beton. Het staal was meters dik. Zo snel als hij kon wrong hij zich erdoor. Het was ontzettend krap, en elk moment vreesde hij te worden geplet.

Hij blies zijn adem uit om zichzelf dunner te maken. Nog een klein eindje… Toen kwam hij op handen en voeten buiten terecht, happend naar adem. Het was net alsof hij voor de tweede keer was geboren.

Achter hem glipte een gestalte door de spleet naar binnen.

‘Nee!’ riep Gray uit. ‘Elena, dat red je niet!’

Hij sprong op en probeerde haar te grijpen, maar ze was al te ver. Omdat hij veel steviger van postuur was, kon hij haar niet volgen. Lenig schoof ze steeds verder naar binnen.

Gray kon alleen maar hopen dat het haar zou lukken binnen te komen. Hoe dan ook, ze ging een zekere dood tegemoet. En toen zag hij de veeg bloed op het beton.

Achter hem klonk een zware stem. ‘Waar is Elena?’ vroeg Kowalski.

Gray schudde zijn hoofd. Hij was haar uit het oog verloren.

Kowalski keek om zich heen. ‘Ze was ineens weg, nadat ze dat grote ding op die rotzak heeft laten vallen. Ze zei nog dat ze ging helpen.’

Gray wendde zich af. ‘Ik denk dat ze dat ook gaat doen.’

Nicolas lag op zijn rug, met zijn benen onder een halve ton aan stalen balken. Door een waas van pijn hoorden hij voetstappen zijn richting uit komen. Hij draaide zijn hoofd en zag Elena.

Er verscheen een gepijnigde blik op zijn gezicht, maar deze pijn had niets te maken met zijn gebroken botten. ‘O, milaja moja, wat doe jij nou hier?’

Ze zonk naast hem op de vloer neer. Er sijpelde bloed door haar shirt heen.

‘Loebov moja…’zei hij beschermend. Hij stak een arm op, en ze liet zich door hem omhelzen. Hij wiegde haar zachtjes terwijl het laatste licht van de zon langzaam verdween.

Met een schurend geluid kwam het staal tegen het beton aan. De Nieuwe Sarcofaag was definitief gesloten. Even later klonk er een dreunende knal aan de andere kant, toen de oude sarcofaag instortte. De explosieve ladingen hadden hun werk gedaan, maar de Nieuwe Sarcofaag had zich al gesloten, zodat iedereen buiten gespaard bleef.

Maar hijzelf niet. Nicolas keek op naar de verlichte koepel boven hem. Vanbinnen was er een dikke laag polycarbonaat op aangebracht die de straling terugkaatste en binnenhield.

Hoewel het weinig zin had, keek Nicolas toch even op de stralingsmeter die hij in zijn jasje had gestopt. Toen hij er vanochtend op had gekeken, was de stralingsmeter wit geweest. Nu was hij pikzwart.

Hij liet het ding los en sloeg zijn andere arm ook om Elena heen.

‘Waarom?’vroeg hij.

Hij legde veel vragen in dat ene woord. Waarom had Elena hem verraden? Want Nicolas wist dat ze dat had gedaan, dat kon niet anders. Maar waarom was ze teruggekomen?

Elena antwoordde niet. Toen hij haar aankeek, zag hij de glazige blik in haar ogen. Ze was dood. Net zoals hij; hij was een levende dode.

Hij wist hoe zijn einde eruit zou zien. In zijn leven had hij al velen zo zien sterven, met hem als beroepsmatige toeschouwer. Het zou een zowel pijnlijk als vernederend einde zijn.

Toen hij Elena dichter tegen zich aan trok, viel er iets uit haar hand wat terechtkwam op zijn been. Hij pakte het laatste geschenk op wat ze hem had gegeven: zijn pistool. Dat moest ze hebben opgeraapt. Daarom was ze teruggekomen, om afscheid te nemen en hem een manier te schenken om te ontsnappen.

Nog een laatste keer drukte hij een kus op haar lippen. ‘Ti mojo solnisjko…’

Ze was inderdaad zijn zon. Met haar in zijn armen nam hij de loop van het pistool in zijn mond. En zo wist hij toch nog te ontsnappen.
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Met het geweer op de rug nam Monk de laatste scherpe bocht. Voor hem uit lag de rotswand met de mijningang. De gebouwen ervoor waren allemaal bruin van het roest. Van de daken en dakgoten hingen roestpegels, de ramen waren kapot of er zaten luiken voor, en de grond lag bezaaid met roestig en verweerd gereedschap: spaden, houwelen en kruiwagens.

Een eindje verderop zag hij mijnafval liggen. Tussen de steenbergen stond een tip met laadbomen, takels en verschillende stortkokers om het erts mee in vrachtwagens te laden.

Monk liep mank vanwege de wond aan zijn been. Hij vroeg zich af waarom hij zoveel van mijnbouw afwist. Kwam hij soms uit een familie die…

Plotseling zag hij als in een flits beelden voor zich van een man in een overall die zwart was van het kolenstof, en toen die man in een doodskist, en een huilende vrouw…

Een pijnscheut maakte een einde aan de flitsen.

Hij vertrok zijn gezicht en liep verder met de kinderen en Marta door een wirwar van jakobsladders, rails en stortkokers. De rails gingen recht een gapend gat in de rotswand in. Dat was de mijningang.

Monk keek achterom. Hij zag het Karatsjaimeer in de diepte liggen. Het was hier een kilometer of twee breed, en zes kilometer lang. Vervolgens keek hij onderzoekend naar de beboste berghellingen. Op welke waren ze aan deze tocht begonnen?

‘We moeten opschieten,’ zei Konstantin.

Monk knikte. Konstantin liep tussen de twee kleintjes in, met Marta een eindje achter hen aan. Monk ging iedereen voor naar de ingang.

Meteen kwam hij voor een probleem te staan: de ingang werd geblokkeerd door houten palen die netjes opgestapeld en aangestreken met cement van de grond tot de bovenkant op elkaar lagen gestapeld.

Blijkbaar was hier al in geen tijden iemand geweest. Maar Monk zag ook een paar lege wodkaflessen en sigarettenpeuken liggen, en op de grond zag hij ook verse afdrukken van laarzen. De mijn kon dus niet zo verlaten zijn als het leek. Er was hier niet zo lang geleden nog iemand geweest.

Weer keek hij achterom. Er waren geen verse bandensporen, en dat betekende dat degene die hier was geweest, niet per vrachtauto was gekomen, of met een ander voertuig. Hij moest hier op de manier zijn gekomen die Konstantin hem had beschreven.

Er liep een ondergronds treintje tussen Mijncomplex 337 en Tsjeljabinsk 88. Als er in de mijn werd gewerkt, moesten degenen die dat deden de andere toegang hebben gebruikt.

Monk hoopte maar dat ze bij deze ingang geen bezoek verwachtten.

Hij liep naar het vierkante stuk staal dat met schroeven in de barrière was vastgezet.

‘En nu?’vroeg hij. ‘Kloppen we aan?’

Met een frons liep Konstantin op hem af. Hij deed de grendel omhoog en duwde. De deur zwaaide open.

Monk pakte zijn geweer en stak de loop om de deur. ‘Kon je niet even waarschuwen?’ fluisterde hij.

‘Er komt hier nooit iemand,’ reageerde Konstantin. ‘Het is hier te gevaarlijk, daarom zit die deur niet op slot. Die deur is er alleen om wolven en beren uit de mijn te houden.’

‘En tijgers, hopelijk,’ mompelde Monk.

Konstantin zette zijn rugzak op de grond, ritste die open en haalde er de zaklamp uit. Hij gaf hem aan Monk, en die hing het geweer weer op zijn rug.

Monk moest bukken om naar binnen te gaan. Eenmaal in de mijngang knipte hij de zaklamp aan. De gang werd met enorme balken gestut en liep schuin de berg in. Er lagen rails in de gang, maar de zaklamp kon ze slechts een eindje het duister in volgen. Bij de deur stonden twee ertswagonnetjes op de rails.

Dieper de gang in zag Monk dat die zich vertakte. Waarschijnlijk zat de berg vol gangen en tunnels. Geen wonder dat de arbeiders af en toe even uit het pikdonker kwamen om het licht te zien, al was het maar het licht dat werd weerspiegeld in een giftig meer.

‘Waar gaan we heen?’ vroeg Monk terwijl ze de gang in liepen.

Konstantin gaf geen antwoord.

Monk keek hem aan.

De jongen haalde zijn schouders op. ‘Ik weet het niet. Naar beneden.’

Monk slaakte een diepe zucht. Naar beneden dus. Met de zaklamp in de hand liep hij verder de duisternis in.

Savina keek naar de lachende gezichtjes. De oudere kinderen waren opgewonden met elkaar aan het babbelen, en de jongere renden rond om de opwinding kwijt te raken. Ze waren heel anders dan de allerkleinsten, de kinderen die nog geen vijf jaar oud waren en nog geen hersenschorsimplantaat hadden gekregen. Die stonden er stilletjes en afwezig bij en waren duidelijk autistisch. Ze staarden met een lege blik voor zich uit en herhaalden steeds dezelfde handelingen.

Vier onderwijzers deden hun best de orde te bewaren onder de ongeveer zestig kinderen. ‘Blijf bij je groepje!’

Achter de bomvrije deuren van Tsjeljabinsk 88 wachtte het treintje. Daarin zouden de kinderen een plezierritje maken. Zo’n luxe werd de kinderen wel vaker gegund, maar deze keer zouden ze niet terugkeren. Hun reis zou eindigen in het kloppende hart van Operatie Saturnus.

Achter Savina keken de woonkazernes uit het Sovjettijdperk met holle ogen op de kinderen neer. Ook de onderwijzers hadden zo’n holle blik, al deden ze nog zo opgewekt.

‘Hebben jullie allemaal jullie medicijnen genomen?’ vroeg een onderwijzeres op leeftijd.

Het medicijn was een kalmeringsmiddel met een stralingsgevoelig extraatje. Nu waren de kinderen nog opgewonden, maar over een uurtje zouden ze in slaap vallen. Ze zouden niet bang zijn wanneer de explosieven aan de andere kant van de tunnel werden geactiveerd en Operatie Saturnus daadwerkelijk in gang werd gezet. Het water dat door de tunnel zou stromen en de grote dosis straling zouden het stralingsgevoelige extraatje in hun bloed veranderen in een dodelijk zenuwgas. De kinderen zouden onmiddellijk sterven.

Er was overwogen de kinderen met een dodelijke injectie te euthanaseren, maar daartegen was verzet gerezen. Bovendien zouden hun lijkjes dan moeten worden overgebracht naar het centrum van Operatie Saturnus. Nu ging men ervan uit dat de wekenlange straling terwijl het meer leegliep, de lijkjes zou verbranden en het DNA vernietigen. Als iemand tenminste ooit de lijkjes zou vinden, want de straling in de gangen zou de toegang tientallen jaren nagenoeg onmogelijk maken.

Dus was er gekozen voor dit plan. Het was efficiënt en minder wreed, en de kinderen zouden voor hun dood nog kunnen genieten van het uitje.

Toch hield Savina haar handen op de rug gebald om te voorkomen dat ze de kinderen uit het treintje zou sleuren. Ze had er echter tien gered, dat moest maar een troost zijn; de tien meest begaafde kinderen waren gered.

Die kinderen bevonden zich in het appartementengebouw achter haar, waarin ook het commandocentrum van Operatie Saturnus was gehuisvest. Zodra ze hier klaar waren, zouden de tien Omegaproefpersonen naar het nieuwe onderkomen in Moskou worden gebracht. Het werd tijd dat het project uit het duister werd gehaald en het zonlicht zag.

Dit zou haar erfenis zijn. En daar waren kosten aan verbonden.

De kinderen maakten lacherig ruzie over wie in de open ertswagonnetjes mochten rijden en wie in de voorste of achterste wagon. Een paar van de oudere kinderen vroegen zich hardop af waarom er geen volwassenen meegingen, maar ook die kinderen leken eerder opgewonden dan ongerust.

Zodra de kinderen allemaal een plekje hadden gevonden, klonken er sissende geluiden uit het treintje. De hydraulische remmen koppelden zoemend los, en met een paar elektrische vonken rolde het treintje de tunnel in. De achterblijvers hoorden de kinderen juichen en lachen. Even later schoven de bomvrije deuren langzaam dicht en smoorden zo de blije geluiden.

De vier onderwijzers liepen zwijgend weg. Niemand durfde een ander aan te kijken. Alleen een oudere onderwijzeres met een dikke buik en een jasschort tot op haar enkels stak een troostende hand uit naar Savina, bedacht zich toen en liet hem zakken.

‘U had niet hoeven komen,’ mompelde de vrouw.

Zonder iets te zeggen wendde Savina zich af, bang dat haar stem het zou begeven. Ze had hier wél moeten zijn.
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PRIPJAT, OEKRAÏNE

Gray zat achter in de limousine. Rosaura zat achter het stuur met Luca naast zich. Tijdens hun vlucht uit de stad stoven ze langs de eerste controlepost. Rondom Tsjernobyl lag een zone van dertig kilometer waar het verboden toegang was. Er waren twee controleposten, een na tien kilometer en de andere na twintig.

Gray wilde voorbij die tweede controlepost zijn voordat werd beseft dat er iets met de reactor aan de hand was. Het zou niet lang duren of de lijken zouden worden ontdekt en het gebied zou worden afgesloten.

Toen Gray en Kowalski te voet waren gevlucht van de plek waar de plechtigheid zich voltrok en naar Pripjat koerszetten, had hij contact gezocht met Rosauro, via de walkietalkie die Masterson hun had gegeven. Rosauro had gemeld dat ze geen verbinding kon krijgen met Sigma. Hij had haar gezegd dat ze het moest blijven proberen. Tegen de tijd dat Gray bij het hotel was aangekomen, was het contact met Washington toch nog tot stand gekomen. Rosauro had een van de limousines opgeëist, en meteen ook het mobieltje van de chauffeur gestolen.

Dat mobieltje had Gray nu in zijn hand. Hij wachtte op een telefoontje van directeur Crowe. Painter had zijn handen vol in Washington, maar in elk geval had hij geen last meer van Mapplethorpe en was Sasja veilig.

Gray deelde de achterbank met Elizabeth en Kowalski. Kowalski had zijn borstkas ontbloot zodat Elizabeth zijn schouderwond kon verzorgen.

‘Zit stil!’

‘Maar het doet verdomme pijn!’

‘Het is maar jodium, hoor.’

‘Nou, maar dat prikt als de neten!’

Met een frons legde ze hem het zwijgen op.

Gray had op dit moment alleen maar waardering voor Kowalski. Die had zijn leven gered in de hangar door de grijper van een halve ton zwaar naar beneden te laten komen. Goed, Elena had achter het controlepaneel gestaan, maar het was Kowalski opgevallen dat Grays leven werd bedreigd.

Het gevaar was echter nog niet geweken. Gray keek om naar de heuvels waar bosjes berken op groeiden. Zijn hart klopte wild en de gedachten spookten door zijn hoofd. Tsjernobyl lieten ze achter zich, maar waar moesten ze naartoe?

Steeds weer moest hij denken aan wat Nicolas had gezegd, dat Gray niet had gewonnen en dat er nog miljoenen zouden omkomen.

Wat had Nicolas daarmee bedoeld? Gray besefte dat het geen loze kreten waren. Er stond nog iets te gebeuren. Ook de naam van Nicolas’ operatie zat Gray dwars. Operatie Uranus was de naam van een succesvolle Russische manoeuvre in de Tweede Wereldoorlog, tijdens de Slag om Stalingrad. Maar de Sovjets hadden de slag niet gewonnen met slechts één operatie. De overwinning hadden ze behaald door twee perfect uitgevoerde strategieën. Er waren twéé operaties geweest: Operatie Uranus gevolgd door Operatie Saturnus.

Toen Gray uit de hangar was gevlucht, had Nicolas daarop gezinspeeld. Er zou een andere operatie komen, maar waar en wanneer?

Eindelijk piepte het mobieltje. Gray klikte het open en hield het bij zijn oor. ‘Directeur Crowe?’

‘Hoe staan de zaken daar?’vroeg Painter.

‘Zijn gangetje.’

‘Ik heb vervoer voor jullie geregeld. Buiten de veiligheidszone ligt een landingsbaan waar de vliegtuigen van de belangrijkste gasten van de plechtigheid zijn geland. De Britse inlichtingendienst heeft een van hun jets aangeboden. Blijkbaar willen ze iets terugdoen omdat ze niet naar professor Masterson hadden geluisterd, die toch een voormalig agent van ze is. O, en trouwens, ik heb alarm gegeven. Alle inlichtingendiensten ter wereld zijn geïnformeerd dat er in Tsjernobyl een aanslag is voorkomen. Iedereen daar wordt voor de veiligheid geëvacueerd, maar daar hebben jullie verder niets mee te maken. Het schijnt er een complete chaos te zijn.’

‘Mooi zo.’ Gray vond het prettig dat Painter zo vol zelfvertrouwen klonk. Daardoor voelde hij zich minder alleen staan.

‘Je hebt een drukke dag achter de rug, Gray.’

‘Jij ook. Maar volgens mij is het nog niet afgelopen.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’

Gray vertelde wat de Rus had gezegd, en zei ook dat hij bange vermoedens had.

‘Wacht even,’zei Painter. ‘Kat Bryant en Malcolm Jennings zijn hier ook. Ik zet de speaker aan.’

Gray ging verder met zijn verhaal, en legde uit waarom hij vreesde voor een tweede operatie, waarbij heel veel slachtoffers zouden vallen.

Kowalski luisterde mee terwijl Elizabeth hem verbond. ‘Vertel ook over de jelly beans,’zei hij.

Gray keek hem fronsend aan. Bij de hangar had Elena Kowalski voor iets willen waarschuwen voordat ze naar Nicolas ging, maar Kowalski had het duidelijk niet begrepen.

‘Je weet wel, de achtentachtig jelly beans,’ hield Kowalski vol.

Gray hoorde Kat zeggen: ‘Wát zei hij?’

‘Volgens mij heeft hij het niet goed begrepen.’

‘Zei hij: tsjellabins?’

‘Nee, jelly beans.’

Kowalski knikte tevreden. Gray schudde zijn hoofd. Dit ging echt helemaal nergens over.

Er volgde een warrige conversatie. Painter, Kat en Malcolm waren aan het overleggen. Gray kon het niet allemaal volgen, maar hij hoorde Kat wel iets zeggen over het getal achtentachtig dat in bloed was geschreven.

Toen hoorde hij Malcolm luid en duidelijk zeggen: ‘Bedoelt hij soms: Tsjeljabinsk?’

‘Tsjeljabinsk?’vroeg Gray.

Kowalski ging rechtop zitten.

Gray sloeg zijn ogen ten hemel. ‘Zou kunnen.’

Kat was het daarmee eens.

Opgewonden zei Malcolm: ‘Die naam heb ik eerder gehoord, maar door al dat gedoe hier heb ik er verder niet meer aan gedacht.’

‘Wat is het dan?’ vroeg Painter.

‘Het lichaam van professor Polk… Het soort straling dat hij had opgelopen, de isotopen van uranium en plutonium die in zijn longen zijn aangetroffen, dat kwam overeen met wat in Tsjernobyl werd gebruikt. Maar het onderzoek daarna liet ook andere dingen zien. Het was niet zo duidelijk als ik eerst had gedacht. Het leek er meer op dat hij aan verschillende soorten straling had blootgestaan, uit verschillende bronnen, hoewel de krachtigste bron Tsjernobyl moet zijn.’

‘Wat wil je daarmee zeggen?’ vroeg Kat.

‘Ik had me gericht op de database van het Internationaal Atoomenergie Agentschap. Eén gebied ter wereld is echter zo radioactief vervuild dat de straling daarvandaan niet zomaar valt te bepalen. En dat gebied is Tsjeljabinsk, in Midden-Rusland. Daar concentreerde de Sovjet-Unie de uraniummijnbouw, daar vond de productie van plutonium plaats. Het ligt in het Oeralgebergte. Vijftig jaar lang is het verboden gebied geweest, pas onlangs is die beperking opgeheven.’ Even zweeg hij. ‘In Tsjeljabinsk werd de brandstof voor de opwerkingsfabriek van Tsjernobyl gedolven en opgeslagen.’

Gray veerde op. ‘Bedoel je dat professor Polk daar de dodelijke dosis straling heeft opgelopen? Niet bij de reactor, maar waar de brandstof werd vervaardigd. In Tsjeljabinsk.’

‘Volgens mij wel. Het nummer klopt ook. De Russen bouwden indertijd ondergrondse steden in het Oeralgebergte en gaven ze het nummer van de postcode: Tsjeljabinsk 40, Tsjeljabinsk 75.’

En Tsjeljabinsk 88…

Grays hart klopte sneller. Nu wist hij waar ze naartoe moesten, hij kende zelfs de postcode.

Hij kon alleen maar hopen dat ze nog genoeg tijd hadden. Er konden miljoenen omkomen…

De limousine naderde de tweede controlepost en werd doorgewuifd door de er verveeld uitziende soldaat. ‘Luister eens, Gray,’ zei Painter, ‘Het is heel kort dag, ik kan nu geen steun sturen.’

Ze reden de veiligheidszone uit. ‘Ik denk dat we daar wel zelf voor kunnen zorgen,’ reageerde Gray.

Aan weerskanten van de weg stonden oude vrachtwagens op de vluchtstrook, wel een stuk of tien. In de open laadbakken zaten mannen, en in de cabines ook.

Luca boog zich naar Rosauro en zei iets in een rap tempo. Ze minderde vaart; Luca stak zijn hand uit het raampje en gebaarde dat de vrachtauto’s hen moesten volgen.

Terwijl de limousine verderreed, trokken de vrachtwagens op en volgden hen. Net zoals Painter Crowe had Luca Hearn alarm gegeven, met de telefoons in het hotel. Dat had hij gedaan toen er bij Sigma niet werd opgenomen.

Gray wist nog wat Luca over zijn volk de Roma had gezegd: we zijn overal. Daar had Luca overduidelijk gelijk in gehad. Iedereen die maar kon, had aan zijn oproep gehoor gegeven. Achter de limousine aan reed een heel leger zigeuners.
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Hoe dieper Monk doordrong in de mijn, des te meer hij ervan overtuigd raakte dat de mijn verlaten was. Hij hoorde geen echoënde stemmen en geen geronk van motoren. Aan de ene kant stelde hem dat gerust, want nu zou niemand hen hier ontdekken. Aan de andere kant had het ook iets griezeligs, het was alsof deze ondergrondse ruimte de adem inhield.

Zijn gewonde been deed pijn terwijl hij door de steile gang naar beneden liep. Omdat ze niet over een plattegrond beschikten, moesten ze het spoor volgen van degenen die de peuken en de lege flessen hadden achtergelaten bij de ingang. Erg moeilijk was dat niet. Op de zanderige grond waren de afdrukken van laarzen goed te zien. De mijnwerker was linea recta teruggelopen.

Hoewel het hier nu verlaten was, had Monk talrijke aanwijzingen gevonden dat hier recentelijk hard was gewerkt. Er was rommel gedumpt in zijgangen, en er stond gloednieuw gereedschap tegen de wanden, zelfs een hele koeltas met blikjes bier erin.

Konstantin en zijn zusje liepen achter hem aan, maar Pjotr bleef dicht bij hem. In de donkere gang leken Pjotrs ogen enorm groot. Monk wist dat het joch doodsbang was, want hij klampte zich aan hem vast. Pjotrs angst werd niet veroorzaakt door de benauwde ruimte, maar door het donker. Af en toe had Monk de zaklamp uitgedaan om te kijken of hij niet ergens licht zag. En op die momenten drukte Pjotr zich stijf tegen hem aan.

Marta bleef dicht in de buurt van de jongen om hem te beschermen, maar wanneer de zaklamp uitging, trilde ze van angst, alsof ze helemaal met Pjotr kon meevoelen.

Ze kwamen bij een andere gang, waar rails doorheen liepen, en ook een lopende band. Terwijl hij naar sporen van laarzen zocht, viel het hem op dat het verderop in die gang niet totaal duister was, maar dat het er ietsje lichter was. Hij knielde, sloeg zijn arm stevig om Pjotr heen en knipte de zaklamp uit.

Meteen werd het pikkedonker. Maar nu was ook duidelijk het vage schijnsel aan het einde van de gang te zien.

Konstantin kwam bij Monk staan.

‘Geen zaklamp meer,’ fluisterde Monk, en hij gaf de zaklamp aan Konstantin. Als de mijn inderdaad toch niet verlaten was, was het niet slim om hun komst aan te kondigen met een krachtige lichtbundel.

Monk haalde het geweer van zijn rug dat hij had gejat van de dode Russische schutter. ‘We moeten heel stil zijn,’ fluisterde hij waarschuwend.

Vervolgens liep hij langs de tunnelwand verder, niet over het midden, waar steenslag tussen de rails lag dat onder hun voeten zou knerpen. De kinderen kwamen achter hem aan, en Marta balanceerde over de rails. Onder het lopen spitste Monk zijn oren. Hoorde hij stemmen, of iets anders wat de aanwezigheid van mensen verried? Hij hoorde alleen het druppen van water. Hoe dieper ze kwamen, des te harder klonk dat geluid. Monk was zich maar al te bewust van de nabijheid van het Karatsjaimeer.

Hij werd zich ook bewust van een steeds sterker wordende geur, een mengeling van olie, benzine en uitlaatgassen. Maar eenmaal bij de bocht gekomen, rook hij nog iets heel anders, een vieze, organische geur.

Op zijn hoede liep hij de bocht om en zag toen dat de gang eindigde in een grote ruimte die met explosieven was vervaardigd. De ruimte was bij lange na niet zo groot als die van Tsjeljabinsk 88, maar toch wel drie verdiepingen hoog en ongeveer half zo groot als een voetbalveld.

De grond lag bezaaid met gereedschap en bouwmaterialen: opgerolde kabels, opgestapelde planken, een gedeeltelijk afgebroken steiger, brokken steen. Op de laadbak van een vrachtwagen stond een boor opgesteld. Het geheel maakte de indruk van een overhaast vertrek, heel onordelijk, alsof sommige dingen gauw waren meegenomen en andere achtergelaten.

In elk geval hadden ze het licht aan gelaten. Aan de andere kant van de ruimte brandden een paar natriumlampen.

‘Voorzichtig,’ zei Monk. Hij gebaarde de kinderen te blijven waar ze waren, en fluisterde dat ze klaar moesten staan om de benen te nemen en zich te verstoppen.

Voorzichtig sloop Monk verder, gebukt en met het geweer in zijn handen. Ademloos liep hij tussen de rommel door, en hij lette goed op waar hij zijn voeten zette. Aan de andere kant gekomen ontdekte hij bomvrije stalen deuren die het licht weerkaatsten. De deuren zagen er nieuw uit. Rechts ervan stond een soort hokje, en daarbinnen zag Monk een paar monitors, een toetsenbord en een aantal schakelaars.

Er was hier niemand.

Het viel hem op dat de geweerloop trilde. Dat was omdat hij zo gespannen was. Om tot zichzelf te komen, haalde hij diep adem. Hier was de vieze rottingsgeur veel sterker. Links zag hij een plas zwarte olie achter een stapel gereedschap. Hij sloop ernaartoe en keek eens goed. Het was geen olie, maar bloed.

En toen ontdekte hij de bron van de stank. Tegen de wand lagen lijken in een wirwar van armen en benen. De doden droegen mijnwerkerskleding of witte laborantenjassen. De muur achter de lijken zat vol bloedvegen.

Ze waren terechtgesteld. Iemand had schoon schip willen maken.

Heel voorzichtig sloop Konstantin naar Monk toe. Monk schudde zijn hoofd en wees naar het hok met de computers. De kinderen mochten de lijken niet zien. Hij gebaarde dat Pjotr en Kiska moesten blijven waar ze waren.

Samen met Konstantin liep hij vervolgens naar het hok. ‘Ik ben hier al eerder geweest,’ vertelde de jongen. ‘Soms mogen we in het treintje rijden. In het hok bevindt zich het controlepaneel.’

‘Laat maar eens zien,’ zei Monk.

Konstantin had al verteld dat generaal-majoor Savina Martov bezig was met iets wat Operatie Saturnus werd genoemd. In het hok zouden de geheimen misschien worden ontsluierd.

Ze stapten het hok in, en Konstantin bekeek het schakelbord aandachtig en las de opschriften in cyrillisch schrift. Monk kon de radertjes in zijn hoofd bijna horen draaien. Na een poosje haalde de jongen heel zelfverzekerd een aantal schakelaars over, alsof hij dat al heel vaak had gedaan.

Terwijl hij daarmee bezig was, vroeg Monk: ‘Hoe wist je eigenlijk van Operatie Saturnus?’

Een beetje beschaamd keek Konstantin op. ‘Mijn talent bestaat uit snel dingen kunnen berekenen en analyseren. Ik werk vaak in de computerruimte van de Doolhof.’ Hij haalde zijn schouders op.

Monk snapte het meteen. Konstantin was dan wel een savant, maar ook een jongen: nieuwsgierig, ondeugend en met de neiging om te willen weten hoever hij kon gaan.

‘Je hebt haar computer gehackt.’

Weer haalde Konstantin zijn schouders op. ‘Een week geleden tekende Sasja iets voor me. Sasja is het zusje van Pjotr. Ze gaf me de tekening midden in de nacht, toen we allemaal wakker waren geschrokken omdat Pjotr een nachtmerrie had.’

‘Wat was dat voor tekening?’

‘Het was een tekening van het treintje. Er zaten allemaal kinderen in, ze waren al dood en stonden in brand. Het treintje stond in deze ruimte. En toen ben ik de dag daarop gaan snuffelen in haar computer. Ik las de documenten die betrekking hadden op Operatie Saturnus, en wanneer die in gang zou worden gezet. Ik wist niet wat ik moest doen, ik wist niet wie ik kon vertrouwen. Sasja was met meneer Raev naar Amerika gegaan, en daarom vertelde ik alles aan Pjotr.’ Hij schudde zijn hoofd. ‘Ik weet niet hoe Pjotr wist dat… Of misschien weet hij het niet… Soms gaat dat gewoon zo.’

Vragend keek Konstantin op naar Monk.

Hoewel Monk het niet echt goed begreep, knikte hij toch. ‘Wat wist Pjotr dan?’vroeg hij.

‘Hij is heel empathisch. Hij wist dat jij ons zou helpen. Hij wist zelfs hoe je heette. Hij zei dat zijn zusje dat in een droom in zijn oor had gefluisterd. Samen zijn ze heel, heel begaafd.’

Monk meende dat er iets van angst doorklonk in Konstantins stem.

Op zijn hoede wierp Konstantin even een blik op Pjotr, vervolgens ging hij verder met de schakelaars. ‘Dus toen zijn we je komen halen.’

Hij zette een schakelaar om, en meteen kwam de batterij monitors tot leven. Er waren beelden in zwart-wit op te zien, beelden van een grot met steigers. In de vloer zat een grote stalen sluiter. De kern van Operatie Saturnus.

Op de middelste monitor was een beweging te zien. Een treintje. Open ertswagons vol kinderen. Sommige kinderen waren uitgestapt en keken verdwaasd om zich heen. Andere kinderen lachten en speelden.

Konstantin greep Monks arm beet. ‘Ze… ze zijn er al.’

Savina zat in een goed verlichte ruimte achter een controlepaneel, geflankeerd door twee technici. Die controleerden de computer voor de laatste keer. Deze ruimte was ooit een bunker onder een nu verlaten appartementencomplex geweest. Er waren geen ramen, hun vensters op de wereld waren de zeven schermen in de muur. Daar waren beelden op te zien van de mijngangen en de plek waar het allemaal zou gebeuren.

Nog even keek ze naar het stilstaande treintje, toen stond ze op. Ze was onrustig en had pijn in haar rug omdat ze door alle drukte haar steroïde-injectie niet had genomen. Ze wendde zich af van de monitor, niet omdat de beelden van het treintje te pijnlijk waren, maar omdat ze zo onrustig was.

Ze keek op haar horloge. Het was al halftwaalf geweest en nog steeds had ze niets van Nicolas gehoord. Ze liep de ruimte uit opdat de anderen niet konden zien dat ze zo nerveus was. Handenwringen was een teken van zwakte, daar moest ze onmiddellijk mee ophouden. Ze liep de trap op naar boven, niet met een bepaald doel voor ogen, maar gewoon als afleiding.

Van haar contacten bij de inlichtingendiensten had ze gehoord dat er tijdens de plechtigheid in Tsjernobyl iets was voorgevallen, dat er straling was vrijgekomen en dat er slachtoffers waren gevallen. Er was een evacuatie in gang gezet. Als Nicolas inderdaad succes had geboekt, had een evacuatie weinig zin. Misschien kon haar zoon in de chaos die daar moest heersen geen contact met haar opnemen. Haar eigen operatie zou over drie kwartier van start gaan, maar eerst wilde ze graag horen hoe het Nicolas was vergaan.

Terwijl ze naar boven liep, stelde ze zich voor hoe blij hij moest zijn dat hij was geslaagd. Misschien vierde hij zijn succes wel op een heel intieme manier met Elena. Echt iets voor Nicolas om eerst te vieren en dan pas verslag uit te brengen. Ineens maakte haar ongerustheid plaats voor woede.

Ze had de hogere verdieping bereikt. Die was verbouwd om de technici te kunnen huisvesten, met slaapvertrekken, fitnessruimten en een woonkamer vol zitjes en eethoekjes. In dit vertrek bevonden zich tien kinderen die ze ieder van naam kende.

Allemaal tegelijk draaiden ze hun gezichtje in haar richting. Savina voelde zich ongemakkelijk, deze kinderen waren zo ánders. De Omegaproefpersonen waren alle zeer begaafde savants, hun talent stelde hen in staat te gaan waar Savina niet kon komen.

Boris, een jongen van dertien met heel erg blauwe ogen, keek haar aandachtig aan. Zijn talent bestond uit een eidetisch geheugen. Hij kon alles zo goed onthouden dat het soms beangstigend was. Hij kon zich zelfs zijn eigen geboorte herinneren.

‘Waarom mochten wij niet met de anderen mee?’ vroeg hij.

Iedereen knikte.

Savina slikte iets weg voordat ze antwoord gaf. ‘Ieder van jullie moet een heel eigen pad bewandelen. Staan jullie bepakt en bezakt?’

Ze keken haar alleen maar aan. Een antwoord was onnodig. Natuurlijk stonden ze gepakt en gezakt. Dat ze dat vroeg, was een teken van nervositeit. Straks zou ze de macht bezitten om het vaderland voor te gaan naar een nieuw tijdperk. Diep vanbinnen wist ze dat een dergelijke macht onbegrijpelijk was.

‘Over een uurtje vertrekken we,’ zei ze.

Tien paar blauwe ogen stonden strak op haar gericht.

Toen ze achter zich voetstappen hoorde, draaide ze zich om. Het was een van de technici.

‘Er is iets met de bomvrije deuren niet in orde,’ zei hij. ‘Kunt u ons komen helpen?’

Ze knikte, blij dat ze iets te doen had.

Toen ze achter de technicus de woonkamer uit liep, voelde ze die ogen nog op zich gericht staan, die blauwe ogen met de kille en afstandelijke blik erin. Om daaraan te ontsnappen, liep ze snel de trap af.

‘Doe de deuren open,’ beval Monk.

De jongen in het hok knikte. Er klonk gezoem en toen schoven de bomvrije deuren open.

Konstantin rende op Monk toe. ‘Nog vijf minuten,’ zei hij buiten adem.

Monk begreep waar de jongen op doelde. Konstantin had de digitale camera’s uitgezet, en over vijf minuten zou het systeem rebooten. In die vijf minuten moesten ze de kinderen weghalen bij het treintje, voordat de camera’s weer online gingen.

Verder kon hij weinig doen. Het belangrijkste controlepaneel bevond zich aan het andere uiteinde van deze tunnel. Zodra zou worden ontdekt wat hier werd gedaan, zou de stroom van het controlepaneel hier worden afgehaald. Dit was hun enige kans.

Zodra de deuren wijd genoeg open waren, perste Monk zich erdoor, gevolgd door Konstantin. Ook Marta kwam mee. De bejaarde chimpansee piepte en hijgde van uitputting, maar toch sprong ze langs Monk heen. Ze wist dat er haast bij was.

Honderd meter verderop stond het treintje. Monk rende ernaartoe, trekkend met zijn zere been. Konstantin riep iets in het Russisch, waarschijnlijk dat de kinderen allemaal moesten uitstappen en door de bomvrije deur gaan. Hij gebaarde druk met zijn handen.

‘Zorg dat ze uit dat treintje komen,’ zei Monk. ‘Dat moet hier zo gauw mogelijk weg.’

Monk hobbelde verder langs de wagonnetjes. Op zijn rug had hij twee geweren, elk met zestig patronen. Konstantin had hem al verteld hoe hij de trein moest besturen: in de voorste wagon de hefboom overhalen. Makkelijk zat.

Bij het treintje gekomen, draafden Monk en Konstantin er aan weerskanten langs. ‘Iedereen uitstappen!’ riep Monk. ‘Eruit, eruit!’

Konstantin vertaalde het in het Russisch.

Toch ontstond er een chaos. De kinderen gingen huilen, ze staken hun handen naar Monk uit, er werd geduwd en getrokken. De kinderen waren echter getraind bevelen op te volgen, en algauw daalde de rust weer neer en zwermden de kinderen naar de deur.

Monk bereikte de voorste wagon. Hij sprong erin en liep naar voren, waar de bestuurdersstoel stond met daarnaast een groene en een rode hefboom. Groen om te rijden, rood om te remmen. Er was ook een klein dashboard met metertjes erop.

Monk had geen tijd om dat allemaal te bestuderen. Hij stak zijn hoofd uit het raampje. ‘Konstantin?’

De jongen riep terug: ‘Ja, toe maar!’

Prima. Monk duwde de groene hefboom naar voren. Er klonk gezoem, er sprongen een paar elektrische vonken weg, en toen kwam het treintje met een schok in beweging, in de richting van de pikdonkere mijngang.

Nog vier minuten.

Monk moest dit treintje de mijngang uit hebben voordat het camerasysteem rebootte. Ondertussen moest Konstantin de kinderen allemaal door de bomvrije deuren krijgen. Monk had de jongen voorgedaan hoe hij die deur weer dicht kon krijgen.

En er was nog iets wat Konstantin moest doen. Monk had twee zendertjes gepikt. Zodra Monk de deuren aan de andere kant van de tunnel had bereikt, zou hij Konstantin het teken geven ze open te zetten. Als alles volgens plan verliep, kon Monk voor een verrassing zorgen met de twee geladen automatische geweren. Misschien was het een zelfmoordmissie, maar wat kon hij anders? De kinderen waren momenteel veilig, maar als Operatie Saturnus slaagde, konden er nog veel meer mensen sterven. Miljoenen. Monk had geen andere keuze dan in zijn eentje het hoofdkwartier te bestormen.

Hij had erover gedacht explosieven te gebruiken, maar toen hij dat had voorgesteld, was Konstantin wit weggetrokken. Er waren vijftig plekken waar explosieven waren aangebracht in de mijn, en die zouden tot ontploffing komen na een radiografisch signaal. Monk zou binnen de vier minuten de explosieven kunnen bereiken, maar er hoefde maar iets fout te gaan en ze zouden ontploffen.

Dat was dus van de baan.

Met ratelende wielen reed het treintje door de tunnel, die hier en daar werd verlicht door een peertje. De voorste wagon beschikte over een koplamp die een warme gloed verspreidde. Op de wanden zag Monk de afstand opgetekend staan. Volgens Konstantin was de tunnel vier kilometer lang.

Met ingehouden adem telde Monk de seconden af. Hij reed nu al een minuut in het treintje, en rechts op de tunnelwand stond het cijfer 2. Hij was halverwege.

Dat betekende dat hij maar een halve minuut zou hebben waarin hij de zaak moest beslechten. Niet best, maar ook niet dramatisch.

En toen ging het licht uit. Het treintje maakte een zuchtend geluid, rolde nog een eindje verder en bleef toen staan in het pikkedonker.

Achter zich, in een van de wagonnetjes, slaakte een kind een rauwe kreet. Monk kromp in elkaar. Hij had die stem herkend. Het was Pjotr.

Savina keek ongelovig naar de batterij monitors, die allemaal op zwart stonden. Even daarvoor had een van de technici haar hiernaartoe geroepen omdat er iets was met de bomvrije deuren aan het einde van de tunnel. En toen ze hier kwam, waren de camera’s offline omdat er een routinematige diagnostische test werd uitgevoerd.

Maar niemand had daar opdracht voor gegeven.

Meteen werd ze achterdochtig. Er was iets mis. Ze wilde niet zomaar afwachten, maar schakelde de elektriciteit in de tunnel uit.

‘Mijncomplex 337,’ zei ze. ‘Daar bevindt zich nog een controlepaneel.’

Een van de technici knikte bevestigend.

‘Daar is ook een camera die wordt gebruikt om met de technici aan de andere kant te communiceren.’

Weer knikte de man, en toen zette hij grote ogen op. ‘Dat systeem is onafhankelijk van dat in de tunnel!’

Dat was als extra voorzorgsmaatregel zo gedaan. Wanneer er een storing zoals deze zou optreden, kon er via deze camera’s toch nog contact worden gemaakt.

‘Laat zien,’ zei ze, en ze tikte tegen een van de monitors.

Snel tikte de technicus iets op zijn toetsenbord. Even later waren er onduidelijke beelden in zwart-wit op het scherm te zien. Het was geen al te beste camera die daar boven het controlepaneel zat bevestigd.

Savina boog zich naar de monitor toe. Buiten het hok zag ze kinderen door elkaar lopen. Heel veel kinderen: de kinderen die in het treintje waren gestapt.

Ze snapte er niets van, en ze begreep er nog minder van toen er een lange jongen in beeld verscheen, een jongen met donker haar en een hoekig gezicht. Ze balde haar vuisten toen ze hem herkende. Het was Konstantin.

Wat gebeurde er allemaal? Omdat ze het zo druk had gehad, had ze geen contact opgenomen met luitenant Borsakov om te vragen hoe het ging met zijn jacht op de drie kinderen. En nu zag ze Konstantin met gebaren de kinderen tot stilte manen. Het was wel duidelijk dat Borsakov had gefaald.

Maar wat deden ze daar? Ze zocht naar de Amerikaan en de andere twee kinderen. Maar vooral zocht ze naar dat ene kind dat ze terug wilde hebben.

Pjotr gilde het uit toen het donker hem verstikte. Hij sperde zijn ogen zo wijd mogelijk open om maar een beetje licht op te vangen. Marta hield hem stevig in haar sterke armen. Samen hadden ze gebruikgemaakt van de chaos om stiekem in het laatste wagonnetje te glippen.

Pjotr wist dat hij bij de man moest blijven, maar de duisternis…

Met een gesmoorde kreet verdronk hij bijna in de oceaan van zwart. Hij wiegde zich in Marta’s armen. Dit was zijn nachtmerrie die werd verwezenlijkt. Dit had hij al heel vaak gedroomd, dat zijn schaduw opstond en hem smoorde totdat alleen het duister overbleef. Hij kon er zich alleen tegen verdedigen door zichzelf in brand te steken, door als een toorts in het donker te branden. En dan werd hij krijsend wakker.

Andere kinderen hadden verteld dat ze hem in hun dromen in brand hadden zien staan. Eerst had hij gedacht dat ze hem pestten, maar na een paar keer gingen ze op een merkwaardige manier naar hem kijken. Ze praatten niet meer met hem en wilden ook niet met hem spelen. Soms waren de onderwijzers zomaar boos op hem, dan kreeg hij op zijn kop en mocht hij geen honingkoek hebben. Ze zeiden dat hij een slechte invloed op de andere kinderen had, die na zo’n droom dagenlang geen goede test konden afleggen. Ze zeiden dat hij iedereen de stuipen op het lijf joeg.

Hij was ook doodsbang in zijn dromen. Maar deze duisternis was geen droom.

In paniek probeerde hij eraan te ontsnappen, maar het donker was overal. Hij zocht naar licht dat er niet was. Dat zoeken was beangstigend, maar alles was beter dan deze inktzwarte spelonk waarin hij werd gesmoord.

In het donker verschenen piepkleine lichtjes, alsof er met gloeiende naalden door zwarte stof werd geprikt. Het was alsof de lichtjes ontstonden door zijn angst. Eerst waren het er maar een paar, maar het werden er steeds meer. Hij keek omhoog naar de fonkelende ‘sterren’ die de duisternis verdreven.
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Hij kende de waarheid. Het waren geen sterren.

Terwijl Pjotr keek, was zijn hart als een fladderend vogeltje in zijn borstkas. De sterren werden groter, ze vielen. Hij wist dat hij moest wegkijken, maar in plaats daarvan sperde hij zijn ogen nog verder open, en de duisternis in hem groeide. Die duisternis zocht naar het licht, dat krijste in de donkere spelonk, dat hongerde naar voedsel.

De sterren vielen steeds sneller, eerst een paar en vervolgens meer. Ze kwamen van alle kanten op hem af.
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Hij hoorde de kreten en voelde het geklop. Ze vervulden hem van licht. Hij viel achterover toen de nachthemel boven hem instortte en hem vanbinnen in brand stak.

Van heel ver weg hoorde hij een aap waarschuwend roepen. Marta kende zijn geheim. Ze wist dat wanneer hij na zo’n nachtmerrie gillend wakker schrok, hij niet alleen had gegild van angst, maar ook van vreugde.

Er was iets heel erg mis met de kinderen. Nadat Savina de elektriciteit in de tunnel had afgesloten, bleef ze kijken naar de beelden uit Mijncomplex 337. Er was geen audioverbinding, maar ze kon zien dat de kinderen onrustig waren. Ze liepen door elkaar heen. Sommige kinderen huilden, andere stonden als verstijfd. Konstantin leek de leiding over hen te hebben.

Ze zocht naar Pjotr. Ineens viel een van de kinderen op de grond. Een ander kind keek om en zakte toen ook in elkaar, alsof ze was neergeslagen. Nog meer kinderen kwamen op de grond terecht. Bang rende een jongetje weg, maar zakte toen ook in elkaar.

De technicus was het ook opgevallen. ‘Ligt dat aan de neurotoxine?’

Savina fronste onzeker haar voorhoofd. De stralingsgevoelige stof zou pas iets doen als de kinderen aan een hoge dosis straling werden blootgesteld. De straling in Mijncomplex 337 was nooit hoog.

Even later verscheen Konstantin weer in beeld. Hij droeg een meisje in zijn armen. Haar armen bungelden slap naar beneden. Het was zijn zuster Kiska. Met grote angstogen keek hij in de camera.

En toen zag Savina plotseling de angst plaatsmaken voor een uitdrukkingsloze blik, en zakte ook Konstantin in elkaar.

Het lag niet aan de neurotoxine. Aan Konstantin en Kiska was dat niet uitgedeeld.

Boven zich hoorde ze een doffe plof, gevolgd door nog meer ploffen. Ze keek omhoog. Nee…

Ze rende naar het trappenhuis en vloog met twee treden tegelijk de trap op. Ze had pijn in haar rug en een steek in haar hartstreek. Even later stormde ze het vertrek in waar de kinderen op haar hadden gewacht. Allemaal lagen ze op de grond of hingen ze in een stoel, met bungelende hoofden en ledematen. Ze knielde naast Boris neer en voelde de slagader in zijn keel. Zijn hart klopte zwakjes, hij leefde nog.

Ze draaide hem op zijn rug en schoof zijn ooglid omhoog. De pupillen van de jongen waren vergroot en reageerden niet op licht.

Als verdwaasd stond ze op en keek om zich heen. Wat was hier aan de hand?
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Painter beende door de gang. Hij had echt geen behoefte aan nog meer gedoe.

Na de aanval was de bunker afgesloten. Zoals hij al had verwacht, waren de overgebleven mannetjes na Mapplethorpes vurige dood weggevlucht. Painter had zich voorgenomen hen allemaal te achterhalen en op te pakken. Hij wilde de hele organisatie met wortel en tak uitroeien.

Maar eerst moest hij hier orde op zaken stellen. Een paar mensen hadden toegang tot de bunker gekregen om de gewonden af te voeren naar het ziekenhuis. De doden bleven waar ze waren. Alles moest blijven zoals het was totdat zijn forensisch team aan de slag kon. Deze nacht deed hij grimmig zijn ronde. Hoewel hij frisse lucht door de bunker had laten stromen om het gas weg te krijgen, bleef de stank van verschroeid vlees hangen.

Niet alleen moest hij de bunker helemaal opnieuw laten beveiligen, hij werd ook voortdurend gebeld door de verschillende inlichtingendiensten. Ze wilden weten wat hier was voorgevallen, en ook wat er was gebeurd in Tsjernobyl. Was er echt een terroristische aanslag voorkomen? Painter wimpelde de meeste bellers af. Hij had nu geen tijd om verslag uit te brengen, en in politieke spelletjes had hij al helemaal geen zin. Het enige telefoontje dat hij echt aannam, was dat van de dankbare president. Painter maakte gebruik van diens dankbaarheid om meer armslag te krijgen.

Er dreigde een nieuwe aanval, dat was op dit moment het belangrijkste probleem. Daar moest hij zijn volledige aandacht op richten, en op de kwestie die daarmee verband hield. Op de verdieping gekomen waar de medische faciliteiten zich bevonden, ging hij een kamer in waarin hij Kat en Lisa naast een bed aantrof.

Sasja lag op het bed. Lisa maakte een snoertje vast voor de eeg die ze wilde maken.

‘Is ze weer ziek geworden?’ vroeg Painter.

‘Het is iets anders dan de vorige keer,’ antwoordde Lisa. ‘Deze keer heeft ze geen koorts.’

Kat stond er met over elkaar geslagen armen en een bezorgde frons naar te kijken. ‘Ik las haar voor, een verhaaltje voor het slapengaan na alles wat ze heeft meegemaakt. Ze luisterde goed, en toen ineens ging ze rechtop zitten, keek naar de hoek en riep een naam: Pjotr. Vervolgens werd ze helemaal slap en zakte in elkaar.’

‘Pjotr? Weet je dat zeker?’

Ze knikte. ‘Yoeri had verteld dat ze een tweelingbroer heeft die Pjotr heet. Misschien hallucineerde ze.’

Terwijl ze aan het praten waren, had Lisa alles in orde gemaakt voor de eeg en ecg. Ook haar hartslag en hersenactiviteit werden in de gaten gehouden.

‘Heeft het soms met haar implantaat te maken?’ vroeg Painter.

‘Nee,’ antwoordde Lisa. ‘Malcolm heeft ernaar gekeken. Hij is nu weg om een paar telefoontjes te plegen. Er is iets aan de hand, volgens de eeg is er een grote activiteit in de bijholte van de slaapkwab. Vooral rechts, waar het implantaat zit. Het lijkt op een attaque. Haar hartslag is laag, en haar bloeddruk is schrikbarend gezakt. Het lijkt wel of haar lichaam nog maar één orgaan belangrijk vindt.’

‘De hersenen,’ zei Painter.

‘Precies. Alle andere organen functioneren nauwelijks meer.’

‘Maar waarom?’

Lisa schudde haar hoofd. ‘Ik weet het niet. Ik ga nieuw onderzoek doen, maar als ik niets kan vinden, kan ik slechts één oplossing bedenken.’

‘En die is?’vroeg Kat.

‘Hoewel het hersenschorsimplantaat nu niet actief is, kan ik aan de eeg zien dat het wel met haar toestand te maken heeft. Ik denk dat de neuro-elektroden een rol spelen. In dat gebied is de elektrische activiteit schrikwekkend hoog, alsof de kabeltjes in haar hersenen voor bliksemafleider spelen. Als ik de neurale activiteit niet kan afremmen, brandt ze nog door.’

Kat trok wit weg. ‘Je zei iets over een oplossing…’

Lisa slaakte een diepe zucht. ‘Misschien moeten we het implantaat weghalen. Dat is de reden waarom Malcolm is gaan bellen met een neurochirurg van het George Washington.’

Painter sloeg zijn arm om Kat heen. Hij wist dat ze zich erg aan dit kind had gehecht. Terwijl over dit meisje de wacht werd gehouden, waren er veel doden gevallen. Te veel. Het zou ondraaglijk zijn als ze toch moest sterven.

‘We zullen al het mogelijke doen,’ zei Painter.

Kat knikte.

Toen Painters pieper lawaai maakte, liet hij Kat los en keek wie hem wilde spreken. De Russische ambassade. Ja, dit gesprek kon hij niet ontlopen. Over een paar minuten zou Gray landen bij Tsjeljabinsk.

Toen hij opkeek, glimlachte Lisa vermoeid naar hem. ‘Ik bel je wel als er verandering optreedt.’

Hij liep naar de deur toen hem ineens iets te binnen schoot. Fronsend keek hij Kat aan. ‘Ik weet niet zeker of ik je een poos geleden goed heb verstaan…’begon hij aarzelend.

Vragend keek Kat hem aan.

‘Wat bedoelde je precies toen je zei dat Monk nog in leven was?’
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In het pikdonker strompelde Monk langs de rails, met zijn armstomp tegen de wagonnetjes aan. Zijn hand hield hij uitgestrekt voor zich. Het viel niet mee met de bielzen en steenklompen, en hij kwam dan ook niet snel vooruit.

Even daarvoor, toen Monk was uitgestapt, was Pjotr opgehouden met krijsen, heel plotseling. De stilte die volgde was angstaanjagend in het duister. Monks hart ging wild tekeer.

Bij de volgende ertswagon gekomen trok hij zich op en tastte in het rond. ‘Pjotr?’

Zijn stem klonk erg luid en echode door de tunnel. Nog steeds wist hij niet waar het joch was, en ook niet of die überhaupt wel in het treintje zat. Hij kon alleen maar naar achteren lopen en het bij elke wagon proberen.

Strompelend liep hij verder. Weer trok hij zich op en tastte in het rond, en deze keer werd opeens zijn hand gepakt.

Verschrikt slaakte hij een kreet. Warme, leerachtige vingers sloten zich om de zijne. Intuïtief trok hij zijn hand terug, maar ze werden krachtig vastgehouden. Er klonken zachte geluidjes.

‘Marta!’ In het donker omhelsde hij haar onhandig.

Marta drukte haar wang tegen de zijne en maakte opgeluchte geluidjes. Ze trilde over haar hele lijf. Hij kon haar hart voelen kloppen. Toen maakte ze zich los uit zijn omhelzing, maar zijn hand bleef ze vasthouden. Vervolgens trok ze hem zachtjes mee.

Behoedzaam liep hij achter haar aan. Hij wist waar ze hem naartoe bracht: naar Pjotr. Na een poosje bereikten ze de achterste wagon, die in tegenstelling tot de ertskarretjes overdekt was.

Marta hipte naar binnen, en Monk stapte na haar in. De bejaarde chimpansee ging hem voor naar een hoekje achterin. Daar lag Pjotr op zijn rug.

In het donker liet Monk zijn handen over de jongen dwalen. ‘Pjotr?’

Geen reactie.

De borst van de jongen ging op en neer. Voorzichtig betastte Monk zijn gezichtje. Was Pjotr gewond? Was hij gevallen? Hij voelde warm aan, alsof hij koorts had. Toen hief de jongen een beverige hand en kneep in Monks vingers.

‘Pjotr, gelukkig!’ Monk zette de jongen op schoot. ‘Bij mij ben je veilig.’

Er werden armpjes om zijn nek geslagen. Door zijn kleren heen voelde Monk hoe warm de jongen was.

Pjotr fluisterde in zijn oor: ‘Ga…’

Monk werd helemaal koud vanbinnen. Pjotrs stem klonk heel anders, zwaarder. Misschien lag het aan het donker, of misschien aan de angst. Maar Monk voelde de jongen niet trillen, en het had ook niet smekend geklonken, eerder bevelend.

Maar goed, het was geen slecht idee.

Hij kwam overeind en tilde de jongen op. Pjotr leek zwaarder te zijn, maar dat kon ook zo lijken omdat Monk uitgeput was. Marta hielp hem de uitgang te vinden. Hij sprong uit het wagonnetje en kwam hard neer. Met de jongen in zijn armen liep hij zo snel mogelijk naar de voorste wagon. Een van de geweren had hij meegenomen, maar het andere lag nog in het treintje.

Bij de voorste wagon gearriveerd vroeg Monk: ‘Kun jij misschien…’

Nog voordat hij was uitgesproken, liet Pjotr zich zakken zodat hij weer op eigen benen stond.

‘Wacht hier.’ Snel stapte Monk in, pakte het geweer op en hing het op zijn rug. Vervolgens voegde hij zich weer bij Pjotr.

De jongen pakte zijn hand. Monk haalde diep adem. Welke kant moest hij uit? Het treintje was halverwege de tunnel tot stilstand gekomen. Ze konden teruggaan naar Konstantin en de andere kinderen, of verder gaan. Maar als ze die waanzinnige vrouw een halt wilden toeroepen, had teruggaan weinig zin.

Misschien was Pjotr tot dezelfde conclusie gekomen. Hij liep in de richting van Tsjeljabinsk 88.

Met twee geweren op de rug en vergezeld van een jongen en een aap liep Monk verder door de pikdonkere tunnel. Hoe zouden ze worden verwelkomd?

De arts schudde zijn hoofd. ‘Het spijt me, ik weet niet wat er mis is met de kinderen. Ze hebben nooit eerder dergelijke catatonische verschijnselen vertoond.’

Savina keek om zich heen. Een paar verpleegsters en twee soldaten hadden de kinderen naast elkaar op de grond gelegd, net een rij omgehakte boompjes. Uit de slaapkamers waren kussens en dekens gehaald. Er waren twee artsen bij geroepen: de neuroloog dokter Petrov, en dokter Rostropovitsj, een expert op het gebied van biotechniek.

In een met schaapsvel gevoerde jas stond Petrov met zijn handen in de zij. Het medische team wilde net vertrekken toen de oproep kwam. Een enorme karavaan vrachtwagens en andere voertuigen stond klaar.

‘Ik heb apparatuur nodig om deze kinderen grondig te onderzoeken,’ zei hij. ‘Maar alles is ontmanteld –’

‘Weet ik,’ viel ze hem in de rede. ‘We zullen moeten wachten tot we in Moskou zijn. Kunnen de kinderen worden vervoerd?’

‘Ik denk het wel.’

Savina keek hem strak aan. Ze wilde zekerheid, en hij had een vaag antwoord gegeven.

Iets overtuigender zei hij: ‘Ze zijn stabiel. Ze kunnen worden vervoerd.’

‘Zorg daar dan voor.’

‘Tot uw orders, generaal-majoor.’

Savina liet de verdere details over aan de geneesheren en keerde terug naar het commandocentrum een verdieping lager. Daar had ze contact opgenomen met hun mollen bij de Russische inlichtingendienst en bij het leger. Eindelijk leek het embargo op nieuws uit Tsjernobyl te zijn opgeheven. De verslagen spraken elkaar echter wel tegen. Er was alweer een kernramp gebeurd, maar er was tijdens de plechtigheid ook een terroristische aanslag door Tsjetsjeense rebellen voorkomen. Het enige wat overal werd gemeld, was dat er straling was gelekt, maar het hoe en wat bleef onduidelijk.

Waarom meldde Nicolas zich toch niet? Ze was zo ongerust dat ze er kribbig van werd. En nu was er ook iets met de kinderen aan de hand…

Savina moest hoognodig orde brengen in de chaos, en zich concentreren op de operatie. Wat er ook in Tsjernobyl speelde, Operatie Saturnus moest doorgang vinden. Haar operatie zou de wereldeconomie ontregelen, er zouden miljoenen sterven, en een radioactieve wolk zou zich over de halve wereld verspreiden. Zonder hulp van de kinderen zou het lastig worden, maar ze had hen nog in haar macht. Het was gewoon een kwestie van doorzetten.

Ze dwong zichzelf koel en vastberaden te zijn. Ze wist wat ze moest doen.

De monitors stonden nog op zwart, afgezien van die waarop de vage beelden uit Mijncomplex 337 werden vertoond. Aandachtig keek ze naar de lichaampjes op de grond. Geen van de kinderen bewoog.

‘Waarom zijn de andere camera’s nog niet online?’vroeg ze de twee technici.

Een van hen zei: ‘Een paar minuten geleden is het diagnostisch programma afgelopen, ze worden nu gereboot. We wachten op u om weer online te gaan.’

Met een zucht masseerde ze haar slapen. Moest ze dan alles zelf doen? Kon niemand meer initiatief vertonen? Ze wees naar het controlepaneel. ‘Vooruit!’

Het lukte haar niet te gaan snauwen. Het klopte dat ze de elektrische stroomvoorziening had laten afsluiten, maar ze had niet gezegd dat die ook weer moest worden ingeschakeld.

Om verdere misverstanden te voorkomen, wees ze naar de beelden van Mijncomplex 337. ‘Zorg dat de stroom blijft afgesneden, uitgezonderd die van de camera.’ Ze wilde niet voor nog meer verrassingen komen te staan.

Nadat de technici aan het werk waren gegaan, gloeiden er lichtjes op in het controlepaneel, en op de schermen verschenen beelden van de tunnel en van het commandocentrum in de mijn. Alles zag eruit zoals het hoorde, op iets heel opvallends na: het treintje stond niet meer waar het had gestaan.

Ze wees naar de monitors. ‘Laat beelden van de tunnel zien. Ik wil weten waar het treintje is gebleven.’

Er werden commando’s ingetoetst, en daar flitsen beelden van de tunnel over het scherm. Ze werd er duizelig van. En toen zag ze halverwege de tunnel het treintje staan. Ze bestudeerde de beelden van de wagonnetjes en de ertskarretjes. Er bewoog niets. Er kon zich daar iemand hebben verstopt, maar dat leek haar niet erg waarschijnlijk.

‘Verder!’ beval ze.

Er verschenen andere beelden, en in een daarvan dacht ze dat ze iets zag bewegen.

‘Ho!’

Dit gedeelte van de tunnel werd flauw verlicht door een peertje. Ver van de bomvrije deuren af was het niet. En ineens zag ze het: gestalten die uit het duister verschenen en in het licht van het peertje kwamen. Ze omklemde het tafelblad. Het was de Amerikaan, en hij hield het handje van een kind vast.

Savina herkende het kind onmiddellijk: Pjotr.

Ze rechtte haar rug en wierp een blik op het stippelige beeld vanuit Mijncomplex 337. De kinderen lagen nog steeds op de grond. Hoe kon het dat Pjotr nog wel rondliep?

‘Generaal-majoor…’ zei de technicus.

Hoofdschuddend zocht ze naar een verklaring. Alsof de twee in de tunnel aanvoelden dat er naar hen werd gekeken, bleven ze in het licht staan. De Amerikaan keek in verwarring gebracht achterom.

Toen het licht aanging, besefte Monk meteen dat de camera’s ook weer online moesten zijn. Er was niets om zich achter te kunnen verbergen, dus liep hij verder. Bij het peertje drong het tot hem door dat er iets mis was. Er ontbrak iemand.

In verwarring gebracht keek hij achterom. Waar was Marta? Hij had toch echt gedacht dat ze in het donker achter hen aan kwam. Er viel geen spoor van haar te bekennen. Was ze soms bij het treintje gebleven? Hij keek recht vooruit. Misschien was ze voor hen uit gegaan zonder dat hij het had gemerkt. Maar na een meter of zeventig hield de tunnel op bij de bomvrije deuren.

Marta was nergens te bekennen.

Plotseling klonk er gekraak uit de speakers bij de deur, en vervolgens een stem. ‘Blijf lopen. Als je dit wilt overleven, breng je de jongen naar de deur,’ werd er in het Engels gezegd.

Monk bleef doodstil staan. Wat moest hij doen?
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KISJTIM, RUSLAND

Gray reed in de voorste oude vrachtwagen van de karavaan, door het hek bij de landingsbaan en de tweebaansweg op de bergen in. Aan weerskanten groeiden hoge dennen en sparren, een prachtige groene tunnel.

In de achteruitkijkspiegel zag hij het bergstadje Kisjtim verdwijnen. Het plaatsje lag tegen de oostelijke helling aan, slechts een paar mijl verwijderd van hun doel: Tsjeljabinsk 88. Net zoals de hele streek had Kisjtim te maken gehad met de kernramp en vervuiling. Niet veel verder bevond zich een andere opwerkingsfabriek, die bekendstond als Tsjeljabinsk 40, ook wel Majak genoemd, wat in het Russisch ‘baken’ betekent. Maar Majak was geen baken van Russische veiligheid. In 1957 was er een watertank ontploft die niet goed was gekoeld. Tachtig ton radioactief materiaal had zich verspreid, waardoor honderdduizenden mensen hadden moeten worden geëvacueerd. Dit ongeluk hadden de Russen geheimgehouden tot 1980. Na een bocht verdween het plaatsje, net zoals zo veel van de Russische geschiedenis op nucleair gebied.

Gray verschoof op zijn stoel. De weg voerde over een brug met knalrode leuningen. Dat was als waarschuwing bedoeld. De brug overspande een diepe rivier die de vroegere grens vormde met het besmette gebied. Daarna klom de weg hoger de bergen in.

Achter Gray reed een rij vrachtwagens in allerlei soorten en maten. Allemaal waren ze smerig en oud. Gray zat voorin met Luca en de bestuurder. Die twee praatten in het Romani met elkaar. Luca wees vooruit, en de bestuurder knikte.

‘Het is niet ver meer,’ zei Luca tegen Gray. ‘Er zijn overal wachtposten uitgezet, en die melden grote activiteit. Er komen veel auto’s en vrachtwagens van de berg.’

Gray fronste zijn wenkbrauwen. Dat klonk als een evacuatie. Waren ze te laat?

Achter in de vrachtwagen, in de laadbak, lagen vier mannen onder dekens. Gray was onder de indruk van de wapens die onder die dekens lagen verscholen: kisten met geweren, tientallen pistolen, en zelfs raketten.

Luca had uitgelegd dat er weinig controle was op wapenhandel op de zwarte markt. Dit legertje, dat bestond uit Russische Roma, hadden ze in Kisjtim opgepikt. En dan waren er nog de mannen die Luca had meegenomen uit de Oekraïne. Gray had grote bewondering voor Luca. Als je snel een legertje bijeen wilde, hoefde je alleen Luca maar even te bellen.

Kowalski en Rosauro reden in een van de volgwagens. Elizabeth hadden ze achtergelaten bij het straalvliegtuig, waar het veilig was. Ze werd bewaakt door drie leden van de Britse S.A.S.

Iedereen moest snel zijn. Snelheid was van het grootste belang. Ze moesten in de ondergrondse stad zien te komen, die afsluiten en een halt toeroepen aan wat er werd gepland. Wat Operatie Saturnus inhield, was nog steeds een raadsel. Maar omdat de operatie plaats zou vinden in het hart van de plutoniumproductie en uraniummijnen van de vroegere Sovjet-Unie, was het wel duidelijk dat het met kernenergie had te maken.

Voortdurend moest hij denken aan wat Nicolas Solokov had gezegd, dat miljoenen zouden omkomen.

Gray wist dat Nicolas was geboren in Jekaterinenburg, ongeveer honderd kilometer hiervandaan. Nicolas vertegenwoordigde deze streek in de federale assemblee, en dat betekende dat hij dit gebied en de geheimen uitstekend kende. Als je een ramp waarbij veel straling vrijkwam wilde laten gebeuren, zat je hier goed. Maar wat waren ze van plan?

In Kisjtim ijsbeerde Elizabeth door het straalvliegtuig met haar armen over elkaar en een geconcentreerde frons op haar gezicht. Ze maakte zich zorgen om de anderen, bang voor wat Gray en de anderen een halt wilden toeroepen. Er konden miljoenen sterven… Wat een waanzin allemaal!

Haar bezorgdheid hield haar op de been, bezorgdheid om het team en om al die miljoenen die zouden omkomen. Ze moest bezig blijven. Ze was al begonnen de digitale foto’s in haar camera te uploaden. Professor Masterson had op die camera gepast toen zij door de Russen werd ontvoerd, en nadat ze was ontsnapt uit de gevangenis van Pripjat, had hij haar die teruggeven.

Op het scherm van de laptop scrolden de foto’s snel voorbij. Ze zag er eentje van de omphalos in het midden van het chakra-rad. Ook al was ze nog zo ongerust, toch maakte haar hart een sprongetje bij de gedachte dat deze omphalos de oorspronkelijke was, die van Delphi. Al twintig jaar wisten wetenschappers dat die in het museum een kopie was. Het lot van de echte was in nevelen gehuld. Er werd gespeculeerd dat enkele aanhangers van de cultus de verwoesting van de tempel hadden overleefd, en dat zij de omphalos misschien hadden meegenomen naar een geheime tempel.

Elizabeth keek naar de omphalos op het scherm. Hier was het bewijs voor die theorie. Ze liet zich in haar stoel ploffen toen er opeens iets tot haar doordrong. Ze wist wat er in de kopie was gegrift: een regel Sanskriet.
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Het was een oeroud gebed aan Sarasvati, de hindoegodin van wijsheid en geheime kennis. Niemand wist waarom dat gebed erin was gegrift of door wie. Het was echter niet ongebruikelijk een godsdienstige inscriptie op een voorwerp aan te treffen dat bij een andere religie hoorde.

Toch had Elizabeth een bepaald vermoeden. Misschien was de kopie van de omphalos achtergelaten als een soort wegwijzer. Ze scrolde door de foto’s totdat ze bij een afbeelding van het mozaïek op de wand kwam, met een kind en een jonge vrouw die zich onder de omphalos verstopten voor een Romeinse soldaat, op de plek van de inscriptie. Er stond: ‘Zij die geen begin kent, geen einde en grenzen, moge de godin Sarasvati haar beschermen.’ Dat kon heel goed slaan op het laatste orakel, een gebed om haar bloedlijn veilig te stellen. De godin Sarasvati huisde in een heilige rivier. Er werd gedacht dat deze mythische rivier de Indus was, en de gevluchte Grieken waren in die streek gaan wonen.

Elizabeth vermoedde dat de geheimzinnige boodschap daar was achtergelaten zodat anderen de vluchtelingen achterna konden gaan. Zoals haar vader had gedaan, en zijzelf eveneens.

Ze keek weer naar de foto van de originele omphalos. Daarvan had ze een paar opnamen gemaakt, ook eentje van de drie regels tekst in het steen, de waarschuwing voor de valstrik, geschreven in het Harappa, het Sanskriet en het Grieks. Die foto bracht ze naar het scherm.

Op de wanden was nog zo’n tekst in drie talen geweest, onder de afbeelding van de jongen met de vurige ogen. Die foto bekeek ze ook. Onder het mozaïek was de regel in het Harappa compleet, maar die in het Sanskriet en die in het Grieks waren gedeeltelijk afgesleten. Er waren nog maar een paar lettertekens goed leesbaar.

Ze las wat ze nog kon ontcijferen: ‘De wereld zal branden…’

Dat deed haar denken aan wat Nicolas en de anderen probeerden te voorkomen. Terwijl ze naar de jongen keek die in een waas van vuur en rook oprees uit de omphalos, kreeg ze kippenvel. Wat zou er verder in de tekst staan? De enige onbeschadigde regel was in het Harappa, een nog niet ontcijferde taal. Ze kon er geen chocola van maken.

Tenzij… Opeens ging ze rechtop zitten en tuurde naar het scherm. Ze keek naar de twee afbeeldingen die ze naast elkaar op het scherm had gezet. Er begon haar iets te dagen. Op de ene afbeelding had ze een tekst in het Harappa, vertaald naar het Grieks en het Sanskriet. Ze had vertalingen… Ze haalde diep adem. Op de computer had ze misschien een digitale Steen van Rosetta waarmee ze een verloren gewaande taal kon ontsleutelen.

Nogmaals keek ze naar de regels tekst onder de afbeelding van de jongen en het vuur. Ze vergeleek die tekst met de andere, en ze bekeek ook afbeeldingen van de teksten bij de trap. Er vielen haar overeenkomsten op.

Zou ze die regel kunnen vertalen? Het leek haar een heel belangrijke regel, daarom ging ze vol overgave aan de slag.

12:45

Generaal-majoor Savina Martov bestudeerde haar tegenstander op het scherm. Hij bleef staan in de lichtkring van de lamp in de tunnel. Ze bracht de microfoon naar haar lippen.

‘Naar de deuren! Nu!’ blafte ze.

Hij maakte een sprongetje van schrik, dus het was wel duidelijk dat hij haar had gehoord. De speakers bij de bomvrije deuren functioneerden prima.

‘Telefoon vanuit de raketbasis te Archangel,’ zei de technicus.

Ze pakte de hoorn aan. Een van haar agenten was daar gestationeerd. ‘Martov.’

‘Generaal-majoor, er komen verontrustende berichten uit de Oekraïne. Nicolas Solokov is overleden.’

De adem stokte haar in de keel, maar verder hield ze zich in bedwang. Deze agent wist niet dat Nicolas haar zoon was, hij wist alleen maar dat Nicolas een goede kennis van haar was en dat hij haar zaak steunde.

‘Er doen geruchten de ronde over wat er is gebeurd. Er wordt beweerd dat hij is omgekomen tijdens een terroristische aanslag, maar ook dat hij zelf de hand had in wat daar is gebeurd. Het enige wat echt helemaal zeker is, is dat hij niet meer leeft. Er zijn beelden van binnen de Nieuwe Sarcofaag, en daarop is zijn lijk te zien, en dat van zijn assistente. Hij is door het hoofd geschoten. De straling is te hoog om het lijk daar weg te halen, maar er wordt aan gewerkt. Ik weet echter niet…’

De man ging maar door. Savina luisterde niet meer. De tranen sprongen in haar ogen, en gauw knipperde ze die weg. Toen de agent was uitgesproken, bedankte ze hem kortaf en verbrak de verbinding.

Ze wendde zich af van de technici. Nicolas was dood, Nicolas, haar enige zoon… Misschien had ze het al geweten. Al een uur geleden was ze overvallen door een gevoel van wanhoop. Ze ademde moeizaam. Nicolas…

‘Eh…’ zei de technicus zacht.

Dat aarzelende maakte haar kwaad. Ze richtte haar aandacht weer op het scherm. De Amerikaan stond nog waar hij was. Dat maakte haar nog kwader. Die Amerikaan had haar de hele dag dwarsgezeten, en nu volgde hij haar bevel niet op.

Daar zou ze iets aan doen. Ze was zo woedend dat haar tranen opdroogden. Haar zoon was dan wel dood, maar ze had nog een kind gebaard, een droom die hier uit de as zou oprijzen. Niet alleen een voortgezette bloedlijn kon een erfenis zijn. Ze zou afmaken waar haar zoon voor was gestorven. Ze zou iemand anders klaarstomen om zijn rol over te nemen. Het zou een beetje langer duren, maar ze zou het voor elkaar krijgen. De wereld had haar haar zoon ontnomen, maar zij bezat de macht om terug te slaan.

‘Genoeg!’ Het kwam er zo fel uit dat de technicus achteruitdeinsde. Ze wees naar de linker monitors. Daar waren beelden op te zien van het kloppende hart van Operatie Saturnus. Op de ene werd de schacht met de explosieven getoond, op de andere de sluiter in de grond. ‘Zet Operatie Saturnus in gang!’

De technici bogen zich over hun controlepaneel en toetsten razendsnel commando’s in.

Savina richtte haar blik op de man op het scherm. Als hij Pjotr niet naar haar toe bracht, zou ze hem in brand steken. Geen genade, geen ontsnappingsmogelijkheid.

‘Groen,’berichtte de ene technicus gespannen. ‘Ik wacht op uw bevel.’

‘Nu!’

Nadat ze diep had ademgehaald, keek ze naar de twee monitors. Op de ene was een lichtflits te zien. Er klonk gerommel van de ontploffingen. Steen viel langs de camera, gevolgd door een modderstroom die het zicht belemmerde. Op de andere monitor zag ze de centraalsluiter zich openen. Met een slurpend geluid verdween de stroom modder en steen in de schacht. Even later kwam er een enorme kolom water naar beneden. De technici hadden alles perfect berekend. Het water viel recht in de opengesperde sluiter.

Het had een aanvang genomen. De wereld had haar haar zoon ontnomen, maar haar droom zou blijven leven. Hoewel ze de operatie vol hoop had opgezet, werd ze nu verteerd door haat. Terwijl het water stroomde, besefte ze dat ze wraak aan het nemen was voor wat de wereld haar had ontstolen.

Ze richtte haar aandacht weer op de Amerikaan. Er was nog veel meer om wraak op te nemen; ze was nog lang niet klaar.

Monk krabbelde overeind. Zijn oren suisden van de ontploffingen. In deze kleine ruimte was het alsof hij een klap van een reus had gekregen. Pjotr had hij met zijn lichaam beschermd.

Nog steeds met suizende oren hielp hij het joch overeind. Uit de tunnel achter hem kwam een dreunend geluid, als het grauwen van een enorme draak. Maar dat was het niet, het was iets heel anders: het geraas van water, liters en liters.

Monk wist wat het allemaal betekende, de ontploffingen en de ondergrondse waterval. Het betekende dat hij had gefaald. Operatie Saturnus was in gang gezet, en nu werd een enorme hoeveelheid giftige smurrie over de wereld verspreid.

Er klonk gekraak door de luidsprekers bij de bomvrije deuren, en vervolgens een stem. ‘Laat je wapens vallen,’ zei de vrouw. Ze klonk kil als ijs, en uiterst vastberaden. ‘Breng de jongen naar de deur. En een beetje snel, want de straling neemt snel toe. In minder dan vijf minuten is de dosis dodelijk.’

Monk had geen keus. Hij haalde de geweren van zijn rug en liet ze kletterend op de grond vallen. Pjotr stak zijn handje uit en trok aan de mouw over Monks stomp.

Samen legden ze de honderd meter door de tunnel af, zo snel mogelijk vanwege de straling. De bomvrije deuren schoven langzaam uiteen en onthulden zo vijf soldaten op een rij, allemaal met een geweer op Monk gericht.

Dat was het welkomstcomité.

Pjotr maande Monk tot opschieten, alsof hij iets wist wat Monk niet wist.

Bij elke stap trok er een pijnscheut door Monks been. Hij kreeg het benauwd en kon slechts moeizaam ademhalen. Hij keek op de stralingsmeter. Die was knalrood en werd in een rap tempo donkerder.

Ondanks zijn pijnlijke been versnelde hij zijn pas. Monk en Pjotr renden op de deuren af. Toen ze die bijna hadden bereikt, klonk er een oorverdovende knal, vanuit de richting van Tsjeljabinsk 88. Monk wankelde even van schrik, maar Pjotr trok hem verder.

De soldaten waren ook geschrokken en draaiden zich om. Eentje liet zich vallen van angst.

Pjotr rende naar de open plek tussen de soldaten af en sprong over degene die op de grond lag. Met zijn vrije hand trok hij het pistool uit de holster van de soldaat die ernaast stond en gaf het wapen snel door aan Monk.

De jongen had geen moment geaarzeld, hij voerde deze hele actie perfect uit. Monk pakte het pistool beet en schoot van dichtbij op de rij soldaten, intuïtief, niet omdat hij het ooit zo had geleerd voordat hij zijn geheugen was kwijtgeraakt.

Hij schoot het magazijn leeg, en alle vijf de soldaten lagen even later dood op de grond.

Vervolgens gooide Monk het pistool weg. Pjotr pakte snel een ander, gaf dat aan Monk en trok hem toen weer verder aan zijn mouw.

Overal klonken ontploffingen. Er klonk gegil, en uit enkele van de verlaten huurkazernes kolkte rook. Tijdens het rennen hoorde hij gierend een mortiergranaat overkomen. Die trof weer een gebouw. Betonnen brokstukken en glasscherven vlogen door de lucht en regenden neer op de soldaten beneden.

Tsjeljabinsk 88 werd aangevallen, maar door wie?

De vrachtwagen reed de enorme deuren door. In het vliegtuig had Gray gelezen over deze ondergrondse steden. Vroeger werden er hele orkesten naartoe gestuurd om een uitvoering te geven voor de arbeiders die in het ondergrondse theater bij elkaar kwamen om te luisteren. En toch was Gray niet voorbereid op de enorme omvang van het complex. Of op de chaos die er heerste.

Zes vrachtwagens hadden de aanval ingezet. Om ze te laten schrikken, had Luca gezegd. Gray had geen tegenwerpingen gemaakt. Per slot van rekening was dit Luca’s leger. Zelf moest hij een heel eigen missie volbrengen.

Ze stormden door de kolkende rook. Hij zag een mortiergranaat inslaan in een huurkazerne van vijf verdiepingen. Hele stukken stortten in. Luca zat op de laadbak met een granaatwerper op zijn schouder. Aan weerskanten reden twee vrachtwagens mee, met Kowalski achter het stuur van de ene en Rosauro achter het stuur van de andere.

Nadat ze door de tunnel bij de ingang waren gereden, sloten de zigeuners de weg af met een paar vrachtwagens vol boomstammen. Twintig man bewaakten de barricade. Niemand kon eruit.

Gray was onder de indruk van hun aanvalsstrategie.

Onderweg van de landingsbaan hiernaartoe leken er alleen maar heel gewone, rustieke voertuigen over de weg te rijden. Vrachtwagens op weg ergens naartoe, over de weg en op onbestrate bergpaden. Maar op een teken was de streek plotseling in een waar oorlogsgebied veranderd. Ineens staken er geweerlopen uit de hooibalen op de laadbak. Paarden galoppeerden weg bij de karren, met gewapende ruiters erop die snel vooruitkwamen over het moeilijke terrein. Motorfietsen kwamen brullend uit melkwagens gereden en schoten zijweggetjes in. Binnen een paar tellen was de berghelling veroverd.

De Russen die de ondergrondse stad hadden verlaten, werden aangehouden op de weg, in greppels gedreven en beroofd van hun wapens. Vervolgens werden ze gekneveld. Tegen de tijd dat Gray de toegang tot de ondergrondse stad bereikte, waren de vooruitgeschoven troepen al in hevige gevechten verwikkeld. Er hingen dikke rookwolken in de tunnel.

Gray had geen moment geaarzeld. Er was immers geen tijd te verliezen. Het commandocentrum van Operatie Saturnus moest worden gelokaliseerd en uitgeschakeld.

Ook hierbij hielpen Luca’s mannetjes. Als een professioneel leger hadden ze van tevoren inlichtingen ingewonnen. Onderweg hiernaartoe had een man in een zwarte, enkellange jas op de weg gestaan en Luca’s vrachtwagen tot stoppen gemaand. Twee mannen in witte laborantenjas hadden in de greppel geknield gezeten, met hun handen op de rug gebonden en een geweer tegen hun hoofd gezet. De zigeuners waren niet erg zachtzinnig met hen omgegaan. Maar de Russen hadden indertijd dan ook een slachtpartij aangericht in hun bergdorp en alle kinderen ontvoerd. De Russen hadden de oorlog verklaard en de zigeuners wilden die winnen.

De ondervrager overhandigde Luca een handgetekende kaart die vol bloedspetters zat. Luca gaf die door aan Gray. Het was een schematische plattegrond van Tsjeljabinsk 88, en om het commandocentrum van Operatie Saturnus stond een kringetje. Dat bevond zich in een ondergrondse bunker onder een van de huurkazernes.

Gray wist nu waar hij moest zijn. Hij stuurde de vrachtwagen over de weg naar de plek waar een hevige strijd woedde bij een torenflat. De eerste aanval was als een verrassing gekomen, maar nu lag de weg bezaaid met rommel en brokken puin. Er was ook een heel gebouw ingestort, brokken beton lagen over de weg verspreid.

De zigeuners in hun vrachtwagens bleven maar vuren. Anderen waren uitgestapt en maakten zich klaar voor een grondoffensief.

Gray bracht de vrachtwagen tot stilstand op een plek waar veel mannen bij elkaar waren gekomen, en stapte uit. Kowalski en Rosauro volgden zijn voorbeeld. Ook Luca sprong van de laadbak en riep iets in het Romani. De mannen gaven antwoord. Vervolgens wendde Luca zich tot Gray en samen hurkten ze achter een van de vrachtwagens.

‘De Russen hebben zich teruggetrokken in de gebouwen, en hoe verder we gaan, des te heviger verzetten ze zich.’

Gray wist waarom ze dat deden. ‘Ze hebben zich verzameld om het commandocentrum te verdedigen. Als Operatie Saturnus nog niet van start is gegaan, zal dat wel gauw gebeuren. We kunnen niet blijven wachten.’

Luca hief zijn hand en keek achterom naar de grondtroepen. ‘Er is iemand… Ha, daar is hij!’

Een kleine gestalte rende gebukt op hen toe. Hij ging gekleed in grauwe kleren, en op zijn hoofd stond een zwarte pet. De twee zigeuners wisselden gehaast enige woorden.

‘Dit is Rat,’ stelde Luca de man voor.

‘Leuke naam,’ mompelde Kowalski.

‘Hij is scout. Hij weet paden te vinden die niet worden bewaakt. Misschien kan hij jullie brengen naar waar jullie willen zijn, maar er mogen maar een stuk of vijf, zes personen mee.’

‘Va,’zei Kowalski instemmend, en vervolgens keek hij Gray vragend aan.

‘De anderen houden de Russen wel bezig,’ zei Luca met een weids gebaar naar de vrachtwagens en zijn leger.

‘Wij gaan?’ vroeg Rat in niet al te best Engels.

‘Va,’ antwoordde Gray, en meteen grijnsde Rat breed en sloeg hem op de schouder.

Ze brachten hun wapens in gereedheid, hun geweren en pistolen. Daarna volgden ze de kleine man naar een berg puin. Gray snapte niet hoe ze daarlangs konden komen. Luca wees naar de grondtroepen, en toen klonk er een ijl gefluit door de vol rook staande grot.

Rat gebaarde naar een scheef hangende muur. Gray bukte en zag toen dat je erdoor kon, naar een kelderraam van de huurkazerne ernaast.

Terwijl ze langzaam achter de scout aan kropen, hoorde Gray achter zich roepen: ‘Opre Roma!’

De roep verspreidde zich als een lopend vuurtje door de grot. Er werden meer schoten en mortieren afgevuurd.

Terwijl Gray verder kroop, hoopte hij dat ze nog niet te laat waren.

Gehaast liep Savina de trap af en de bunker in. Ze besteedde geen aandacht aan de pijn in haar rug, de pijnscheuten in haar benen of haar hevig tekeergaande hart. Bij de eerste geluiden van de aanval had ze de bomvrije deuren naar de tunnel laten sluiten en verzegelen.

Boven wachtte een groepje van de vijf sterkste soldaten die Petrov maar had kunnen vinden. Ze waren van plan te vluchten met vijf van de kinderen, die door de soldaten op hun rug zouden worden gedragen. Slechts vijf kinderen. Ze kon niet alle tien meenemen. Hun ontsnapping moest snel en efficiënt gebeuren. Dat idee had ze gekregen van de Amerikaan. Hij was met de kinderen gevlucht door een diensttunnel. Dat zouden zij ook doen. Maar eerst moest Savina nog iets doen.

Ze liep de bunker in en daar trof ze de twee technici aan, die de toetsenborden lostrokken. Met magnetische staven hadden ze de harde schijven gewist. Er was zoveel schade aangericht dat niets Operatie Saturnus nog kon stopzetten.

‘Alles gereed?’

De ene technicus knikte heftig. ‘Alleen een genie op technologisch gebied kan nog iets herstellen.’

‘Mooi zo.’ Ze hief haar pistool en schoot de technicus door het hoofd. De andere technicus wilde vluchten, maar Savina nam hem te grazen bij de trap, met een keurig schot in de hals. Hij kronkelde terwijl hij stikte in zijn bloed.

Ze kon niet riskeren dat deze twee zouden worden gepakt. Wat ze uit elkaar hadden gehaald, zouden ze met een geweer op zich gericht weer in elkaar kunnen zetten. En dat mocht niet gebeuren.

Voor de zekerheid griste ze nog een brandweerbijl van de achterwand en liep daarmee naar het controlepaneel. Ze hief de bijl en liet die keer op keer neerkomen op de computers en de panelen. Daarna zette ze de bijl op de grond en bleef leunen op de steel. Ze keek naar de batterij schermen. Die vertoonden nog beelden van verscheidene camera’s. Even dacht ze erover die ook nog aan diggelen te slaan, maar haar rug deed erg pijn, ze dacht niet dat ze de bijl nog eens omhoog zou kunnen krijgen. En trouwens, wat maakte het uit?

Ze liet de bijl vallen en keek naar het middelste scherm. Het giftige water stroomde zwart naar beneden. Laat hen maar zien wat ik heb aangericht, dacht ze.

Met een glimlach wendde ze zich af en liep naar de trap. Een laatste wrede daad. Ze mochten kijken hoe de wereld kapotging. Niemand kon haar nog een halt toeroepen.
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Pjotr trok de man aan zijn mouw met zich mee. Ze renden door de chaos heen. Soldaten schreeuwden, glas versplinterde, geweren vuurden schoten af, vlammen laaiden op en de rook was verstikkend. Maar voor Pjotr was het geen chaos.

Gauw trok hij Monk in een donkere nis voor een deur toen er een soldaat om de hoek keek en vervolgens verder liep. Toen trok hij hem verder, door een gang, een trap op, een raam uit en over een berg puin naar een naastgelegen gebouw.

‘Pjotr, waar gaan we heen?’

Pjotr gaf geen antwoord, dat kon hij niet.

Bij een andere gang bleef Pjotr staan. Inwendig ging hij duizenden mogelijkheden na. Harten gloeiden als brandstapeltjes, flakkerend van angst, woede, paniek, lafheid en kwaadaardigheid. Hij wist hoe elk zou bewegen nog voordat ze het zelf wisten. Daar bestond zijn gave uit, alleen was zijn talent nu groter dan ooit.

Pjotr had een geheim. Wanneer hij ’s nachts gillend ontwaakte uit een droom, en hij de andere kinderen wakker maakte met visioenen van lichamen die in brand stonden, was er een reden voor het feit dat zijn klasgenootjes daarna ondermaats presteerden. De onderwijzers dachten dat Pjotr hen bang had gemaakt, maar ze hadden het bij het verkeerde eind. Pjotrs gave bestond eruit dat hij in iemands hart kon kijken. Dat werd empathie genoemd. Maar hij had een geheim dat hij uitsluitend met Marta besprak. Het had te maken met iets wat hij in zijn dromen te weten was gekomen.

Hij kon niet alleen in harten kijken, hij kon ze ook stelen. De andere kinderen presteerden niet ondermaats omdat ze bang waren, maar omdat hun iets was ontnomen. Een paar minuten nadat Pjotr ontwaakt was, was hij tot alles in staat. Dan kon hij grote getallen berekenen zoals Konstantin, of dan wist hij of iemand loog of de waarheid vertelde, zoals Elena. Hij kon zien wat er in verborgen plekken gebeurde, zoals zijn zusje, en nog veel en veel meer. Het vervulde hem totdat hij in brand stond.

Hij zag weer de sterren die op hem in vlogen en die de leegte in hem vulden. In zijn droom werd hij altijd wakker voordat hij werd verteerd. Deze keer was dat niet gebeurd. Pjotr doolde door een droom waaruit hij nooit zou ontwaken. Hij wist dat hij een grens had overschreden, en hij wist ook dat hij geen keus had gehad. Het was zijn lot om te branden.

Pjotr keek naar de chaos met de vurige blik die niet alleen van hem was. Hij keek door honderd ogen en kon zo lijn aanbrengen in de chaos. Hoewel hij niet in de toekomst kon zien, althans, niet verder dan een paar tellen, namen zijn oren elk geluid waar, interpreteerde zijn blik elk oplaaiend vlammetje of bewegende schaduw, en las hij in het hart van een soldaat of die een stap in de ene richting zou zetten of in de andere, of hij die hoek zou omslaan of juist niet, of hij zou schieten of vluchten. En met een vleugje van het talent van zijn zusje konden zijn zintuigen dingen waarnemen die anderen niet zagen.

In die chaos vormde zich een pad, een pad dat hij kon volgen. Met Monk achter zich aan door de gang. Daar wees hij naar links, en Monk schoot de soldaat neer die even later tevoorschijn stapte. Monk had geleerd op Pjotr te vertrouwen. Hij liep met Pjotr mee en vuurde wanneer hem dat werd opgedragen. Hij was een soort verlengstuk van Pjotr geworden.

Samen liepen ze verder, afgaand op Pjotrs intuïtie. Want dat was Pjotr geworden: pure intuïtie, geholpen door honderd gaven.

Pjotr begreep het helemaal. Intuïtie was niets anders dan de onbewuste interpretatie van miljoenen subtiele veranderingen in de omgeving, zowel op een bepaald moment als in het moment ervoor. De hersenen namen de chaotische informatie tot zich, bemerkten een patroon, en daarop reageerde het lichaam. Het leek tovenarij, maar het was gewoon biologisch.

Dat was waar Pjotr mee bezig was, maar dan duizendmaal versterkt. Hij maakte ten volle gebruik van zijn zintuigen. Hij las in de harten motivatie, merkte richtingen en afstand op, hij hoorde geluiden, stemmen, bevelen en intonaties, hij zag rook en voelde hitte… Miljoenen details vervulden hem en werden gezeefd door de honderd geesten die hij deelde. In die chaos werden patronen zichtbaar, en hij wist wat hij moest doen.

‘Waar gaan we heen?’ vroeg Monk nogmaals.

Waar jij moet zijn, antwoordde Pjotr inwendig.

Pjotr trok Monk met zich mee een trap af. Hij dook met hem weg toen er een kogel over hun hoofden vloog. Ze kropen onder een stalen bureau toen er naar hen werd gezocht, en vervolgens gingen ze een trap af naar een diep gelegen ruimte met talloze zijgangen en vertrekken.

Pjotr had haast. Hij kon wel patronen ontdekken, maar niet in de toekomst zien. Hij bewoog puur op intuïtie, zich bewust van de druk van eeuwen. Er was nog maar weinig tijd.

Monk werd ongeduldig, misschien was hij er zich ook van bewust dat hun nog maar weinig tijd restte. ‘Waar gaan we…’

Plotseling klonk er een andere stem, een stem die verrast klonk. Toen werd er ongelovig een naam geroepen: ‘Monk!’

Gray had hem bijna neergeschoten. Toen hij de gang inrende, had hij twee gestalten gezien die recht op hem af stormden, en een van de personen was gewapend. Als de ene persoon geen jongetje was geweest, had Gray zeker geschoten.

In plaats daarvan verstarde hij.

Zijn vriend verstijfde niet. Die vuurde zijn pistool af. Wankelend zette Gray een stap naar achteren en een felle pijn trok door zijn schouder.

Kowalski ving hem op en bulderde: ‘Monk, stomkop! Wat doe jíj nou?’

Monk bleef staan toen de jongen aan zijn mouw trok. Hij zag er op zijn hoede uit, niet-begrijpend en in verwarring gebracht. ‘Wie… wie zijn jullie?’

Kowalski was nog steeds kwaad. ‘Wie wíj zijn? We zijn verdomme je maten!’

Gray krabbelde overeind. Zijn schouder voelde alsof die in brand stond. ‘Monk, herken je ons niet?’

Monk voelde aan de littekens achter zijn oor. ‘Nou, nee.’

Gray strompelde op hem af. De vragen spookten door zijn hoofd. Dit was ongelooflijk. Leed Monk aan geheugenverlies, of hadden ze iets met hem gedaan? Hoe was het mogelijk dat Monk hier was? Och, wat maakte het ook uit, hij wás er. Gray omhelsde zijn vriend stevig, waardoor er weer een steek door zijn schouder ging. Het was slechts een schampschot, maar hij zou er alles voor over hebben gehad om deze man terug te vinden. Hij trok hem nog steviger tegen zich aan.

‘Ik wist het wel… Ik wist het gewoon…’ fluisterde Gray. De tranen biggelden over zijn wangen. ‘Jezus, je leeft dus echt nog!’

Kowalski mompelde: ‘Als we niet opschieten, leeft hij niet lang meer.’

Gray besefte dat Kowalski gelijk had. Hij liet Monk los, afgezien van de hand die hij op zijn arm legde om zich ervan te verzekeren dat hij niet nog eens zou verdwijnen.

Monk keek van de een naar de ander. ‘Hoor eens, ik kan best een beetje hulp gebruiken,’ zei hij. ‘Ik moet iets een halt toeroepen.’

‘Operatie Saturnus,’ zei Gray.

Met opgetrokken wenkbrauwen keek Monk Gray aan, toen knikte hij. ‘Dat klopt. Deze jongen kan…’ Verschrikt keek hij om zich heen. ‘Waar is Pjotr?’

In de chaos was de jongen verdwenen.

13:15

KISJTIM, RUSLAND

Elizabeth bestudeerde de afbeelding op het scherm: het mozaïek op de wand van de tempel in India. Vijf gestalten zaten op krukken met drie poten rond de omphalos. Uit het gat in de steen kwam een wolk damp, net een rokende vulkaan. Daaruit steeg een vurige jongen op, half verborgen in de rookkolom. Maar hij werd niet alleen opgeheven door de rook.

Naast haar lagen vellen papier met regels in het Harappa, het Sanskriet en het Grieks erop. De inscripties op de wand en op de omphalos. Ze was niet helemaal zeker van haar vertaling: De wereld zal branden…

Ze keek nog eens goed naar het mozaïek. Vijf vrouwen die als in trance onderuitgezakt zaten, en allemaal hieven ze hun arm in de richting van de jongen. Eerst had ze gedacht dat ze hem opriepen of dat het een trucje was. Nu wist ze wel beter. Het was geen trucje, ze riepen hem niet op, ze ondersteunden hem.

Ze keek nog eens naar de regel die ze net helemaal had vertaald: De wereld zal branden tenzij velen één worden.

Het was een waarschuwing. Het mozaïek voorspelde wat er moest gebeuren, anders zou de wereld ten onder gaan in het vuur. Elizabeth dacht aan wat Gray had gezegd, dat hij zich er zorgen over maakte dat de operatie die in deze bergen zou plaatsvinden waarschijnlijk te maken had met een kernramp waarbij miljoenen zouden omkomen.

Ze dacht aan een wolk in de vorm van een paddenstoel, waarin een hels vuur zou branden. Niet zo heel anders dan de kolkende rook van het mozaïek…

Tenzij velen één zouden worden.

Ze scrolde naar beneden, tot onder de pas vertaalde inscriptie met de waarschuwing. Ze drukte haar vinger tegen wat daar stond afgebeeld.

[image: Image]

Een chakra-rad. Met haar vinger ging ze naar het midden. Het chakra-rad verbeeldde dezelfde waarschuwing. De vele bloemblaadjes gingen allemaal naar de kern. De velen moesten één worden…

Weer keek ze naar de vijf vrouwen die de jongen omhooghielden. Ineens wist ze het zeker. Niet alleen dat haar vertaling juist was, maar ook wat de tekst betekende. Ze begon te trillen van angst. Ze moest het iemand vertellen. Gauw pakte ze het mobieltje met satellietverbinding op dat Gray voor haar had achtergelaten. Hij had gezegd dat ze directeur Crowe moest bellen als er iets was.

Toch aarzelde ze nog. Stel dat ze het bij het verkeerde eind had? Stel dat ze alleen maar voor nog meer problemen zorgde? Ze kon ook haar mond houden. Maar toen dacht ze aan wat haar vader allemaal geheim had gehouden, en aan Masterson. Ze had schoon genoeg van geheimen en halve waarheden.

Zij was haar vader niet, zij zou wel spreken. Omdat ze wist dat ze iets belangrijks had ontdekt, toetste ze het nummer in dat Gray voor haar had opgeschreven.

3:18

WASHINGTON D.C.

Painter keek naar het kind dat werd voorbereid op de operatie. Samen met Kat Bryant stond hij achter de glaswand buiten de operatiekamer van Sigma. Steriel verpakte apparaten waren klaargezet voor de moeilijke ingreep: beademingsapparatuur met ultrageluid, laserscalpels en stereotactische instrumenten. Bladen met stalen werktuigen en boren stonden op tafels. Binnen gingen Lisa, Malcolm en een neurochirurgisch team van het George Washington University Hospital kalm verder met wat er moest worden gedaan.

In het midden lag Sasja onder een dun operatielaken. Alleen de zijkant van haar hoofd was te zien, geschoren en gedept met een oranjekleurig ontsmettingsmiddel. Ze lag in een raamwerk dat was verbonden met de scanner. Het stalen implantaat weerkaatste het licht.

Kat zag er bleek en bezorgd uit, en ze legde haar hand tegen het glas.

Het afgelopen uur hadden de eeg en de CT-scan aangetoond dat haar hersenen ernstig waren beschadigd. Wat er ook aan de hand was, het verteerde haar brein. Daarom was het besluit genomen het implantaat te verwijderen nu ze nog in redelijke conditie was. Blijkbaar vond daar de verhoogde neurologische hyperactiviteit zijn oorsprong.

Lisa had het over een ‘bliksemafleider’ gehad. Sasja kon alleen worden gered door het implantaat te verwijderen. De neurochirurg had alle resultaten van de scans en de röntgenfoto’s bestudeerd. Hij dacht dat het implantaat kon worden verwijderd. Het zou een lastige klus worden, maar het was te doen.

Dat was het eerste goede nieuws van die nacht.

Painters mobieltje trilde in zijn zak. Eerst wilde hij niet opnemen, maar toen keek hij toch maar op het schermpje. Hij werd vanuit Kisjtim in Rusland gebeld. Meteen draaide hij zijn rug naar het glas en klikte het mobieltje open. ‘Painter Crowe.’

‘Gray heeft me dit nummer gegeven,’ hoorde hij een vrouwenstem. Ze klonk erg opgelucht, maar hij hoorde ook bezorgdheid in Elizabeths stem.

‘Wat is er, Elizabeth?’

‘Ik weet het niet goed, maar ik ben ergens achter gekomen… Ik heb iets vertaald, en…’

Painter luisterde terwijl ze het uitlegde. Ze vertelde hem ook waarom ze bang was, en dat ze vermoedde dat er in een oud mozaïek een waarschuwing was verstopt.

‘De orakels zitten allemaal op hun kruk met drie poten, in elkaar gezakt, bewusteloos, gedrogeerd, leeg. Ze bestaan alleen maar om degene te steunen die de wereld van verwoesting kan redden. Ik weet dat het gek klinkt, maar volgens mij heeft het te maken met wat er nu aan de hand is.’

Terwijl ze praatte, had Painter zich teruggedraaid naar de glaswand en keek hij in de operatiekamer. Haar woorden hadden hem getroffen: in elkaar gezakt, bewusteloos, gedrogeerd… Net als wat er met Sasja was gebeurd.

Kat had verteld dat Sasja om haar broertje had geroepen vlak voordat ze ineenstortte.

Ze bestaan alleen maar om degene te steunen die de wereld van verwoesting kan redden…

Painter zag de chirurg het scalpel pakken, klaar om te beginnen met de operatie. Nee… Painter beende naar de deur.

‘Wat is er?’ vroeg Kat.

Maar Painter had geen tijd om antwoord te geven. Hij liep snel door de scrubruimte, de operatiekamer in. ‘Stop!’

13:14

ZUIDELIJK OERALGEBERGTE

‘Generaal-majoor, u kunt maar beter naar de bunker gaan,’ zei de soldaat waarschuwend. Hij was een kop groter dan zij en één bonk spier. ‘Wij houden hier stand.’

Een andere soldaat trok de krijsende Petrov vanuit de gang het vertrek in. Zijn been was er net onder de knie afgereten. Het bloed spoot uit de stomp. Andere soldaten renden naar binnen met de kinderen op hun schouder. De groep was teruggedreven naar de huurkazerne doordat de Russische troepen zich hadden teruggetrokken voor de aanvallers.

De grote soldaat stak zijn krachtige hand uit naar het trappenhuis. Toe, generaal-majoor, wij houden ze zo lang mogelijk tegen.’

‘De kinderen…’ zei Savina. Ze besefte dat haar plan om haar heen ineenstortte. Ze kon anderen niet laten vertrekken met wat zij had geïnstigeerd. ‘Schiet de kinderen dood.’

De man zette grote ogen op, maar als militair knikte hij alleen dat hij het had begrepen.

Savina liep de trap af. Ze wilde er niet naar kijken. Haar knieën begaven het bijna toen ze beneden kwam. De deur was van tien centimeter dik staal. Daarachter kon ze het uitzitten, wachten totdat de strijd was uitgewoed. Binnen zag ze de monitors flikkeren. Op de middelste waren beelden te zien van het water dat de aarde vergiftigde. Terwijl ze hier wachtte, kon ze daarnaar kijken, als troost.

Boven klonken schoten. De kinderen… Ze vertrok haar gezicht tot een grimas en zette koers naar de deur. Maar toen verscheen er een gestalte in de deuropening. Het was een jongen. Pjotr.

Pjotr stond in de deuropening naar de vrouw te kijken. In het trappenhuis was ze duisternis en schaduw. Hij zag haar niet echt, maar herkende haar wel. Hij richtte zich op de vlam van haar hart terwijl ze onder aan de trap stond.

‘Pjotr!’ riep ze met iets van hoop in haar stem.

Toen ze op hem af liep, hief hij zijn handen en strekte zich naar haar uit; niet lichamelijk, maar met zijn vurige geest. Hij omvatte de vlam van haar hart met beide handen, hij hield die vast alsof het een bang vogeltje was. Vervolgens kneep hij zijn handen zachtjes tezamen, waardoor de vlam uitging.

Met een kreet viel de vrouw op haar knieën, met haar hand tegen haar hartstreek gedrukt. ‘Pjotr, wat doe je?’

Hoop veranderde in doodsangst. Ze gilde het uit.

Pjotr was nog niet klaar. Er was nog een ander facet van zijn empathische gave. Hij kon de emoties van anderen voelen, maar met de kracht van honderd anderen kon hij nog zoveel meer.

Terwijl honderd ogen door de zijne keken, extraheerde hij de gevoelens uit de andere kinderen: de pijn van de operatie, de eenzaamheid, het verdriet om hun verwaarlozing, het stiekeme, nachtelijke misbruik. Hij ging nog verder terug, naar een meisje met blauwe ogen in een donkere kerk die een man en een vrouw op zich af zag komen. Hij extraheerde al die angst uit het verleden en stak het als een dolk in het hart van de vrouw.

Krijsend viel de vrouw op de grond, waar ze bleef kronkelen, geteisterd door pijn en verdriet die maar niet ophielden.

Terwijl al deze duistere gevoelens door Pjotr stroomden, verschroeide het vuur ook hem. Hij huilde hete tranen om de verloren onschuld, waaronder de zijne.

Hij merkte nauwelijks dat het pistool op hem werd gericht.

De vrouw wilde blindelings vermoorden wat haar kwelde. Net zoals hij dat bij haar deed.

Een schot verbrak de stilte. Pjotr deinsde achteruit toen het vlammetje in zijn handen plots helemaal uitging. Op hetzelfde moment viel ze om, haar gezicht gedeeltelijk weggeschoten. Pjotr keek op en zag Monk de trap af stormen. Er kwam nog rook uit de loop van zijn pistool.

De man sprong over de vrouw heen en nam hem in zijn armen. ‘Pjotr!’

Monk tilde de verstijfde jongen op. Hij liet zijn handen over het lichaampje glijden, maar hoewel het joch erg warm was, leek hij niet gewond te zijn. Monk drukte Pjotr tegen zich aan.

Achter hem renden de anderen de trap af. De soldaten boven waren na een kort vuurgevecht uitgeschakeld. Het leek erop dat de Russen een stel bewusteloze kinderen hadden willen doodschieten. Als ze ook maar iets later waren gearriveerd…

De zigeuners bleven boven om die verdieping veilig te stellen en om bij de kinderen te waken. Voorlopig waren ze hier veilig.

‘Is het hier?’ vroeg Gray.

Met de jongen in zijn armen ging Monk hun voor de bunker in. Er kwam rook uit het zwaar beschadigde controlepaneel. De toetsenborden waren kapot, en onder hun voeten knerpten glasscherven. Alles was kapot, afgezien van een rij monitors tegen de wand.

Monk wees naar de middelste monitor. Die ruimte herkende hij. Het was het hart van Operatie Saturnus. Alleen stroomde er nu donker water uit een gat in het plafond, om vervolgens te verdwijnen in een schacht in de grond.

‘Het is al begonnen,’ zei hij toonloos. ‘We zijn te laat…’

Op het scherm ernaast zag Monk de ruimte in de mijn waar hij Konstantin en de andere kinderen had achtergelaten. De kinderen lagen door elkaar heen op de grond. Het beeld was niet scherp genoeg om te kunnen zien of ze nog leefden. Had de straling hen dan toch bereikt? Er kwam een diepe wanhoop in hem op.

Terwijl Gray zijn mobieltje tevoorschijn haalde, keek Monk naar de anderen, Kowalski en Rosauro. Monk deed zijn best hen te herkennen. Maar dat lukte niet. Wie waren deze lui? Als ze vrienden van hem waren, waarom klonk er dan geen belletje?

Pjotr stak zijn hand uit naar het scherm en drukte die ertegenaan.

‘Wat doet hij?’vroeg Gray met het mobieltje tegen zijn oor gedrukt.

Monk keek hem aan. ‘Pjotr?’

De jongen keek met een heel intense blik naar de monitor.

Ineens zei Kowalski: ‘Hé, dat treintje beweegt!’

Inderdaad zag Monk het treintje in een regen van vonken over de rails rijden. Misschien was er toch nog stroom in de tunnel.

‘Doet dat joch dat?’ vroeg Kowalski. ‘Doet hij dat met pure wilskracht?’

Even hapte Monk naar adem. ‘Nee,’ antwoordde hij toen, en terwijl hij naar het rijdende treintje keek, schoot het hem ineens te binnen. ‘Er is daar nog iemand.’

‘Wie dan?’vroeg Gray.

Toen Pjotr zijn hand tegen de monitor drukte, stuurde hij zijn zintuigen de tunnel in, met alle kracht die hij had. Staal en beton konden de gaven niet tegenhouden die hij de anderen had ontnomen. De stemmen achter hem stierven weg. Hij dook de donkere tunnel in, naar de vlammende ster die daar nog was; een groot hart van iemand van wie hij heel veel had gehouden.

Pjotr vond haar in elkaar gedoken in het treintje. Ze wiegde zich. Ze had zich daar verstopt opdat ze niet in beeld zou komen, dat had hij haar gevraagd te doen. Zij hoorde bij het patroon. Maar nu deed niets er meer toe. Hij voelde zich verdrietig, verdrietiger dan hij zich ooit had gevoeld. Hij had haar nodig. Hij stak zijn handen naar haar bejaarde hart uit en hield het vlammetje voorzichtig in zijn handen terwijl hij al zijn gevoelens van liefde en verlangen naar haar toe stuurde.

Ze wist dat hij er was en maakte kleine geluidjes. Ze stak haar handen uit in de leegte. In die donkere tunnel omhelsden ze elkaar en deelden gevoelens die enorm diep waren. Dat was een van hun geheimen.

Hij had haar geheim ontdekt zodra hun handen elkaar voor het eerst hadden beroerd. Pjotr wist waarom de kinderen zo dol op Marta waren, waarom ze troost zochten bij haar, waarom ze bij haar uithuilden of alleen maar dicht tegen haar aan wilden zitten.

Haar bewakers wisten het niet, maar ze beschikte over een gave, de gave van empathie. Net zoals Pjotr. Ze waren gelijken. Dus bewaarde zij zijn geheim en hij het hare.

Maar dat was niet hun enige geheim. Er was er nog een, een duister geheim, een angstaanjagend geheim dat ze allebei niet goed begrepen. Vanaf het moment dat ze elkaar zagen, wisten ze dat ze samen zouden sterven.

Gray zag het treintje steeds sneller door de tunnel rijden, in de richting van Operatie Saturnus. Monk had hem heel in het kort uitgelegd wat die inhield.

‘Wie zit er in het treintje?’vroeg hij. ‘Kunnen we contact maken?’

Monk hield de jongen vast, die zijn handje tegen het scherm hield gedrukt. ‘Volgens mij is Pjotr er al. Hij weet hoe hij het treintje moet bedienen.’

‘Maar wie zit er dan in?’

‘Een vriendin.’

Op het scherm met beelden van Operatie Saturnus kwam het treintje aangereden en stopte. Een duistere gestalte sprong eruit en waggelde het vertrek in.

‘Is dat een aap?’vroeg Kowalski achteruitdeinzend.

‘Een chimpansee,’verbeterde Rosauro hem. Ze zuchtte, alsof ze er schoon genoeg van had hem steeds te moeten corrigeren.

‘Dat is Marta,’ zei Monk.

Gray hoorde het verdriet in Monks stem. De straling daar moest enorm zijn. De chimpansee liep langzaam, steunend op haar knokkels, wankelend, ziek.

‘Wat doet ze?’vroeg Gray.

‘Ons allemaal redden,’ antwoordde Monk.

Pjotr bleef bij Marta. Hij hield haar vlam dicht bij zich, niet zo dichtbij om erdoor verteerd te worden, maar hij wilde haar zijn kracht doen voelen, haar laten weten wat ze moest doen, haar laten weten dat ze er niet alleen voor stond. Ondertussen kon hij met haar ogen zien, via haar zintuigen voelen.

Hij zag de brullende waterkolom. Hij voelde een hitte die Marta verzwakte. Het rook naar rotte vis, een geur die hen allebei beangstigde. Het donkere water leek iets uit een gedeelde nachtmerrie. Het was een bijzonder dodelijke rivier, maar ze waren samen om er iets aan te doen.

Marta schuifelde rond het gapende gat waarin het water verdween. Er moest iets aan worden gedaan, en dat kon maar op één manier.

Pjotr wist hoe het moest, en dat vertelde hij Marta. Konstantin had hem uitgelegd hoe alles werkte. Hij had over de explosieven verteld, over de zenders, en over de gigantische sluiter. En hij had Pjotr ook verteld over de hefboom.

Marta had geen hulp nodig. Ze zag de rode hefboom achter een stapel gereedschap. Daarmee kon ze het luik sluiten zodat het gif zich niet meer over de wereld kon verspreiden. Pjotr hoorde haar angstige geluidjes maken, hij voelde haar angst door zich heen trekken.

Je kunt het, Marta, dacht hij.

Ze deed haar best. Haar huid gloeide, haar vacht prikte, haar knokkels brandden toen die in contact kwamen met druppels water op het steen.

Pjotr hield haar vlam vast en moedigde haar aan.

Ze had de hefboom bereikt. Die stond laag, en moest rechtovereind komen. Ze zette er haar schouder onder, greep de hefboom met beide handen vast en duwde zich omhoog.

Er was geen beweging in de hefboom te krijgen.

Terwijl de dodelijke stroom achter haar de wereld in vloeide, was Pjotr zich bewust van de pijnlijke spieren in haar rug en benen, en van het verdriet in haar hart. Haar vlam flakkerde in zijn handen. Marta… Maar de hefboom kwam niet omhoog.

Monk zag dat Marta grote moeite had met de hefboom. Ze was niet sterk genoeg, ze was verzwakt en kreeg het ding niet omhoog. Pjotr was gaan hijgen. Hij deelde de angst en pijn van de chimpansee.

‘Waarom krijgt ze er geen beweging in?’ vroeg Gray.

‘Kom op, aap!’ riep Kowalski.

Monk boog zich naar de monitor toe en drukte zijn hand ook tegen het scherm. Hij probeerde zich te herinneren hoe de ruimte eruitzag waar hij snel langs was gelopen. En terwijl hij zijn best deed, voelde hij een soort steek in zijn hoofd. Beelden uit een andere tijd flitsten aan hem voorbij.

Een man die onder het roet zat… Een ritje in een ertswagon… Een brede lach, witte tanden in een zwart gezicht… Een jongen! Net zijn vader…

En toen hield het op. Monk deed zijn best zich er iets van te herinneren, maar net als een droom na het ontwaken, ontglipte het hem. Waarom was die herinnering naar boven gekomen? Het moest iets belangrijks zijn…

En terwijl de herinnering vervaagde, ving hij toch nog een glimp op van die met roet bedekte man die het ertswagonnetje tot stilstand bracht door…

‘Handrem!’ bracht hij gesmoord uit.

Hij dacht terug aan de blik die hij in die ruimte had geworpen. Hij zag de hefboom voor zich, met een knop erop.

Hij fluisterde iets in het oor van de koortsachtig warme jongen. ‘Marta moet de hefboom bovenaan beetpakken. Ze moet op de knop duwen, dan krijgt ze hem wel in beweging.’

Pjotr bleef kijken alsof hij Monk niet had gehoord. Misschien was dat ook wel zo. Monk moest een manier verzinnen om hem te laten luisteren.

De vrouw Rosauro had opgemerkt dat hij zich ergerde en kwam bij hem staan. ‘Hoe communiceren ze? Via telepathische weg?’

‘Nee, volgens mij met empathie. Gedeelde gevoelens. Ik heb hen dat al vaker zien doen. Maar niet over zo’n grote afstand.’

‘Dan moet jij hem ook zo benaderen.’

Monk keek haar aan alsof ze gek was geworden.

‘Rosauro is gespecialiseerd in neurologie,’ zei Gray. ‘Je kunt maar beter naar haar luisteren.’

Langzaam zei Rosauro: ‘Empathie heeft te maken met gevoelens, met aanrakingen. Misschien kun je op die manier tot hem doordringen. Geef hem iets troostends. Misschien kom je dan verder.’

Monk dacht aan Pjotr en Marta. Ze raakten elkaar voortdurend aan, expres en per ongeluk. Maar Monk wist ook wat de jongen het grootste gevoel van veiligheid gaf.

Hij sloeg zijn armen om hem heen zoals hij dat Marta al vaak had zien doen. Hij voelde het hart van de jongen als een razende kloppen, net een klein vogeltje achter de ribbenkast. Terwijl hij de jongen zachtjes wiegde, fluisterde hij in zijn oor wat er moest gebeuren. Hij wílde dat het zo ging: druk op die knop…

Pjotr bleef bij Marta, die nog steeds met de hefboom worstelde. Ineens voelde hij een vertrouwd gevoel van warmte achter zich. Hij keek om en zag een krachtig hart met een fel brandende vlam. Terwijl hij in die vlam keek, wist hij wat hij moest doen.

Hij richtte zijn blik weer op Marta en liet het haar ook weten. Maar zijn vriendin trilde van zwakte… Toe nou…

Ze maakte een bang geluidje, maar stak toch een van haar handen uit naar de bovenkant van de hefboom. Haar lange vingers kwamen eromheen en ze drukte op de knop. Vervolgens zette ze kracht met haar schouders en benen.

De hefboom bewoog, maar het ging erg zwaar. Met trillende ledematen duwde ze hem omhoog. Er klikte iets. Vervolgens klonk er geknars. Uitgeput viel Marta op de grond.

‘Het is haar gelukt!’ riep Gray uit.

Op het scherm was te zien dat het gat zich sloot. Het water kon niet meer weg door de schacht en stroomde nu over de grond van de ruimte.

De chimpansee vluchtte de ruimte uit en de tunnel in. Er kwam echter steeds meer water, en hoewel ze zichtbaar uitgeput was, sprong ze toch boven op het treinwagonnetje. Toen het water steeg, ging ze in paniek heen en weer lopen over het dak.

Gray had verschrikkelijk medelijden met het arme dier.

‘Jezusmina, haal die verdomde aap daar toch weg!’ bulderde Kowalski. Met zijn vuist sloeg hij op het kapotte controlepaneel.

Ze konden niets uitrichten. De deuren zaten dicht en het water vulde de tunnel, die aan weerskanten was afgesloten. Zelfs al hadden ze de deuren kunnen openen, dan zouden ze allemaal omkomen door de straling. En trouwens, de chimpansee had blootgestaan aan een vele malen dodelijker dosis.

Rosauro wendde zich af en sloeg haar hand voor haar mond.

Uiteindelijk ging de chimpansee zitten en wiegde zich heen en weer. Ze wist wat er te gebeuren stond.

Met tranen in de ogen hield Monk de jongen stevig vast. Ook de jongen was zich gaan wiegen, in precies hetzelfde ritme als zijn vriendin in de tunnel.

Pjotr bleef bij Marta terwijl het water steeg. Haar hart vlamde op van angst. Ze had altijd geweten dat het donkere water haar zou doden. Hij hield haar vast, net zoals hij dat in het verleden al zo vaak had gedaan. Hij sloeg zijn warme armen om haar heen en drukte zich tegen haar aan. Zo wiegden ze nog een laatste keer samen, twee harten die samen één vlam vormden.

Marta kende zijn geheim. Ze maakte zachte geluidjes en legde haar wang tegen de zijne. Pjotr…

Ik hou van je, Marta…

Terwijl het water steeg om zijn vriendin te verzwelgen, keek Pjotr op in de donkere zee die hem overweldigde, en waarin zevenenzeventig heldere lichtjes fonkelden rond de fellere vlam van zijn hart. Een van de onderwijzers had ooit verteld dat planeten om de zon draaien, elk in een eigen baan.

Hij begreep dat. Hij wist dat als hij deze sterren zou opnemen, hij ze nooit zou kunnen laten gaan. Dit was geen nachtmerrie waarin hij iets van hun gaven overnam. Hij had een grens overschreden en kon nooit meer terug. Terwijl hij keek, zag hij de gestolen lichtjes zwakker gaan schijnen. Hij verteerde ze, hij verteerde zijn vriendjes en vriendinnetjes, hij verteerde zijn zusje.

Er was maar één manier om hen te laten gaan. Dat was de andere reden waarom hij naar Marta was gegaan. Hij had haar nodig.

Pjotr… nee…

Het moet!

Hij voelde dat ze haar hand weifelend uitstak naar het felle licht in zijn donkere zee. Haar warme vingers kromden zich om zijn hart.

Pjotr…

Ze wist het. Er bestond slecht één manier om de anderen te laten leven. De anderen zaten gevangen in hun baan, en zonder maatregelen zou hij hen allen verteren. De enige manier om hen te bevrijden was de zon wegnemen waarom ze draaiden. Dan konden de sterren wegvliegen, en terugkeren naar waar ze hoorden.

Dus kneep Marta terwijl het donkere water steeg dat haar omringde. Geheel op hem gericht was ze niet meer bang. Al wiegend kneep ze in haar vingers, en het verdriet was enorm.

Vlak voordat Pjotr stierf, stak hij zijn hand uit naar een ster in die donkere zee, een ster die iets helderder fonkelde dan de rest. ‘Sasja,’ fluisterde hij, en hij vertelde zijn zusje een geheim.

Plotsklaps werd de jongen in zijn armen helemaal slap. Zijn handje viel weg van het scherm. Monk zag dat Marta’s lijk van de wagon werd gespoeld en meedreef op het kolkende water in de tunnel.

Monk legde de jongen op de grond. ‘Pjotr?’

Nietsziend keek de jongen omhoog. Zijn pupillen waren erg groot. Monk voelde naar een pols. Die was er nauwelijks. De borstkas van de jongen ging flauwtjes op en neer.

Van boven klonk geschreeuw. Kinderstemmen. De andere kinderen kwamen bij in een vertrek vol lijken.

Gray wees naar de trap. ‘Rosauro, Kowalski, naar de kinderen!’

Monk keek naar het stippelige beeld op het scherm. De kinderen bewogen, sommige waren al gaan staan. Hij zag Konstantin, die Kiska in een zittende positie hielp.

Het ging goed met hen.

‘Hoe is het met de jongen?’ vroeg Gray.

Monk zat op de vloer met de tengere jongen op schoot. Pjotr ademde, zijn bloed stroomde door zijn aderen, maar zijn ogen waren leeg. Monk besefte dat de jongen er niet meer was.

Pjotr… Waarom?

Gray legde zijn hand op Monks schouder. ‘Misschien verkeert hij in shocktoestand. Misschien dat hij na een poos…’

Monk waardeerde die hoopvolle gedachten, maar hij kende de waarheid. Hij had het kind vastgehouden, hij had hem voelen gaan. Monk richtte zijn blik op het scherm met de beelden van de kinderen. Monk wist dat Pjotr zijn leven had geofferd voor hen, voor zijn broeders en zusters.

Gray hurkte naast hem neer, heel kameraadschappelijk.

Die kerel leek best te deugen, en op dit moeilijke moment voelde Monk zich door hem gesteund. Het was geen herinnering, hij had alleen het gevoel dat hij bij deze man zichzelf kon zijn. Daarom schaamde hij zich niet toen de tranen over zijn wangen biggelden en hij Pjotr nog een laatste keer wiegde, Pjotr, die nu nog slechts een leeg omhulsel was.
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Painter liep tussen de rommelige tenten en woonwagens op de National Mall door. Het zigeunerkamp stond opgeslagen op het gras. Er waren traditionele tenten, met een skelet van in de grond gestoken stokken van hazelaarhout bedekt met tentdoek, en moderne tenten uit de kampeerwinkel. Ook de woonwagens waren in allerlei stijlen, van heel eenvoudig tot enorm groot, maar allemaal op vrolijk gekleurde wielen.

Uit de hele wereld waren de Roma naar deze grote bijeenkomst gekomen. De paarden stonden bij elkaar te grazen, kinderen renden spelend rond, er klonk muziek en gelach. En elke dag kwamen er meer Roma bij.

Aan het eind van deze week zou de president hen tijdens een plechtigheid officieel bedanken. Ze hadden niet alleen zijn leven gered, maar ook de wereld. Dat was wel een bedankje waard.

Painter wandelde door de chaos. Honden blaften, kinderen stoven om plaats voor hem te maken. Er liepen toeristen rond die sieraden kochten, hun hand lieten lezen of gewoon genoten van de felle kleuren en de opzwepende muziek. Om zich te oriënteren in deze drukte zocht Painter met zijn blik het Washington Monument.

Nadat hij een hoek om was gegaan, stond hij voor een open plek waar een van de grootste en mooist versierde woonwagens stond. De houten deurtjes stonden open. Binnen zag Painter een knus interieur, met een tweepersoonsbed, kasten in vrolijke kleuren geschilderd en versierd met gele en rode decoraties. Er stond zelfs een fornuis onder een weelderig bewerkte schoorsteenmantel.

Op het trapje voor de deur zat Luca met Gray te praten. Grays arm zat nog in een mitella. Even verderop was Shay Rosauro aan het messenwerpen met een stel zigeuners. Haar dolk suisde door de lucht en kwam precies in de roos terecht, waardoor de dolk van haar tegenstander eruit viel. Blijkbaar was ze hen de baas, want ze riepen om een beetje genade.

Nog weer verderop zag Painter tot zijn verbazing Elizabeth en Kowalski. Elizabeth was zeker teruggekomen uit India om de plechtigheid bij te wonen. Ze werkte daar samen met experts op het gebied van de Romageschiedenis, en met Indiase archeologen om de Griekse tempel in de kloof op te graven.

Rechts zag Painter het spandoek aan de gevel van het Museum of Natural History. Er stond een Griekse tempel op afgebeeld met in het midden een grote epsilon. Dat was een aankondiging van de tentoonstelling over het orakel van Delphi die binnenkort zou openen. Na alle publiciteit omtrent de archeologische ontdekkingen waren de kaartjes in een mum van tijd uitverkocht. De zigeuners hier hadden veel van die toegangsbewijzen gekocht omdat ze graag meer wilden weten over de oorsprong van hun volk.

Zodra Luca Painter zag, stond hij op. Hij was gekleed in een wijde broek met een brede riem en zwarte laarzen, en met een vest over een geborduurd hemd met lange mouwen. ‘Ha, directeur Crowe! Welkom!’

Painter boog zijn hoofd voor de leider van de stam. ‘Nais toeka,’ bedankte hij in het Romani.

Ook Gray stond op. Net zoals Kowalski droeg hij een spijkerbroek en een jasje. De afgelopen dagen waren ze hier allemaal vaak geweest. Ze hadden zware weken achter de rug, met begrafenissen en grimmige bijeenkomsten. Painter ging hier bijna elke avond met Lisa naartoe. Dan slenterden ze rond met hun armen om elkaar heen, zwijgend, luisterend naar de muziek en het gelach van de families die bij kaarslicht zaten te eten. Painter vond troost in wat hij zag omdat de kameraadschap hem herinnerde aan zijn jeugd, aan de stambijeenkomsten in het Mashantucketreservaat. Het voelde een heel klein beetje als thuis.

Maar de bijeenkomst van vandaag was formeler. Ze liepen allemaal naar een schraagtafel. Een paar grote trekpaarden stonden er niet ver vandaan.

Terwijl ze plaatsnamen, vroeg Gray: ‘Hoe is de bijeenkomst verlopen?’

Luca keek hem met fonkelende ogen aan.

Painter was net teruggekomen van een gesprek met vertegenwoordigers van Binnenlandse Zaken, de Russische ambassade en verscheidene organisaties voor jeugdzorg. Er werd geruzied over de zevenenzeventig kinderen, er waren vele aanspraken op hen.

‘De Russen vonden het best om het gezag aan ons over te dragen,’ begon Painter. ‘Per slot van rekening hebben ze heel wat op te ruimen. De laatste resultaten van het gezamenlijke onderzoek tonen aan dat het gedeeltelijk vrijkomen van water uit het Karatsjaimeer in het grondwater een ramp was voor het gebied stroomafwaarts, dat moest worden geëvacueerd. Wereldwijd zijn de gevolgen echter gering omdat er op tijd werd ingegrepen.’

Gray keek opgelucht. ‘En de kinderen?’

Eerder die ochtend was Painter in het ziekenhuis geweest. Een hele vleugel van het George Washington University Hospital was uitsluitend bestemd voor de kinderen, die waren overgevlogen uit Rusland. Neurologen hadden de afgelopen weken heel behoedzaam de implantaten verwijderd. Zoals ze al hadden vermoed, was dat iets wat zorgvuldig moest gebeuren, maar niet al te lastig. Een paar dagen geleden was het laatste implantaat weggehaald, en alle kinderen maakten het goed.

‘Onderzoek toont aan dat de kinderen hun gaven behouden, maar lang zo krachtig niet meer,’ vertelde Painter. ‘Hun gemeenzaamheid op het laatst lijkt de neurologische structuur te hebben aangetast, en ook hun talent. Aan de andere kant zijn de autistische verschijnselen verminderd. De kinderen gaan opmerkelijk goed vooruit. Maar wie deze kinderen ook onder zijn hoede gaat nemen, hun gezondheid moet goed in de gaten worden gehouden, zowel lichamelijk als geestelijk. En ook naar hun talenten moet worden gekeken.’

Painter keek naar Luca, die niets liet merken, hoewel zijn ogen hoopvol fonkelden. ‘Er is unaniem besloten dat de kinderen zullen worden opgenomen in pleeggezinnen van zigeunerafkomst.’

Luca sloeg met een vuist op tafel. ‘Yes!’

Die luide reactie maakte een van de trekpaarden aan het schrikken. Het dier hinnikte en schraapte met haar hoef over de grond.

Nog een halfuur ging Painter door met vertellen wat er was besloten, en dat kalmeerde Luca, hoewel zijn ogen bleven stralen. Uiteindelijk stonden ze allemaal op en gingen ieder huns weegs.

Samen met Kowalski liep Elisabeth weg. ‘Nu je hier toch bent,’ mompelde Kowalski terwijl hij over de stoppeltjes op zijn hoofd streek, ‘zou je misschien… kunnen we misschien…’

Gray vertrok zijn gezicht omdat Kowalski het zo onhandig aanpakte. Vervolgens zei hij tegen Painter: ‘Moet je opletten!’

‘Wat is er, Joe?’ vroeg Elizabeth. Met een wenkbrauw vragend opgetrokken keek ze de forse kerel aan.

Hij stamelde iets, vloekte zachtjes en rechtte toen zijn rug. ‘Wil je misschien iets met me afspreken?’

Painter beet op zijn lip.

Schouderophalend vroeg Elizabeth: ‘Bedoel je dat je nog een keertje met me wilt afspreken?’

Kowalski fronste zijn voorhoofd.

‘Ik vind worden beschoten, ontvoerd, aan straling blootgesteld en de wereld redden wel genoeg voor een eerste afspraakje.’

Kowalski snapte eindelijk dat het een grapje was. ‘Dus je wilt met me uitgaan?’

Elizabeth knikte. ‘Maar dan moet jij voor sigaren zorgen.’

Kowalski grijnsde breed. ‘Ik heb een hele doos… O, shit!’ Hij bleef staan en keek ontzet naar zijn schoenen. Hij was in de paardenpoep getrapt. ‘Dit zijn gloednieuwe chukka’s!’

Elizabeth stak haar arm door de zijne en trok hem mee. ‘Het gaat er wel af.’

‘Maar dit leer is met de hand gepoetst door…’

Ze verdwenen in de menigte.

Gray schudde zijn hoofd. ‘Kowalski heeft een afspraakje. Wie had dat ooit gedacht…’

Painter en Gray zetten koers naar het Smithsonian Castle. Allebei hadden ze veel te doen. Zowel politiek als structureel verkeerde Sigma in crisis. Tijdens de aanval waren belangrijke medewerkers omgekomen, en een hele verdieping bleef afgesloten na het in brand gevlogen gas. Er moest nog van alles worden gerepareerd en geïnspecteerd, maar er werd aan gewerkt.

Politiek lag het allemaal wat moeilijker. De neuroloog James Chen was opgepakt. Hij was een van de Jasons die met Mapplethorpe en McBride onder één hoedje hadden gespeeld. Hij werd ondervraagd en hielp goed mee de corrupte Jasons te scheiden van de wetenschappers die te goeder trouw hun kennis in dienst stelden van Defensie. Mapplethorpe was een heel ander geval. In alle inlichtingendiensten van Washington had hij wel een vinger in de pap gehad. Het was nog niet duidelijk of hij zelfstandig had gehandeld, of dat hij steun had gekregen uit politieke kringen. Daarom werd er door de ene inlichtingendienst met een beschuldigend vingertje gewezen naar de andere. Ook naar Sigma.

De aasgieren zwermden boven Painters hoofd, maar de president was hem dankbaar en steunde hem onvoorwaardelijk. Het zou een poosje duren, maar dan zou alles weer net zo soepeltjes lopen als voorheen. De volgende dag zou Painter zelfs een ontmoeting hebben met Sean McKnights vervanger, het tijdelijke nieuwe hoofd van DARPA. Eerst had de president die functie aangeboden aan Painter, maar die had geweigerd. Sigma was het kindje van Archibald Polk en Sean McKnight, en Painter kon dat kindje niet zomaar in de steek laten.

Even wierp hij een blik op Gray. ‘Morgen ga je natuurlijk de hele dag in het ziekenhuis zitten.’

Gray knikte. ‘Kat kan wel een beetje gezelschap gebruiken.’

Om zes uur ’s ochtends zou Monk Kokkalis worden geopereerd. Na een MRI was gebleken wat er in het Russische laboratorium met hem was gedaan, maar het was onzeker of de schade wel kon worden hersteld. De Russen hadden een microchip aangebracht in Monks basolaterale amygdala. Volgens de neurologen had de chip gezorgd voor een vloeiend geheugenverlies en dat ook in stand gehouden. Er werd al onderzoek uitgevoerd naar deze techniek, maar dan met bètablokkers, en in het bijzonder propranolol, om zeer krachtige, traumatische herinneringen te wissen. De Russen hadden op Monk geëxperimenteerd met een biotechnologisch equivalent.

Voordat de operatie kon plaatsvinden, had Monk een aantal behandelingen tegen straling moeten ondergaan. Die periode hadden de neurologen gebruikt om Monk goed te onderzoeken, maar ze konden niet garanderen dat hij zijn geheugen weer terug zou krijgen, vooral niet omdat de scan nog iets anders had aangetoond: om de chip te kunnen plaatsen, was een klein stuk van Monks hersenschors verwijderd.

Painter dacht aan de ontzette uitdrukking op Grays gezicht toen hij dat had gehoord. Eerst was Monk zijn hand kwijtgeraakt, en nu weer  een stukje van zijn hersens… Straks bleef er niets meer van hem over.

‘Herkent Monk Kat eigenlijk?’ vroeg Painter.

Gray schudde zijn hoofd. ‘De artsen houden haar bij hem weg. Ze zijn bang dat de extra stress meer kwaad dan goed zal doen, nu die chip nog in zijn hoofd zit.’

‘Maar ze is wel bij hem geweest.’

Gray knikte. ‘Ja, met een paar verpleegsters. Monk babbelde met hen, maar aan niets was te merken dat hij Kat herkende. Geen enkel teken. Ze ging er bijna aan kapot. Monk is terug, maar ook weer niet.’

‘We kunnen er alleen maar het beste van hopen.’
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De man werd wakker in een veel te fel verlichte kamer. Het deed pijn aan zijn ogen en deed zijn hoofd bonzen. Hij voelde zich misselijk en moest een paar keer slikken.

‘Toe maar, meneer Kokkalis, rustig aan.’ Een slanke vrouw in een blauw jasschort wreef over zijn hand. Vervolgens draaide ze zich om en zei tegen iemand anders: ‘Deze keer komt hij echt bij.’

Alles draaide minder, en zijn hoofd bonkte niet meer zo. Hij lag in een ziekenhuiskamer. Heel langzaam herinnerde hij zich iets. Hij was geopereerd. Hij hief zijn arm en zag het infuus daarin: twee slangetjes, eentje met een zoutoplossing en het andere met bloed. Er stonden apparaten te zoemen en te piepen.

Monk wilde zijn hoofd draaien, maar zijn nek deed pijn en er zat een slangetje op zijn hoofd.

Er kwamen artsen die in zijn ogen schenen met lichtjes, die hem eenvoudige motorische dingen lieten doen, die met schaafijs probeerden of hij kon slikken, en die nog veel meer onderzoeken deden. Na een poosje gingen ze druk pratend weer weg. Er bleven maar twee personen bij het bed staan.

Monk herkende de man. ‘Gray…’ bracht hij hees uit. Zijn keel deed nog pijn van de slangetjes.

De man keek blij verheugd.

Monk wist waarop iedereen hoopte. Dat hoopte hij ook. Maar hij schudde zijn hoofd. Die Gray kende hij van dat gedoe in Rusland. Naast Gray stond een mooie vrouw in een spijkerbroek en een loshangend bloesje. Haar kastanjebruine haar viel tot over haar schouders. Met haar groene ogen keek ze Monk vragend aan, maar Monk wist niet wat de vraag was.

Gray zei tegen haar: ‘Het is nog te vroeg, Kat. Dat weet je zelf ook wel. Het kan nog maanden duren.’

De vrouw wendde haar gezicht af en droogde een traan. ‘Ik weet het,’ bracht ze verdrietig uit.

Monk voelde zich nog erg misselijk en vond het fijn een prettige geur op te snuiven, een vertrouwde geur. Waarom die geur zo vertrouwd was, wist hij niet. Of… Hij probeerde zich het te herinneren.

‘We kunnen hem beter rustig laten slapen,’ zei Gray, en met zachte dwang bracht hij de vrouw naar de deur. ‘Morgen komen we terug. We hebben een lange dag achter de rug. En trouwens, zij moet ook eens naar bed.’

Gray gebaarde naar een blauwe buggy. Daarin lag een baby te slapen, lekker met een dekentje om zich heen en een mutsje op. Haar oogjes waren dicht, en ze tuitte haar lipjes in haar slaap.

Toen Monk naar het kindje keek, kwamen er flitsen boven, herinneringen, zomaar uit het niets. Kleine vingertjes om zijn grote vinger heen… Vermoeid door de gang lopen met de baby tegen zich aan… Trappende beentjes bij het verschonen van de luier…

Flitsen, zonder samenhang. Maar in tegenstelling tot de vorige keren was er geen verdriet, alleen een troostende helderheid die niet vervaagde. En in die gloed vond hij een stukje van zichzelf. ‘Ze… ze heet…’

Gray en de vrouw draaiden zich naar hem om.

‘Ze heet Penelope.’

De vrouw keek van het kind naar hem. Ze trilde, en in haar ogen blonken vreugdetranen. ‘Monk…’

Ze rende op hem af, ze stortte zich op hem. Toen ze hem zachtjes kuste, viel haar zachte haar over hem heen.

Hij wist het weer. De geur van kaneel, zachte lippen…

Hoe ze heette, dat wist hij nog niet, maar er welde een enorm gevoel van liefde in hem op waarvan de tranen ook in zíjn ogen sprongen. Misschien zou hij nooit echt goed weten wie ze was, maar hij wist wel dat als ze het hem toestond, hij haar dolgraag helemaal opnieuw zou willen leren kennen.

19:01

Om Kat en Monk een beetje privacy te gunnen, liep Gray alleen verder door de gang. Nu hij hier toch was, wilde hij een andere patiënt bezoeken. Hij zette koers naar de kinderafdeling en liet zijn identiteitsbewijs zien aan de gewapende bewaker die daar de wacht hield.

Vervolgens kwam hij door een aantal zalen en kamertjes. De muren waren beschilderd met ballonnen en figuurtjes uit tekenfilms. Hij kwam een lange jongen tegen in een ziekenhuispyjama, die wandelde met een meisje dat een beetje kleiner was. Aan één kant van hun hoofd hadden ze een kale plek. Ze babbelden vrolijk in het Russisch.

De kinderen leken goed te herstellen van wat ze hadden meegemaakt. Allemaal, afgezien van eentje.

Hij ging een lange gang door en kwam toen bij een eenpersoonskamer aan het eind. De deur stond open, en binnen klonken stemmen.

Nadat Gray zachtjes had geklopt, stapte hij naar binnen. In de kamer stond een bed. Er was een speelhoek met een geel tafeltje met stoeltjes eromheen. Lisa Cummings stond binnen het dossier bij te houden. Omdat ze een medische achtergrond had, kon ze zowel de chirurgen en andere artsen bijstaan als Painter op de hoogte houden van de conditie van de patiënt.

Sasja zat aan tafel te kleuren. Ze droeg een roze mutsje op haar kaalgeschoren hoofd.

‘Meneer Gray!’ riep ze blij uit. Ze sprong op, rende op hem toe en sloeg haar armen om zijn been.

Hij klopte zacht op haar rug.

Sasja kwam hier net zo vaak als Gray op bezoek. Bij haar broer.

Pjotr zat in een rolstoel voor het raam. Hij staarde naar de invallende duisternis. Hij zat daar als een etalagepop, stijf en uitdrukkingsloos.

‘Is er nog iets veranderd?’vroeg Gray met een hoofdgebaar naar het dossier dat Lisa in haar handen hield.

‘Nou, toevallig wel. Hij laat zich nu voeren met een lepel. Gemalen eten, voor baby’s. Het is net alsof hij weer een klein kind is. De doktoren hopen dat hij ooit weer in zijn lichaam groeit.’

Gray hoopte dat ook. Het joch had de wereld gered, en daarvoor had hij een groot offer gebracht.

‘Gray, als jij hem naar bed wilt brengen, laten we je een poosje met hem alleen.’

Gray knikte.

‘Kom op, Sasja, naar je eigen kamer!’

‘Wacht even…’ Sasja liet Grays been los en rende op Pjotr af.

‘Wens Pjotr maar goedenacht, en dan gaan we weg,’ zei Lisa.

Sasja gaf haar broer een zoen op zijn wang. Daarna holde ze terug naar Gray en stak haar armpjes naar hem op.

Gray hurkte voor een afscheidszoen en bood haar zijn wang aan. Ze zoende hem en pakte vervolgens zijn oor beet. Ze fluisterde iets in zijn oor, van zo dichtbij dat het kietelde.

‘Pjotr is daar niet,’ zei ze samenzweerderig. ‘Er zit iemand anders in. Maar ik hou nog wel van hem.’

Er voer een rilling door Gray heen. Sasja had zeker gehoord wat de artsen hadden gezegd. De prognose was niet best. Zelfs al zou Pjotr herstellen, dan nog zou hij nooit dezelfde zijn.

Gray wreef troostend over haar arm, maar wilde haar geen valse hoop geven. Ze kon beter op haar eigen manier wennen aan de nieuwe toestand.

‘Sasja…’ zei Lisa waarschuwend.

‘Wacht even!’ Het meisje rende terug naar het tafeltje. ‘Ik heb iets voor meneer Gray.’ Ze zocht tussen alle velletjes papier.

Nog steeds op zijn knieën bleef Gray wachten.

Lisa glimlachte. ‘Ze wil nog niet naar bed.’

Even later kwam het meisje terug met een bladzijde die ze uit haar kleurboek had gescheurd. Ze stak die uit naar Gray. ‘Hier,’ zei ze trots.

Gray keek naar een plaatje van een clown. Ze had hem keurig gekleurd, met zelfs een beetje schaduw om de clown zowel verdrietig als eng te maken. Blijkbaar was ze haar artistieke gave niet kwijtgeraakt.

Sasja fluisterde in zijn oor: ‘Je gaat dood.’

Daar stond Gray van te kijken, maar het klonk niet als een dreigement, eerder als een constatering, net zoiets als een terloopse opmerking over het weer. Gray kon begrijpen dat Sasja het moeilijk had met de dood. Ze had veel mensen zien sterven, en haar broertje verkeerde in een soort tussenfase, niet echt levend, maar ook niet echt dood.

Gray wist niet wat hij tegen haar moest zeggen. Maar liegen wilde hij niet. Hij ging staan en legde zijn hand op haar schouder. ‘Ooit gaan we allemaal dood, Sasja. Zo gaat dat nu eenmaal.’

Ze zuchtte overdreven, op die typische manier van een meisje dat zich niet begrepen voelt.

‘Nee, domkop.’ Ze wees naar het vel papier. ‘Je moet daarvoor oppassen! Daarom heb ik het getekend.’

Lisa gebaarde naar de deur. ‘Zo is het wel welletjes geweest, Sasja. Naar bed, jij.’

‘Wacht even!’

‘Nee.’

Met een sip gezicht liet ze zich meenemen door Lisa. Bij de deur wuifde ze nog even naar Gray.

Zodra ze weg waren, ging Gray naar Pjotr. Hij vond het prettig om bij de jongen te zitten, om hem te laten weten dat hij niets was vergeten, dat er aan zijn offer werd gedacht. Hij kwam hier ook uit naam van Monk. Omdat de jongen veel voor Monk had betekend, beschouwde Gray het een beetje als zijn plicht om Pjotr gezelschap te houden.

Maar eigenlijk waren deze bezoekjes balsem op zijn ziel. Wanneer hij bij de jongen was, voelde hij zich onverklaarbaar rustig, alsof er nog steeds een empathisch aura om het joch heen hing.

Toen Gray eenmaal zat, dacht hij aan wat er allemaal was gebeurd. Hij had de jongen gezien toen die Monk in de gang in het zicht trok. Nu wist Gray wat Pjotr aan het doen was geweest. Zijn zusje had Monks leven gered door hem uit de zee te plukken, en daarmee uit hun leven. Pjotr had Monk teruggegeven, alsof hij een geleend stuk gereedschap retourneerde.

Er was veel gebeurd, en Gray besefte dat het niet altijd toeval was geweest. Terwijl hij naar Pjotr keek, dacht hij aan Sasja. Het was allemaal georkestreerd.

Gray dacht aan het doel dat Nicolas Solokov voor ogen had gehad: door manipulatie van de savants een nieuwe profeet in de wereld brengen. De nieuwe Boeddha, Mohammed of Jezus. Toen Gray hier een keertje met Monk was geweest, hadden ze het daarover gehad. Na afloop had Monk in de richting van de jongen geknikt. Misschien hadden de Russen grotere successen geboekt dan ze zelf wisten. Hoe dan ook, net zoals zoveel andere grote geesten had Pjotr het ultieme offer gebracht. En nu zouden ze nooit achter de waarheid komen. Misschien was dat ook maar beter.

Met een zucht zette Gray die melancholieke dromerijen uit zijn hoofd. Vervolgens vouwde hij het blaadje uit het kleurboek op en keek ernaar. Kennelijk moest hij zich nu ook al zorgen gaan maken om grijnzende clowns. Maar toen zag hij dat het meisje op de achterkant iets had gemaakt.

Hij vouwde het papier weer uit en keek naar wat ze in zwart potlood had getekend.

[image: Image]

Het was een Chinees draakje, gedetailleerd getekend.

Gray kreeg het helemaal koud vanbinnen. Intuïtief bracht hij zijn hand naar zijn hals, naar het zilveren hangertje in de vorm van deze draak. Dat hangertje had hij gekregen van een huurmoordenares. Het was zowel een belofte als een vloek.

Gray keek naar de deur. Had Sasja het draakje ooit gezien? Hij keek naar de tekening, wetend dat het niet zo was.

Het was een waarschuwing die niets met de clown te maken had. Gray besefte dat Sasja, die veel kleiner was dan hij, naar de onderkant van de bladzij had gewezen, de kant die zíj had gezien. Ze had naar het drakensymbool gewezen.

In de stille ziekenhuiskamer werd Gray zich bewust van een dreiging, en hij fluisterde de naam die bij die dreiging hoorde: ‘Seichan.’



EPILOOG

De jongen zit bij het raam naar buiten te kijken, waar het is gaan schemeren. Hij is nog niet klaar om die wereld te betreden. Hij moet zich nog aanpassen. Zijn nieuwe omhulsel past hem niet en maakt het moeilijk om na te denken.

Hij ziet zichzelf weerspiegeld in het glas: donker haar, een smal gezicht, een vertrouwd gezicht. Maar het voelt niet als zijn eigen gezicht. Dat moet nog komen. Terwijl hij kijkt, ziet hij de bladeren langs het raam dwarrelen, bladeren die zweven op de wind.

[image: Image]

Hij is niet bang, ook niet als er meer bladeren vallen. Datgene wat diep in hem verborgen ligt, vult de lege plekken met schaduw en vorm. Uit het geheugen. Wat hij ziet is nog veel vertrouwder dan zijn spiegelbeeld in het glas. Dit is het gezicht dat hij eerst had.

[image: Image]

Hij herinnert zich nog de duisternis, de zwarte zee met de lichtjes erin. Hij herinnert zich de stervende zon in het midden, die werd doodgeknepen opdat anderen konden blijven draaien en fonkelen. Maar in dat laatste moment had de jongen die ooit dit lichaam had bewoond, iets voor iedereen geheimgehouden. Toen hij die donkere zee verliet en verder trok, plukte hij een ander licht weg voor het gevaar en liet dat vallen in de lege zwarte zee. Opdat het opnieuw zou leven.

Buiten vallen de bladeren maar door. Steeds meer lege plekken worden ingevuld totdat het ware gezicht te zien is van degene die nu dit lichaam gebruikt.

[image: Image]

Dit bejaarde gezicht zou uiteindelijk worden vergeten, maar niet de jongen die zijn leven had gegeven opdat iets nieuws kon worden geboren. In zijn dromen ziet hij die jongen hollen door het veld, over de heuvels, en bovenop zwaait hij voordat hij verdwijnt.

Hij is gelukkig.

De nieuwe jongen in de stoel kijkt uit het raam. Ooit zal ook hij weer hollen.



NAWOORD VAN DE AUTEUR 
WAARHEID OF FICTIE

Net als Archibald Polk begon ik aan dit boek met een fascinatie voor menselijke intuïtie. Bestaat die? Waar komt die vandaan? Zoals gewoonlijk wil ik dit avontuur besluiten met een paar opmerkingen over waar de ideeën en feiten in dit boek vandaan komen, netjes in brokjes gepresenteerd.

HET ORAKEL VAN DELPHI In de proloog heb ik het over de mythe en werkelijkheid rondomhet orakel. Of deze vrouwen werkelijk in de toekomst konden kijken, weten we niet. Wat we wel weten, is dat hun profetieën grote invloed hadden op de loop van de westerse geschiedenis. Het raadsel van de epsilon en de ingeademde dampen zijn echt. Wie meer over dit onderwerp te weten wil komen, kan veel vinden in The Oracle: The Lost Secrets and Hidden Message of Ancient Delphi door William J. Broad.

DE JASONS Deze organisatie bestaat echt en werkt nog steeds voor Defensie. Een spannend boek over de geschiedenis van de Jasons en wat ze allemaal hebben bereikt, is te vinden in The Jasons: The Secret History of Science’s Postwar Elite door Ann Finkbeiner.

HET STARGATEPROJECT Dit was een echt programma van het Stanford Research Institute, betaald door de CIA. En er werden inderdaad successen geboekt bij remote viewing.

HERSENMANIPULATIE In dit boek wordt gegist naar de plasticiteit van het brein, er wordt verteld over implantaten die de hersenen magnetisch prikkelen, en er wordt gesteld dat de mens een ‘geboren cyborg’ is. Is dat allemaal waar? Jazeker. Voor een verhelderende en vermakelijke toelichting op het raadsel van het menselijk brein, kan ik aanraden: The Brain That Changes Itself door Norman Doidge. Wat Monks expres veroorzaakte geheugenverlies betreft, tegenwoordig bestaan er chemische middelen waarmee bepaalde herinneringen kunnen worden uitgewist, in het bijzonder propranolol.

KAN DE MENS IN DE TOEKOMST KIJKEN? Nobelprijswinnaars zeggen van wel. De experimenten met gokkers en soldaten die in dit boek staan beschreven, zijn allemaal echt gebeurd en herhaald aan universiteiten over de hele wereld. De onderzoekers zijn het eens dat we iets van drie tellen lang in de toekomst kunnen kijken. Hoe dat mogelijk is? Dat weten we nog niet. De verhalen over savants, zoals die over de Indiase jongen die naar Oxford werd gehaald, of die over de vrouw die Einstein ontmoette, zijn allemaal gebaseerd op feiten. Over dit soort gebeurtenissen staat meer te lezen in Intuition: Knowing Beyond Logic door Osho.

INDIA EN ZIGEUNERS Het is een feit dat de Roma uit de Indiase Punjab stammen. Dat is ook de reden waarom het chakra-rad zo prominent in het midden van de Romavlag wordt afgebeeld. Wat het Indiase kastenstelsel betreft, het lot van de onaanraakbaren is een grote zorg. Sommige historici vermoeden dat een dergelijke frictie tussen de kasten de voorouders van de zigeuners uit India heeft gedreven. In de National Geographic van juni 2003 staat een verontrustend artikel over de onaanraakbaren van India. O, en mocht je ooit naar de Taj Mahal gaan, boven het Deedar-e-Taj Hotel is echt een draaiend restaurant. Ik kan vooral de pani pani en de golguppa warm aanbevelen.

DE RADIOACTIEVE ERFENIS VAN DE SOVJET-UNIE De beschrijving van Pripjat is waarheidsgetrouw, en het klopt ook dat er plannen zijn om de oude sarcofaag te bedekken onder een ‘deksel’ van twaalf meter dik staal. Het is ook waar dat er in het Oeralgebergte plutonium werd geproduceerd in de tijd van de Sovjet-Unie, en dat de arbeiders gevangenen waren die in ondergrondse steden werden gehuisvest. De meesten stierven voordat ze hun vrijheid konden verdienen. Tegenwoordig is de oblast Tsjeljabinsk een van de meest vervuilde plekken ter wereld. Ook het Karatsjaimeer bestaat echt, en volgens het Natural Resources Defense Council te Washington D.C. is het stralingsniveau aan de oevers voldoende om een mens na een uur blootstelling te doden. Konstantin had dus groot gelijk toen hij zei dat het geen geschikte plek was om te gaan picknicken. Erger nog is dat er vervuild water uit het meer lekt in het Asanovmoeras. Onder het meer zitten wel degelijk breuklijnen. Een aardbeving kan ervoor zorgen dat Savina Martovs plannetje toch nog ten uitvoer wordt gebracht. Een dergelijke ramp zou al het leven in de Noordelijke IJszee uitroeien en afgrijselijke gevolgen hebben voor Noord-Europa.

MERKWAARDIGE WAPENS In dit boek heb ik gebruikgemaakt van geluidskogels, stralingsgevoelig gif, pistolen die tasers afvuren en zelfs een mobieltje dat kan worden veranderd in een pistool. Zoals je al hebt geraden, bestaan deze wapens allemaal echt.

AUTISME EN SAVANTS Het is nog niet precies bekend hoe een autistische stoornis ontstaat, maar het laatste onderzoek van het Autism Genome Project, uitgevoerd in samenwerking met het National Institute of Health, heeft aangetoond dat bepaalde genen, samen met omgevingsfactoren, invloed hebben op het ontstaan van deze stoornis. Om zulke unieke geesten beter te kunnen begrijpen, raad ik het boek van dr. Temple Grandin aan: Thinking in Pictures: My Life with Autism. Een ander boek dat goed inzicht biedt in autisme en het savantsyndroom zijn de memoires van Daniel Tammet: Op een blauwe maandag geboren.

Het idee voor dit boek deed ik op naar aanleiding van iets wat dr. Temple Grandin schreef, en wat ik hier mag citeren: ‘Als door een wonder autisme van de aardbodem zou zijn verdwenen, zou de mens nog steeds bij een vuur voor de ingang van een grot zitten kletsen.’

Dat deed me sterk denken aan wat Socrates zegt over het orakel van Delphi, de uitspraak waarmee dit boek begint: ‘De grootste zegeningen voor de mensheid komen voort uit waanzin, want waanzin is een gift van de goden.’

Je vraagt je af of zulke unieke geesten inderdaad hun stempel hebben gedrukt op het allervroegste begin van de menselijke geschiedenis.

Om antwoord te geven op die vraag, wil ik besluiten met een lijstje beroemde personages uit de geschiedenis van wie wordt aangenomen dat ze aan een vorm van autisme hebben geleden.

Hans Christian Andersen

Ludwig von Beethoven

Thomas Edison

Henry Ford

Franz Kafka

Wolfgang Amadeus Mozart

Friedrich Nietzsche

Nikola Tesla

Alan Turing

Jane Austen

Emily Dickinson

Albert Einstein

Thomas Jefferson

Michelangelo

Isaac Newton

Mark Twain

Henry David Thoreau

Nostradamus

Oordeel zelf.



DANKWOORD

Een roman begint met inspiratie, en dankzij degenen in de nabijheid van de auteur kan uit die inspiratie een hele roman voortkomen. In mijn vorige boek bedankte ik de geweldige mensen bij HarperCollins, wier hulp en kennis van zaken ik in hoge mate apprecieer. Ik wil hier ook graag een paar woorden van dank wijden aan mijn leesgroep. Vanaf het begin van mijn carrière als schrijver maak ik deel uit van deze groep, toen ik nog verschrikkelijke korte verhalen schreef die nu allemaal veilig begraven liggen in de tuin. Dankzij hun opbouwende kritiek ben ik een beter schrijver geworden. Ten eerste wil ik Penny Hill, Steve en Judy Prey, en Dave Murray bedanken. Soms leun ik te zwaar op hen voor extra aanwijzingen op het laatst. En dan is er de harde kern, de mensen die er vanaf het begin bij waren: Caroline Williams, Chris Crowe, Lee Garrett, Jane O’Riva, Michael Gallowglas en Denny Grayson. Er is ook nieuw bloed in de groep gekomen, mensen met een frisse kijk: Leonard Little, Kathy L’Ecluse en Scott Smith. Ten laatste is er een heer die sindsdien is verhuisd, maar die toch bijzondere dank verdient als vriend, mentor en collega: Dave Meek. Buiten de groep heb ik veel aan Carolyn McGray en David Sylvian. Door hun steun bereik ik grotere hoogten. Ik wil ook graag J.A. Konrath bedanken, de auteur van de geweldige Jack Daniel serie, omdat hij altijd voor me klaarstaat bij een crisis. En Jotu J. Kamlani, voor zijn hulp op het gebied van steekwapens. En niet te vergeten Anthony Ossa-Richardson, voor zijn persoonlijke hulp bij de geschiedenis van Delphi. Grote dank gaat uit naar Temple Grandin, auteur van Denken als de dieren. Uit haar boek heb ik inspiratie geput, en ik mocht haar citeren. Uiteindelijk wil ik nog graag de vier personen bedanken die van zoveel belang zijn geweest bij de totstandkoming van dit boek: mijn redacteur Lyssa Keusch, haar collega May Chen, en mijn literair agenten Russ Galen en Danny Baror. Zoals altijd wil ik graag benadrukken dat eventuele fouten in dit boek helemaal alleen voor mijn rekening zijn.
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